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JOMIHAHTHICTH YKPATHCHKOI MOBH
B YMOBAX BLIIHT'BI3MY:
HEWPOKOTIHITUBHI YMHHUKHA

C.A. ’Kabomunceka, ookm. ¢hinon. nayk (4epxkacu — Xapkie)

CTarTIO MPUCBAYEHO MPOOJIEMi YKPAiHCHKOTO IHIUBITHOTO OUTIHTBI3MY, 3a SKUM 13 JIBOX MOB — YKpaiHCHKOT
1 pOCIfiChKOT — TOMIHAaHTHOIO € OCTAaHHS, 1110 BCTYIIA€ B IPOTHPITUS 3 MOJITHIHOIO TOMIHAHTHICTIO YKPAiHCHKOT MOBH
AK JEepKaBHOI 1 BUKIMKA€E AUCOHAHC Yy CYCHUIBCTBI. 3HATTS LIOTO AMCOHAHCY MOTpedye 3’sCyBaHHS NPUPOAU
OLTIHTBI3MY, IIPEJCTABICHOT HU3KOIO B3aEMOIIOB SI3aHUX HEHPOKOTHITHBHUX 1 COIIaTbHUX YNHHUKIB, SIKi BILTHBAIOTH
Ha IOMIHAHTHICTP OJTHI€1 3 MOB OUTIHTBa. Y CTaTTi OCIIJOBHO PO3IJISAAIOTHCS TaKi MUTAHHS: B3aEMOJIIST COITiaThHO-
[OJIITUYHOTO Ta IHIAUBITHOTO [IJIaHIB YKPATHCHKOTO OUIIHTBI3MY SIK IICHXOJIOT14HA MPOOIeMa, B3aEMOTIOB si3aHi Heli-
POKOTHITHBHI Ta COIliaJIbHI YNHHUKH MOBHOI TOMIHAHTHOCTI, @ TAKOXK IXHE ypaxyBaHH ITiJ] 9aC CTBOPCHHS YMOB IS
3CyBY IHIMBIIHOT yKpaiHCHKOI MOBH SIK APYTOi Y HAIPSAMKY JOMIHAHTHOCTI. Taki yMOBH, BIAMIHHI 7S pi3HUX BiKO-
BUX I'PYII, 30pPiEHTOBAHO HA OCOOJIUBOCTI CEHCUTHBHOTO i IOCT-CEHCUTHUBHOTO MEPIOAIB Y 3aCBOEHHI MOB.

Koarouosi ciioBa: OiTiHTBI3M, JOMIHAHTHICTh, HEHPOKOTHITHBHI YHHHUKH, POCifiChKa MOBa, yKpaiHChKa MOBa.

Kadorunckass C.A. JJOMUHAHTHOCTh YKPAHMHCKOI0 fA3bIKA B YCJOBUSX OMJIMHIBM3MA: HEHPOKOTHUTHB-
Hble (paKTOpPBbI. CTaThs MOCBSIIEHA MPOOIEMe YKPauHCKOTO MHAWBHUHOTO OMIMHTBU3MA, TIPH KOTOPOM U3 ABYX S3bI-
KOB — YKPanHCKOT'O M PyCCKOTO — JOMHHAHTHBIM SIBIISIETCA MOCIEAHNH, YTO BXOAUT B IPOTUBOPEUHE C TIOTUTHUECKON
TTOMHHAHTHOCTBIO YKPAMHCKOTO A3bIKa KaK TOCYIapCTBEHHOTO U BBI3BIBAET OOIIECTBEHHBIN TuccoHaHc. s ero cHs-
THSI HEOOXOJMMO MOHUMAaHHUE MPUPOALI OMIMHIBU3MA, TPEACTaBICHHON PsIIOM B3aUMOCBSA3aHHbBIX HEHPOKOTHUTHBHBIX
1 COLIMANIBHBIX (DAKTOPOB, BIMSIONINX HA JJIOMUHAHTHOCTH OJHOTO U3 S3bIKOB OMJIMHIBA. B cTaThe mocienoBarensHO
paccMaTpHUBarOTCS CIEAYIOIINAE BOIPOCHI: B3aUMOJAEHCTBHE COLMATIBHO-TIOIATUYECKOTO ¥ HHAVBHIHOTO IIAHOB yKpa-
MHCKOTO OMJIMHTBU3Ma KaK IICUXOJIOTHYEcKasi MpooieMa, MpeObIBaIOINE BO B3aUMOCBSI3H HEHPOKOTHUTHBHEIE U CO-
[ajIbHbIE (HaKTOPHI SI3BIKOBOM JOMMHAHTHOCTH, @ TAKXKE UX y4eT IPH CO3IHUU YCJIOBUH AJIS CABUTA MHIUBHIHOTO
YKPAMHCKOTO s3bIKA KaK BTOPOIO B HAMPABJICHUHM JOMHMHAHTHOCTH. Takue YCJIOBHS, pa3IMUYaAOLIUecs A Pa3HbIX
BO3paCTHBIX T'PYII, COPUEHTUPOBAHBI HA OCOOEHHOCTH CEHCUTHBHOI'O M MOCT-CEHCHUTHBHOTO IEPHOIOB YCBOCHHMS
SI3BIKOB.

Ki1io4eBble ci10Ba: OMIMHTBU3M, JIOMIHAHTHOCTH, HEHPOKOTHUTHBHBIE (DAKTOPHI, PYCCKUH SI3BIK, YKPAWHCKUH SI3BIK.

Zhabotynska, S.A. Dominance of Ukrainian in the bilingual setting: neurocognitive factors. This paper
focuses on the problem of Ukrainians' individual bilingualism when out of the two languages — Ukrainian and Russian —
the dominant one is Russian, which, being in dissonance with the political dominance of Ukrainian, causes societal
tension. Its alleviation requires understanding the nature of bilingualism dependent on a number of interrelated
neurocognitive and societal factors that determine dominance of the individua's particular language. The paper
consecutively discusses such issues as: interaction of socio-political and individual planesof Ukrainian bilingualism as
a psychological problem, neurocognitive and societal factors of linguistic dominance in their interplay, as well as
applicability of these factorsin creating conditions for the shifts of Ukrainian as L2 in the direction of its individual
dominance. Such conditions, variable for different age groups, are concerned with particulars of the sensitive and
post-sensitive periodsin language acquisition.

Key words: bilingualism, dominance, neurocognitive factors, the Russian language, the Ukrainian language.

© JKab6ormuceka C.A., 2018
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1. Beryn

I'pomansau cydyacHoi YKpaiHU € MEPEBAXKHO
O1iHrBaMU: BOHH BOJIOAIIOTH YKPAiTHCHKOIO 1 POCIH-
CHKOIO MOBAaMH, IO € PE3YJIbTATOM iCTOPHYHOTO MH-
HYyJI0r0 YKpainu. J[Ji1 4aCTUHU TPOMA/ITH HEPIIOI0 MO-
BOIO € YKpaiHChKa, a Ipyroro — pociiceka. st inmoi
JaCTUHH — HaBHaku. [Ipu 1ipoMy B 000X BUMAIKax
Jpyra MOBa BapilO€ThCA 3a CTYIIEHEM BOJIOAIHHS HEO.
I3 yacy HaOyTTst YKpaiHOIO HE3ale)KHOCTI «MOBHE
MUTaHH 1010 CIOCO0Y CIiBICHYBaHHS YKPaTHCHKOI
1 pociiicbkoi MOB Ha TepeHax KpaiHu OyJI0 1 3aIMIIa€Th-
cs1 0OJIFOUMM, IINPOKO OOTOBOPIOBAHUM Y CYCIIIbCTBI,
a TAaKOX, Y CHITY HOTO «OOJI0YOCT1», €KCILTyaTOBAaHUM
MOJTITUKAMH Y CBOIX IIUISAX.

OnTuManbHe BPETYIIOBAaHHS MOBHOTO MUTAaHHS
3aKOHOAABYMM IUISIXOM IMTOKH MO 3aJTHINAETHCS Tep-
CIIEKTUBOIO, peaiizaiii sIKoi Hapa3i 3aBa)kae TocTpa
eMOIlilHa Hampyra 4WiIeHIB CyCHiJIbCTBa, IO KUBE
B YMOB2X 1JI€0JIOT1YHOTO 1 BiICBKOBOTO IPOTUCTOSIHHS
MK Ykpainoro i Pocieto, B skoMy YkpaiHa 3axuimiae
CBOE€ MPABO HA TEPUTOPIaIbHY LITICHICTD 1 CYBEpEHi-
TeT. BomHouac, etHaHHS KpaiHu y 11 nparHeHHi 10 Te-
PEMOTH y POTHUCTOSTHHI 13 CYTIPOTUBHUKOM MTOTPEOy€e
HE CTUIBKHM €MOLIIH, CKIJIBKH «CyXOTO», «B1ICTOpPOHE-
HOT0» HAYKOBOTO aHaJIi3y YKpaiHO-POCICHKOTO OLTiHT -
BI3MY SIK SIBUIIA, 1110 MA€ Pi3H1 KOPEH1 — HE TUIbKU MO-
JITUYHI, a i COIliaIbHi, ICUXOJIOTIYHI Ta HEHPOKOTHi-
TuBHI. [Ipy 1bOMY HEHPOKOTHITUBHI YNHHHUKH, TIOB’ 5I-
3aHi 31 ClTOCOOOM iICHYBaHHS MOB Y MO3KY, € OCHOBO-
MOJIO’KHUMH, 1110 3yMOBJIIO€ aKTYaJIbHICTh IXHBOTO
O3Sy B ITiH CTATTI.

«[Iporpama» MO3Ky, BiAMOBiadbHa 32 MOBY, J0-
CITIIKY€ThCS KOTHITUBHOIO HAyKOIO, SIKA BUBYAE MO-
30K sIK 010JIOTTYHHHN CyOCTpaT KOTHIIIT — MEHTaJIbHUX
i 1 TPOILIeCiB, IOB’ I3aHUX 13 OTPUMAaHHSIM, OTIPAIlto-
BaHHSM, 30epiraHHsIM Ta 3aCTOCYBaHHSM yCBITOMITIO-
BaHOI Ta HEYCBIIOMIIIOBAHOT IH(pOpMAIlii, y TOMY YHCIIi
iH(opMaIlii MPo MOBY SIK BXKHBaHY JIFOIUHOIO 3HAKOBY
cucTeMy. Y MeXaxX KOTHITHBHOI HayKH JOCIiKEHHS
MOBH B IIUIOMY 1 OUTIHTBI3MY 30KpeMa IMOEIHYIOTh
TOpPOOOK TICUXOJIIHTBICTUKH CTOCOBHO 3B’SI3KY MiX
MOBOIO 1 CBIZIOMICTIO 3 TOPOOKOM HEUPOJIIHI'BICTUKU
10710 PENpe3eHTallii MOBU y MO3KY. SIKIIO MCHXO-
JIHTBICTUYHI JJOCIIIPKEHHS YKPaiHCHKOT0 OLTIHIBI3MY
SIKOFOCBH MIiPOIO IIPEJICTABIICHI B YKPAiHChKIii HAYKOBIH
apuHi (xo4a, 371€01UIb1IOT0, y MeJaroriyHoMY IUIaH1),
TO pOoOOTH 3 HEUPOJIIHIBICTHKH, 5IKA € TEXHIYHO OCHA-

IEHOI0 eKCIIEPHUMEHTAIBHOIO Taly33i0, B YKpaiHi
Maibke BiacyTHi. [IpuunHOIO €, Hacammepes, KO-
TOBHICTh Cy4acHOTO OOJIaJHaHHS, HEOOX1IHOTO ISt
HEHpoBi3yastizallii — OTpUMaHHS 300paKeHb MO3KY, SIKi
JEMOHCTPYIOTh HOTO CTPYKTYPY, QYHKITIT T2 O10XiMIYHI
XapaKTePUCTUKH i1 4aC BUKOHAHHS 3aBIaHb Mi10C-
nimauMu. BinnosigHo, B Yipaini Opakye ¢daxiBiiiB-Hew-
POJIIHIBICTIB, 0013HAHUX 31 CTYA1FOBAaHHSIM MO3KOBOTO
cyOcTpary MOBH 1 MOBJICHHS 32 JJOITOMOT'O0 KOMIT 0-
TepHO1 ToMOorpadii, MarHiTHO-pe30HAHCHOT TOMOTrpadii,
(GyHKIIIOHaIbHOI MarHITHO-PE30HAHCHOT TOMOTpadii,
MO3UTPOHHO-eMIciHOT ToMorpadii Tomto. [Tpukpicts
TOTO, 1110 B YKpaiHi HeMae CBO€T HEHPOTIHTBICTUYHOL
IITKOJTH, TTiJICHITIO€THCSI HASIBHICTIO YHIKAJILHOTO JIOCITiT-
HUIBKOTO MaTrepiaiy: aJke HaJ3BUYaiiHe PO3MaiTTs
THUIIB YKPaiHCHKUX OUTIHIBIB YMOXIIUBITIOE€ OTPUMAH-
HSl HOBHX BiZOMOCTEH 11010 OTIHIBaIbHOTO MO3KY
SIK TAKOTO. 3a BiZICYTHOCTI BITYM3HSHUX POOIT 3 HEH-
POJIHIBICTHKH, IPOOIIEMy YKpaiHO-pOCIHChKOT JBOMOB-
HOCTI JOIIJIBHO PO3MISIHYTH 13 3aTyICHHSIM YHCIICH-
HUX HaIPallOBaHb CyYaCHHUX 3apyODKHUX IIKIJ, fKi
JOCITI/DKYIOTh MTOIIUPEHE Y CBITI SIBUIIE OLTIHTBI3MY
Ta TIOB’s3aHY 3 HUM JOMIHAHTHICTh MOB.

Jlominanmuicmos mMoeu Mae ColliaNbHUN Ta 1HIH-
BimHMi mianu [43, c¢. 23]. Skio B coyianvro-noii-
MUYHOMY NIAHI JOMIHAHTHICTh aCOIIOETHCSA 31 CTa-
TyCOM MOBH SIK JIEP’KABHOI, TO B IHOUBIOHOMY NAAHI
JIOMIHAHTHICTh € 0araTo(akTOPHUM SIBUIIEM [TaM
camo, ¢. 12-22], cyTh SKOTO 3BOJUTKLCS JI0 TOTO, IO
OLIIHIB HaJla€ IiepeBary BKMBAHHIO OJ[HIET 3 IBOX MOB.
InnuBigHa MOBHA JOMIHAHTHICTE HE € CTAJIOIO: BOHA
MOJKE 3MIHIOBATHCS 3 BIKOM 1 3aJIe’KaTH BiJl COIliaib-
HUX KOHTEKCTIB. Y CTarTi 00’ €KTOM PO3IIISIAY CTaE
IHIMBITHA JOMIHAHTHICTH MOB Y YKpaiHCHKUX OUTIHIBIB.

MeTo0 cTarti €: (a) 3aCTOCYBaHHS 1CHYHOYOIO
TOpOOKY HEHPOTIHTBICTHYHUX 1 IICHXOJIIHTBICTHYHUX
CTy/iH 32115 NOSICHEHHSI HEWPOKOTHITHBHUX YNHHUKIB
JIBOMOBHOCTI B YKpaiHi, 3a SKOIO JOMiHAHTHOIO MO-
BOIO 1HIBI/Ia € pOCiliChKa, a CyOJJOMIHAHTHOIO — YKpa-
iHCBKa; (0) 3’sICyBaHHS TUIIIB CyOIOMiHAHTHOCTI yKpa-
THCBKOT MOBH; (B) BUCYHEHHS TIPHITYIIIEHB III0I0 MOXK-
JUBUX LUISIX1B 3a0€311€4eHHS 3CYBIB Cy0JOMIHaHTHOL
yKpaiHChbKOi MOBH 1HAMBINA B OiK TOMIHAHTHOCTI,
y3rOI’KYBaHOI 3 JIOMIHAHTHICTIO YKPaiHCbKOi MOBH
B CYCITUTBHO-TIOJII THYHIF TIOIINHI.

CraTTst Ma€e Tpu CTPYKTYpPHI YaCTUHHU. Y TepuIiit
yKpaiHChbKa JBOMOBHICTh BU3HAYAETHCS SIK TICHXOJIO-
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riyHa rmpobiema, sika CIIpUYUHEHa pO301KHICTIO CO-
111 TbHO-TIOJTITHYHOTO T 1HUBITHOTO IJIaHIB MOBHOI
JOMIHaHTHOCTI 1 siIKa MOTpeOye ONTUMAIBFHOTO BUPI-
MICHHS 3 ypaxyBaHHIM JTOPOOKY HEHpPOKOTHITUBHUX
CTymid. Y ApyTiid YaCTHHI HAMAETHCS CTUCIAN OTIISIIT
[ILOTO JJOPOOKY. Y TPeTii YaCTHHI 3aIPOITOHOBAHO HOTO
3aCTOCYBaHHS JIsl BA3HAYCHHS OCHOBHHX THITIB YKpa-
THCHKMX 1HAWBITHUX OiTIHTBIB 1 PO3TIITHYTO MOXJTUBI
[UISIXY ONTHMAIBLHOTO TiepeOopMaTyBaHHS IXHHOT MOB-
HOT HEHPOKOTHITUBHOI «IIPOTpaMU» 3315 TOCTYTIOBOI
3MIHU JOMIHAaHTHOCTI POCIMChKOT MOBHM Ha JIOMi-
HAHTHICTh YKPAiHCHKOI, 10 B1IMOB11A€ ii COIiaJIbHO-
MOJIITHIHOMY CTarTycy.

2. B3aemogaisi coniaabHO-MOJITHYHOTO

Ta IHAMBIAHOIO IVIAHIB YKPAiHCBKOL

JABOMOBHOCTI SIK NCHXO0JIOTiYHA MpodJieMa

MoBa € 3HAKOBOIO CHCTEMOIO, SIKa B CYCITIJILCTBI
BUKOHYE Pi3HI QyHKI1. [0 OCHOBHUX (YHKIIi} MOBH,
TOOTO 11 3aCTOCYBaHHS 3 PI3HUMH IIISIMH, BiTHOCSTh
KOMYHIKaTHBHY (MOBa 3a0€31euye CIIKyBaHHS ), KOT-
HITHBHY (MOBa PENPE3EHTYE i CTPYKTYPYE CBIIOMICTb),
AKyMYJISITUBHY (MOBa € 3ac000M HaKOTTHYCHHS 1H(OP-
Mallii) Ta eCTeTH4HYy (MOBa € MaTepiaioM XyHOXKHIX
TBOpiB). /10 1bOTO MepeiKy, OAHAK, HE 3aBXI1 BKIIIO-
JarOThCS TaKl BaXKJIMBI MeTa-QyHKLI{ MOBH, K 1HTe-
rpaTvBHa (MOBa 00’ €/IHY€E HAIliI0; MOBAa TaKOX CIy-
rye 3ac000M €THIYHO-KYJIBTYPHOTO €JTHAHHS) Ta (PyHK-
i caMoIpe3eHTalii ocobu (3a JOMOMOTrol MEBHOI
MOBH 1HJIUBIJ SIKHAWKPAIIIE 1 IKHAWUJIETIIIE MPE/ICTaB-
nsie cebe CyCHiIbCTBY SIK OCOOUCTICTB).

B VkpaiHi inTerpatuBHy (QyHKIIiI0 BUKOHY€E YKpaiH-
CbKa MOBA, 5IKa, 3a KOHCTUTY11i€10, € €TUHOIO JIepKaB-
HO0 MOBOI0. 3a Bu3HaueHHsM excrieptiB KOHECKO,
3anpornoHoBaHuM y 1953 porii, Jep>kaBHOIO € MOBA, IKa
BHUKOHY€ IHTETpaIliifHy (QYHKITiI0 B ME¥KaX ITEBHOI 1ep-
KaBU B MOJIITUYHIH, COLIaTbHIH 1 KYJIBTYpHIiH chepax
Ta € CHMBOJIOM I1i€i nepkaBu [4]. CHMBOJIOM JeprKa-

BU YKpaiHa, a TAKOXK OJJHUM 13 IT’SITH CKJIAJJHUKIB, 1110
BU3HAYAIOTh HAIIIIO (CIILJIbHI TEPUTOPIS, MOTITHYHE 1 KO-
HOMIYHE XHTTS, KyJIbTypa Ta MOBa), € yKpaiHCbhKa
MoBa. HaBpsi 4u Ha poJib 1ep>KaBHOTO CUMBOITY YK-
paiHu MOKe MTPETSH TyBaTH POCiiCbKa MOBA, O1JIBIITICTh
HOCIiB fIKOi € OLTIHMBAJIbHUMU €THIYHUMU YKPATHISIMH,
a He pocisHamu. [HTerparuBHa QyHKIIIS yKpPaTHCHKOI
MOBH SIK €JMHOI JIepKaBHOT — MOBU CAMOCTIHHO1 He-
3aJIe)HO1 KpaiHn — HaOyBae OCOOIMBOTO 3HAYCHHS
B Cy4aCHHMX YMOBAaX, KOJH «3aXHUCT POCIHCHKOMOBHO-
IO HaceJIeHHs» (SIKe BOJHOYAC € i yKpaiHOMOBHHM)
CTaB MaHIMMyASTUBHUM ITPUBOJIOM JIJIsl BOEHHOT arpecii
3 00Ky Pocii i anekcii ykpaiHCbKUX TepUTOpii. 3a Hux
YMOB 3aJij1s1 O€3MeKH Jep)KaBu TOMiHyBaHHS yKpa-
THCBHKOT MOBH CepeJl IHIINX MOB — POCIHCHKOT 1 MiHO-
PHUTApHUX — Ha Cix 11 TEPUTOPIAX CTAJIO HOTITUIHOIO
HEOOX1HICTIO.

3yMOBIICHE TIOITHYHOIO JIOTUIBHICTIO i HEOOXi-
HICTIO IOMIHYBaHHS YKPaiHChbKOI MOBH CepeJl IHIINX
MOB YKpaiHU HAIITOBXY€ETHCS HA PEabHICTh, y SKIA
IHIWBIIHOIO JOMIHAHTHOK MOBOIO 3HAYHOI YaCTUHU
CYCIILIBCTBA, OCOOJIHMBO 32 PET10HATIBHOIO 03HAKOIO, 3a-
JUIIAEThCS pociiickka. Lleit pakTop MOBHOTO AHCO-
HAHCY CIIPUYUHSE KOTHITUBHUH (TIOHATTEBHI) TUCO-
HaHC: B yMOBaX NPOTHCTOSHHSA 3 Pocielo ykpaiHChKa
1 pociiicbka MOBHU CTalOTh O3HAKOIO JUIsI OL[IHHOTO
MOJTUTY Ha «CBOTX / XOPOLIUX» 1 «4yKUX / TIOTAaHUX).
3au1s IeMOHCTpAIlii CyTi TAKOTO KOTHITHBHOTO JINCO-
HaHCY JOLUIBHO 3aJTyYUTH CeMIOTHYHUHN KBapaT [ peit-
Mmaca [6, c. 498-501]. Puc. 1 nemoHCTpy€e peanbHUI
CTaH CIpaB: pociiicbka MOBa € HE TIILKK MOBOIO IO-
JITUYHOTO OMIOHEHTA (AHTUYKPaiHCHKO HAJIAIITOBAHUX
POCIisH 1 yKpaiHIliB), ajie i1 MOBOIO YKPATHIIIB 1 pOCisH
13 TIpOyKpaiHChKUM cBiTOTIIsIIOM. [IpoTe mer ¢akt
He OepeThcs /10 yBaru abo LIHHICHO HiBEIIOETHCS
YHCJICHHUMH aBTOPAaMH BHCJIOBJICHD Ha KIITAJIT «PO-
ciifickka MOBa — IIe MOBa arpecopa, pociiChbKOTO
[itnepay [5].
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yKpalHCbKa MoBa MPOYKPaiHChKUMN AHTUYKpaTHChKUH -
pociiicbka MOBa Xoporuit IOCAHMIA pociiickka MOBa
S CBiit qyKUH .
YKpa{HI_Il 3 . R yx Pocisnu 3
HPOYKpaiHChKUM A* b A aHTHYKPaiHCHKUM
CBITOIJISIIOM R " CBITOTJISJIOM
) [}
| |
! L}
) [}
) |
1 | y . 0
: l ! KpaiHIi 3
Pocisiiu 3 : ' aHTH o a'l'IfCLKI/IM
MIPOYKPaiHCHKUM He-b He-A YKp
. . CBITOIJISIIOM
CBITOTJISIIOM He-UyXHH HE-CBIH

He-TIOTaHMI
He-aHTUYKPaIHChKUH

HE-XOpOIIHI

. . pociiickka MOBa
He-TIPOYKpaiHChKU I

pociiickka MOBa

Puc. 1. Ykpaina: omiHHICTh TIOJITHYHUX TOTJISIIB MOBIIIB

VY noKJIaZHOMY COLIOJOTIYHOMY AOCIHIIKEHHI
«CranoBuiie yKkpainchkoi MoBH B Ykpaini B 2014-2015
poKkax», BUKOHaHOMY PyxoMm mo6poBobiiB «IIpocTip

CBOOOIMY 1 BUKIIAZICHOMY B aHAJIITHYHOMY orisizi [ 13]
MOBa YKpaiHIIiB TaKOX, Ha ’aJlb, 0BOJI HeaudepeH-
[IHOBAHO TIOETHYETHCS 31 CBITOTIISITHUMH YIIOA00aH-

HsAMU (Tabmuui 1 12).

Tabnuys 1

Yu niarpumanu 6 Bu mporosonieHss He3anexxHOCTI YKpaiHu ChOrosiH1?

Ne Io3umis YkpainomoBHi, % JBomMoBHI,% PociticekomMoBHI, %
(YKpaiHCBHKO-pOCIACHKHIA
CYP’KHK)
1. [TinTpumaB Ou 0] 71 45
2. He 3naro 5 14 24
(BaXKKO BIATIOBICTH)
3. He mixrpumas 6u 5 15 30
Tabnuys 2
Yu noromxkyerecs By, mo [omogomop 1923-33 pp. OyB reHOINI0M YKpaTHCHKOTO HApOIy?
No [To3umis YkpainomoBHi, % JBomMoBHi,% PociiicbkkomoBHI, %
(YKpaiHCBHKO-pOCIACHKHIA
CYP’KHK)
1. [Toromxyroch 0 65 48
2. He 3naro
(BayKKO BIATIOBICTH) 9 15 23
3. He noromxytocs 5 20 39

[To-mepinie, y TaONUISIX TBOMOBHICTE (BOJOIIHHS
JTBOMa PI3HUMH MOBaMH) OTOTOXHIOETHCS 13 CYpXKH-
KOM («3MiIIaHUM», KPEO0JI130BaHUM BapiaHTOM MOBH),
10 3 TOYKH 30py Teopii OUTIHIBI3MY € HEBIPHUM.

[To-apyre, y miif YacTHHI 3a3HAYESHOTO COIIOJIOTTYHOTO
JOCII/KEHHS BIJIMOBI/II PECTIOHACHTIB He AudepeH-
1ioBaHi 3a perioHaMu YKpaiHu, aHaJOTi4HO TOMY,
SK 1€ PeTeNbHO 3p00JIeHO B 1HIINX HOTO YacTHHAX.
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Taka nudepenmianis, mWBHUIIIE 32 BCe, BUABUIA O
CYMICHICTh CBITOTJISIIHO MapKOBaHUX CY/IKCHb pe-
CIIOH/CHTIB HE 3 MOBOIO, a CaMe 3 TEPUTOPISIMH,
SIK1 IPOTSITOM POKiB TIepeOyBaJIH i1 BILTABOM ITEBHUX
moniTHIHUX Kijn. Ilo-Tpere, pe3ynbratu aHaisy,
3I1HCHEHOrO HaBITh Yy Takiii HE 30BCIM KOPEKTHUU
croci0, He JaloTh OAHO3HAYHOTO CBiUYEHHS IPO Te,

10 caMe MOBa BH3HAUYA€ CBITOIVISIHY IMO3UIIIO pe-
cnoHjaeHTa. BonHouac, i «pe3ynbTaTuy», BIUCAHI
B KOHTEKCT paIUKaIbHOT MOBHOI HETEPITUMOCTI, CTIPH-
AI0Th (POPMYBAHHIO CITIOTBOPEHOT KAPTUHHU CBITOIIISAI-
HUX yno100aHb YKpaiHIIiB (puc. 2), ika i IeMOHCTpY€
KOTHITMBHHU ArCOHAHC (T10P. 3 puC. 1).

Xopoummu
VYkpainiti cBil
(roBOpATH <
YKpaiHCBKOIO) 4
|
1
|
|
|
) |
He-pocisu: :
HE-pOCiiiCbKOMOBHI :
yKpaiHii ne-b
(roBOpATH
YKPaiHCBKO- He-uyKuil
POCIMCHKUM He-NoraHui
CYPKHKOM )

MOTraHUuM
qy KU Pocistau:
> (roBOpATH
4 POCi#iChKOI0)
|
[}
|
L}
[}
L}
[}
' .. .
! He-yxpainmi:
He-A HE-yKpaTHOMOBHI
YKpaiHIl
He-CBil (roBOpSATH
He-XOPOoIIMi POCIICBKOIO)

Puc. 2. Ykpaina: olliHHICTh 32 MOBHUMH O3HaKaMu

[ToniOHMIT KOTHITUBHHMI TUCOHAHC, MOPOIKCHHMA
MIEBHOIO MipOIO 1 CyCITUTBHUMHE MihaMu TIpo Te, 110: MU
«IyMaeMO» yKpaiHCbKOIO a00 POCIHCHKOI0 MOBOIO
(HacmpaBzl MU JyMaeMO CIELIaJbHOK MOBOIO ITO-
HsTh / lingua mentalis, o icuye i 6e3 3BUuaiiHOT MOBH,
sKa JIMIIE CYNPOBOKYE MOBY HOHSTH 1 MOJETIIYE
MUCJICHHS); Hallla MOBA IIOBHICTIO BU3HAYAE THTI HAIIIOT
CB11OMOCTiI (y Cy4YacHii KOTHITUBHIHM JTIHTBICTHIN 115
paauKanbHa BEpCis TIMOTE3M JIHTBICTUYHOI BiHOC-
HOCTI HE 3HAXOAUTh MiJTBEPIIKCHHS); CIOTBOPEHA
CBIIOMiCTh ITOTAHUX JTFONICH CBIUUTH PO Te, IO 1 cama
iXHS MOBa SIK 3HAaKOBAa CHUCTEMa TexX moraHa (0e3 ko-
MEHTapiB), — € IOBOJII HeOE3MeYHNM sSBUIIIEM. BOHO
HE TUIBKU MOIIMOIIOE CYCIiJIbHE HEBIIIacTBO, a U
CHPHYMHSE HU3KY HETATHBHUX IICUXOJIOTTYHUX PeaKiii
Ha HECTIPaBe MBI OOBUHYBaueHHs. TakuMu peakiisi-
MU € Hacamriepe] po3nad, THiB, OOypeHHs 1 CylpOTHB,
PO IO CBITYaTh YUCIICHHI AOTTMCH B Mepexi (1uB.,
Hanpukiaz, [17; 11; 24]), aBropaMu IKHUX € HE TIIbKU
YKpaiHIli, YM€I0 JOMIHAHTHOK MOBOIO € POCIHCHKa,
a i yKpaiHI, SKi BUIbHO BOJIOAIIOTE 0O00OMa MOBaMuU
200 >k MaloTh 3a JOMIHAHTHY YKpPaiHCBKY.

VY nonucax y Mepexi k1Ba MOJEMiKa BUCBITIIIOE
TEMH, SIKi € CYTTEBUMH TSI PO3YMIHHS Pi3HUX aCTICKTiB
OLmHrBIIEHOCTI B YKpaiHi. Ile cran ABOMOBHOCTI Ha
MOMEHT IPOTOJIOIICHHS CyBEpPEeHITEeTY YKpaiHu; Bik
1C10Ci0 3aCBOEHHS MOB iXHIMH HOCISIMH, BXKHBaHHS MOB
y Pi3HUX COIIAIbHUX KOHTEKCTaX; HE0Opa3mBe, BMO-
THUBOBAHE 3a0X0YCHH:I 10 BUBUECHHS YKPaiHCBKOI MOBH,
SIK€ HE BUKJIMKA€E MCUXOJIOTIYHOTO CIIPOTHBY; POCIH-
CHKOMOBHA KYJIBTYpa 1 KyJBTypHa CHaJIMHa YKpaiHu
toro. [1i Ta iHII1i TeMM, sSIKi HIHI HAOy/ K OCOOMBOT BaXK-
JIMBOCTI JJTs1 yKPATHCHKOTO COIIiyMY, CYTOJIOCHI 3 TeMa-
MH, 0OrOBOPIOBaHMMH B TEOpii OLTIHTBI3MY Ha ITiJICTaBi
PI3HOIIAHOBOT'O aHANI3Y YACIICHHUX (PAKTUIHUX JaHHX.
BincyTHiCTh y nepeciuHuX yKpaiHIlB, y IpeICTaBHUKIB
MOMITUKYMY ¥ Y 3HAYHOT YaCTUHH HAyKOBITiB-(DiJI0JIOTIB
tHpOopMaIii po pizronianosuti (a He TUTHKH COIIIOJIHT -
BICTHYHHH 1 TOJITHYHUI ) JOPOOOK TeOopii OLTIHTBI3MY
CTIPUYMHSIE EMOITIOHATI3AIIIFO CYCITLTEHOTO MOBHOT'O JTHIC-
KypCY, KA TSDKIE 10 OTIepyBaHHsI CIIPOILIEHUMH TBEP-
JUKEHHSIMH, Ha KIITANT: «HiAKux 080MO8HUX Nio0el
He icnye. <...> Maiioymne Ykpainu — 6 00HOMO8-
nocmiy [10]. Tekct, i3 sIKOrO B3fTa LS IIMTATa, MAE
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Ha3By «TpH OCHOBHI pedi Ipo MOBY, 5IKi 6araro XTo He
po3ymiex». Bin Harmcanuii pyTOOTEHIM OITISIIaueM, STKU
TIOBHICTIO TIEPEHIIIOB 3 POCIMCHKOT Ha YKPaiHCBKY 1 TyMKH
SIKOTO, Y LILIIOMY HE 1030aBIIeHI CEHCY, CB1T4aTh OTHAK
PO Te, O YKpaTHChKa IMpoOiieMa OiTiHTBI3MY, SIK 1 STBU-
1ie OUTIHTBI3MY B3araii, He 3BOJAUTHCS J0 «TPbOX OC-
HOBHUX peUeii».

J1s po3yMiHHS pO3MAITTs HAIPSIMiB BUBYCHHS 1BO-
MOBHOCTI HaBeIy 3MmicT ypuBKy 3 kuura M. [apaica
«HetipomninreictiyHa Teopist OuTiHrBI3MY» [37, €. 2] (Kyp-
cuB Miil — C.)K.): «Pi3Hi acnektu OLIIHIBI3MYy BUBYa-
FOTHCS PI3HUMHU auctuIUTiHaMu. e ncuxonociuni ac-
nexmu — BITMB OUTIHTBI3MY Ha KOTHIIIit0, TTaM’SITh Ta
THTEIICKT; CcOYioNociuni acnekmy — BUBUCHHS MOBHUX
KOHTAKTIB Ta BIUTUBY COLIIaJIbHOTO KOHTEKCTY Ha BUOIp
MOBH, TIEPEKITIOYCHHS MOBHUX KOJIiB, 3MIIITyBaHHS MOB;
coyioncuxoo2iuni acnekmy — BITHOIIEHHS OlJIIHIBIB
110 IXHIX MOB, TIPO0OJIEMa «BiJIaHOCTI» MOBI (OaKaHHS
00’ €ZIHATHCS B TPYILY), OLIIHHE BiIHOIIICHHS 10 TUX, XTO
TOBOPUTH MOBaMH O1TiHTBa 200 TOBOPHTB 3 aKIICHTOM,
[IPUTAMaHHUM LIUM MOBaM; AHMPONOAO2IYHI ACheK-
mu — OIKYJIBTYpaTi3M, aCOIIHOBaHHI 3 BOJIOAIHHSM JBO-
Ma MOBaMH Ta MUTAHHS aKyJIBTypallii, B3aEMOIIT JBOX
KYJIBTYp; NOMIMUYHI acnekmu — MOBHE IIJIJaHyBaHHS,
3aKOHOJABCTBO 111010 O(DiiHHIX MOB 1 chep IXHBOTO
3aCTOCYBAHHS; 1e0ac0ciyHO-IHe8ICMUYHI ACneKmu —
BUBUCHHS PO3BUTKY MOB JHTHHH, SIKA BUXOBYETHCS
B IBOMOBHOMY CEpEIOBUIIIl; NCUXONIHSBICMUYHI AC-
nekmuy — MEHTaJbHI PeNpe3eHTallii ABOX MOB; JiHe-
sicmuyHi acnexkmu — TpamMaTHKa OUTIHIBaJILHUX 0CI0,
rpaMaTH4YHI OOMEKEHHS Ha 3MILITyBaHHS MOB; <...>
HeupoiHegicmuyHi acnekmu — 1epedpaibHi Mexa-
Hi3MH 1 CTPYKTYpPH, 3aJTy4€Hi 10 pernpe3enTarii i 00poo-
JICHHS BOX 200 O1IbIIIE MOB B OZTHOMY MO3KY).

AcniexTy OUTIHTBI3MY B3a€MOIIOB’ 13aHi, 1110 3yMOB-
T0€ «TiIOpUAHICTHY Horo mociimxkerb. KoxkeH 3 ac-
MEKTIB, CBOEIO YEPTOI0, PO3TayKy€e€ThCs Y Pi3HI Ha-
MIPSIMH, SIKi aHATI3YIOTh OKpEMI SIBUIIIA 1 IXHIiH 3B’ 130K
[43; 37; 21]. Y paMKax IIi€l cTaTTi 30cepeIuMocs Ha
BHOKPEMJICHHI OCHOBOTIOJIOXKHUX MTOHSTH, HEOOX1THUX
JUTS aHAUTI3Y TIPOOJIEMH MOBHOI IOMIHAHTHOCTI STK KOM-
MJIEKCHOTO SIBUILA 3 HEHPOKOTHITUBHUM MIATPYHSIM.

3. HeiipokorniTuBHe MiATPYHTS MOBHOI

JOMIiHAHTHOCTI: KJIIOYOBi akTopu

OOroBopeHHs1 HEHPOKOTHITUBHUX 3acaj] OUTIHTBI3MY
noTpedye Uil MOYaTKy BU3HAUEHHS TEPMIHIB pioHa

10

Mo8a, a TaKOX nepuia, opyeda, mpems TOIIO MOBH.
EmoTuBHO HaBaHTaXeHUH (TIPUHANMHI B yKpaiHCHKO-
MY KOHTEKCTI) TepMiH pioHa M08a HE € HAyKOBO 3pyd-
HUM 4epe3 HOTo MOHATTEBY PO3MHTICTh: PiTHOIO MO-
BOIO MOKe OyTH MOBA pOIMHHU, MOBA €THIYHOI TPYIIH,
JI0 SIKOT HAJIe)KUTh 1HIWBIJ, a TAaKO)XK MOBa KpaiHH,
JIe BiH J)KHBE. Y JIEIKUX CUTYaIlisX YCi Ili MOBH MO-
KyTb OyTH pI3HUMU. AHAJIOTIYHOIO PO3MHTICTIO Ha-
JTJIeHI i BiITOBI THI aHTJIOMOBHI TepMiHK Mother tongue
«MaTepuHCBhKa MoBa» i hative language «mpupoana
MoBa». [IpuHariiHo ciij 3a3Ha4uTH, 10 €TUMOJIOT1Y-
HO TepMmiH Mother tongue He Mae BigHOLICHHS aHi
JI0 MaTepi AUTHHH, aHi 10 POJMHU, aHi 1O HEHbKU-
GarsKiBIuEK. Voro BeeIn 10 00Iry KaToJHIIbKi MO-
HaxH Ha [TO3HAYEeHHSI Ti€l MICIIEBOI MOBH, SIKOFO, 3aMICTh
JIATUHU, BOHM YUTAJIM IPOTIOBIIi ITACTBI BiJl IMEHI «Ma-
Tepi-iepkBu» [35]. Y Teopii OimiHTBI3MY, 30KpemMa
B 11 HEHPOKOTHITHBHOMY BiATaTyKCHHI, TPAIHUIIIITHO
BXKHBAIOTHCA TepMiHHu nepuia mosa (M1), opyea
moea (M2), mpems mosa (M3) To110, CIIiBBiTHECEH]
3 TIOCITIJOBHICTIO 3aCBOEHHS MOB OUTIHTBOM (ITOJTi-
JIHTBOM) POTSTOoM XUTTA. [Ipu 11boMy He OepeTbes
1o yBaru (aktop yxopinenws / entrenchment MOBH
y MO3KY, TOOTO mMuOuHa ii 3aCBOEHHS, 3aJeKHa BiJl
c(hopMoBaHOCTI HEHPOHHHUX Mepek. HaloimbI ykopi-
HEHOIO € Ta MOBA, B)KUBAHHS SIKOi BUMArae BiJl MOBIIS
HaMEHIITNX KOTHITUBHHUX (MHCJICHHEBUX 1 MO3KOBHX )
3ycuib. [lepia, npyra, TpeTs Ta iHIII MOBH MOXYTb
MaTH pi3HUH CTYI1Hb YKOPIHEHHS, IKUI KOPEIIoE, aie
He 000B’A3KOBO CITIBMAJIAE 3 YACOM IXHBOTO 3aCBOEH-
Hs1. [TOHSITTS yKOpiHEHHS MOBH OB’ si3aHe 3 i1 1HIUBII-
HOIO domiHanmuicmio / dominance, iepeBaXHUM
BXKHMBAaHHSM. SIK MpaBUIIO, TIepeBary BKUBAaHHS Mae
HaiiO11b1 yKopiHeHa MoBa. [IpoTe, 3anexHo Bix che-
pH 3acTocyBaHHsI (HarpukIiaz, mpodeciitna cdepa, mpo-
THCTaBlIeHA MOOYTOBI), TOMIHAHTHOIO MOXE OyTH
i MOBa 3 MEHIIIMM CTYIIEHEM YKOPIHEHHSI.

3a3HaueHi MOHATTS CYTOJIOCHI 3 pi3HOBUAAMH Oi-
ninrBi3My [2]. Tak, MOHATTS niepiioi, 1pyroi, TpeThoi
Ta iH. MOB IHTETPYETBCS 3 NPUPOOHUM OLNIHEBIZMOM
(JrronmuHA 3 HApOPKEHHs mepeOyBae y TBOMOBHOMY
CepEeIOBHILI i 3aCBOIOE OOM/IBI MOBH OJTHOYACHO: BOHU
CTAIOTh JIBOMA «IIEPUIUMU») Ta WUMYUHUM OiliHe-
8izmom (Ipyra MoBa BUBYAEThC micis nepioi). [To-
HSTTSI YKOPIHEHHS MOB OLJTIHTBa Ma€ BIIOUTOK y pe-
yenmuenomy Oininesizmi (0coda po3yMi€e OfHY 3 MOB,
ajie He TOBOPUTH HEIO), PenpoOyKMueHOMy Oinine-
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6izmi (0coba 3/1aTHA BIATBOPIOBATU 3Pa3KU OIHIET
3 MOB) Ta npooykmusHomy Oininesizmi (0coda BiIbHO
BOJIOJIi€e 060Ma MoBamu). KpiM TOro, MOHATTS MOB-
HOTO YKOPIHEHHS € PeNIEBAHTHHUM IS CYOOPOUHAMUE-
Ho20 Oininegizmy (OUTIHTB BOJIOAIE OJTHIEID MOBOIO
Kpalle 3a 1HILY) Ta KOOpOUHAmueHo2o / 30aianco-
6ano2o Oininesizmy (OUTIHTB BOJIOJi€ 000OMa MOBaMHU
piBHOIO Mipo10). [IOHATTSI MOBHOT JOMIHAHTHOCTI 1O~
B’s13aHE 3 akxmueHum Oininegizmom (0OUIBI MOBU
BXKHBAIOTHCS PETYISIPHO) Ta NACUBHUM OILNIH2BI3MOM
(4acTOTHICTh 3aCTOCYBaHHS OJIHIET 3 MOB € HUKUOIO
3a iHIIYy). 3BajkarouM Ha 0araroacrleKkTHICTh OUTIHT-
Bi3MY, KOJKEH HOTO KOHKPETHUI BUTIAIOK MOXKE XapaK-
TEPU3yBATHUCS 32 IEKUITbKOMA HAIIPSIMaMU; HAITPHUKJIA],
«NpUpoOHUll, NPOOYKMUBHUU, 30ATAHCOBAHUL, aK-
mueHuil OiNinesi3M». YCI 111 B3a€EMO3aJIeXKH1 BUIH Oi-
JIHIBI3MY MalOTh BIITHOIIEHHS JI0 penpe3eHTalii MOBU
Y MO3KY.

V 1isioMy, HeHPOMIHIBICTHYHI Ta TICUXOJIIHT BICTUYHI
CTY/ii BU3HAIOTH SIK aKCIOMY TOH (haKT, 10 SBHIIE 1HTU-
BiJTHOT IOMIHAHTHOCTI MOBH € PE3yJIbTaTOM B3a€EMO/Iii
Oiomoriunux i coriansHuX hakropis (languageisboth
nature and nurture). biooriuauM GakTopoM € Heil-
POKOTHITHBHE MIATPYHTS, SIKE YMOXJIUBIIOE OBOJIO/IIH-

HsI MOBOHO. CyTepeuKH TOYAThCS 1010 MPUPOJIH IIHOTO
HiIpyHTS, ajie caM (DaKT HOro iCHyBaHHS HIKUM HE
3anepedyerbes. ComianbHuM (PaKTOPOM € HasBHICTh
MOBHOTO CEpEeJOBHUIIA, HEOOXITHOTO I TOTO, 100
«3aIyCTUTH», aKTUBI3YBaTH 010JI0T1YHY MOBHY «ITPO-
rpamy», BiJl HAPOKEHHS IPUCYTHIO B MO3KY JUTHHH.
B3aemois 6io70TigHEX 1 comianbHUX (HaKTOPIB, IO
BILTMBAIOTh Ha JIOMIHAHTHICTH MOBH y OiTiIHTBa a0o
MOJIUTIHTBa, TOTPEOy€E PO3IVISTY 1HIUBIIHOT IOMIHAHT-
HOCTI MOBH SIK siBUIIA 6aratohakTopHOTO, CHOPMO-
BaHOTO Ha MEPETUH]1 YMHHUKIB, K1 € npupoonumu (BiK
3aCBOECHHS MOB; [TOB’ s13aHa 3 BIKOM ITOCJIiJOBHICTH 3a-
CBOEHHSI MOB — YH 3aCBOIOBAJIUCS BOHU OJHOYACHO,
YW OJIHA 32 OJHOI0), coyianbHumu (COIIAIBHAN KOH-
TEKCT 3aCBOEHHS Ta BXXUBAHHS MOB; HOPMATHBHICTh
MOB, BXXHMBAaHUX y IIbOMY KOHTEKCT1), )yHKYioHANb-
Humuy (IHTEHCUBHICTH BXKHBaHHS MOB; piB€Hb BOJIO/Ii-
HHS MOBaMH). Puc. 3 1eMOHCTpye B3a€EMO3B’ 130K yCiX
11X (aKTOpPiB, BAXINBUX IS 3’ ICYBAaHHS MIATPYHTS
JOMIHAHTHOCTI Ti€l YM 1HIIT01 MOBH OLTiHTBa — 0COOJIH-
BOCTEH, 5IKi CJ1iJ71 OpaTH 10 yBaru, SKIo METOIO € 3MiHa
JOMiHAaHTHOCTI MOBH Ha HayKOBUX ITi/ICTaBax, a HE Ha
mijcTaBax OakaHb MPEJACTABHHUKIB TPOMAJIH, sIKI HE
MaroTh Npo¢eciiHuX 3HAHb.

JOMIHAHTHICTD

Cryminp
BOJIOJAIHHSA MOBaMU

IHTEHCHUBHICTH
BXXUBAHHS MOB

HopmatuBHicth
MOB Y MOBHOMY
CepeIOBHIIII

Konrekcr

3aCTOCYBAaHHA
MOB

OnHoYacHICT /
HOCIIIOBHICTH
3aCBOEHHS MOB

KonTekcr
3aCBOCHHS MOB

Bik 3acBo€HHsI MOB
(ceHCUTMBHMI / IOCT-CEHCUTUBHM Mepion)

Puc. 3. ®akTopu, sKi BIUIMBAIOTh HA 1HAUBIAHY JOMIHAHTHICTh MOB O1JIIHIBa
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[IpuponHi YNUHHUKH.

Bik 3aceéoennsn moes. HeliponiHTBICTHKOIO TOBEIE-
HO, IO 3aKjajZieHa B HAIly F€HETHYHY MpOTpaMmy
3IAaTHICTH OBOJIOZITH MOBOIO — 3HAKOBOIO CHCTEMOIO,
SgKa 3a pIBHEM CKJIQAHOCTI HabaraTto mepeBUUIYE
CKJIQJHICTh aHAJIOTIYHUX CHCTEM KOMYHIKaIlii y TBa-
PUH — MOKe OyTH aKTMBOBaHa JIMILIE IO IEBHOTO BIKY.
JIng mepioi MOBM MOTO Ha3UBAIOTh KpUMUYHUM He-
piooom, TOMY 110 TUTHHA, HE 3aHYpEHA J0 LbOTO BiKY
B MOBHE CEpEIOBUIIIE, HE 3MOKE OBOJOJITH MOBOIO
MOBHOIO MIpPOIO 1 CTaTH MOBHOIIHHOIO JFOMUHOIO (TIPH-
KJIaJaMH € JITH-MayTili, BUXOBaHi TBapuHamu). J{is
JPyTroi MOBH, SIKa BUBYAETHCS PA30M 13 MEPIIOIO, IIeH
Mepiosl Ma€ Ha3By ceHcumusHozo. Y 1eil yac oouiBi
MOBH 3aCBOIOIOTHCS TI03aCBIIOMO, 33 y4acTi TpoIie-
nypHoi mam’sti [32; 27; 42; 31; 37; 33; 46; 30; 1; 23].

CeHCHUTUBHUM TIEpPioJOM ISl poHemuKu BBa-
YKAETHCS BIK 10 5-7 POKiB, KO BYXO TUTHHH PO3Pi3-
HIOE 3BYKH Oyab-s1koi MOBH. [1icist iboro BiKy TUTHHA
«BWJIOBITIOE» 31 3BYKOBOTO TTOTOKY IEPEBAKHO 3BYKH
BXKE 3aCBOEHOT MOBH (MOB). CX0KMM YMHOM TPAIIOE
1 apTUKYIISIIiHHAH armapart. ToOTo, TpoayKyBaHHS MOB-
JICHHS € J3epKAbHUM BiIOOpaKEHHSIM CHPUNHSATTS
MosiieHHs [30, ¢. 645]. Ha cranii ryminns (3—6 Mics1iB)
JITH MOXXYTb IIPOAYKYBATH 3BYKH OyIb-SIKOT MOBH; Ha
ctaaii nenery (6—8 micsiiB) 3’ ABIAOThCSA (oHAIT,
CXO’K1 Ha CKJIaJIM, ajie BOHU BCE I1I€ HE TIPUB’A3aHi 10
KOHKpeTHOT MOBH [1, ¢. 54-55; nuB. Takox 25]. Po3-
MEXYBaHHS cHCTeM (DOHOJOTIYHUX 3acO0IB 3’ SIBIIS-
FOTHCS MPUOIM3HO Ha 14 MicsIli, KOJTW TBOMOBHI JAiTH
MOYMHAIOTh YITKO PO3PI3HATH /1Bl MOBH. Y TOM caMuit
MepioJ] OTHOMOBHI JIITH MOKYTb 11eHTU(IKyBaTH (o-
HETHYHI 3aCO0M PiTHOT | BTOPUHHOT MOBH, TIPOTE PO3Y-
MITH TLIBKH 3aCO0M piTHOT MOBH [45, ¢. 248; 19, c. 151].
3a3BUYail TBOMOBHI JITH PO3BUBAIOTH (DOHOJIOTIUHI
cucTeMu 000X MOB Maiike 3a TaKUM caMHM rpadi-
KOM, SIK OJJTHOMOBHI JITH ONaHOBYIOTH (DOHOJIOTIYHY
cucremy onHiel MmoBu. Lleit mysxe panHiil 1oCBix 3aMH-
1a€ TOBIYHHMA CITiJ] y (POHETUYHIM TaM’aTi 1HIHUBiIa
[25; 19, c. 151). Tomy 3a0yTa paHHS MOBa, 32 YMOB
MOBEPHEHHS 10 Hel, BUBYA€THCSI HAbaraTo IIBUIIIE,
Hi)K 30BCiM HOBa MOBA.

CeHcUTUBHUHT Tepioa s epamamuru, s 3a-
CBOEHHS MOP(OIOrO-CHHTAKCHYHUX CTPYKTYP MOBHU
(mpuHLUMIB TOOYI0BU CIIOBOCHOTYYEHb 1 peUeHb) Hay-
KOBIII, HA ITiJICTaBl YUCICHHUX €KCIIEPUMEHTAIBHIX
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JAHUX, TOMOBXKYIOTH 10 11-12 pokiB. ¥V npomy Biri
JTUTHHA TT03aCBIIOMO 1IeHTU(IKY€E CTPYKTYPHI 0CO0-
JMBOCTI Pi3HUX MOB, (DIKCYIOUH iX y TOMY MOBHOMY
CepelloBHII, B K€ BOHA 3aHypeHa [1, ¢. 54-55]. Ha
Xanb, 1mer GakT He OepeThCs J0 yBaru y HaBUaHHI
1HO3eMHOT MOBH B YKpaTHCHKUX JOIIKIJIBHUX 3aKIa1ax
Ta B MTOYATKOBIN IKOJI, JIE TITCH 3aMiCTh 3aHYPCHHS
B rpaMaTHYHO OPIEHTOBaHE MOBIICHHS 3MYIIYIOTh
BUBYATH CITUCKH CIIiB. [JIs1 3aCBOEHHS XK CIIiB, TOOTO
JIeKCUKU, CCHCUTUBHOTO Tepiofy Hemae. Y Oylb-sKo-
My Billl CJIOBa BUBYAIOTHCSI CXOKUM YMHOM, 13 3aJ1y-
YEHHSIM «CBIJIOMOT» JIEKJIapaTHUBHOI MmaM’ATi [Tam
camo; 1uB. Takoxk 37, c. 59]. Cniz, ojgHak, 3a3HAYUTH,
110 CJIOBAa, BUBYCHI B PAaHHbOMY Billl, aKTUBYIOThCS
NEPEBAXKHO ay/l1aJIbHO, Ha CITyX, 1110 CBIUUTH IIPO 3HA-
YUMICTh CEHCOPHOI iH(OpMalii [Is paHHIX MOBIIIB
[30, c. 644].

VY kpuTHYHUY / CCHCUTUBHUHN TIEPi0/ BiIOYBAETh-
csl JlaTepatizallis MO3Ky, creniasizanis GyHKIii fioro
MiBKYJ1b, CYyITPOBOKYBaHa (hOpPMYBaHHSIM TPIIILHOHIB
CHHAIICIB (3B’53KiB M’k HEPBOBHMH KIIITHHAMHU MO3-
Ky). Sk 3a3Hadae An ByxOiHzaep, «Harma Jqois 3aie-
’KUTb HE BiJI TCHIB 1 HABITh HE BiJ| CIIOTa/(iB IIIACIUBO-
IO IUTHHCTBA, & BiJ] IEPIIUX TPHOX POKIB )KUTTS, KOJIU
<...>y MO3Ky (hopmyroTbcs HelpoHHI Mepexi» [3].
Heiiposizyanizanii (300pakeHHs] akTUBAIll MO3KY,
OTpHMaHi 3a JOIOMOTOIO CIIEIiaJIbHOTO 0018 THAHH )
JEMOHCTPYIOTh B3a€EMOMNEPETHH E€JIEKTPUUYHUX KOH-
TypiB, aCOLIHOBaHUX 13 3aCTOCYBAHHSIM JBOX 3aCBOE-
HUX y LieH 1iepiosl MOB, TOOTO MOBH HaueOTO «00po0-
JSIFOTBCS» OJIHAKOBHM TPUPOTHUM 4YHHOM. [lin dac
JaTepaiizaiii MO3Ky JUTHHA MOXeE 3 JIETKICTIO OBO-
JIOJIITH IPYTOI0 MOBOIO, SIK TtepIioro [29, c. 130-145].

@OyHKIIIOHATTBHO THYYKHH, «HE0CTIeNU(IKOBAHUID
MO30K JTUTHHH MAa€ BUCOKY IUIACTUYHICTh, TOMY JH-
THHA JIETKO TIEPEXOIUTh 3 O/THI€T MOBH Ha iHITY. Of-
HAaK IpH [IbOMY Y HaBYaHH1 MOB TXH1 KOJTU MalOTh OyTH
JETIMITOBAaHUMHU, HE 3MIIITyBaTUCS OJTUH 3 OJHHUM, IO
JOCSITAETHCS 3aBISKHA OJTHOMY 3 TPHOX OCHOBHHUX Ha-
BUAJILHUX IPUHIIMITIB: (2) «OJIHA JTIOIMHA — OJTHA MOBAY!
PiI3HOMOBHI WieHH ciM’i a00 OJlHa MOBa B POJHWHI
1 1H11a 1032 Helo; (0) «oiHa cCUTYallisl — OJJHAa MOBay,
SIK-OT Pi3HI MOBH JUISI PI3HUX BUJIB AiSUTBHOCTI B pO-
JIMHI; (B) «OJIUH Yac — OffHa MOBay, HAIIPHUKIIa/1, BUKO-
PHUCTaHHS Pi3HUX MOB Y Pi3Hi Hi; quB. Oinbie B [38].

[lepiox 3acBoenHst moBu micis 11-12 pokiB Ha3H-
BaIOTh NOCM-CeHcumugnuMm. Y TIel TepioJl MeXaHi3-
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MM OBOJIOAIHHS MOBOIO € iHIIMMH. MOBa BUBYA€THCS,
3aCBOIOETHCS CBIJOMO, 13 3aJy4CHHSIM JCKJIapaTHUB-
HO1 mam’ati [37, ¢. 9]. SIKIIo B CEHCUTHBHMIA TTEePio
JITH IepepOoOJITFOTh MOBHY iH(OpMAaIIio TIepeBaKHO
JBOIO YaCTHHOIO MO3KY, /1€ 3HaXOIATHCS TaK 3BaHi
«MOBHI LeHTpu» (30HU BepHike Ta bpoka), To Helipo-
Bi3yautizailii MOBH, BUBUEHOI Micist 7—12 pokiB, (ikcy-
FOTh 3MILLECHHS BIATOBIIHUX €JIEKTPUIHUX KOHTYPIB 710
npaBoi miBkyii [43, c. 83]. Ockinbku HEHPOHHI KOpe-
JISITH OTPALIFOBaHHS CUHTAKCHUCY 3HAYHOIO MipOIO 3a-
JIeXaTh BiJl BIKy 3aCBOEHHSI MOBH, Mi3HI MOBIII PiIKO
JOCSTAIOTh PiBHSI TpaMaTUYHOI KOMIETeHIIii, puTa-
MaHHOTO paHHiM MoBISIM [30, . 644]. CencomoTOpH-
Ka (y TOMY YHCIIl apTUKYJISALIS) HOSCHIOE, YOMY CHH-
TaKcHc, 0CO0IMBO MOP(HOCHHTAKCHC, € O1JIBII CEHCH-
TUBHUM JI0 BiKy 3aCBO€HHS MOBH, HI’)K CEMaHTHKa —
SIK Y MOHOJIIHT'BIB, TaK 1 B OUTiHTBiB. /{1151 onpartoBan-
HSl CHHTaKCHUCY BHPIIIAJIbHY POJIb BiITpatoTh GPoHO-
JIOTi4Hi Opi€eHTHPH. | HaBIIaKy, ONIpaLIOBaHHS CEMaH-
TUYHOI iH(pOPMAIlii, TPEeICTaBICHOT HacaMITepe]1 Y JIeK-
CHIIi, CIUPAETHCS HA KOHIIENTYaIbHE (TOHSTTEBE) TIe-
PEXpELICHHS MOB, 1 TOMY BOHO € MEHII Yy TJIUBUM JI0
BiKOBOTO (hakTopy. Brpara muracTudHOCTI MO3KY Ha
MTI3HIIIMX BIKOBUX €Tarnax, 3aKpirieHHs (QyHKIIiH 3a iioro
MEeBHUMHU AiISHKAMH MPU3BOAHUTH 10 TPYIHOIIIB
y popMyBaHHI HOBHUX CKJIaIHUX (HEHPOHHHX) MaIl [TaM
caMo, ¢. 645], HeoOXiIHUX IJIs BUBYECHHS HOBOI MOBH.

3aranoM, xoua JiTH MarOTh OUIbIIY MOXJIUBICThH
OBOJIOZITH 1HILIOIO MOBOIO Ha PiBHI i HOCIIB 1 TPH LIbO-
My pOOJISATH 1€ M03aCBIJOMO, JOPOCII TAKOXK MAOTh
CBOI MepeBary y BUBYEHHI MOB. MO30K J0pOCIIOro,
y pe3ynbTaTi 3MEHIEHHS! WOTO TUIACTUYHOCTI, CTaE
O1JIb1I OpraHi30BaHUM, a/IKe OLBIIICTD 3B’ A3KiB, Ha-
OyBIM (DYHKITIOHATBHOT crienrdikariii, CTar0Th MEHII
3IaTHAMM JI0 3MiH [TaM camo]. Jlopocii MaroTh po3-
BUHEHIITY KOTHITUBHY CHCTEMY, BOHH 3/1aTHI BCTAHOB-
JIFOBATH acOLIaTHBHI 3B’ 3KH, 311 ICHIOBATH y3arajib-
HEHHS Ha OUTBII BUCOKOMY PiBHI i THM CaMHUM IHTET-
pyBaTH HOBI MOBHI 3HaHHS B yKe icCHyod4i. Bonn
TaKOXX IMOKJIAJal0ThCsl Ha JOBTOCTPOKOBY ITaM ST,
Ha BIMIHY BiJl TITEH, SKi MOCITYTOBYIOTHCS KOPOTKO-
CTPOKOBOIO ITaM’SITTIO 1 MEXaHIYHUM 3araM’ ITOBYBaH-
HsM [44]. BogHouac, HaBYaHHS MOBH JIOPOCIIHX TO-
TpeOye MOTHUBALIIT Ta 3aCTOCYBaHHS CIIELIAIbHUX Me-
TOJIUK; TUB. TIPO 1€ TOKJIaIHO B [7].

Ilocnioosénicms 3ac60€HnA M06. 33 NTaHUMU J10-
CJIIDKCHB, Y PaHHIX O1JIIHTBIB, SIKi OJTHOYACHO 3aCBOFO-

BaJIM /1Bl MOBHM B CEHCHUTHMBHHUH mepion, (OHETHYHA
1 TpaMaTHYHA MPOESKIIiiHI 30HU IIUX MOB Y MO3KY Ma-
I0Th CITUTBHY JIOKai3allio [25, ¢. 469; 19, c. 151]. ko
M2 nucraniitoetses Bix M1 y yaci, To M1 BIumBae
Ha «HAJAITyBaHHS» MO3Ky Ha M2. Tak, HenoaBHi
CTYZI1I0OBaHHS 13 3allydeHHSM HelpoBizyanizauii
CBIIUaTh PO Te, 10 3BYKH XPOHOJIOTIYHO ITEPIIIOi MOBH,
HaBITh SKIIO TUTHHA YyNa 1X TIIBKU MPOTITOM Mep-
IIMX JIBOX POKIB, a TIOTIM Oyiia mepemileHa B iHIIe
MOBHE CEpEeIOBHILE, 3aTUIIAIOTH «BIIOUTOK» y MO3-
KY 1 BIUTMBAIOTh HA T€, K JIOANHA MOTIM Oyzie 00po0-
JISITU 3BYKU JIPyTOi MOBH, BUBYEHOT Mi3HIIIIE, K ii MO-
30K Oyjie «HATalITOBYBAaTUCS» Ha iHIITY MOBY (Wired
for language) B HoBoMy otouenni [40]. 3a ymoB
30UTBIIIEHHS YaCOBOTO MPOMIXKKY Mix M1 1 M2 cro-
BUTbHEHHS 3ACBOEHHS IPYTO1 MOBH OB’ SI3YIOTh 31 CTY-
TIEHEM YKOPIHEHHSI TepIIoi MOBHU. 3pOCTaHHS HABUYOK
BOJIOAIHHS M1 TIpu3BOIUTH 0 3aCTOCYBaHHS ii pe-
Mpe3eHTalliil aBTOMaTUYHO, «3a 3aMOBUYBAaHHSIM.
BiamexxyBaHHS BiJ IIUX pernpe3eHTarii morpedye
3yCHIIb, IO YCKIIAAHIOE 3acBoeHHS M2 [26]. Kpim Toro,
CIOBIJIbHEHHS Y 3aCBOEHHI M2 3yMOBIIEHE TaKOX
1 BikoBUM (pakTopom. HelpormiHrBicTHYHI CTYIIT JOBO-
JIATh, 10 BiK BILUTMBA€E HA MEXaHI3MH MO3KY, Bi/IITOBI-
JaJTbHI 32 yTpUMaHHs yBaru (Ha HOBii MoBi). Lle, 30-
KpeMa, CTOCY€ETbCS IHTETPOBAHOTO (DYHKIIOHYBaHHS
JIOOHOT J10J1i: BOHA PO3BUBAETHCSI TOBUIHHO B IMTHHCTBI
Ta € OJHIEIO 13 EPUINX JUISTHOK MO3KY, €()eKTHBHICTb
po0OTH K0T 3HMKYETHCS B JTITHbOMY Billi [41, c. 68;
19, c. 151-152].
ConiaidpHl YUHHUKHA

Couianbruii KOHMEKCM 3AC60EHHA MA 6HCUBAHHA
Mmog. ColliasibHI KOHTEKCTHU 3aCBOEHHS Ta BYKMBAaHHS MOB
MOXYTb OyTH HepOpMATBLHUMH (CIIUIKYBAaHHS B POAMHI
Ta 3 APYy3aMH 1 3HAKOMUMH ) Ta GOpPMaTbHUMHU (HaBYaH-
Hs1, poOoTa). SIK MpaBHUII0, KOHTEKCTOM 3acBO€HHS M1
€ HeopMabHU, 116 MOBa ponuHU. KoHTekcToMm 3a-
cBoeHHsI M2 Moxe OyTH sik HehopMasibHUiT (MOBa po-
JMHH, 1py3i), Tak U GopmanbHuii (IIKOIa, poOOTa).
B ymoBax cy4acHOTro yKpaiHChKOTO OUTIHTBi3MYy THIIO-
BUM € «JIHITIOCHE» BXUBAaHHS pociiicbkoi (M1) B He-
(dopmanbHUX Ta YKpaiHcbkoi (M2) y hopMabHIX KOH-
TekcTax. UuM OUTBIIMM 1 PI3HOMAHITHIIIIMM € YHCIIO
KOHTEKCTIB BKuBaHHsA M2 (y 11 CIpUHHATTI Ha CIyX 1 B
TOBOPIHHI), THM OLTBIIIOTO CTYTICHSI HEHPOKOTHITUBHOTO
YKOpIHEHHsI BOHA HaOyBae, 1110 CTBOPIOE MEPETyMOBH
JuIs omupeHHs: M2 Ha HOBI c(hepH 3aCTOCYBaHHS.
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Hopmamugnicmb M08, 6)1cu8anuUx y couianbHomy
Konmexcmi. MoOBHE cepefoBHUIIE, B SIKOMY IUTHHA
3aCBOIOE MOBY, MOXKe OyTH TpeicTaBlIeHEe YHOPMOBa-
HOI0 200 HEyHOPMOBAaHOIO MOBOIO 200 MoBamH. Pe-
3yabTaToM 00’ €IHAHHS €JIEMEHTIB HEYHOPMOBAHHX
MOB (y HaIlIOMy BUIAJIKy YKPaiHCBKOI 1 pOCIHCBKOT) CTa€e
CYpXKUK, SKOMY MPUCBIYCHO 031U JIIHTBICTUIHHX
pPO3BIIOK (IUB., Hanmpukiaid, [14]) 1 akuit € ogHUM
i3 pe3yJbTaTiB MOBHHUX KOHTAaKTiB, PI3HOMaHITHHX
3a cBO€I0 CyTTIO. Ha anb, 3a cydacHUX yMOB IOJi-
TH3aIlii TAKUX KOHTAKTIB Oy/Ib-sKi 3 HMX 1HKOJIHU HEAM-
bepeHIiioBaHO BBaXKAIOTh JHKEPEIOM CYp)KHKa SK
YKpaitHCbKOi MOBH, «CTIAILTIOXKEHOT» pociiichkoro. [1pu-
KJIQJI0M TaKoi TOYKH 30pY € TyMKa 11010 «MOBHOI IITH-
30(peHii» K «ITOCHTITOBHOTO 3MIIITyBaHHSI IBOX MOB,
YKpaTHCHKOI 1 pOCIHCHKOT, B OTHOMY MiCIli 1 B OIMH Hac.
HailakTuBHIIIE 1€ SBUIIE HACAPKYEThCSA B YKpaiHi
yepe3 TenedadeHHs i panio, Mi>xkHapoaHy MEpeKy,
a Takox y ¢imeMax» [18, ¢. 3]. 3Bakaroun Ha BU3HA-
YEeHHS, TYT pajlle HAeThCS PO MEPEKITIOUCHHS MOB-
HUX KomiB. Y 1980-1 BBaXKaocs, Mo MepeKITIOYeHHS
MOBHHX KOJIiB OUTIHTBaMH € ratosjoriero. [Ipore HuHI
1€ BBAXXAETHCS THUIIOBOIO O3HAKOIO O1NIHIBAJIBHOTO
nocsiny [47]. Cnig Takox 3a3HAYUTH, 10 CaM TePMiH
«MOBHa (JTIHTBICTHYHA) MM30(pEHis», IKUM 1HKOIU
MOCIIYTOBYETHCS T€Opis OUIIHTBI3MY, HE Ma€ CyTO He-
TaTUBHOTO 3HAUEHHS. TaK Ha3WBAIOTh «PeaibHI TPY/-
HOIII1, 3 SKUMU 000B’ I3KOBO CTUKAFOTHCS JTFONIN Y TIPO-
1eci BUBUCHHS 1 HAOYTTsI iHO3eMHOT MOBm» [9, ¢. 58].
[Ipobnema cypskuka, siIkoi ciij mo30aBisTUCS, HE
€ pe3yJbTaTOM NEePeKIIOYEHHS] MOBHHMX KOJIB, KOJIU
B OJH11 KOMYHIKaTHBHI} CUTYyallil BAKOPUCTOBYIOTHCS
nBi yHOpMOBaHi MOBU. CypiKHK € pe3yJbTaToM TOTO,
10 HOro HOCIT, 3aJIMIIal0YNCh HEIOCTATHHO OCBive-
HUMH, HE BOJIOAIIOTh aHI yHOPMOBAHOIO YKPAiHCHKOIO,
aHI YHOPMOBAHOIO POCIHCHKOIO, IO W TEepPEenaeThCs
TITSIM, 3aHYPEHUMH Y «CYp’KUKOBAaHE» MOBHE cepe-
noBHINE. CAMHUM 3aC000M OOPOTHOM 13 CYPIKHKOM
€ BUBUCHHSI YHOPMOBAHO1 (JIiTepaTypHO1) YKpaiHCHKO1
MoBH. |, 6axxaHo, B AUTHHCTBI, B OCBIYEHOMY CEpe/I0-
BUII[I — MOHO- a00 OUTIHTBAJIBHOMY.

OyHKIIOHANbHI YUHHUKHT

Inmencuenicmo eéxcusanna moe. Yacrora ta
TPUBAIICTh 3aCTOCYBAaHHS MOB, TOOTO 1HTEHCUBHICTb
iXHBOTO BXXHMBAHHS, BIUIMBAIOTH HAa YKOPIHEHHS Ta aJIro-
pUTMI3allil0 TaTepHiB MO3KOBOi akTUBHOCTI. Tak, 10-
CJI1JKEHHS [Tapy CIIOP1JHEHUX MOB — icriancbkoi (M1)
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1 KaraoHChKoi (M2, 3acBo€HOIO ii HOCiEM Y 3 poku
1 BXKMBaHO{ IIIOJICHHO) — TI0KAa3aJ10, IO ITiJ] 4ac MPOJIy-
KyBaHHS MOBIICHHSI MEHITIE MO3KOBE HaIpy>KeHHS (I10-
IIyK JIeKceMH) 3adiKCOBaHO JJIs: a) MOBH, HAOyTOI
nepioro; 0) MOBH, sika OyJia OinbIre BKUBaHOIO [39].
3 iHmoro 6oky, M1 sik MOBa pOIMHH, «HEJI03ACBOEHAY
B JINTUHCTBI ¥ Mi3HIIIE HEBKUBAHA, MOXKe OyTH cTep-
TOI0, 3a3HATH aTPILlii, 10 TPATUISIETHCS 3 IITHBMU €MIr-
paHTiB, MEPEMIillICHUMH B HOBE MOBHE CEpEeIOBHIIE
B paHHLOMY BiIli. TaKUM YHMHOM, iICHYE€ CCHCUTUBHUI
MepioJ1 He TUTLKH ISt OBOJIOMIHHS M2, a i 15t aTpimii
M1 [34].

Pigenv 60100inna moeamu. PiBeHb BOJIONIHHS
moBamu (proficiency), abo CTymiHb KOHTPOJIIO HaJ
Humi [30, c. 641], € iHTErpaTUBHUM YUHHUKOM, SIKUN
3aJIe)KUTh BiJ BiKY, OJHOYACHOCTI / TOCIiJJOBHOCTI,
HedopMaabHOTrO a00 (hopMaIbEHOTO CIIOCO0y TXHBOTO
3aCBOCHHS, BiJl IHTEHCHUBHOCTI iXHBOTO B)KHBAHHS
B PI3HHX COIIaIbHUX KOHTEKCTaX. 3HAYMMICTh BIKY 3a-
CBOEHHS MOBH 3MEHIITY€ThCSI, KOJIM paHHI 1 TTi3Hi MOBIT
(early and late learners) 3piBHIOIOTBCS 3a piBHEM
BOJIOMIHHSA MOBaMH. KoMmeTeHTHI O1ITIHI'BY, HE3AJIEXK-
HO BiJl BiKYy 3aCBO€HHS HUMH MOB, JEMOHCTPYIOTh
CX0K1 HeWpOoHHI peakuii sk Ha M1, Tak 1 Ha M2. I1pote
€ 3HaYHa KUTBKICTh CBIYEHb TOTO, IO 0OPOOJICHHS
(processing) M2, 3acBo€HOT mi3HilIe, CYTIPOBOIKYETh-
Cs1 MO3KOBHM HaIpyKeHHSIM [Tam camo, c. 641-642].
ToOTo, mepexiroueHHs Ha Cy0JoMiHaHTHY MOBY (M2)
nmoTpeOye KOTHITUBHUX 3ycuib. Ile BinOyBaeThcs Ha-
BiTh MiCJIs 0araThoX POKiB IOJICHHOTO 3aCTOCYBaHHS
M2, i nepexitoueHHst Ha M1 BiT4yBa€eThCs AK MOJIET-
meHHs [47].

VY migcymKy, HeHpOKOTHITUBHA KapTHHA O1TIHTBI3-
My, 3a SIKOTO JIOMiHAHTHOIO MOBOIO 1H/IMBI/Ia € POCiii-
CbKa, a Cy0/JOMIHAHTHOIO — yKpaiHCbKa, BUIJISAJIA€
TaKUM 9YMHOM. HeHpOKOTHITHBHUM I ATPYHTSIM 000X
MOB € HEHPOHHI Mepexi, CTyMiHb c(hOPMOBAHOCTI Ta
(bYHKIIIOHATILHOT aKTUBHOCTI STKUX MOYKE OyTH Pi3HHUM.
HeiipoHHOI0 Mepexero TOMIHAaHTHOI pOCifiChKOT MO-
BU € Ta, IO MPALIOE MM03aCBiIOMO, «3a 3aMOBUYBaH-
HAM» — Ta, 0 chopMyBajacs B AUTSIOMY BIiIli
(B ceHcUTHBHUH TIepiof) 1 HaOyla YKOPIHEHHS 3aBISIKU
IHTEHCUBHOMY B)KMBAHHIO MOBHU INPOTSATOM JIOBTHX
POKIB 1 B pI3HUX COLlIaJIbHUX KOHTeKcTaX. Llg Helipon-
Ha Mepexa (HeHpoHHUI cyOCcTpaT MO3KY) CTa€ 3BUY-
HHUM, IPUPOJHAM IHCTPYMEHTOM MOPOKEHHS MOBJICH-
HSI: 3aCTOCYBAaHHSI TaKOTO 1HCTPYMEHTa He MmoTpedye
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KOTHITUBHUX 3yCHJIb 1 HE BUKJIMKa€e Hanpyru. Tomy, 3a
YMOB HEZI0C)OPMOBAHOCTI HEHPOHHOI MEpEsKi 115 CyO0-
JOMIHaHTHO{ yKpaiHCHKOi MOBH, CAMOIIPE3EHTALIis 0CO-
0u, siKa Xo4e MPEeJCTaBUTH ceOe CyCHiNbCTBY Hall-

KpaliuM 9UHOM, Oyzie 3MICHIOBATHCS IOMIHAHTHOIO

pociiicekoro. (1 ye crio bpamu 0o ysaeu mum ii ono-

HeHmam, siKi 0e3nioCmagHo 36UHY8AUYIOMb POCill-

CbKOMOBHUX YKpAiHyie y noaimuynit «3padiy). Hel-

POHHA Mepeka CyOJOMIHAHTHOT yKpPaiHChKOI MOBH

(yHOpMOBaHOi a00 HEYHOPMOBAHOT, 3AJIEKHO BiJ] MOB-

HOTO CepeloBHIA) MOXe OyTH Pi3HOIO, 1110 J03BOJISE

BHOKPEMHTH OCHOBHI THITH OLTiHTBIB.

(a) Tun 1. 3a crynenem cpopMOBaHOCTI i yKOpiHE-
HOCTI HEeHpoHHA Mepeka M2 moxe Oyt Maiixe
TaKoIo, 5K 1 Mepeka M 1, sIKIo ykpaiHCchKa 3aCBO-
I0Bajacs B IMTHHCTBI MOPSJ 13 pOCiichbKOIO 1 Mania
3ro/IoOM IHTEHCHBHE 3acTocyBaHHs. Tun 1 € mpo-
JTYKTUBHUM O1JTIHTBOM.

(6)Tun 2. Heiiponna mepexa M2 chopmysanacs
B JINTUHCTBI, Y CCHCUTUBHUH Tiepion (mo 8—12 po-
KiB), y POAMHI Ta I03a HEI, aje He Hadyna Jo-
CTaTHHOTO YKOPIHEHHS 4Yepe3 eMi30[ANYHEe 3aCTO-
CYBaHHS MOBH, HaIPUKJIA], JIUIIEC ITiJl 9ac YPOKiB
3 YKpaiHChKOi y pOCIHCHKOMOBHIM mmikoumi. Tum 2
€ PETPOMYKTUBHUM O1UJTIHTBOM, SIKHIA TTOCITYTOBY€Th-
Csl YKpaiHChKOIO, 3a3HaI0YH MPU [IbOMY KOTHITHB-
HUX 3yCHUIIb.

(B)Tun 3. Heiiponna mepexxa M2 chopmysanacs
B IIOCT-CEHCUTHBHUI MEP101, MICJIs HOYaTKOBOT ILIKO-
mu (micast 8—12 pokiB), BUKIIIOYHO HUTSIXOM (op-
MaJbHOTO IIKUIBHOTO HaBYaHHS, 1 Halyna ciadko-
TO YKOpPiHEHHSI Yepe3 HEBUKOPHCTAHHS MOBH 3 TIPH-
YHMHH BiJICYTHHOI HEOOX1THOCTI BkMBaHHSI M2 Ta / abo
BizicyTHBOTO cepenoBuiia M2. Turm 3 € perentus-
HUM OUTIHTBOM, SIKHH PO3yMi€ YKpaiHCBbKY, ajie
HE TOBOPUTH HEIO.
3a3HaueH1 THIY IHAWBITHOTO OLTIHTBI3MY CBIT4aTh

MO Te, 1110 BiH HE € CTAINM SIBUILEM HaBITh 32 YMOB

yKkopiHeHocTi M 1. YkpaiHchka MOBa 3 pelenTUBHOL

(IKy pO3yMiIOTb, ajie HeI0 He TOBOPSTH) MOXKE Tepe-

TBOPUTHCS Ha PETIPOAYKTUBHY (SIKY pO3yMIIOTh 1 Ky

B1JITBOPIOIOTH), @ PENPOAYKTUBHA MOBa MOXE Iepe-

TBOPUTHCS Ha TPOAYKTHUBHY (SKOIO BUTBHO MOCIYTO-

BYIOTHCSI 1 SIKa HAOIMKAETHCS 3 CTYIIEHEM BOJIOAIH-

HsI HEIO JI0 TTep1ioi MoBH). Taki 3cyBH y BOJIOIIHHI yKpa-

THCBKOIO MOBOIO MOXYTh OyTH MOCTYNOBO 3a0e3re-

YeH1 HU3KOIO 3aXO/11B, SIKi BpaXOBYIOTh 3a3HA4Y€HY BUILIE

Oarato(akTOpHICTh MOBHOI IOMiHAHTHOCTI, a TAKOXK
BIKOBI IIUTHOBI TPYTIH.

4. Ykpaincbka sik M2: nepenymMoBu

JJIS TOMiHAHTHUX 3CYyBiB

SIK1110 oroHeHTaM poCiiCbKOMOBHHX YKPATHIIIB CJTij1
Opatu 10 yBaru TOH (akT, 10 MOBa — L€ B MEpIIy
4epry He «IOITHKA», a «HEUpOO10JIoTis», 1 MOBEIlh
MOX€ MOCITyTOBYBaTHCS POCIHCHKOIO MPOCTO SIK 3HA-
PAIIAM, SIKE CIIPUSIE HOTO HAHKPAIIii caMOITpe3eHTallii,
TO CaMHUM POCIHCHbKOMOBHUM YKpaiHIISIM CJIiJ1 ram’ si-
TaTH 1HIIY PIY: YKPAiHCbKA MOBA GUKOHYE (DYHKYIIO
€OHAHHSL 0epICasU, BOHA € CUMBONOM ii cyeepeHi-
memy i HezanedicHocmi. ToMy 3HaTH yKpaiHCbKY MOBY
BCIM rpoMa/isiHaM YKpaiHu HeoOXiTHO — a0 SK CBOIO
niepry, abo siK CBO¥O Apyry MoBy. [Ipu 1ibomMy mporpa-
Ma JUTs iHMBITHUX OLTIHTBIB, 10 CIIPHSIE 3CyBaM yKpa-
THCBKOT B HAaIIPSIMKY JIOMiHAHTHOCTI, Ma€ OyTH JIOBTO-
CTPOKOBOIO 1 TOOYI0BAHOIO HE HA 3aKJIMKAX 1 IPUMY-
cax, a Ha po3yMiHHI i TOSICHEHH1 TOTO, K HAIll MO30K
MIPAIIOE 3 MOBaMH. 3a TaKOIO TPOTPaMOI0, TBOMa OC-
HOBHUMH BIKOBUMH LIJTbOBUMU T'PYIIaMH MalOTh OyTH
MOBIIi CEHCUTUBHOTO Ta IIOCT-CEHCUTUBHOTO BiKY.

Moeui cencumuero2o 6iKy € 1iTH BIKOM J10 12 poKiB,
SIK1 BUXOBYIOTHCSI B pOCIHICLKOMOBHHUX poarHaX. Binsi-
JyBaHHSI YKPaiHOMOBHOTI'O JIOIIKIJIBHOTO 3aKJIaqy Ta
MOYaTKOBOI YKPaiHOMOBHOT LIKOJIU CIIPUATUME BUXO-
BAaHHIO TaKWX JITeH AK MPUPOAHHUX MPOAYKTHUBHHX
OUTIHIBIB, AJIS IKUX YKpaiHChKa MOBa, 3aCBOEHA 3 JIET -
KICTIO ¥ 1T03aCB140MO, MOJKE 3r0JJ0M CTaTH JTOMIiHAHT-
HOI0. 30UIbIIICHHS] KOHTEKCTIB, B IKUX 3aCTOCOBYETh-
Csl YHOPMOBaHa yKpaiHChKa MOBa (IUTSIUNX KHIDKOK,
(biIBMIB, BiZICOIrOp TOIIO) MOYKE 3HIBEITFOBATH ITTKiTH-
BUH BIUTMB PO3MOBCIOMKEHOTO y MOOYTI YKpaiHChKO-
POCIHCHKOTO CYpIKHKa. 3alIOPYKOIO YCHIIIIHOTO OBOJIO-
JHHS YKPaTHCHKOIO B CECHCUTUBHOMY BIIli €, 3 OTHOTO
00Ky, po3yMiHHS OaTbkamMH HEOOXimHOCTI (1 KOpHC-
HOCTI) BUXOBaHHS TUTHHU-OUTIHTBA, a 3 THIIIOTO OOKY —
CHUCTEMHa, 0araToBeKTOPHA, TOBrOCTPOKOBA i HAYKO-
BO OOIrpyHTOBaHa mporpamMa MiHiCTEepCTBa OCBITH
1 Hayku YKpaiHH, CIpsSIMOBaHA Ha MiATOTOBKY CTIeIia-
JICTIB-MOBHUKIB 1 CTBOPEHHS LIKaBUX 1 €PEKTUBHUX
yKpaiHOMOBHUX HaBYaJIbHUX MartepiaiiB. HeBpaxyBaH-
HS1 B TaKiii porpami HEHPOKOTHITUBHOTO YNHHMKA 3a-
CBOEHHSI MOB CIIPHYMHIIIO, HA Mii MOTIIS, CyTlepey-
muBicTh 3micTy Crarti 7 3akony Ykpainu «IIpo ocBi-
Ty», yxBainenoro 5.09.2017 p. 3a uiero crarrero, Ha-
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[[iIOHAJIbHAM MEHIIMHAM YKpaiHi TrapaHTy€eThCs Mpa-
BO Ha 37100yTTS JONIKITBHOI Ta TOYaTKOBOI IIK1THHOT
OCBITH, TTOPSIIT 13 IEP’)KaBHOIO MOBOO, MOBOIO BiJIITO-
BiJTHOT HaIiOHAIbHOT MeHITHHH [ 8 ]. [Tpu oMy 3aruia-
HOBaHa MOJIENIb IMIUIEMEHTAIII1 3aKOHY mepenadavae
BUOIp MIHOPUTApPHOI MOBH JIJIsi HABYAHHS JITEH J10-
MIKITBHOTO 1 MOJIOJIIOTO MIKUTEHOTO BiKY 3 000B’s13-
KOBHM IE€PEXOI0M Ha HaBYAHHS YKPAiHCHKOIO MiCIIs
no4atkoBoi ko [ 15]. TIpoTe momkiabHUIA i MOJIO-
[IMHA MIKUTEHUH BIK € CCHCUTUBHUM NIEP10JI0M, HaliKpa-
UM JJIs1 BUBUEHHS cCaMe YKPaiHChbKOi MOBH, @ TaKOXK
IHIIMX MOB, IKUMU JUTHHA HE MOCIYTOBYETHCS B PO-
nuHi. JloTpuMaHHS y IbOMY Billl 30aJJaHCOBaHOT'O MOB-
HOTO pexXnMy (MOBa HAIIMEHIIIMHHU, yKpaiHCbKa MOBa,
1HO3E€MHa MOBA) pa3oM 3 YIPOBA/DKCHHSM 3a3Haue-
HUX BUIIE HABYAIBHUX MPUHITUIIIB («OIHA JTIOAUHA —
0JIHa MOBa», «OJIHA CUTYyaIlisl — OJIHa MOBA», «OJIUH
Jac — OJJHa MOBay TOII0) CHPUSATHME BUBYCHHIO YKpa-
THCHKOT HAMITPUPOIHIIINM 1 HalIermuM nuisixoM. Jlo-
[UTBHAM € ()OPMYBaHHS YKPaiHOMOBHHX MOBJIEHHEBHX
HAaBUYOK JUTHHU HE TICIS MOYATKOBOI IIKOJIH,
a paHilie, KOJlu JUTHHA NepeOyBa€e y CECHCUTUBHOMY
Billi, ITICJIst YOTO YKpaiHChKa a00 iHIIIa MOBA HABYaHHS
He Oyzie BUKJIMKATU IpooieMm.

Moeuyi nocm-cencumugnozo iKy TMOIISIOTHCS
Ha JIeK1JIbKa BIKOBUX I'pyIN. YMOBHO iX MOYKHa BU3Ha-
YUTH SIK «12-25 pokiB», «26—45 pokiBy, «46—60 poKiB»
ta «60+ pokiBy. Lli rpynu MaroTh pi3HUI MOTEHITiAT
YCHIIIHOCTI y MOKpAIIeHHI Cy0I0MiHAaHTHOI yKpaiH-
ChKOT MOBH. 3a BiJICyTHOCTI «IIPUPOTHOTOY» (DaKTOpYy,
N SIKOTO CKIHYMJIACA, 10 YAOCKOHAJIeHHS YKpaiH-
ChbKOI MOBH MOXYTb OyTH 3aydeHi (aKTOpHU COLi-
anbHi, TOOTO 301IbIIIEHHS 00CATIB YKPaiHOMOBHOTO
cepeoBHUIIA.

Js rpynu «12-25 pokiBy 1ie HacaMriepe 1 HaBdajib-
HE YKpaiHOMOBHE CEpEIOBHUIIE B CEPEIHIN Ta BHUIIIN
[1IKOJI1, IOTIOBHEHE PI3HOMaHITHUMH I[IKaBUMH YKpai-
HOMOBHHMH PO3BaKaJIbHUMH 3axonamMu. [lns rpymnu
«26—45 pokiB» 11e 0i3HECOBE CepelOBHILE, SIKE HUHI
€ (haKTHYHO TBOMOBHHM 1 JI0 301IbIIICHHS YKpaiHizaIlii
SIKOTO MO>KHA JIMIIIE 3aIpoIIyBaTH abo SKHMMOCH YH-
HOM L€ CTUMYJIIOBaTH CHCTEMOIO 3a0X0U€Hb. 3011b-
[ICHHS KOHTEKCTIB, SIKi MiIBHUIYIOTh IHTCHCUBHICTh
BXKMBAHHS YKPAiHChKO1, pOOUTH 3CYB Y HanpsiMmi ii J10-
MIHAHTHOCTI JIjIsl TpyTI «12—-25 pokiB» Ta «26—45 poKiB»
BEJIbMU peaJbHUM, PUHANMHI y mpodeciiiHiii cdepi.
MOBIIi IbOTO BiKY, sIKi Oy/TM HAPO/KEH1 3a YaciB He3a-
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Je)KHOCTI YKpaiHu abo yBIMIIUIN JI0 ITUX YaciB MOJIO-
MMM, MaJii OiIbIIe YKpaiHOMOBHOTO OTOUYEHHS, He-
00X1JHOTO /7151 3aCBOEHHS MOBU IPUPOIHUM YHHOM.
I'pymu «46—60 pokiB» Ta «60+ pOKiB», TS IKHX
yKpaiHChKa € JHIIe PENenTUBHOK, HaWOIIbII
npo6seMHi. 3 01HOro OOKY, pociiicbKa MOBa, BUBYEHA
HUMH B JUTHHCTBI 1 MPAaKTHKOBaHA JECSITKH POKiB
B pI3HUX KOMYHIKaTUBHHX c(epax (1110 Oyi0 HOpMOrO
3a yaciB CPCP), Mae noTyxHuil HEHpOHHUH CyOCTpar.
3 iHmoro 00Ky, po30y10Ba aHAJIOTIYHOTO CYyOCTpaTy
JUIsl YKpaiHChKOT MOBH € MaJIOBIPOTi1THOIO Yepes Io-
CTYNMOBE 3HMKEHHS €()EKTUBHOCTI KOTHITUBHHUX
¢byHkuiit Mo3ky. HoBa MoBa BUBYA€ThCS 13 3yCHILIA-
MU 1, SIKIIIO BUBYEHA, 3aCTOCOBYETHCS 3 KOTHITUBHUM
HanpyXeHHsM. [Ipote 30inblIeHHS YKpaiHOMOBHHUX
KOHTEKCTIB 1 JUIs TAKMX MOBIIIB (YKpaiHChKa B TOOYTI,
y cdepi oOciyroByBaHHs, Ha TeleOayeHHI TOIIO)
€ CIPUSATINBUM JJIs1 BIOCKOHAJICHHS IXHBOI CyO10Mi-
HAHTHOI yKpaTHChKOI MOBH — peLIENITUBHOT a00 pernpo-
JTYKTUBHOI. Y IIbOMY IUTaHI pillleHHs YKpaTHCHKOT BIla-
I TIPO 301IIBIIIEHHS YKpaiHOMOBHOTO KOHTEHTY Ha pa-
nio i B Teneedipi 6y10 a6comoTHO fOLiTBEEM. Foro
TITTBKHU CIIi7] OyJ10 MTOSICHUTH TPOMa/Ii, 3UTYIHUBIIH TSI
OO0 HEHUPOIIHIBICTUYHI HaykoBi AaHi. KpiM Toro,
SIKILIO JIFOJIMHA € PEIIENITUBHUM 200 PEeNPOAYKTHBHUM
OUTIHI'BOM, TO IPABUIIBHOIO CTPATETIEI0 € CIIKYBaTH-
Csl 3 HEI0 TUIBKU YKPAaiHCHKOIO 1 HE BUCIIOBIIOBATH
HE3aJI0BOJICHHSI, SIKIO y BIAMOBIb BOHA MOCIYTO-
BYETHLCS POCIMCHKOIO. 3a TAKUX YMOB O1TiHTB, ITi IjIarl-
TOBYIOUHCH IT1]] CIIIBPO3MOBHHUKA, ITOCTYIIOBO MEPEXO0-
JUTHME Ha YKPATHCBKY, TPAKTHKA 3aCTOCYBAHHS SKO1
CHpHUATUME aBTOMAaTH3allii MOBIEHHEBUX 3pa3KiB.
Ile nHacammepea akTyalbHO I HeQOpPMaIbHOTO
CIUIKYBaHHS, B AKOMY OiJIIHTB HE Ma€ 10aTH Mpo CBii
nyOmiunuit imipk. (Ipo mpobremMu «MOBHOT JIOSUTH-
HocTi» auB. [20]). OcoONMMBUM BHIIAJAKOM € MOBIII
46—60 pokiB, U1 IKUX YKpaiHCbKa € HEOOX1THUM CY-
MPOBOIOM TOCAAH 1 TOMY Ma€ OyTH 3aCBO€HA JI0 Ha-
JIS)KHOTO PIBHSA, IO POOIEMHO, aJie IIITKOM MOXKITH-
BO, 0COOJIMBO 3a HASIBHOCTI Y OCOOH 1 pOCIHICHKOMOB-
HOTO, 1 YKpaTHOMOBHOT'O OTOYCHHSI B INTHHCTBI.
VYrnockoHaneHHs! YKpaiHChKOI SIK CyO10MIHAHTHOI
MOBH JIOPOCIIOT0 OUJTIHTBa MOTPEOy€E KOTHITUBHHX 3Y-
CHJIb, OCOOJIMBO JJIs JIiTHIX MOBIiB. BogHouac, 0e3
TaKUX 3yCHJIb HEMOKJIMBO CPOPMYBATH HEUPOKOTHi-
TUBHE MIAIPYHT i€l MOBH (1 TAKUM YMHOM 11030aBU-
TUCS KOTHITUBHMX 3ycuiib). [lepexntoueHHs Ha cy6-
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JIOMIHAHTHY MOBY MOJKJIUBE 32 YMOBH MOmMuUeayii

MOBIIS — SIK 1/1€0JIOTIYHOT, TaK 1 MparMaTu4Hoi. Ineo-
JIOT1YHUM BEKTOPOM MOTHUBAIII{ € (POpMyBaHHS IMIIKY
YKpaiHu K yCIiIIHOI KpaiHu, sika Ma€ Oarary icTopito
| KYJIBTYDY, SIKa € YCITITHO0 €KOHOMIYHO 1 IMTOJIITUIHO
i sIKa MIKIIYeThCS MPO CBOiX rpoMajsH. [Iparmarny-
HUM BEKTOPOM MOTHUBAIlil € MOXIIUBICTh OTPHUMATH
B YKpaiHi SIKICHY OCBITY 1 peaJii3yBaTu CBii mpodeciii-
HUI MOTEHIIiaJ1, OTPUMYIOUH MPH IIbOMY Y€CHO 3ap00-
JIEHWH JTOX1]1, Ha SIKUH MOXE JOCTOWHO XUTH POJIMHA.
Skuro Tak Oyae, To yKpaiHILiB, 10 KUBYTb Y OyAb-SKO-
My perioHi Kpainu, He OTpiOHO Oy/e MepeKoHyBaTh
B HEOOX1THOCTI BAMTH YKPATHCHKY.

5. BucHOBKH

[HMBITHA TOMIHAHTHICTH POCIMCHKOI MOBH B YKpa-
THCBKHMX OUIIHIBIB HE MOXKe OyTH 3MiHEHa ILIBHUIKO
i 32 yrniMoch OakaHHAM. MoBa € HEHPOKOTHITUBHOIO
(bYHKII€I0 MO3KY, 5IKa IOCTYIIOBO BHOYIOBY€ETHCS 1
MOCTYIIOBO 3racae. YJOCKOHAJICHHS Cy0IOMIHAaHTHOT
YKpaiHChKOI MOBH O1TiHIBa HOTpeOye CTBOPEHHS YMOB,
0a30BaHMX HA 3HAHHSIX PO BIKOBI OCOOJIMBOCTI 3a-
CBOEHHSI MOB 1 PO KOHTEKCTH IXHBOTO 3aCTOCYBaHHSI.
bakaHHsI yTOCKOHAIIIOBATH YKpPaiHChKY MOBY 3aJie-
YKUTh Bl MOTHBAIIIT — 1JIC0JIOTIYHOI Ta TParMaTHYHOI.
MoTuBallisi BANTH YKPATHCHKY BUHHKAE 3aBISKH T IBH-
[ICHHIO CTaTyCy YKpaiHu, a He 3aBASKH IPUHUKEHHIO
POCIHCHKOT SIK IOMIHAHTHOI MOBH MAaTPIOTUYHO HaJIall-
TOBAaHUX YKpaiHI[iB. Take MPUHMKECHHS HE € aH1 KOH-
CTPYKTUBHMM, aHI HAyKOBO 0OIpyHTOBaHUM. BoHO BU-
KJTUKA€E MCUXOJIOTTYHUM CYyTIPOTHB, IPH LIbOMY 3a00po-
Ha 301JIbIIIY€ HIHHICTh 3a00POHEHOTO 1 CIPUHMAETHCS
SK MOCATaHHA Ha CBOOOMY 0coOM, sika rOTOBA «3po-
outH Bce, 100 30eperTu 1e movyTTs CBOOO M, He3a-
JIe)KHOCTI M KOHTPOJIIO HaJ cutyamieo» [16, c. 199].
3MiHa iHAWBITHOT TOMIHAHTHOCTI MOBH — JJOBTOCTPO-
KOBMM, KPOMITKUI 1 HenyOaiunuii niporec. Bin mae
BiOyBaTHCA «3a JTAIITYHKAMW», 1 HOr0 BUHECEHHS Ha
myOsTiaHe 00TOBOPEHHS, T030aBJICHE 3aBUX €MOIIii,
Mae epecitilyBaTH BUKIIOYHO P03’ ICHIOBAJILHY METY.

MaiibyTHe Ykpainu BOa4aeThCsi B 0araTOMOBHOCTI,
3a K01 OKpIM JIOMIHAHTHOI YKpaiHChKOi MOBHM Halll
TPOMAJISHY, SIK 1 TPOMAJITHU TIPOBITHUX KpaiH CBITY,
3HAIOTH 1 MOBH CBOIX HaIllOHAJIBHUX MEHIIINH, 1 IHO3EMHI
MoBU. HaykoBo J10Be/1eHO, 1110 6araTOMOBHICTb € CIIPH-
SATIMBOIO JJ1s1 MO3KY. Tak, paHHi O1J1IHIBY JIETTIE Opi-
€HTYIOTBCSl Y 3MIHIOBaH1{ CUTYallil, LIBUALLIE IpUiimMa-

IOTh PILLICHHS, y HUX paHillle PO3BUBAETHCS A0CTPAKT-
HE MUCJIEHH. Y OUTIHIBa 31aTHICTh 1O BUBYECHHS 1HIIOT
MOBH BUIIA, HIX y JIFOJIMHH, K2 HE BUBYMIIA KOTHOI
npyroi MoBU y TMTHHCTBI [ 12]. [TocTiitHMI KOTHITHB-
HUH BUKJIHK, TIEPE]T IKUM CTOIiTh OUTIHT'B, CTIPHUSIE TO-
KpaIlIeHHIO «BUKOHABYOT (DYHKIII1» MO3KY, TOOTO iloro
3MaTHOCTI BiAQUIETPOBYBaTH HEMOTPIOHY iH(OpPMAITitO
i yac NpuiHATTA pimeHs [47]. [Ipu BUBYeHH1 ApyToi
MOBH TI€pIIIa 31MCHIOE BIJIMB Ha HEd, aje i Ipyra MoBa
BIUIMBAE Ha nepiry, «mepedopmaroByey ii. Tum camum
OLTIHTB HE Ma€ JBOX MOHOJIIHIBaJILHHUX CB1JJOMOCTEM,
KOJKHA 3 SIKHX JIi€ OKpeMO BiJl iHIIO1. BiH Mae etuHui,
KOTHITUBHO TMOCHUJICHUM OUTIHIBaJIbHUIA MO30K [TaM
camo], ae o0csr cipoi peuoBHHHU OLIBIINHI, HIXK y MO-
HoJIiHTBa [36]. JIBOMOBHICTh CTBOPIOE CIIPHUSTIHBI
YMOBH JJIsl CHOBUIBHEHHS ITPUPOAHOTO BIKOBOTO I10-
TipIIeHHS KOTHITUBHUX IpoLeciB [22].

VY misiomy kK 3 HayKOBO-TIpOQeCiiiHO1, a HE 3 TIOITy-
JCTCHKO-MIONITHYHOI TOUKHU 30Dy, BUPILIEHHS «MOBHOT
npoOemMm» B YKpaiHi MoJIsiTae He Y BUTICHEHHI 1HITHX
MOB, 30KpeMa pOCIfChKOT, 3 YKpaiHCHKUX TEPHUTOPii
(0, y cuity reorpadiqHoro (akTopy, HaBpsI YU MOXK-
JIMBO), & y TIOCTYTIOBIH 3MiHI IXHROTO JIOMiHAHTHOTO
CTaTyCy B IHAUMBIIHUX OUTIHIBiB. PO3yMHa MOBHa 1o-
JITHKA JepKaBH, 0a30BaHa Ha HAYKOBOMY JOPOOKY,
a He Ha MOJIITHYHMX raciiaX, — MOBHA IMOJIITHKA, JOLLITb-
HICTh 3aXO0/1iB SIKOT JOCTYITHO 1 KBaJTi(piKOBaHO pO3’sic-
HIOETBHCSI IPOMajli, — MpU3BEJE 10 TOro, L0 uepe3
10-15 poxiB AOMIHAHTHOIO MOBOIO YKpaiHChKHX
OLTIHIBIB 1 OJIIIHIBIB Oyie yKpaiHChKa. [HIII % MOBH,
MIHOpUTApHI Ta 1HO3e€MH1, OyayTbh 10OJJaATKOBUM 3Ha-
psaaasM ais 3B°s3Ky YKpainu 31 cBiTomM. HaBuanHs
1HO3EMHHX MOB B YKpaiHi TakoX MOTpeOye yA0CKOHA-
JICHHS Y CBITIII 37100y TKIB HEHPOKOTHITUBHUX CTYIH.
AJe 11e B)Ke TeMa, sIKa BIAKPUBAE€ TEPCTEKTUBHU IS
OKPEMOT0 0OTOBOPECHHS.
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OBPA3HBIE CPEJACTBA BBIPA’JKEHU AL
KOHIEINTA HEXBATKA B IUCKYPCE CMH

H.A. Onennuk, kano. ¢unon. nayk (Xapvkos)

B craTtbe paccMOTpeHBI 00pa3HbIE SI3BIKOBBIE CPEICTBA AKTYaIM3allU TEPMUHOIOTU3UPOBAHHOTO KOTHUTUBHOTO
kouenta HEXBATKA / SCARCITY, u ycTaHOBJIEH [Uaria30H €ro KOTHUTUBHBIX MeTa(op B aHTIIOSI3BIYHOM JTUCKYP-
ce CMU 1970-2000-x rr. Mcrions3ys HHCTpYMEHTapuil TEOPUN KOHIENTyalbHOW MeTa(ophl, yCcTaHOBIEHA 30Ha
[epeKPECTHOrO KapTupoBaHus, B yacTHoctH, koHIIenT HEXBATKA B3aumozeiictyer ¢ nomeHamu OB BEKT B ITPO-
CTPAHCTBE (cyonomens: IBXKEHUE BHU3 / ABUKEHUE BBEPX), MEJIUIINMHA (cyomomenst BOJIE3HbD /
SIUAEMUS, ICUXUYECKOE PACCTPOMCTBO, CMEPTb), JKUBOM OPTAHM3M (cy6nomenst YEJTOBEK,
[TPOTUBHUK), o6pasys meradopuueckue moneart HEXBATKA ects JIBUJKEHWE BHU3 / BBEPX, HEXBATKA
ectb BOJIE3HD u T.1., KOTOpBIE TakKe yJacCTBYIOT B OOpa3HOW aKTyallM3aliyl KOHIIETTa SKOHOMUYECKUI
KPU3UC, uzydenHoro panee. 910 o0bsacHseTcs TeM, uto umMs konienra HEXBATKA nekcema scarcity (n.) sxoaut
B HOMHUHATHBHOE T1071e Konnenta SKOHOMUYECKUM KPU3UC, ero pacmmpenue «Shortage of financial resourcesy,
MOTHBHUPOBAHHOE OOIIMM CEMaHTHYCCKAM IMPU3HAKOM «HEXBATKa.

Huanaszon meradop xkonuenta HEXBATKA siBnsieTcst 4acTbio HCTOPUYECKH CTaOMIIBHOTO HaOOpa KOPPEIATOB
KOrHUTHBHOI MeTadopsl konnenta SdKOHOMUYECKUN KPU3UC. CocTa KOPPENSTUBHBIX JOMEHOB KOHIEITA
HEXBATKA omnmuaercs 6onee y3kuM Auamna3oHoM KoppeistuBHbIX noMeHoB: OBBEKT B ITPOCTPAHCTBE,
MEJIUIINHA, YKMBOU OPTAHUN3M BMeCTO BOCKMHU KOPPEJIATUBHBIX JOMEHOB KOHLENITA HKOHOMUYECKUN
KPU3MC; 6onee orpaHMdeHHBIM HabopoM MeTaopruiecKux Mojeel Mo cpaBHeHHIO ¢ kKoHmentoM SKOHOMMU-
UECKUI KPU3UC, a Takxke 0TCYTCTBHEM METOHHMHYECKHX U MeTa(TOHMMUUECKHX MOJIENEH, UTO CBHIETEbCTRY-
eT 0 OoJiee BhIpaKeHHOM crenenn TepMuHonorusanun koHmenta HEXBATKA no cpaBHenuto ¢ koHuentom S9KOHO-
MUYECKUI KPU3UC.

KuioueBble ci10Ba: quamna3zoH KOTHUTHBHBIX MeTadop, korntent HEXBATKA, konment HKOHOMUYECKUM
KPU3UC, koruenTyansHas Metadopa, KOppeJIsTHBHBIH JOMEH, IEPEKPECTHOE KapTUPOBAHHE.

Ouaiiinuk H.A. O0pa3Hi 3aco6u BupaxenHs konuenty HECTAYA B quckypei 3MI. V craTTi po3misHyTi
00pa3Hi MOBHI 3ac00M aKTyaJi3allii TepMiHoorizoBanoro koraiTueHoro konmnenty HECTAYA / SCARCITY Tta Bcra-
HOBJICHO Jlialla30H HOTO KOTHITHBHUX MeTadop B anrtoMoBHOMY uckypci 3MI 1970-2000-x pp. Buxopucrosyroun
iHCTpyMEHTapill Teopii KoHUenTyanbHOI MeTadopH, Oyna BUSABICHA 30Ha IEPEXPECHOTO MAIlyBaHHs, 30KpeMa, KOH-
nent HECTAYA B3aemonie 3 kopenatuBauME qomeHamu OB’€KT Y ITPOCTOPI (cyomomenn PYX BHU3 / PYX
BI'OPY), MEJIMLIMHA (cy6momenn XBOPOEBA / EIIJIEMISA, TICUXIYHUI PO3JIAJl, CMEPTb), XKUBUI1
OPT'AHI3M (cyomomenu JIIOAUHA, CYTIPOTUBHUK), yreoptotoun metadopuuni moaeni HECTAYA € PYX BHU3
/ BITOPY, BPAK ¢ XBOPOBA Ta iH., sKi Takox OepyTh ydacTh B 00pa3Hiil aktyamiizaiii konnenty EKOHOMIYHA
KPU3A, BuBdeHoro paximre. Lle nosicHioeTsest TM, 1110 iM’st kornenty HECTAYA nekcema scarcity (N.) BxoauTsb
no ckiany HominatuBHoro noist konuenty EKOHOMIYHA KPU3A, iioro posmmpenns «Shortage of financial
resources», MOTHBOBAHE 3araJIbHOI0 CEMaHTUYHOIO O3HAKOIO «HECTada.

Hiamazon metadop xounenty HECTAYA € gacTHHOIO icTOPUYHO CTabiIbHOTO HAOOPY KOPENATIB KOTHITHBHOI
meTadopu koHenty EKOHOMIUHA KPU3A. Cxian kopenstuBHuX goMeHiB koHenty HECTAYA Binpi3HsA€TbCS
OLITBIN By3bKUM Jiania3oHoM KopesatuBHEX goMeHiB: OB’€KT ¥V [IPOCTOPI, MEJIUIINHA, KUBU OPTAHI3M
3aMicTh BOCHMH KopensTHBHUX goMeHiB KoHienty EKOHOMIYHA KPU3A; 6inp1r ooMmexxeHnM Habopom meTado-
pruHHX Moenelt y nopiBHsaHHI 3 koHIenToM EKOHOMIYHA KPU3A, a Takox BiACYTHICTIO METOHIMIYHUX Ta METa-
(TOHIMIYHHX MOJIeseH, IO CBITYHTH PO OB BUPaXeHNH cTyMiHb TepMinonorizamnii konuenty HECTAUYA B mo-
piBHsHHI 3 koHIIenToM EKOHOMIYHA KPU3A.

KurouoBi csroBa: miama3on korHiTuBHUX MeTadop, konient HECTAUA, konnent EKOHOMIYHA KPU3A, koH-
[enTyanibHa Metaopa, KOpeIITHBHUMN JJOMEH, TepeXpecHe MarlyBaHHS.
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Oliynyk N.A. Metaphorical Representation of the Concept SCARCITY in the Mass Media Discour se.
The article considers linguistic means of metaphorical representation of the terminological cognitive concept
SCARCITY, as well as the range of its cognitive metaphors in the English-language media discourse in 1970-2000.
Following the principles of the cognitive metaphor theory, | established the cross-domain mappingsand, in particular,
that the concept SCARCITY interacts with the source domains OBJECT IN SPACE (subdomains MOVEMENT
DOWN /MOVEMENT UP), MEDICINE (subdomains DISEASE / EPIDEMIC, MENTAL DISORDER, DEATH),
LIVING ORGANISM (subdomains MAN, ENEMY), forming cognitive metaphor models SCARCITY is
MOVEMENT DOWN / UP, SCARCITY isDISEASE etc., which also participate in the metaphorical representation
of the concept ECONOMIC CRISIS that | considered in my previous articles. This can be explained by the fact
that lexeme scarcity (n.) as the name of the concept SCARCITY is an element of the nominative field of the
concept ECONOMIC CRISIS, in particular, its extension “Shortage of financial resources” motivated by the
general semantic property ‘shortage’.

The range of metaphors (source domains) for the concept SCARCITY is a part of a historically stable set of
source domains of the cognitive metaphor of the concept ECONOMIC CRISIS. The set of the source domains of
the concept SCARCITY differs in a more limited range of source domains compared to those of the concept
ECONOMIC CRISIS. The former’s set of domains includes OBJECT IN THE SPACE, MEDICINE, LIVING
ORGANISM instead of the eight source domains of the concept ECONOMIC CRISIS. Thereisalso amorelimited
set of metaphorical models in comparison with the concept ECONOMIC CRISIS and absence of metonymic and
metaphtonymic models, which indicates a more pronounced degree of terminology for the concept SCARCITY

compared to ECONOMIC CRISIS.

Keywords: cognitive metaphor, concept SCARCITY, concept ECONOMIC CRISIS, cross mapping, range of

cognitive metaphors, source domain.

1. Berynjenue

S3bIK, KaK ¥ KOTHUTHUBHAS CHCTEMa 4YeJIOBEKa,
(YHKIIMOHUPYIOT HAa OCHOBE MeTaopo-METOHUMHIYEC-
KHX MOJEJEeH, TOCPEICTBOM KOTOPBIX OCBaMBAETCs
U CTPYKTYPHUPYETCSI OKPYXAIOUIUH MuUp: «OoJblias
4acTh KOHIENTYaJbHOW CUCTEMBI IO CBOEU MPUPOAE
meTadopudHa 1 MeToHUMHYHA» [12, c. 4]. Merado-
pa paccMaTpuBaeTcs Kak HeoOxommmas ¢opma Ha-
YYHOH MBICIIH, KOTOpasi «CIIy>)KUT HE TOJIBKO HauMme-
HOBAHMIO, HO U MBIILIJICHUIO» U, BHITIOJHSS B HAYKE HE
TOJIEKO HOMUHATHBHYIO, HO ¥ KOTHUTUBHYIO (DyHKITHIO,
SIBJIIETCSL «T€M OPYAUEM MBICIH, IIPU MOMOIIU KOTO-
pOro HaM yJaeTcsl JOCTUTHYTh CaMbIX OTJIAJICHHBIX
Y4aCTKOB HaIIETro KOHIENTyaJIbHOTOo moJish» [3, . 72].

Lenp crarbu — onpeaenuTs 00pa3HO-LEHHOCT-
Hble XapakrepucTtuku koHuenta HEXBATKA B nuc-
kypce CMU (the Times) 1923-2000-x rr., ycTAaHOBUB
JMara3oH ero KOTHUTUBHBIX MeTadop, CpaBHUBAS CO-
JiepKaHue 00pa3HO-LIEHHOCTHON COCTaBIISIONIEN KOH-
nenrta HEXBATKA ¢ konunentom 9KOHOMMYE-
CKHUI KPU3UC, usydeHHBIM paHee.

AKTyanbHOCTbH JQHHOW CTAaThU OIPENENIIETCS
00111eli HAMPaBIEHHOCTHIO COBPEMEHHOM KOHIIETITOJIO-
MU Ha U3yYEHUE TUCKYPCUBHOM aKTyalu3aly KOH-
[IENITOB KaK MPOSBICHUS Pa3BUTHS S3BIKOBON KapTH-
HbI MUpa. OnucaHne KOHUENTOB SKOHOMUUYECKOT'O JIUC-

Kypca nmpruoOpeTaeT 0co0yr0 BaXKHOCTD B CBSI3H C BO3-
pacTaroiM 3HAYCHHEM M BIMSHUEM KOHIENTOC]e-
pet DKOHOMMKA Ha coBpeMeHHOE 0OIIEecCTBO,
B kotopoit koHnent HEXBATKA / SCARCITY
BBITIOJIHSIET JUCKYPCOOOPa3yIONIyIo (PYHKIUIO B CET-
Mente IKM DKOHOMMKA kak ofuH W3 TIIaBHBIX
pBIYaroB YKOHOMHYECKOTO Pa3BUTHS OOMIIECTBA.
CrpemIiieHune K yIOBIETBOPEHUIO MaTepUANIBbHBIX, CO-
[IUAJIBHBIX U JYXOBHBIX MOTPEOHOCTEN — JABIIKYIIAS
CHJIa )KU3HECATENIbHOCTH JTFOIEH, KOTOpast OCYILIECTB-
JISICTCSI B YCIIOBUSAX HEXBATKH/ IEDUITUTA/HETOCTATOY-
HOCTH IPUPOTHBIX H JIP. PECYPCOB HEOOXOAUMBIX JIJIS
UX TIPOU3BOJICTBA.

OTOT NPUHLMI X039HCTBOBAHUS 3aJI0KEH B CEMaH-
tuke umenn xkonuenta DKOHOMMUKA nexceme
economy (N.): «TiaTeabHOE yIpaBIeHHE PECypcaM,
4T00BI N30€KaTh HEHY)KHBIX PACXO/IOB HJIM OTXO/IOB;
0epe’KIIMBOCTh; SKOHOMHOE, CAep kaHHOe Wi 3 dek-
TUBHOE UCIIOJIb30BaHUE, OCOOCHHO ISl IOCTHKCHUS
MaKCUMAaJIbHOTO 3 PEeKTa MPH MUHUMATbHBIX YCHITH-
sx» [8] ¢ ero HeraTUBHBIM OLIEHOUYHBIM MPU3HAKOM
«MEHBIIIC HOPMBI» U CIIY)KUT MPEAMETOM H3Yy4CHUS
B DKOHOMHYECKOW TCOPHH, €€ KIIFOUECBBIM ITOHITUEM:
«/eguyum — 310 GyHIAMEHTATBHBIN U HEN30EKHBIN
(beHOMeH, KOTOPBI CO3/aeT MOTPEOHOCTh B HKOHO-
muyeckou teopun. be3 depuyuma Bpemenu, degu-
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yuma pecypcoB, dedpuyuma WHPOPMAIUH, deduyu-
ma TMOTPEOUTEIbCKUX TOBAPOB, deuyuma mMupa
1 100pOoi BOJIM Ha 3eMile 4eI0BE4YeCTBO HU B YeM HE
Hy>XJanock Obl. Kak 3TO HM rpycTHO OCO3HaBaTh,
Oepuyum — 3TO peanbHOCTh. He mMest moctaTouHo-
TO KOJIMYECTBA BPEMEHH HJIM MaTEPUajIOB JUIS YIOB-
JIETBOPEHUS BCEX MOTPEOHOCTEMH, JTIOH TOJDKHBI 110-
CTOSTHHO JIEJIaTh CJIOXKHBIN BBIOOP OTHOCUTEIHHO TOTO
YTO UMEHHO MPOU3BOAUTH U UTO OTPEOIATHY [6].

2. MeTtoauka ompeaesieHUust
00pa3HO-IIeHHOCTHBIX XapaKTePHUCTUK
xkoHunenta HEXBATKA

CornacHo ajaropuTMy HMCCIIEOBaHUS KOHIIEIITA,
npemsioxkenHomy M.C. [lleBuenko [5, c. 7], 3a1a4a nc-
CIIETOBAHMSI 3aKJIFOUAETCSl B OMpeneIeHnH 00pa3Ho-
LIEHHOCTHBIX XapakTepuctuk koHuenra HEXBATKA
M0 NTaHHBIM MeTa(op ¥ METOHUMHI C JambHEeHIIen
MEPCIIEKTHBON OTIPEIeTICHUS «THITa TpaHchopManuii
KOHIIETITA B MCCIEAYEMBIN MEpUOA» [TaM xke].

O0BeKTOM BBICTYIAET TS PMUHOIOTU3UPOBAHHBII
korunTuBHEIN KoHIlenT HEXBATKA / SCARCITY,
peann30BaHHbIN JIEKCHYECKUMH CPEACTBAMU S3bIKA
B aHIVIOA3BIYHOM SKOHOMHYEcKoM auckypce CMU
XX B., a IpeIMETOM HCCIEeIOBaHMsI — 0Opa3HbIe
S3bIKOBBIE CPEACTBAa aKTyaJlM3alUU KOHIENTa
HEXBATKA, ne moaBepraBimecsi paHee JTUHTBUC-
TUYECKOMY aHAJIU3Y.

HNmenem xoramtuBHOTOo KoHIenTa HEXBATKA
SIBJISICTCS JIEKCEMa-ToyimceManT scarcity (n.), koro-
pasi peaqu3yeT 3HauyeHUsl, NpoPUINPOBaHHbBIE B JOME-
Hax DKOHOMUKA u MATEMATUKA, xoropsie
U OMpEIeIAI0T TEPMUHOJIOTHUECKHM XapakTep KOH-
nenrta. BHyTpeHuss gopma scarcity (n.) — «orcyr-
CTBHE OIPEJCICHHOT0 KOJUYECTBa» C HETaTUBHOU
OIICHKOH («MEHBIIIE HOPMBI») MOTUBUPYET 00pa3oBa-
nus emie 8 JICB xonnenra HEXBATKA («Hemocra-
TOYHOCTh YCIIOBH JUTs TOAJEPKAHUS KU3HUY», «HEA0-
CTaTOK», «TOJOJ», «IOPOTOBU3HAY, «ITOTPEOHOCTH /
HYKa», <PEIKOCThY, KOTPAaHUYEHHOCTb PECYPCOBY),
npodumupyembie B tomenax HAYKA (cyOmomensl
OKOHOMUKA u KOMMEPLUA, MATEMATU-
KA) u COBCTBEHHOCTbD (cy6momenst BE]I-
HOCTDB u CKYIIOCTB) cootBercTBenHo [10].

OTH 3HAYE€HUSI CTPYKTYPUPYIOT NOHATHUHHYIO
coctasisomyto konenta HEXBATKA u ¢pynkuumo-
HUPYIOT B IpejAeiax 3TUX JOMEHOB KaK TePMMHBI
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B COOTBETCTBHH C MX IOHATHUHHBIMHU 00JIACTSIMH B BUJIE
cuHoHrMoB 1 runonumoB: deficit, deficiency, crunch,
dearth, deficit, drought, failure, famine, inadequacy,
lack, inadequateness, insufficiency, lacuna, paucity,
pinch, poverty, scantiness, scarceness, shortage,
undersupply, want [10] u cBOOOIHBIME CIOBOCOUE-
taHusiME (Scarcity of money, water scarcity u ap.)
[2,c. 114].

I'mroTe30# JaHHOTO UCCIIEAOBAHUS SIBISIETCS ITPE-
MOJIOXKEHUE O TOM, YTO JHMarna3oH MeTadop KOHIEeNnTa
HEXBATKA naentryen nuanazony Metadop KOHIeTTa
SKOHOMUNYECKUN KPU3UC Ha TOM OCHOBaHHH,
urto umst korrenta HEXBATKA nexkcema scarcity (n.)
BXOJUT B HOMHHATHBHOE IOJIE€ TIOCTIEIHETr0 (MHUKpO-
nosie «Unstable economic situation», pacmmupenue
«Shortage of financial resources», KOTOpo€ MOTHBHPO-
BaHO OOIIMM MPU3HAKOM «HEXBAaTKa» U BKIIOUAET HO-
MHHAIMY C OOIIUM 3HAYCHUEM «OTCYTCTBHE B JOCTa-
TOYHOM KOJIMYECTBE») COIVIACHO MPOBENEHHOMY paH-
Hee ucciaenoBanmio [1, c. 89].

B pamkax meopuu xonyenmyanvnou memago-
pbl MEHTAIIbHAs ONEpanus HaJl KOHIETTYaJlbHBIMH
CTPYKTypaMH, OTpakarolas B I36IKOBOH (hopme cro-
cOOBbI U pe3yNbTaThl MO3HAHMS, CTPYKTYPHUPOBAHUS
U olieHKH mupa [ 12] paccmatpuBaeTcs Kak memago-
pa: «He TpoI, IPU3BaHHBIN YKPACUTh PEeUb U ClIENaTh
o0pa3 Oosee NOHATHBIM, a popma MprieHus. Coot-
BETCTBEHHO, JJI YYEHOTO aHAJIN3 METaPOpPHUUIECKHX
00pa3oB — 3TO coco0 M3yUYEHHs] MEHTAJIbHBIX MPO-
IIECCOB U MOCTIKEHUS UHAWBUYaIbHOTO, TPYTIIOBO-
TO U HaIlMOHAILHOTO camoco3HaHus» [4, c. 11-12].
Konnenrtyanpubie MeTadopbl — 3TO YaCTUYHOE
MOHMMAaHHKE OJTHOTO KOHIENTA WM KOHIENTYaIbHOTO
JIOMEHA B TEPMUHAX JPYTrOTro KOHIENTA UK KOHIIETI-
TyaJbHOIO JJOMEHA, TJi€ IEPBbIM — 3TO LIeJI€BOI KOH-
renT/aoMeH (target domain), a moceTHAA — KOHIIETI-
TyalbHbIN pedepenT (conceptual referent). Konment
UM KOHIENTYalbHBIH JOMEH, NPHUBIEKAaeMBbIiI
IJIST CPaBHEHUS, €CTh MCXOIHBIM KOHIIEIIT/TOMCH
(source domain), WM KOHLENTYaJIbHBIH KOPPEIAT
(the conceptual correlate). OOmIMe KOHIIENTYaIbHBIE
NPU3HAKH, BBISBISIEMbIEC IPU CPABHEHUU pedepeHTta
U KoppensiTa, 00pa3yloT 30Hy NEPEKPECTHOTO KapTH-
poBanus (cross-mapping) [13, c. 206-207].

Jns MmomenupoBaHUs MOHATHHHON CUCTEMBI KOp-
PENATUBHOTO JOMEHA Iy TEM JIOTHUECKHUX YMO3aKIIIO-
YEeHUH IPYNITUPYEM SI3BIKOBBIE CPECTBA peaTn3aluu
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KOHIIENTYaJIbHBIX MeTadop (mMemaghopuueckue s3bi-
KOBble BbIPANCEHUs — «BBIPAKEHUS, OTHOCSIIHECS
K SI3BIKY WJIM TEPMUHOJIOTHH 00JIe€ KOHKPETHOTO KOH-
[enTyaJlbHOTrO JoMeHa» (koppensta) [11, c. 4]),
B COOTBETCTBYIOIINE MeTaQOpHUECKUE MOJIETH. DTH
MOJIEJIN OTPAXKAIOT «CYLIECTBYIOLIYIO B CO3HAHUU HO-
CUTEJICH s3bIKa B3aHMOCBS3b MEXIY MOHATHUHHBIMU
chepamu, KOTOPYIO MOXHO MPEACTABUTD OIpeIeIeH-
HOU popmyoit: «X — 310 Y» («X momobeH Y»), Ha-
npumep, KHEXBATKA ecms BOJIE3Hb» [4, c. 177].
J171s OCMBICIIEHUS OJTHOTO U TOT'0 K€ peepeHTa MOTI'yT
MPUBJIEKATHCS] HECKOJIBKO KOPPEIISTOB: TPYIINa KOHIIET-
TyaJbHbBIX KOPPEISTOB, TPU MOMOILIU KOTOPBIX OCMBIC-
TsieTCs OTpeIeNICHHBIN pedepenT, oopa3yeT ouanazoH
memacgopul (range of metaphor) [11, c. 64].

BrlsiBiIeHHE «KOHIIENTYQJIBHBIX AIEMEHTOBY (Tep-
MuH 3. KéBeuerna) ocyIecTBIiseTcs onepaueii «Bbl-
cBeunBaHus» / «cokperts» (highlighting / hiding)
[12, c. 13—16]: «BbICBEUMBAIOTCS» OIIpeieTICHHbIE, Pe-
JIeBaHTHBIE KOHTEKCTY CBOWCTBA pehepeHTa 1 «CKpbI-
BAIOTCS» (OCTAIOTCSI HE3aIeHCTBOBAaHHBIMU) JIPYTHE.

«Kapmupoeanue, UaM CBSI3b MEHTAIBHBIX MPO-
CTPaHCTB — 3TO NOHUMaHHE TOTO, YTO OOBEKT HIU
HIIEMEHT OJJHOI'0 MEHTAJILHOT'O IIPOCTPAHCTBA COOTBET-
CTBYyeT 0OBEKTY HJIH JIEMEHTY Japyroro» [9, c. 1513];
«IIPOEKIIUS ONPEICIIEHHBIX COCTABISIOUINX MEHTAIIb-
HOTO MaTTepHa (MOJIENIN) Ha ONPEeICHHbIC YIaCTKU
pedepenTHol cuienb» [14, c. 77].

3. OOpa3Hble cpeacTBa 00beKTHBALINH

xkoHunenta HEXBATKA

Metadopudeckre MOIenH aKTyaIn3aliy KOHIET-
ta HEXBATKA cTpyKkTypupOBaHbl COITIaCHO IOHSI-
TUHHBIM XapaKTEPUCTUKAM KOPPEIIATUBHBIX JJOMEHOB
OBBEKT B ITPOCTPAHCTBE (cyonomen /IBU-
KEHUE: IBUXXEHUWE BHU3, ABMXEHUE
BBEPX, USMEHEHUE HAIIPABJIEHUA JIBU-
JKEHMS); nomen dKHBOM OPTAHM3M (cy610-
mensl YEJIOBEK / ITIPOTUBHUK, PACTEHUE),
nomen MEJAUINHA (cyonomens: BOJIE3HD /
SIMUJEMUS TICUXUYECKOE PACCTPOMU-
CTBO, CMEPTb); nomen JKUBOH OPTAHU3M
(cyomomensr YEJIOBEK, TTPOTMBHUK), kotopsie
MOTHBHPYIOT 00pa30BaHME KOHLIENTYaJbHbIX MeETa-
(b op OpPUEHTAIIHIOHHOTO U CTPYKTYPHOTO TUTIOB.

B konnenre HEXBATKA korHUTHBHBIN TPU3HAK
«HEIOCTAaTOYHOCTH/OTCYTCTBHE B JIOCTATOYHOM KO-

JMYECTBE» (C HEraTUBHOM OLIEHKOH) COOTBETCTBYET
ujiee CHWKEHUS U B3aUMOJECHCTBYET C KOPPEISTHB-
ueiM gomenoM OBBEKT B ITPOCTPAHCTBE, 06-
pa3ys koHuentyaibabie MeTadopsi HEXBATKA
ecmy JIBWWKEHUE BHU3 / ABM)KEHUE BBEPX.

Onu BepOann3oBaHbl MeTahOPUUECKUMU BhIPaKEHH-

siMU increase, soar, slip, grow u ap., KOTopbIe aKTya-

JIU3UPYIOT NeULIUT/HEXBATKY Pa3IMUHbIX PECYPCOB

W/WJIM TOBAPOB KaK OCHOBHYIO TIPHYHMHY W/HJTH MTOCIIE-

CTBHE PKOHOMHUYECKOTO Kpu3uca. Peanusarus moze-

Jupyrolei GyHKINUU 3TON OpUEeHTalMOHHON MeTado-

po! xon1enta HEXBATKA ctaHoBuTCs npuopuTeT-

HOU M 00ycCJIOBJIEHAa T€M, YTO SKOHOMHUYECKas Jes-

TEJIBHOCTh PACCMATPUBAETCS KaK OeCTpephIBHOE H3-

MCHCHUC IBM)XCHUA, a JII00BIE U3MEHEHUS CpaBHUBA-

IOTCSI C IBIDKEHUEM: HEXBATKa «IOBBIaeTcs» (Ne 1),

«CKOJIB3UT BHU3» (Ne 2), «ycKOpsieT JBH)KEHUE»

(Ne 3), «3amemser aBmwkenue» (Ne 4). Hampumep,

(1) Wet summers, a decline in oak planting and the
unpredictable nature of the truffle itself have
all contributed to its increasing scarcity [7]

(2) That will mean calamitous scarcity in the Third
World, which will dlip farther behind... [7]

(3) ... but one that conceals growing problems such
as a scarcity of gasoline and diesel fuel and
spot shortages of butter, cheese and meat [7]

(4) Soaring costs and the scarcity of practitioners
and facilities in many areas have retarded the
development of preventive medicine [7]
Metadopst HEXBATKA ects HEJIOBEK / [TPO-

TUBHUK o6pa3yroTcs B pe3yiabTare B3auMOJei-

crBus kourenta HEXBATKA ¢ nomenom JKUBOM

OPTAHUM3M, u3obpakass KOHLENT KaK YelOBEKa,

UJYIIEeT0 pyKa 00 PyKy C IPYTHMMH HETaTUBHBIMU

nocieacTBEsiMU Kpusuca (gone hand in hand with)

(Ne 5); xak yermoBeka, KOTOPOTO MOXHO OOBHHHUTH

(blame its scarcity for) (Ne 6); yemoBeka, KOTOPBI

HocuT mmopsl (Spurred by the scarcity) (Ne 7); kak

YeJI0BEK, HeTaTUBHO HACTPOEHHBIH, CIOCOOHBIH Opra-

HU30BBIBaTh JUBEPCHUIO, TOCTABIATH HEYH00CTBO

(bother) (Ne 9, 8):

(5)In the past, scarcity has more often than not
gone hand in hand with negative forces — the
depressing weight of poverty or the destruction
of war [7]

(6) Crimes involving hard currency are especially
offensive to ordinary East Germans, who blame
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its scarcity for much of their economic hardship

over the years [7]

(7) Now, spurred by the scarcity and rising cost of
fuel, a growing number of companies are
turning to conserving power with the zeal that
they once devoted to cutting inventory [7]

(8) Fearful that the scarcity of bank credit might
sabotage the fragile economy, the White House
and federal agencies [7]

(9) The scarcities that bother the U.S. today are born
of the pogtive forces. population and prosperity [7]
Konnenryansusie Mmetadpopst HEXBATKA ecth

BOJIE3HDb / DITMJIEMUSA n HEXBATKA ects

[ICUXWYECKOE PACCTPOMCTBO — pe3yapTar

B3&HMOI[€ﬁCTBI/I$I KOTHUTHUBHOTI'O ITPpHU3HAaKa «HCA0CTa-

TOYHOCTH yCJ'IOBI/Iﬁ JUTA IOAZICPIKAHMSA )KU3HWY) KOHLICTI-

ta HEXBATKA u nomena MEJIUIITMHA, B xoTo-

PBIX KOHIIENT IPEACTABICH KaK pacIpOCTPaHAIOIIas-

cs1 bone3Hp/uHbekus/smunemus (Spreading signs of

scarcity) (Ne 10), mcuxudeckoe paccTpOMCTBO

(obsessed with the scarcity) (Ne 11), koropoe HeoO-

xoaumo neunts (to remedy the scarcity) (Ne 12):

(10)Yet, despite spreading signs of scarcity, most
government leaders in the U.S., Europe and
Japan paid little heed ... [7]

(11) The bad news, however, might be that everyone
is too obsessed with the scarcity of dairy
products, poultry and apartments to notice [7]

(12)Increasing the structural efficiency of the
distribution of human capital already employed
by the government is a potentially fruitful
avenue by which to remedy the scarcity of
experienced COs without creating new costs
for procuring agencies [7]

Crnenyromas metadopuueckas monenb HEXBAT-
KA ecte CMEPTD / YTPATA MoTHBHUpOBaHa KOTHU-
TuBHBIM Ipu3HakoM KoHienra HEXBATKA «orcyrt-
CTBUEC OIIPEACIICHHOI'O KOJIMYCCTBA» U H306pa>1<aeT €ro
KaK [eYaIbHOE COOBITHE — yTPaTy W/HWIH CMEPTh, KO-
Topyto orutakuBaroT (bemoan the scarcity (Ne 13);
lamenting the scarcity (Ne 14)) u kotopoe BbI3bIBa-
€T CHJIIbHOC 5MOLMOHAJIbHOC HAIIPAXKCHUC ( great
tension, and it comes from scarcity) (Ne 14); myraer
(scarcity scares (Ne 15) u mpuuuHSET CTpajaHus
(Ne 16):

(13)Millions of less fortunate families bemoan the
scarcity of such basic resources as recreation
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centers with a staff or basketball hoops with
nets on them [7]

(14)Michael Demarest finished his article lamenting
the scarcity of beautiful things ... [7]

Thisis a mistake. Thereis great tension, and it
comes from scarcity [7]

(15) The dreadful scarcity of good German tenors is
probably the explanation of its continued absence
during the several years since the Armistice lifted
the ban against German opera [7]

Newsprint had its own special scarcity scares [7]

(16)Latin America suffers from a tremendous
scarcity of clergy [7]

4. BuiBoabl

Hunama3on metapopudecKux MOJEIei KOHIIeNTa
HEXBATKA, a takxe cpeicTB UX aKTyallU3aLHuu
B JIMCKypCe 3HAYMTENBHO YXKe Iuamna3oHa metadop
rxonrenta DKOHOMUYECKUI KPU3UC: nome-
el OBBEKT B [TPOCTPAHCTBE (cy6momenst
KOHTEWHEP, JIBUXEHUE), MEJIULIMHA,
YPE3BBIUAMHAS CUTYAIIMSA (cy6roMeHsl
YPE3BbIYANHASL CUTYALIUS TIPUPOJHOIO
u TEXHOT'EHHOI'O XAPAKTEPA), BOEHHBIE
JIEMCTBUS, )KUBOM OPTAHM3M (cy6aoMeHs
YEJIOBEK, XMBOTHOE, PACTEHUE), TEXHU-
KA, KVJIbTYPA u APTEDQAKT — ucroprueckue KoH-
CTaHTBI, UBMEHEHUE KOTOPBIX 3aTparuBaeT KOJIN4YecT-
BEHHBIE XapaKTEPUCTUKH.

Konuent HEXBATKA B3aumMoneicTByeT ¢ 1ome-
Hamu OBBEKT B [NIPOCTPAHCTBE (cy6nomenst
ABMXEHUWE BHU3 / ABUXEHUWE BBEPX),
MEJIUILIMHA (cyonomenst BOJIE3Hb / OITUE-
MUS, TICUXUYECKOE PACCTPOMCTBO,
CMEPTD), )KUBOM OPTAHU3M (cy6aoMeHnsl
UEJIOBEK, TTPOTHMBHUK), Bce u3 KOTOPBIX BXO-
JSIT B ICTOPUYECKU CTAOMITBHBIN TMAa30H KOppes-
TOB KOTHUTHBHOH MeTadopsl KoHnenta IdKOHOMU-
YECKUU KPU3MC.

JpyruMu cioBaMu, Juana3oH MeTadop KOHIIenTa
HEXBATKA neiicTBUTENBHO WISHTHUYEH IUANa30HY
meTadop konnenta SJKOHOMHNYECKU KPU-
3UC, Ho oTiMyaeTcs 6osee y3KUM JTHara3oHoM Kop-
PENATUBHBIX JOMEHOB (3 MO CpaBHEHHUIO C 8 y KOH-
nenra DKOHOMHWUYECKUI KPHU3UC), Gonee or-
paHMYEHHBIM HA0OpOM MeTaOPUIECKUX MOJIENIEH IO
CPaBHEHHUIO C KOHIIENTOM HKOHOMUYECKUI




KOrHITUBHA TTIHIMBICTUKA

KPU3UC u, HakoHel, OTCYTCTBUEM METOHHUMUYE-
CKHUX M METaQTOHUMHUYECKUX MOJEJEH, YTO CBUE-
TEJIBCTBYET O OOJIee BRIPAKCHHON CTETIEHN TEPMHHO-
norm3anuu koHNenta HEXBATKA mo cpaBHeHuro ¢
DKOHOMMWYECKHN KPU3UC.
[IepcnekTUBOMN HCCIAENOBAHUS MOXKET CTATh OIl-
pezeneHue NoTeHIMana KOppeasTUBHBIX JOMEHOB
1 YCTaHOBJIEHUE UCTOPUUECKH BAPUATUBHBIX U UCTO-
PHUYECKU CTaOMIIBHBIX MeTa(hOpUIECKIX MOJIEIIEH.
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JAUCKYPCOJIOI'IAA: CEMAHTHUKA I TIPAI'MATHUKA

VIK811.112.2°42°38

PIBHI KOMYHIKAIIIT
Y JIPUKO-IOETUYHOMY JUCKYPCI

JL.P. be3zyzna, ookm. ¢hinon. nayk (Xapkie)

V cTarTi Npe3eHTYEThCs KOHIETLs aHai3y TOETHYHOTO TEKCTY 3 O3HLIH Teopil MOBIEHHEBHX aKTiB Ha IPYHTI
BHOKPEMJICHHS Y JIIPUKO-TTIOCTHYHOMY ITHUCKYpPCi HE JIBOX PiBHIB KOMYHIKAIlii, SIK II€ TIPUHHATO Y KOMyHIKaTHBHO-
MparMaTUYHUX JIOCTIDKEHHAX XyHOXKHBOTO TEKCTY, & TphOX. TakMMH piBHAMH €: 1) ecTeTnyHa KOMYyHIKamis;
2) 30BHILIHSA/BEPTUKAIbHA KOMYHIKAIlisl «aBTOpP — YHTAu», sIKa BUCTyMae abo B YHUCTOMY BUINIAAL, a00 y BUIVISAAL
OITHOTO 3 PI3HOBH/IIB: «aBTOP — POTATOHICTY» YU «IIPOTATOHICT — YATAY»; 3) BHYTPIIIHS/ TOPU30HTAIbHA KOMYHIKAITis
«nepcoHax 1 — mepcoHax 2». EcTeTnuHa KOMyHIKallid, sKa € B TOETUYHOMY TEKCTi IIEPBHHHOIO, IPYHTYEThCS Ha
aBTO-pedepeHiii i ecTeTHYHIM iHTeHIIIT aBTOpa, BEepTUKaIbHA i TOPU30HTANIbHA KOMYHIKaIlii — Ha pedepeHIrii per se
13MIiCTOBIH iHTEHIIiT aBTOpa. BiNMOBiMHO, TOSTHYHII TEKCT OTHOYACHO pealli3ye JBa MOBJICHHEBUX aKTH — ITOCTUIHUH
(aBTO-peepenTuBHUI) 1 3BUYAlHUN (pedepeHTHUBHMIT). 3MICTOBA IHTEHIlIS BH3HAYAE CTABICHHS MOBIS JO
BHUCJIOBJIFOBAHOTO 3MICTY, HATOMICTh €CTETHYHA IHTEHL1Sl — 10 CJIOBECHOT ()OPMH, 32 TOTIOMOTOIO K01 BUPAKEHO 1IeH
3MicT. [loeTnaHMit MOBIEHHEBHH aKT € MIATUTIOM 1JUTOKYIIi1 €KCITPECHBY i CTAHOBHUTD pPeasTi3allifo eCTeTHIHOI IHTEHIIl,
sIKa Ma€ MPOSB Y JUTOKYTUBHIH I1iJTi aBTOpa BUPa3UTH MO3UTHBHE EMOILIIITHO-OIIHHE CTAaBJICHHS /IO CTBOPIOBAHO{ CIIOBECHOT
(dopMH 1 y IEPIOKYTHBHIM LU BIVIMHYTH HA €CTETHYHI MOYYTTs YMTa4a BiTHOCHO CJIOBECHOI (popMu. ABTOpCHKa
IHTEHIIisI — 1 3MICTOBa, 1 ecTeTHYHa, OyAy4r B3a€MHO ITOB’SI3aHUMH H 3yMOBJICHHMH, 3HaXOIUTH MPOSB 1 Ha PiBHI
BHCJIOBJICHHS, 1 HA PiBHI TeKCTy. 3alporoHOBaHA KOHIEIIiS BUKIAAA€THCS Ha MPUKIALAX JIHTBOIPArMaTHYHOT
IHTeprpeTarii moeTHIHUX TekcTiB «HoBoi mioBHTOCTI», 30kpeMa M. Kanexko, E. KectHepa u P. Pinrensnarma.

Ki1rouoBi ciioBa: aBro-pedepeHtis, iHTeHIis, KOMYHIKaIIis, JTipUKO-TIOETHYHNH TUCKYPC, MOBJICHHEBHH akT, «HoBa
JILIOBUTICTBY, IOCTHYHHUH TEKCT.

Be3syraasa JI.LP. YpoBHU KOMMYHMKAIIUM B JIMPUKO-NMO3TUYECKOM JHUCKYypce. B cTaTbe npencrapnseTcs
KOHIIETIUS aHaJIW3a MO3TUYECKOTO TEKCTA ¢ MO3ULUN TEOPUU PEUYEBBIX aKTOB HA OCHOBE BBIICICHUS B JINPUKO-
MO3TUYECKOM JUCKYPCE HE ABYX YPOBHEH KOMMYHHUKAIMH, KaK 9TO IIPUHATO B KOMMYHUKAaTHUBHO-IIParMaTHYECKUX
WCCIIEZIOBAaHUAX XYIOKECTBEHHOTO TEKCTA, a TpeX. TakuMu ypOBHSAMH SBIAIOTCS: 1) 3cTeTHUECKass KOMMYHHUKAITHS;
2) BHELIHsIsI/BEPTUKAIBbHAS KOMMYHHUKAIIUS «aBTOP — YUTATEIb, BEICTYNAIONIAs TM00 B YHCTOM BHJE, TUOO B BUAC
OJHOM 13 Pa3HOBUIHOCTEH: «aBTOP — IPOTArOHUCT HWIIH «IIPOTArOHUCT — YUTATEIIbY; 3) BHYTPEHHSA/TOPU30HTAIBHAS
KOMMYHUKaIUs «IepcoHaxX 1 — mepcoHax 2». DcTeTndecKkasi KOMMYHHKAIUS, KOTOpas SBISAETCSA B MO3THYECKOM
TEKCTE IEPBUYHON, OCHOBaHa Ha aBTO-pe(epeHLIMH U ICTETHIECKON MHTEHIIMH aBTOPa, BEPTHKAJILHAS M TOPU30HTAJIbHAS
KOMMYHHKAILIH — HA pe(epeHIIUN PE Se U ColeprKaTesIbHON NHTeHIMU aBTOpa. COOTBETCTBEHHO, TOITUYECKUM TEKCT
OJTHOBPEMEHHO pPeajin3yeT JIBa PeUEBbIX aKTa — HOITHYECKHH (aBTO-pedpepeHTUBHBII ) 1 OOBIYHBIN (peepeHTUBHEII).
ConeprkaTenbHas HHTEHLUS OIIPeieNsieT OTHOILEHHE FOBOPSIIETO K BEICKa3bIBAEMOMY COZIEP)KaHHIO, a 3CTETHUECKAs
MHTEHIMS IIPEACTaBIsIeT cOO0M OTHOIIEHHE TOBOPSILETO K CIIOBECHOH (hopMe, C IOMOIIBIO KOTOPOH BBIPaXKEHO 3TO
conepxanue. [loaTrnueckuii peueBoil aKT SIBISETCS MOATHIIOM WIIOKYIIMH KCIIPECCHBA M MPEACTABIsIET co00i
pean3aLunIo 3CTETUYECKOI MHTEHIIUH, KOTOpasi IPOSBIISIETCS B MJUIOKYTUBHOM LIE€IM aBTOpa BBIPA3UTh MONIOKUTEIBHOE
SMOIMOHATHHO-0IIEHOYHOE OTHOIIEHHUE K CO3/1aBaeMOM CJIOBECHOU (JOpPME U IMEePIIOKYTUBHOU [1EJTH BO3/IEHICTBOBATh
Ha 3CTETUYECKHE YyBCTBA YUTATEISI OTHOCUTENIBHO CIIOBECHOH (POpMBI. ABTOpPCKasi HHTEHINS — U COJIepKaTeNIbHa,
1 3CTeTHYecKasi, OyayuH B3aMMOCBS3aHHBIMU U B3aNMOOOYCIIOBICHHBIMH, ITPOSIBIISIETCS M HA YPOBHE BBICKA3bIBAHUS,
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W Ha ypoBHe TekcTa. [Ipemiaraemas KOHIIENIINS H3IIAraeTCs Ha IPUMepaXx JIMHTBOIParMaTHIeCcKO HHTepIpeTaluu
nostuueckux TekctoB «HoBo nenoButocTn», B yactnoctu M. Kaneko, 3. KectHepa u P. Punrensnarua.

KuaioueBble cioBa: aBTo-pedepeHINs, HHTCHIUS, KOMMYHHUKAIUS, JIAPUKO-TIOATUICCKUN AuCKypc, «HoBas
JIEJIOBUTOCTDY, TOITHICCKUH TEKCT, PEYCBOH aKT.

Bezugla Lilila. Communication levels in lyrical and poetic discourse. The article presents a concept of
poetic text analysis from the perspective of speech act theory which distinguishes not two (as recognized in
communicative pragmatic studies), but three levels of communication in lyrical and poetic discourse. These types
are: 1) aesthetic communication; 2) external/vertical communication “author — reader” which appears as is or as
«author — protagonist» or «protagonist — reader»; 3) internal/horizontal communication «character 1 — character
2». Being primary in poetic text, aesthetic communication is based on self-reference and the author’s aesthetic
intention, whereas vertical and horizontal communications rely on reference per se and the author’s referential
intention. Thus, poetic text simultaneously realizes two speech acts — a poetic one (self-referential) and a general
one (referential). Referential intention determines the speaker’s attitude towards the given content, and the aesthetic
one — towards the word form used to convey this content. Poetic speech act is a subtype of expressive illocutionary
act and introduces realization of the aesthetic intention which is seen in the author’s illocutionary goal — to express
true positive emotional evaluative attitude towards the word form being created, aswell asthe perlocutionary goal
of affecting the reader’s aesthetic feelings regarding the word form. Being interdependent and -related, the author’s
referential and aesthetic intentions are reflected both at the level of utterance and text. The suggested concept is
developed on examples of linguistic pragmatic interpretation of «New objectivity» poetry texts by M. Kaléko,
E. Késtner and J. Ringelnatz.

Key wor ds. communication, intention, lyrical and poetic discourse, «New objectivity», poetic text, self-reference,

speech act.

1. Beryn

JismpHICHUH TTOTIISIT HA MOBY, SIKMW TIpUBHECIA
B MOBO3HABCTBO TE€OPisl MOBJICHHEBUX aKTiB (Aai —
MA), BIIKpUB IIMPOKI MEPCIEKTUBU Y BUBUCHHI
HE TUJIbKU HOBHX JIIHI'BICTUYHUX 00’ €KTIB, aje i Tpa-
muiiiaux. He BcTosiB epen Teopiero MA 1 oauH i3
HaUTpaAuIiHHIIINX, 3a[T0YaTKOBAHU I aHTUYHOIO PUTO-
PHKOIO MOBO3HABUUI 00’ €KT — XyJJO’KHE MOBJICHHS.

VY 80-90 pp. XX cr. y nparmaniarsictuii ®PH
PO3ropHYIacst MojIeMiKa Mpo MOXKIIMBOCTI BAKOPUCTAH-
HS J1IaJIOTiB XyIOXKHIX TBOPIB I MOBJIEHHEBOAKTO-
BOTO aHamizy [5; 6; 8; 9]. BHacnigok 1i€i moaemMiku
Oy110 3pO0JIeHO /TBA CYTTEBHX BUCHOBKH: 1) y XymoXK-
HbOMY JTUCKYPC1 BUOKPEMIIIOIOTHCS JBA PIBHS KOMY-
HiKaIlii: BHyTPIITHSA/ TOPH30HTaIbHA (KOMYHIKAIIis TIep-
COHaX1B OJTMH 3 OJTHUM) 1 30BHIIITHS/BEpPTUKAIbHA (KO-
MYHIKaIlist aBropa 3 untadem) [3, c. 20; 8], oxe, cimiz
PO3pI3HIOBATH JBa aCTEKTH aHAIII3Y JlaJloTy: aHaji3
JaJIOT1YHOTO PO3MOBHOTO TUCKYPCY, IPEACTABICHO-
ro BHYTPINIHBOIO KOMYHIKAIli€l0, 1 1HTEPIpETaIiio
TEKCTY XyJO0KHBOTO TBOPY, IO KOHIIEHTPYETHCS Ha
30BHIIIHII KOMYHIKalii [6, . 8]; 2) 3aiTydeHHsT XyIOKHIX
JIIaJIOT1B 10 MParMaTUYHOTO aHATI3Yy € BUTIPaBIaHUM
13 ypaxyBaHHSIM IEBHHUX JTOCITi THUIIBKHX IT1JIeH 1 0CO0-
JUBOCTEN KX Jianoris [5, ¢. 53].
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OnHOYAacHO B HEHTPi OCIIJHUIIBKOI yBaru OIH-
HSIETHCS MIOHATTS aBTOPCHKOI 1IHTEHIIi1, sIKa CTOCY€Th-
Csl BCbOTO TBOPY, CTBOPIOIOUH TaK 3BaHy «MaKpO-1J1J10-
kymiro» (macro-illocution) [11, c. 92]; igetbes mpo
IMITaIi10 aBTOpOM BUpoOHULITBa M A, aie 6e3 HaMipy
BBECTH YMTa4Ya B OMaHy, 3 OOPOIO HA BiMIOBIHI KOH-
Benuii [15]. T. Ban [leiik yBoguTh TepMiH «iiTepa-
TypHuit» MA (“literary” speech act), axkuii TpyH-
TY€ThCS HAa HAMIpi aBTOpa 3MIHUTH 3HAHHS ¥ OIIHKH
YypTaya, Ha Oa)kaHHI IMTOMIIUTHCS 3HAHHAMH, OIliIHKAMH
it emorisimu [7, c. 16] — oTxe, poKyc yBaru nepemi-
LIY€ETHCS 3 JITEPAaTypHOro TEKCTY Ha MPOIIEC JliTepa-
TypHOI KoMyHiKaii [7, c. 5].

Y XXI B. ecToHCchbKa nociigaunsg A. Mepinal pos-
BUBa€ SIKOOCOHIBCHKE MOHSTTS aBTO-pe(ePEHTHBHOCTI
Ta BBOJMTH TEPMiH «mparmanoerukay [12]. 3soasun
aricTh GyHKIi# MoBH (32 P. SIkoGconoMm [4]) 10 1BOX:
€MOTHBHY, pe(epEeHTHBHY i KOHATHBHY — 10 pede-
PEHTHUBHOIO1 a MOETUYHY, (paTHUHY i METaMOBHY —
1o aBTo-pedepenTuBHOi [ 12, c. 382], A. Mepinaii yBa-
A€ CYTTEBOIO PHUCOIO MUCTELTBA MOE3ii «TOH (axT,
10 BOHO Ma€ aBTO-peepeHTUBHY (YHKIIIIO B SIKOCTI
MePBUHHOT, HATOMICTh HACTiTyBabHa AiSUTBHICTH 200
pedepeHTHBHA QYHKIIIS BIACTYIIA€ HA APYTUHN TIIaH.
Jlitepatypa nepeabdadyae aBTo-peepeHTUBHICTD, KA
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€ BITHOCHO NPHUXOBAHOIO y 3BHYAHOMY MOBIIECHHI,
1 IOBEpTa€ BUCIOBIEHHS 3 YSIBHOIO a00 JIIHCHOIO pe-
bepeHiiero Ha cebe K caMOoIib, <...> MePEBOATIN
yBary 3i 3MiCTy BUCJIOBJICHHsI HA MOBHY IIPHPOJTy Ca-
MOT0 BHCIOBICHH» [12, . 383].

VYHacuniiok uporo, A. Mepinait o0rpyHTOBaHO BBa-
’Kae, 10 TMOETHUYHE BHUCIIOBIEHHS SK crienudiunuit
cnocid BUKopucTaHHs MOBH [12, c. 379] peanizye He
oMH, a 1Ba MA, SIKMM Bi/NOBiAAI0Th JIBa KOHTEKCTH
TBOpY: 1) By3bKHH, CEMAaHTUYHUN KOHTEKCT, OB’ sI3a-
HUH 31 3MICTOBUM acIieKToM 1 peepeHIriero, 2) mupo-
kuit (broad) KOHTEKCT, IO TPEACTaBIsE ACHEKT
BUpaxkeHHs 1 aBTO-pedepeniito (self-reference):
«Y BY3bKOMY, JIIHTBOCEMaHTUYHOMY KOHTEKCTI THII
BHCJIOBJICHHSI IHTEPIIPETYETHCS B LILJIOMY, Ha TJI1 MOX-
JIMBHX CBITIB, y TOHM 4ac K y HIMPOKOMY, CEMaHTHKO-
MparMaTHYHOMY KOHTEKCTI YacTKOBE 3Ha4eHHs (op-
MYETBCS 3TAHO 3 akTyalbHicTION [12, ¢. 386]. Skmmo
BY3bKHI KOHTEKCT mependadae ysBHOTO aBTOpa,
BHYTpIIITHI, BUTA/IaHi 3MICT i popMmy, ysiBiIeHy pede-
PEHILio 1 BIpTyalibHi/He-BipTyanbHi MA, To IIMpoKuii
KOHTEKCT BiZIOOpaka€e peasbHOTO aBTOpa, 30BHIIIHI/
EKCIPECHBHI 3MICT 1 (hopMy, aBTO-pedepeHtrito, a Ta-
KO aKTyaJlbHI a00 K «IIpUpedeHi Ha npoam» MA
[12, c. 386].

Teopist 1BOX KOHTEKCTIB 3HAXOIUTh BAJIE MOsC-
HEHHS CIIOJTYYEHHIO B TOETHYHOMY TEKCTi IIPUHLIUIIIB
GiKIIOHAJIBHOCTI 1 KOMyHIKaTUBHOCTI. Dikiio-
HaJIbHICTh HAJIe)KHUTh BY3bKOMY KOHTEKCTY, KU
He 000B’SI3KOBO Ma€ CIIiBIIaAaT 3 JIHCHICTIO, a KO-
MYHIKAaTUBHICTh — IIUPOKOMY, IIepe10adyaroun KoMy-
HIKAI[IF0 aBTOpa 3 YUTAueM 4Yepe3 IMOCEePETHUIITBO
TEKCTY sIK BUTBOPY MUCTELITBa. Peanizytoun moetuy-
HUi MA, aBTOp HaMaraeTbcsl JOHECTH A0 4MTada
Kpacy cioBecHoi ¢opmu. Takuii MA moxe OyTu
1 «IpUPEYEHUM Ha MIPOBAI» — KOJIU YUTa4 HE 0aYnTh
(He xoue ab0 He MOXe 0auMTH) €CTETHKHU CJIOBA.
TakuM YMHOM, «aKTyaJbHHH 3MICT BipIla HE € YU
€ HE TUTbKH HOTO YaCTKOBHIA 3MiCT (HU3Ka IMPOTIO3HIII N
abo ix cyma), a cmoci0, 3a JOMOMOTOI0 SIKOTO Iei
3MICT TIpeICTaBIeHO BepOanbHO, oro Gopma i
ctuib» [12, c. 389].

[Mpuiimaroun TEOpit0 ABOX KOHTEKCTIB, CIiJ,
OJTHAaK, BU3HATH, IO aHAJ3 KOHTEKCTY 3HAXOAHUTHCS
B TEKCTOIEHTPUYHIH TUTOIIMHI. AJie AJIs MparMaiHr-
BICTUKH B ii Cy4aCHOMY — KOTHITUBHO-UCKYPCUBHO-
MY — HpOsiBI XapakTepHUH CyO’€KTOLEHTPHU3M.

Cy0’€KTOLIEHTPUYHUHN aHaJi3 MparMaTUKU JIIPUKO-
MOETUYHOTO JUCKYpCy Moxke OyTu 3abe3nedeHuit
3a JIONMOMOTOI0 IHTEHIIHHOTO MiaAXony (Ipo TEKCTO-
1 Cy0’€EKTOLIEHTPH3M JUB. [2]).

KpiM 1BOX piBHIB KOHTEKCTY B JIIHTBOTIparMaTuy-
HOMY aHaJI131 JIIPUKO-MIOETUYHOTO AUCKYPCY HEOOXi-
HO BpaxOBYBaTH PiBHI KOMYHIKalIlii, MpUTaMaHHi By3b-
KOMY KOHTEKCTY, — TOPU30HTaJbHY i BEPTUKAJbHY,
IHaKIIE icHye HeOe3MeKa 3MilIaHHs aHaJIi3y 1iaJIorid-
HOTO PO3MOBHOTO JUCKYpCY (3 MO3UIiH cy0’ €KTO-
LHEHTPUYHOIO MiJAXO0AY) 1 IHTepIpeTaLii TeKCTy (ska
MOXK€E MPOBOJUTHUCS K 3 TEKCTOUEGHTPUYHHUX, TaK
13 cy0’ eKTOLCHTPUYHUX MO3ULIIH).

MeTa cTarTi — Ipe3eHTyBaTH IHTECHIIIHY KOHIIETI-
ITiF0 MOBJICHHEBOAKTOBOT'O aHAJTi3y JTIPHKO-TIOCTHIHO-
ro JUCKYpCY, SIKa TPYHTYETHCS Ha PO3MEKYyBaHHI
B HbOMY H€ J[BOX, @ TPhOX PiBHIB KOMYHIKallii, 3 OHO-
r0 OOKY, 1 TBOX BH/IIB aBTOPCHKOI iIHTEHIII1 — pedepeH-
THUBHOI 1 €CTETUYHO1, IO KOPEIIOE 3 TBOMA BUAAMH
KOHTEKCTy 3a A. Mepinai, 3 iHIIIOTO.

VY 4KOCTI UTFOCTPAaTUBHOTO MaTepialy BUKOPHC-
TaHO ToeTn4HI TekcTH «HoBoi minoButocti» (Neue
Sachlichkeit) — miTeparypHOro HanmpsMKYy, 1110 BUHUK
Ha noyarky XX cr. y Himeuuuni nepiony Belimap-
cekoi pecrryomiku (1918-1933 rr.). Ecrernka «HoBoi
JJTOBUTOCTI» XapaKTepU3YEThCS MParMaTHYHICTIO,
00’ €KTUBHICTIO, JOKYMEHTaIi3MOM, PiBHOBArow
3micTy 1 popmu, penopraxkaum ctuiiem [13, c. 8],
110 pOOHTB JIIPUKO-TIOETUYHHI JJUCKYPC LIbOTO HAIPSIM-
Ky NPUHHITHAM /15 PArMajiiHTBICTUYHOTO aHaJi3y.
30kpeMa, aHali3yThCs HOSTHYHI TeKCTH Moaxuma
PinrensHarna (1883—-1934), Epixa Kectuepa (1899—
1974) i Mami Kaneko (1907-1975) — npencraBHUKIB
Tak 3BaHOi crnoxuBuoi sipuku (Gebrauchslyrik),
IIHHICTh K01 BU3HAYAETHCS JIETKICTIO CIIPUHHSITTS
it kopucHicTIo ans GyneHHoro xutTa [14]. Ixnio
MOETUYHY MOBY BIJIDI3HSIOTH PEaJiCTHYHICTD, MPO-
CTOTa, TOYHICTh, JIAKOHIYHICTb, TPATUIIIHHICTH MET-
PHUKH i cTpodikH, BiACYTHICTH Madocy i 4yTTEBOCTI
[10, c. 4], 110 3yMOBITIO€ BITHOCHY OJTHO3HAYHICTh iH-
TepIpeTarlii Ta MoJIeTye MOBJICHHEBOAKTOBUH aHAI3.

CriouaTky po3misaaroThes aBa Buau MA y mipu-
KO-TIOETUYHOMY JTUCKYPCi — peepeHTHBHI 1 TTOSTHYHI,
SK1 TPYHTYIOTHCSI Ha JBOX THUIaX aBTOPCHKOI 1HTEH-
i — pe)epeHTUBHIN 1 €CTETUYHIH, TOTIM BHCBITIIO-
I0THCS1 0COOJIMBOCTI TPHOX PiBHIB KOMYHIKAIIii B JIIpH-
KO-NIOETUYHOMY JUCKYypci «HOBOT 1171I0BUTOCTI.
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2. ABTOpCBHKA IHTeHNLis i ABa BUIM MOBJICH-
HEBUX aKTIiB Yy JIPUKO-NOETUYHOMY JUCKYPCi

3amydaroud 10 aHaITi3y MOSTHYHOTO TeKCTY 1HTEH-
IIWHAN T1X11, XapaKTepHUM TS IPparMajiiHrBiCTH-
KH, cepeJl eMOTUBHUX IHTEHITIH JOMUIEHO BUOKPEMH-
TH OCOOJMBHMM MIATHI — €CTETHYHY 1HTEHLIIO, SKa
CTaHOBHTH CIIPSIMOBAHICTh CBIJIOMOCTI aBTOpa Xy-
JI0’)KHBOT'O TEKCTY Ha CTBOPIOBaHY CJIOBECHY (popmy
3 MO3UTUBHUM €MOI[IHO-OL[IHHUM CTaBJICHHSM JI0 Hel
(muB. [1]). KirodoBuM y 11bOMY BHU3HAYEHHI € CJIO-
BOCIIOJy4YeHHS «cioBecHa (popma». Came ¢dopma,
a He 3MICT BUKJIMKA€E y aBTOpA MO3UTUBHE €MOIIIITHO-
OIlIHHE CTAaBJIEHHS — 3aXOIUICHHs, 3aXBaT, PaJiCTh
Tol10. ABTOp HIOM TOBOPUTH unTaueBi: «/luBiThCA,
KWW TapMOHIITHUHN TEKCT, SIK1 KPaCHB1 CIIOJTYKH CIIiB
¥l BI3epyHKH CMHCIIiB!»

OTxe, y IOETUYHOMY BHCIIOBJIEHHI/TEKCT1 aBTOP
BUpaXkae: 1) IeBHUIA 3MICT, CITIBBITHOCSYH BiIIOBITHI
CJIOBa 3 MpeIMeTaMu, SIBUIIAMH i 0coOamM# 30BHIIII-
HBOTO CBITY — 3[IIHCHIOIOYH PEPEPEHITIIO Y TPaHIIiii-
HOMY pO3yMiHHI, Ha3BeMO ii pedepeHiieco per se
2) cBoe craBneHHs (omuowenue, attitude, Einstellung)
JI0 IIOT'O 3MICTY — IHTEHIIi10, Ha3BEeMO ii pe)epeHTHUB-
HOIO/3MICTOBOIO; 3) CBOE CTaBJICHHS JI0 CJIOBECHOT
dopmu, 3a TONOMOTOIO SIKOT BUPaXXKEHO L€ 3MICT,
CIIBBIAHOCSYM CJIOBA OJ{HE 3 OAHUM (31HCHIOIOYHN
aBTO-pe(epEeHIlil0) — 11e CTABICHHS 1 € ECTETUYHOIO
IHTEHITIEI0 aBTOPA.

BianosigHo, 32 10NOMOr 00 MOETUYHOTO BUCIIOB-
JICHHS1/TEKCTY aBTOP pealli3ye OAHOYACHO K MIHIMyM
nBa MA: 1) pedbepentuBanii MA, sIKuil IpyHTY€eTbCS
Ha pedepeHIlii Per Sei3MicToBIH IHTeHII], SIKa nepe-
0avyae NeBHY 1JUIOKYIIiIO (TaKUX aKTiB MOXke OyTH Jie-
KiJibKa); 2) moeTndyHuid MA, KMl TPYHTY€ThCS Ha
aBTo-pedepeHIIii i ecTeTHUHIN iHTeHIIi1. PedhepeHTHB-
HUH MA Mae BIIacTUBICTh (iKIIOHATBHOCTI, 3yMOB-
JICHY MOPYIICHHSIM YMOBH HIHpocTi. [loetnanmit MA
€ TIJITUTIOM EKCIIPECUBY Ta CTAHOBUTH pealizailiio
€CTETHYHOI UIJIOKYTUBHOI METH aBTOpa BUPA3UTH 11O~
3UTHUBHE EMOLIHHO-OLIHHE CTABJICHHS /10 CTBOPIOBA-
HOT CJTOBECHOT ()OPMHU 1 TEPIIOKYTUBHOI METH BIUTHHY-
TH Ha €CTETUYHI MOYYTTs YATaya LIOJ0 L€l clloBec-
HOi (hopMH.

ABTOpCBHKA IHTEHLS — 1 pe(pepeHTUBHA, 1 €CTETHY-
Ha, OyAy4d B3a€MHO TIOB’SI3aHUMH W 3yMOBJICHHMHU,
3HAXOJUTh MPOSB 1 HA PIBHI BUCJIOBJICHHS, 1 HAa PiBHI
TEKCTY.
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3. PiBHi koMyHiKauii y JipuKo-noeTH4HOMYy
auckypci

VYBa)ka€eThCs, M0 KOMYHIKAIlisl TOPU30HTAIHLHOTO
PIBHS BiITpae i UIeTTy POilb, OCKUTLKH «IiITEpaTypHi
JAJIOTH CITYTYIOTh «O1IbIII BUCOKIii» MeTi (i € B 3B’ 513~
KY 3 LIUM He «0e3L1ITbHUMM): BOHU IHTEPIPETAaTUBHO
PO3KPHUBAIOTh MOXJIMBUNA CMHUCI TEKCTY, KOTPHUH,
B KPAIIOMY BHIIQJIKY, HAMAra€ThCs 3SMiHUTH CIIPUIAHST-
TS AICHOCTI y unTaday [9, c. 2], TOX XyJI0XKHIH TBIp
«Hece B co0i HacamIiepe;] iHpopMallito, BOHA € ITiJTic-
HUW MOHOJIOTTYHMHA XYJI0’KHIM TEKCT OJTHOTO aBTOPa»
[3, c. 33]. [nakie Ka)Ky4u, TOpU30HTAIbHA KOMYHIKa-
1S MiANOpAIKOBaHA peepeHTHBHIN aBTOPCHKIN 1H-
TEHIIi{, TOMY € BTOPHHHOIO BIJHOCHO BEPTHUKAJIBHOI,
TOOTO CTBOPIOIOUM OKPEMHM XYI0XKHIN TEKCT, aBTOD,
nepesyciM, KEPyeTbCs CBOIM 3ayMOM, TTiAITOPSIIKO-
BYIOYHM HOMY BCi 3aCO0HM, B TOMY YMCJi i MOBJIEHHS
MIEPCOHAXIB.

3 iHI0T0 OOKY, TOPU30HTAIbHA KOMYHIKAIlisl KOXK-
HOT'O OKPEMOTO TBOPY € IEPBUHHOIO, OCKIIBKH YMOB-
HO ICHY€E B OKpEMOMY, MOXJIUBOMY ((piKI[IOHAIEHOMY)
CBITI SIK TIPECYIIO3HUIIisI BEPTHKAIbHINA KOMYHIKAIIii.
LI o6cTaBrHA pOOUTH HAHOIBIN peICBAHTHUMH JIJIS
NparMajgiHrBICTUYHOTO aHaNI3y A1aJloTU JIpamatyp-
riYHUX TBOPiB. BoHM € 3ac000M opraHizaiiii TeKCTy Ta
MaTh /1Bl (OpMH iCHYBaHHS — TEKCT 1 CIIEHIYHE
BTIJICHHS, 1110 HAKJIaJa€ Ha JIBa PiBHI KOMYHiKarlii
B JipaMi IeBHY crelu}iky: IpaMaTypriyHuii Jianoriv-
HUN JAMCKYpC BKIIIOYAa€e B ceOe KOTHITHBHI MpoLecu
IiHOBHX 0Ci0, IpaMaTypra, 4nTada, Iisjiada, pexu-
cepa i aktopiB (nuB. [3, c. 5; 9, c. 4]).

CBOI0 KOMYHIKAaTUBHY cHelM(iKy Mae i JipHUKo-
noeTuyHui quckype. Kpim BepTukanbHOi 1 TOpU30H-
TaJIbHOT KOMYHiKallii, B HhOMY MOYXHA BUOKPEMHTH 1I1E,
SIK MIHIMYM, TpH piBHS. BUOynoByeThcs iepapXist piBHIB
KOMYHIKAIIi1 B JTipUKO-TTOCTHIHOMY JTUCKYPCI:

1) ecreTnyHa KOMYHIKaIIis;

2) 3MiCTOBa KOMYHIKAIlisl «aBTOp — duTay» (Bep-
THKaJIbHA, 30BHIITHS):

2-a) «aBTOp — MPOTArOHICTY;
2-0) «IIpOTaroHICT — YUTAY»;

3) 3MicTOBa KOMYHiKallis «1epcoHax 1 — mepco-
HaX 2» (TOPU30HTAIbHA, BHYTPIIITHS ).

Ecternuna koMmyHiKalis IPYHTYETbCA Ha aBTO-
pedepeHiIii Ta eCTeTUYHIH IHTeHIIIT aBTOpa, a 3MIiCTO-
BA, SIKa PO3MA/IA€ThCS HA BEPTUKAJIbHY 1 TOPU30HTAIIb-
HY, — Ha pedepeH1Iii per Se13MicToBii 1HTEHIIT aBTO-
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pa. KoxkeH HacTymHUil piBeHb € MiANOPSIKOBAHUM
noniepeanim. [TonepenHili piBeHb MOXKE iCHYBaTH 0€3
HACTYITHOTO, ajie He HaBMakHy. € BipIii 6e3 HepcoHaXiB,
0e3 MpoTaroHicTa, MOKHA 3HAWTH BipIi HaBITH O€3
KOMYHIKaIlii aBTopa 3 untadeM. AJie He iCHy€E BipIIiB
0e3 ecTeTUYHOI 1IHTEH11i aBTOpa, 1HAKIIEe HABIILO HOMY
BHpaXaTH CBOI MOYYTTA ¥ TyMKH Bipmamu? [HmmMu
CJIOBaMU, €CTETUYHA KOMYHIKaIlisl HasiBHA Y Oy/Ib-SKO-
MY IMOETUYHOMY TEKCTi, TOMY € B HhOMY TIEPBUHHOIO,
110 3yMOBJICHO CaAMOIO CYTHICTIO JTIPUKO-TIOETHYHOTO
JTUCKYPCY.

Po3ristHeMo 111 piBHI Ha MPUKIaiax.

EcTeTnuHa KoMyHikamisi 3HaX0IUTh HaMsICKpa-
BILIIMI NPOSIB y TAKUX BIpINAX, € aBTOP MaKCUMAaJlb-
HO KOHIIEHTPYEThCS Ha moeTuyHii popmi. Hampuknan,
«Biprr Ha Bi-MoBi» 1. Pinrensraria (1928), Ha nep-
LK OIS, € HICEHITHULICIO:

Joachim Ringelnatz

GEDICHT IN BI-SPRACHE

Ibich habibebi dibich,

Lobittebi, sobi liebib.

Habist aubich dubi mibich

Liebib? Neibin, vebirgibib.

Nabin obidebir febirn,

Gobitt seibi dibir gubit.

Meibin Hebirz habit gebirn

Abin dibir gebirubiht.

e Himmo iH1IEe, IK MOBHA I'pa — MiCIIs KOYKHOTO CKJIa-
NIy IOMAEThCs CKIIa] bi, BHHUKA€E CBOEPiTHE KOTYBaH-
ust rexcty Ich habe dich, / Lotte, so lieb. / Hast auch
du mich / Lieb? Nein, vergib. / Nah ober fern, / Gott
sei dir gut. / Mein Herz hat gern / An dir geruht.
g rpa Haramye AWTSYI JIYMIIKH, € 3MICT HE Tpae
30BCIM HIisIKOT poui, KpiM, Xi0a 1110, posii MaTepiaiy, 1o
MPE3EHTYE I[IKaBicTh coBecHOi popmu. [ aBTOp, 1 YN-
Taq 30CePEHKECHI Ha TP1 CIIOBAMH — I1€ 1 € TOCTUIHHHA
MA. Tomy po3moBa sipu4Horo repos 3 Jlorroro —
OCBIYEHHS B KOXaHHI, TNTaHHs, HETaTUBHA BiIIOBIIb,
BubOaueHHs1, moOakaHHs, KoHcTaTauis (pedepeHTuBHI
MA) — MOXyYTbh HE CIPUAMATHUCS CEPHO3HO.

KomyHikanisi «aBTOp — yMTa4» HasgBHA y Tepe-
Ba)KHIM OLIBIIOCTI MOETUYHHUX TEKCTIB, e HAHOLIbII
BiJTYYBa€ThCH y BipIiax, o 0e31mocepeiHbO 3BEpHEH1
Jo uutaya, sk y Mminiatiopl E. Kectuepa «lllo 6 He
BimOyBasocs!» (1932):

Erich Kdstner

WAS AUCH GESCHIEHT!

Was auch immer geschieht:

Nie diirft ihr so tief sinken,

von dem Kakao, durch den man euch zeht,

auch noch zu trinken!

CTpyKTypa 3 MOZAIBHUM JAI€CIOBOM diirfen pea-
J3y€ ULTOKYLII0 MOpaaH, sIKa BUCIOBIIIOETHCS aBTO-
poM uuTagaMm. Y CBIJOMOCTI YHMTa4a aKTHBYETHCS
iMrutikarypa Wenn man sich iiber ihr lustig gemacht
hat, diirft ihr euch nicht demiitigen und keinen
Anlass fiir neue Scherze geben. 111 nopana € pede-
peHTuBHUM MA.

[Topana cama mo co0i He € IIHHOIO IS YMTaya,
aJpKe TOM Mopaau He MPOCHUB, 1 OyIab-IKe MpsiMe To-
BUAHHSI BIH MOXK€ CIIPHUHATH SIK BTPYy4YaHHS y CBii
ocobucTuii mpoctip. OHaK, OASTHEHA Y IIKaBYy CIIO-
BecHY (hopmy, 1151 Topaia 3m100yBa€e XyJ0KHIO IIHHICTh
1 cnpuiiMaeThCs MO3UTUBHO, IAOPSAAKOBYOYHCH I10-
eTHYHOMY MA: aBTOp rpa€ Ha O)KMBaHHI BHYTPIITHBOT
dopmu Qpaszeosiorizmy, KUl BUCTyHa€e TPUTEPOM
IMIDTIKaTypu. Y TaKuid CIOCiO MPOSIBIISIETHCS ITiIIO-
PSIKOBaHICTh KOMYHIKaIIii «aBTOpP — YUTAD» TIOTIEPE/I-
HbOMY KOMYHIKaTHBHOMY P1BHIO — aBTO-KOMYHIKaLlii.

30BHIINIHS KOMYHIKAIlisl BUCTYIIa€ a00 B YUCTOMY
BUIVISIAL, K y po3misiHyToMy Bipuii E. KectHepa, abo
Y BUIVISIZIL IBOX Pi3HOBUIB — «aBTOP — MIPOTAroOHICT
1 «TIPOTAroHICT — YUTAY».

VY komyHikanii «<aBTOp — MpoOTaroHicT» aape-
CaToOM € MPOTAroHICT — He Oy/lb-sKUIl uuTa4, a KOH-
KpeTHUIl. Y 1IbOMY BHIIaJKy aJIpEeCOBaHICTh MOXE
BioOpa)kaTucsi B Ha3Bl: aBTOP 3BEPTAETHCS 10 KOH-
KpeTHoi ntonunu (,,An M., ,,An meinen Lehrer
V1. PinrensHarna, ,, Elegie fiir Steven *, ,, Einem Kinde
im Dunkeln *“ M. Kanexo), rpymi jrone# (,, Ansprache
an Milliondre “ E. KecTHepa), mpenmMeTy abo SBUIILY
(,,An meinen Zigarettenrauch* V. PiurenbHarua),
bory (,, Stilles Gebet *“ M. Kaneko) uu BUragaasii ictoTi
(,,An meinen Schutzengel M. Kanexo).

ITo cyTi, 11e Tex 30BHIIIHS KOMYHIKaIlis, ajie OIo-
cepeakoBaHa. [IpoTaronict BUCTyIae MocepeTHUKOM
MiX aBTOPOM 1 MHOKMHHUM 4YUTadyeM. Y BIpIIi
M. Kaneko «JIucT Ha BiTpi» MPOTAroHICTOM € KoXa-
HUU JIIPUYHOT repoiHi, KNI eKCIUTIKY€ThCS 3BepTaH-
HsM Liebster:
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Mascha Kaléko

BLATT IM WIND

Lass mich das Pochen deines Herzens spiiren,

dass ich nicht hore, wie das meine schldgt.

Tu vor mir auf all die geheimen Tiiren,

da sich ein Riegel vor die meinen legt.

Ich kann es, Liebster, nicht im Wort bekennen

und meine Trdnen bleiben ungeweint,

Die Macht, die uns von Anbeginn vereint,

wird uns am letzten aller Tage trennen.

All meinen Schmerz ertrinke ich in Kiissen.

All mein Geheimnis trag ich wie ein Kind.

Ich bin ein Blatt, zu friih vom Baum gerissen.

Ob alle Liebenden so einsam sind?

PedepentuBaniit MA Ha TeKCTOBOMY piBHI — OCBII-
YCHHS B KOXaHHI 1 OJTHOYaCHO BHPAKCHHS CTPaXKIaH-
HS BiJI HEMOXKJIMBOCTI TOBHICTIO BO3’€JHATUCS 3 KO-
xaHuM. Ha piBHI BUCTTOBIIEHB peai3yroThcs pedepeH-
TUBHI MA — IMpeKTHBH # acepTHBU. 3BEPTAIOUYUCH
JI0 KOXaHOTO, aBTOpKa (JIipHyHa repoiHs) OJHOYACHO
HaMara€eThCsl JTOHECTH /10 BCiX YMTAdiB JyMKH PO
TIIHHICTh KOXaHHS, IPO HEMOXIIUBICTh BIYHOTO KOXaH-
HS1, TIPO TIOYYTTS CAMOTHOCTI, SIKE BUPA)KEHO PUTOPUY-
HUM MHUTaHHIM B ocTaHHbOMY psaky — Ob alle
Liebenden so einsam sind? A nmoetuunuit MA mosisi-
ra€e y HacoJO/)KeH1 CTBOPIOBAHOIO CJIOBECHOIO (hop-
MOIO — METPHYHOIO, PUTMIKO-CHHTaKCUYHOIO OpTaHi-
3aIliero TeKCTy, moropamu (All meinen Schmerz —
All mein Geheimnis), meragopamu (All meinen
Schmerz ertrdnke ich in Kiissen, Ich bin ein Blatt),
nopiBasHEsiM (All mein Geheimnis trag ich wie ein
Kind), puTopuuHrM MUTaHHSM TOLIIO.

[HIIMM Pi3HOBUIOM 30BHIIIHBOT KOMYHIKAIi €
KOMYHIiKaLlisi «mpoTaroHict — yurauy». Taki Bipii
Has3uBaTh posasoBumH (Rollengedicht) — aBrop HiGH
rpa€ poiib. 3BEPTAIOYUCH IO YUTAYiB Bij iIMEHI TIPO-
TaroHicTa, BiH a00 OTOTOXKHIOE cebe 3 HUM, abo Tpo-
THCTaBisie cebe Homy. [lpy mbomMy BiH MOXKe CXBa-
JIIOBATH i1 MPOTaroHicTa (CUMITaTU3yBaTH HOMY, 3a-
OXOuyBaTH Horo, OyTH B 3axBaTi BiJ HHOTO TOLIO),
a MOKe 1 OCY/I)KyBaTH Horo (ipoHi3yrouu, HacMiXaro-
yuce). [Ipumipowm, y Bipuii «Monosor ciinoro» (1929)
E. KectHep — Ha 6011i npoTaronicra — conjara, sKkui
3aryOuB Ha BiifHI 31p 1 Te€Nep TOPrye MiJl AO0LIEM JIHC-
TIBKaMU:
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Erich Kdstner

MONOLOG EINES BLINDEN

Alle, die voriibergehn,

gehen vorbel,

Seht mich, weil ich blind bin, keiner stehn?

Und ich steh seit Drei ...

Jetzt beginnt es noch zu regnen!

Wenn es regnet, ist der Mensch nicht gut.

Wer mir dann begegnet, tut

so, als wiirde er mir nicht begegnen.

Ohne Augen steh ich in der Sadt.

Und sie dréhnt, als stiinde ich am Meer.

Abends lauf ich hinter einem Hunde her,

der mich an der Leine hat.

Meine Augen hatten im August

ihren zwolften Sterbetag.

Warum traf der Splitter nicht die Brust

und das Herz, das nicht mehr mag?

Ach, kein Mensch kauft handgemalte

Ansichtskarten, denn ich hab kein Gliick.

Einen Groschen, Stiick fiir Stiick!

Wb ich selber sieben Pfennig zahlte.

Friiher sah ich alles so wie sie:

Sonne, Blumen, Frau und Sadt.

Und wie meine Mutter ausgesehen hat,

das vergef3 ich nie.

Krieg macht blind. Das seh ich an mir.

Und es regnet. Und es geht der Wind.

Ist denn keine fremde Mutter hier,

die an ihre eignen Sohne denkt?

Und kein Kind,

dem die Mutter etwas fiir mich schenkt?

TexcToBa iHTEHLIs KOMYyHIKallii «IpOTaroHicT-
CIIIMHHA — 9UTaw» — CKapra, a OKPEMUMH BUCIIOBJICH-
HSIMU peaizyroThesi pedepenTuBHi MA — moBigoM-
JICHHSI, KOHCTATAIli1, JOKOPH, KaJlb, 3aKJIUKA. AJie BCi
11l UUTOKYIYi MiATIOPS/IKOBaH1 BePTUKAIbHIN KOMYHIKaIIii:
«TPalouu POJIbY» CIINOT0, aBTOP HAMAraeThCsl BUKIIH-
KaTH y yuTada CIiBIyTTS 10 HHOTO, 3aCyIKY€E OaiIy-
JKHUX JIO HBOTO JIIOICH, 3aKIMKA€ CTABUTHUCS JI0 TAKUX
JIoNIel TTOBAXKHO 1, HAPEITI, BUCTYIIAE TIPOTH BiifHH,
sSIKa TIPUHOCUTD Y KHUTTS JIIONIEH CTpasKIaHHsI, TOXK BipIll
€ SICKPaBUM 3Pa3KOM aHTHBOEHHOT JIIPHKH.

[lemnnBe CHiBYYTTS NOCITAETHCS SCKPABUMHU
CTWIICTUYHUMH 3aCO0aMH: BUTLHOK METPHUKOIO, HE-
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9acTol0, aJie TOMY BUITYKJIOIO 00pa3HicTIO (TIOpiBHSH-
HSIM MicTa 3 MOpeM, IiepcoHidikalliero odei i cepis,
MetadopryHOIO iMILTIKaTYporo Meine Augen hatten
im August / ihren zwolften Sterbetag +> Ich wurde
im August 1917 verwundet), cripoiiieHUM CHHTaKCH-
COM, PUTOPHUYHUMHU MUTAHHSIMH Ta 0araToro JIEKCH-
HOIO IHCTPYMEHTOBKOIO: TTOBTOPAMH, CHHOHIMIEIO
(voriibergehen — vorbeigehen), 6araTo3HaYHICTIO
(sehen; Gliick; Krieg macht blind), napagokcaib-
aumu hopmyaroBanasmu (Ohne Augen stehichinder
Sadt; Abends lauf ich hinter einem Hunde her, / der
mich an der Leine hat). L1i 3aco0u BupakarTh HE
TUIBKU 3MICTOBY IHTEHIIIIO aBTOPa 1 HOTo peepeHTUBHI
MA, ane ¥ ecTeTHUYHY IHTEHIIIO 1 moeTHIHN MA,
MPUBEPTAIOUN yBary YMTa4a, IKUi € CIOBECHUM Typ-
MaHOM.

Komynikanisi «mepconax 1 — nepconax 2»
(ropu30OHTABHA) TAMIOPSIKOBaHA BEPTHUKAIBHIN 1 €C-
TeTHYHi} KOMyHiKallii. MOBJIEHHS NIepPCOHAXKIB BHKO-
PHCTOBYETHCS aBTOPOM JIJIsI TIepeiadi IEBHOTO CMUC-
ny. Hanpuknan, y Bipmi M. Pinrensuarna «/lamma
1 n3epkano» (1924) po3MOBISAIOTH, BiJNOBIIHO, 1B
MEPCOHAXKI1 — JIaMIIa 1 I3epKajo:

Joachim Ringelnatz

LAMPE UND SPIEGEL

,,Sie faule, verbummelte Schlampe!*

sagte der Spiegel zur Lampe.

,Sie altes, schmieriges Scherbenstiick!*

gab die Lampe dem Spiegel zuriick.

Der Spiegel in seiner Erbitterung

bekam einen ganz gewaltigen Sprung.

Der zornigen Lampe verging die Puste:

Se fauchte, rauchte, schwelte und ruste.

Das Stubenmddchen liefs beide in Ruhe

und doch — man schob ihr die Schuld in die

Schuhe.

IlepconidikoBani Jlamna i 13epkango oOpakarTh
OJTMH OJTHOTO, pealtizyoun peepeHTuBHI MA iHBEK-
TUBH, — y TaKuil croci0 y acrekTi KOMyHIKaIii Mix
NepCOHaXaMH MOBJICHHEBOAKTOBHIA aHATi3 BUXOUTh
Ha IHTEPIUCKYPCUBHUHN PiBEHB, 3aITy4alOqd PO3MOB-
HUH 11aOT1YHUNA TUCKYPC SIK IHTETPOBAHUH Y JIIPUKO-
MMOETUYHUI.

MoBJeHHS TIEPCOHAXIB MiIOPSIAKOBAaHE aBTOP-
CBhKOMY HapaTUBY — YUTad Ji3HAETHCS MPO Te, IO
JI3epKaJjio B IOPUBI THIBY «CTPUOHYJIO» Ha JIAMITY, 1 11€
MPU3BEIIO 70 i1 TOJaMKH; 000X «3aCTOKO1Ia MMOKO1B-

Ka, sIKa «BUSIBUJIACHY BUHYBATHUIICIO TOTO, 1[0 CTAJIOCh.
DiKkIiOHATBHICTH CUTYAIIIT € OYEBHTHOKO, SIK 1 HEKOH-
TPYEHTHICTS JTii Ta [isT41B, 110 BUKITUKAE TYMOPUCTHY-
HUH edekt. ['ymop i 1HAKOMOBHHM 3MICTOBHH TUTaH
€ TPOSIBOM €CTETHYHOT IHTEHIIIi aBTOpa — 3aXOTUICH-
Hs1 (HOpPMOIO MOIaHHA TOOYTOBOT MO, L€ 1 € MOETHY-
Huit MA.

4. BUCHOBKH

OTxe, y TIPUKO-IOETUYHOMY JUCKYPCl HasIBHI TPU
piBHS KOMYHIKalii: 1) ecteTuyHa KOMyHiKallist; 2) Bep-
THUKaJIbHA KOMYHIKAI[isl «aBTOP — YUTa4Y», KA MOCTAE
a0o0 B YMCTOMY BUTIISAI, 200 Y BUTJIS I OTHOTO 3 JIBOX
PI3HOBHUIB: «aBTOpP — MPOTArOHICT» YU «IIPOTAro-
HICT — yuTay»; 3) TOpPU30HTaIbHA KOMYHIKaLlis «I1ep-
coHax | —mepconax 2». BepTukanbHa i ropH30HTAIb-
Ha KOMYHIKaIlii € 3MiICTOBUMH, OCKIJIbKH IPYHTYIOTHCS
Ha Ha pedepeHInii Per Sei 3MIiCTOBIH iHTEHIIIT aBTOpA,
HaTOMICTh €CTETHYHA KOMYHIKAI[isl IPYHTY€EThCS Ha
aBTO-pedepeHIrii Ta eCTeTHYHIH iHTeHIIiT aBTOpa. BoHa
€ TIEPBUHHOIO Y JTIPUKO-ITOETUIHOMY TUCKYPCI 3 OIJIS-
NIy Ha IEPBUHHICTHh NOSTUYHOI PYHKIIIT MOBH, sIKa 3Y-
MOBJTIOE TIepeBary GopMHu HaJl 3MiCTOM.

AHani3 JIpUKO-MIOETUYHOTO JTUCKYPCY 3 MO3MILIH
Teopii MA € mepCeKTUBHHUM 3 TOUYKH 30py BCTa-
HOBJICHHS TParMaTUYHUX XapaKTEPUCTHK J1PUKO-TIO-
€THYHOTO JIUCKYPCY OKPEMHX aBTOPiB, a TAKOX JITe-
paTypHUX HaPSAMKIB 1KaHPiB.
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CHUHEPTETUKA
CEMAHTHUYHOI'O IEKOAYBAHHS IMEHHUKIB
3 POJOBUMH POJISIMA Y HIMEIIbBKOMOBHIM ITPECI

B.B. J/Ipebem, ookm. ¢hinon. nayx (Tepnonins)

CrarTiO MPUCBSYCHO BUBYCHHIO B3a€MO/Ii1 CHHTArMATHYHHX, CEMAHTHYHHX 1 TAPaTUrMaTHIHUX (HAKTOPIB y IPO-
11eci reHepyBaHHs IMEHHUKOBOTO 3MICTY 3 KaT€TOpi€ro poy B HIMEIbKil MOBI 3 TO3MII{ JIIHTBOCHHEPTETHYHOT Hay-
KOBOI MMapajurMH, siKa po3Iyisiiac MOBY SIK CKIIQJHY AUHAMIYHY CUCTEMY, 3lIaTHY 0 caMOOpraHizamii i camopery-
Js11i1. MeToM0JIOTIYHO BaXKIIMBHM Y JOCIIKEHHI € TIOJI0XKEHHS TIPO T€, [0 PYIIiHIM (paKTOPOM MOBHOTO PO3BHUT-
Ky BHCTYIIa€ CHHEPT€TUYHUH 3aKOH JIOKJIQAaHHs HallMEeHIIINX 3yCcHJIb 1 30epeskeHHsI MOBHOI eHeprii. BitHocHO iMeH-
HUKa CHHEPTETHYHHIA MeXaHi3M MiHiMi3allii 3yCHIIb y MPOIIeCci FTeHepYyBaHH IMCHHUKOBO-1H(POPMAIIiiTHOTO MOBJICH-
HEBOTO 3MiCTy nepedadae, o MEeHTaJIbHUHN JIEKCUKOH JIFOJIMHU CKEPOBaHO Ha JICKOJYBaHHS ONTHMAILHOTO 00CsTY
peali3oBaHOT0 CEMAaHTHUYHOTO MIOTEHITIAy MOHOCEMIYHHUX Ta MMOJIiICEMIYHUX Moieneit ciioBa. OTpUMaHi Ha MiJICTaBi
CHHEPreTHYHO-KBAHTUTATUBHOTO ITiIXOAY PE3yJIbTaT! EKCTPAIIOIbOBAHO HA JIIHTBOCHHEPTeTUYHI MOJIeITi caMoopra-
Hi3amii iIMCHHIKOBOTO HaifMEHYBaHHS 3TiTHO 3 TPUHIIUIIOM MiHIMi3aIlii 3yCHIIb, IO CKEPOBYE MEHTATBHHN JIEKCUKOH
JIOIWHU Ha ONTHUMaJIbHE JIEKOJYBaHHS CEMaHTHUYHOTO OOCATY MOJIicCeMiYHMX a00 MOHOCEMIYHHUX IMEHHUKIB
y CHIBBITHECEHHI 3 KaTETOPI€I0 POAY B HIMEIILKOMOBHIH TIpeci. JITHTrBOCHHEPTeTHYHAN MAX1] 13 32 Ty4eHHAM KBaH-
TUTATUBHHUX METO/IB JOCIIKEHHS 1aB 3MOTY ITPOaHaIi3yBaTl HA CHHXPOHIYHOMY 3pi3i pe3y/IbTaTH CaMOpPeTyIISIii
W CTAHOBIICHHS MMOJIICEMIYHMX T4 MOHOCEMIYHHX IMCHHHKIB 3 OIVISIIy HA MPOUJCHUI HUMU CUHEPTETHYHUHN UK
HOPSIOOK — XA0C — NOPSIOOK 1 B TAKUH CTIOCIO MOMTOBHUTH T€PMaHChKEe MOBO3HABCTBO HOBUMH 3HAHHSIMHU ITPO HIMEI[h-
KOMOBHY IMEHHUKOBY JICKCHKY.

Kuaro4oBi ciioBa: rojoBHa / OXiTHAa HOMiHAIiS, IEKOAYBaHHS CEMAaHTUIHOTO 00CSTY IMCHHHKA, 1€EpapXis JeKo-
JTyBaHHSI, KaTeTOPisl POy, JIIH'BOCHHEPTETHYHA MOJIEIh, MEHTAILHIH JIEKCHKOH JIFOUHH, MTOJIiceMidHa / MOHOCEMid-
Ha MOJENb IMEHHMKA, MPUHIUN MiHIMi3anii 3ycuib, poJoBi poii iMEHHHMKa, caMOOpraHizalis, caMOperyJsLis,
CUHEPIeTHYHHH IIUKII NOPSIOOK — XA0C — NOPSIOOK, CHAHEPT€TUMHO-KBAHTUTATUBHHM ITiJIX1]1.

Jpedetr B.B. CuHepreTuka ceMaHTHYeCKOT0 IEKOAUPOBAHMS CYHIECTBUTEIbHBIX C POJOBBIMH POJISIMH
B HeMelKOS3bI9HOM npecce. CTaTbs MOCBALICHA U3yYCHUIO B3aUMOAEHUCTBUS CUHTarMaTH4YeCKUX, CEMaHTHUEC-
KAX ¥ MMapagurMaTrndecknx (hakTopoB B MpoIlecce FeHepHPOBaHUS CyOCTaHTUBHOTO COAEPIKAHUSA C KaTeropuen
poJla B HEMELKOM SI3bIKE C IMO3HUIUHU JIMHIBOCHHEPreTHUECKON HAyYHOU mapaaurMel. MeTom0I0THUECKU BayKHBIM
B HCCJICIOBAHUH SIBJISICTCS TTOJIOKEHHUE O TOM, UTO JBIDKYIIMM (DAaKTOPOM SI3BIKOBOTO Pa3BUTHS BRICTYIIAET CHHEPTE-
TUYECKUM 3aKOH NPWIOKEHNS HAUMEHBIINX YCUJIMH U COXPAHEHUS SI3bIKOBOM AHepruu. YTo kacaercs CylliecTBU-
TeJIbHOTO, TO CHHEPTeTHYECKUIl MEXaHW3M MHHHMU3ALUN YCUIIUI B Ipoliecce TeHepUPOBaHUs CyOCTaHTHBHO-
MHGOPMAIIMOHHOTO PEYEBOTO COMACPKAHUS IPELyCMaTPUBACT, YTO MEHTAJIBHBIN JIEKCUKOH YeJIOBEKa HalpaBJIcH
Ha JEKOANPOBaHHUE ONTHMAaJIHHOTO 00beMa PeaTM30BaHHOTO CEMaHTHYECKOTO ITOTEHI[HaIa MOHOCEMUYHBIX U MTOJTH-
CEMHYHBIX MoJenel ciosa. [loaydeHHbIe HA OCHOBAaHUU CUHEPTE€TUYECKU-KBAHTUTATUBHOIO MOIX01a PE3YNBTAThI
JKCTPAIOJIMPOBaHbI HA JMHI'BOCHHEPTETHYECKUE MOJIENI CAMOOPraHU3aLuy CyOCTaHTUBHOI'O HAMMEHOBAHHE B CO-
OTBETCTBUM C IIPUHLIMIIOM MUHUMH3ALUU YCUIIUH, HAIPABJISIOIIET0 MEHTAJIBHBIH JIEKCHKOH YeJIOBEKa Ha ONITHUMAaJlb-
HOE JEKOJUPOBAaHUS PEaTn30BaHHOTO CEMaHTHUECKOTO 00beMa MOHOCEMUYHBIX U OIMCEMUYHBIX MOZETIeH HMEHH
CYIIECTBUTENBHOTO B COOTHECEHUH C KaTETOPHEN poAa B HEMEKOS3BIUHON Npecce. JIMHrBOCHHEPreTHYHUHN MOIXO/
C IPUMEHEHUEM KBAHTUTATUBHBIX METOIOB UCCIICOBAHNS II03BOJIMII IPOAHATIN3UPOBATh HA CHUHXPOHHUECKOM Cpe3e
pe3yNbTaT CTaHOBJIEHUS MOHOCEMUYHBIX U OJIMCEMHYHBIX CYIIECTBUTEIBHBIX C Y4€TOM CUHEPTETUYECKOTO [IKIa
NnOpsi0oOK — Xaoc — NOPsLOOK.

KuroueBble cjioBa: TaBHas / IpOU3BOJHAS HOMHHALNA, JEKOIUPOBAHHE CEMaHTHYECKOTO 00BbeMa CyIeCTBHU-
TEJIBHOT0, HepapXusl JEKOIUPOBAHUS, KaTETOPHS poJia, JMHI'BOCUHEPTreTHYECKasi MOAEb, MEHTAIbHBIN JEKCUKOH
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YeI0BeKa, NOJIMCEMUYHAsl / MOHOCEMHYHAsT MOJEIb
CYILLIECTBUTEIBHOI O, TPUHLUI MUHUMU3ALIUY YCUIUH, po-
JIOBBIE POJIX CYIECTBUTEIBHOIO, CAMOOPTaHU3aLUs, Ca-
MOPETYJISLHSL, CHHEPIETHUSCKUN LIUKIT NOPAOOK — XA0C —
HOpPA0OK, CHHEPTeTHYEe CKU-KBAH TUTATUBHBIN MOAXOI.

Drebet V.V. The synergetics of the semantic
decoding of the nouns with gender roles in the
German-language press. The article focuses on the
interaction of syntagmatic, semantic and paradigmatic
factors in the generation of noun content with the
category of gender in the German language according
to the linguosynergetic scientific approach, which treats
the language as a complex and dynamic system capable
of self-organizing and self-regulating by selecting the
most optimal and most comfortable elements of speech
tools to the language treasury. Methodologically
important in the article isthe position that the synergetic
law of the least effort is the driving factor in language
development. In relation to the noun, the synergetic
mechanism of least effort in the process of generating
noun-information speech content impliesthat the human
mental lexicon isdirected at decoding the optimal volume

1. Beryn

[TocranoBka mpoOsemu. ['pamMmaTnyni Kareropii
IMEHHHKA, OY€BHUTHO, MOYKHA PO3IVISIATH SIK yCTaJIeH]
KaTeropii, sIki BAHUKAJIH 1 PO3BUBAIHMCH Y TICBHIH MOBI
Ta TPUB’ A3YBaJINCh 10 MOBHUX TPAIUIIIH, 00 y TOH
YH IHIIMKA CTIOCi0 MO3HAYaTH MpeAMETH i SBUIIA T0-
3aMOBHOTO CBITY. [Ipr po3misi kaTeropiaabHOTO 3Ha-
YEeHHsI IMEHHUKa Oy/ie TOLJIbHUM CIIBBIAHOCUTH JIO-
TiKy 3 TpaMaTUKOI0, PO JOPEUHICTh 31CTABIISATH Ipa-
MaTU4Hi KaTeropii 3 ICUXOJOTYHUMHM, OCKUTBKY MepILi
€ (ikcarriero ocTaHHIX 1 B pe3yibTaTi rpaMaTH4HI
KaTeropii MpuB’sI3yIOThCS 10 CTIMKUX TPauLIiil (mop.
[16, c. 263]). Ilcuxonoriuni kareropii moB’si3aHi 3
MUCJICHHSM, SIKE HE MO>Ke OyTH BiJlipBaHUM BiJ MOBH,
OCKUJIBbKH, 3 OTHOTO OOKY, MUCJICHHS 1 JIOT1Ka KOPIHATh-
Cs1y MOBI, 4epNaroTh cBOT1 (HOPMHU BUPAKEHHS 3 MOBH,
a, 3 IHIIOTO OOKY, CIPHUSIOTh MOBHOMY 3aCBO€HHIO
MPEIMETIB 1 SBHUII 3 TTO3aMOBHOTO CBiTy. OUeBHIHO,
10 Y CHHEPTETUIHOMY PO3yMiHHI MOYKHA TOBOPHUTH TPO
Te, 10 MOBA SIK CAMOPETYIIIOBAIbHA CUCTEMA i1 BILTH-
BOM 30BHIIIIHBO] eHeprii Ta iHpopMarii BupoOuIa Me-
XaHI3M perpe3eHTalliil IMCHHHKA 3 KaTeTOpIi€l0 POy,
1110 BUPAkKa€ MOBHUH JIOTIIIM3M I'paMaTUYHOTO OyTTS
i€l yacTuHU MOBH. 3a Takoro migxoxy C.f. €pmo-
JICHKO TOBOPHTH PO MOBJICHHEBE MUCJICHHS B TIEBHUX
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of the realized semantic potential of monosemic and
polysemic word models. The study describes the build-
up and inherent regulation of the polysemic/monosemic
nouns semantic model in the synergetic cycle order-
chaos-order thus enriching the German linguistics with
the topical knowledge about the paradigmatic-
syntagmatic models of the German language noun
vocabulary. Theresults of the study were obtained under
synergetic-quantitative approach and then extrapolated
to the linguosynergetic models of noun name self-
organization by the principle of least effort that directs
the human mental lexicon to the optimal decoding of the
actual information-semantic potential of polysemantic
or monosemantic nounsin correlation with the grammar
category of gender in German-language publicistic texts.

Keywords: decoding of the semantic volume of a
noun, gender roles, grammar category of the gender,
hierarchy of decoding, human mental lexicon,
linguosynergetic model, main / derived nomination,
polysemic / monosemic model of the noun, principle of
least effort, self-organizing, self-regulating, synergetic
circle order — chaos — order, Synergetic-quantitative
approach.

rpamatudHux Gopmax [4, c. 13]. Lle no3Bossie moau-
BUTHUChH Ha POJOBI POJIi SIK HA 3alydeHHS IMEHHHUKa
HIMEIbKOi MOBH JI0 BUPA)KEHHS 3MiCTY, KOTPHH Y ITbO-
MY BHITQJIKy CTOCYBATUMETHCS 3MiCTOBOI JIOT'IKH IMEH-
HHUKOBOI npupoan. HemocTatHpo HOCHiIKyBaTH IO
YaCTUHY MOBH SIK CIIOBHUKOBY JaHicTh. CydacHa JIiHT -
BOCHHEPreTHYHA TEOpisl PO3IVIsAiae 3HAYCHHS CIO0Ba
3 MO3UIII1 BIAKPUTOI HECTIMKOI CTPYKTYpH 3HaHb Ta J0-
cBiy [2], mepen0adyBaHOCTI i CITIBBIIHOCHOCTI 3 1HIIIU-
MU CTpYKTypamu 3HaHb [5] Tomro. IlepeaymoBoro
TIIyMa4yeHHs 3Ha4€HHS] MOBHOTO 3HaKa Yy PycJIi JIIHTBO-
CHHEPIeTHKH CTaB il pO3BUTOK sIK HOBOI HAyKOBOI Ia-
paaurmu ([3; 8; 9]). IlpuiimoB yac BUB4aTH BUOYIO-
BYBaHHSl IMEHHHUKOBOI'O 3MICTy Ha PiBHI MOBJIEHHS
3 MO3MLIIH JIIHTBOCUHEPT € THUKH.

AKTyanbHICTh AOCHigXeHHs. JIekcukomoris
Ta JeKCUKorpadis moCcTiifHO MOTPeOyIOTh OTPUMAHHS
aKTyaJIbHUX JTAHUX PO CHHTarMaTH4YHI XapaKTepHC-
THKH IMCHHHKA y HOBIM MOBJICHHEBIHM CUTYallll 3 HOBUM
MPEIMETHO-IOTTYHAM 3MIiCTOM, & TOMY 3pO3yMIUIAM
€ IHTepeC JJ0 BUBUYEHHS CEMAaHTUYHOI IPUPOJIU IMEH-
HUKa 3 HAWPI3HOMAHITHIIINX MO3UIIiH Ta y HAWPi3HO-
MaHITHIIKX acrnektax (auB. [1; 7; 14; 15]). Ane me
i 70ci 1mo3a yBaror 3ajUINAIOTHCS MUTAHHS 010
CHHEPTEeTUKHN TeHEepYBaHHS IMEHHHUKOBOTO 3MICTY
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3 pI3HUMU POIOBUMH POJISIMH Y HIMEIITbKOMOBHHUX TEK-
CTax MpecH 3a MPUHIMITOM MiHIMi3allii 3yCHJIb 130epe-
’KCHHSI MOBHOT €HEpTii.

OO0’ eKTOM HOCIIIKEHHS CTaId IMEHHHUKOBI HO-
MiHaIlii, peari3oBaHi y HIMEIbKOMOBHHUX TEKCTaX My0-
JinucTuyHOro cTuito. [IpeameT gocmikeHHs — fe-
KOJYBaHHS CEMaHTUKU IMCHHHKA 32 CHHEPTeTUYHUM
NPUHIUIIOM JTOKJIaJaHHsI HAWMEHIIUX 3YCHIIb Y TIPO-
1eci BUOy10ByBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY 3 JIOTTIOMO-
TOI0 MOJICEMIYHOT Ta MOHOCEMIYHOI MOIeNiel CIoBa
y CIIBBIAHECEHHI 3 pPOJIOBUMH POJISIMU IMEHHUKA.

MeTa poboTH mojsirae y BUBYEHHI Aii cuHepre-
TUYHOTO 3aKOHY JOKJIAJaHHSI HAaHMEHIIUX 3yCHIIb,
HalpaBJICHUX Ha JIEKOAYBaHHS MOJIICEMIYHOI Ta MO-
HOCEMIYHOT MOJIeJIeH CTIOBA Y KOHTEKCTYaIbHOMY CITiB-
BIZTHECEHHI 3 POJJOBUMH POJISIMU IMCHHHUKA y Cy4acHO-
MYy HiIMEIIbKOMOBHOMY CEpPEIOBHIII IJi TEKCTiB
HPECH.

MartepianomMm AOCHIIKEHHS CIYyTYIOTh TEKCTH
3 10 iHTepHET-BUIaHb CydacHOI HIMEIIbKOi, aBCTPiii-
CBKOI Ta IIBEHUIIAPCHKOI IpecH. s oTpuMaHHS na-
HHX IIPO CEMaHTHYHI XapaKTePUCTUKH IMEHHUKOBOI JIK-
CHKH 3aJlydeHO TJIyMadHi CIOBHHKH ,,Digitales
Worterbuch der deutschen Gegenwartssprache* [20],
,Duden. Deutsches Universalworterbuch® [21],
,,Wahrig. Deutsches Worterbuch® [24]. 3a kinuesi qaHi
npuiManucs aedinimii, ki 30iramucs xo4ya 0 y 1BOX
13 TPHOX aHATI30BaHUX CJIOBHHKIB. [11s1x0M CymisibHOT
BUOipKu Oyno B3saT0 20000 iIMEHHHKIB, peai3oBaHUX
y CIIBBIHECEHHI 3 PI3HUMU POJIOBUMH POJISIMU Y Hi-
MEIBKOMOBHUX TEKCTaX MyOIIIIUCTUYHOTO CTHUJIIO.

MeToau nocuikeHHs. i1 BCTAHOBICHHS TUITY
peasti3oBaHUX HOMIHALIi Ha OCHOBI aHaJIi3y CIIOBHUKO-
BUX BU3HAYCHb BUKOPHUCTAHO METOIN KOMITOHEHTHOTO
1 KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaI3Yy; 11 IEPEBIPKH ICTUHHOCTI
Ta TEOPETUYHOI 3HAUYIOCTI OTPAMAHKX PE3YJIBTaTIB —
METOJIMKAa KBAaHTUTATUBHOTO aHaJi3y (Xi-KBaapar Ta
koedimieHT B3aeMHOI cipshxeHocTi Yynposa). Ha miz-
CTaBl CHHEPTeTUYHO-KBAHTUTATUBHOTO TiAXOMY TO-
TpiOHO OyJI0 CTBOPUTH CHHEPTETUYHI MOJIEII ICKOY-
BaHHS CEMaHTHKH IMCHHHKIB Y HIMEIIbKild MOBI, T€O-
PETUYHUM OOTPYHTYBaHHSM SIKMX CIIyTYBaJIO TOIeE-
penHe 00YHMCIICHHS eMITIPUYHHUX BEJIMYHH 32 JOTIOMO-
roro Gopmyau y2. Y Hamomy AOCTIKCHHI MU J0T-
puMyBaHCh 00uHciIeHb B.B. JleBuIbKkoro, KoJm MiHi-
MaJibHa TEOPETUYHO 3HaUYIa CyMa KPUTEPIIo Xi-KBal-
par rpu yucii cryneHiB ceodboau df=1 i mpu moxuoui

P=0,05 cxnanae y*=3,84 (neranpHime au. [6, c. 120—
125; 137—-138]). BianoiaHo, moka3HUKH GOPMYJIH )2
KOPECIIOH/TyBaJIU Y HAIIOMY BUIIAJIKY 3 KOHCTPYKIIisl-
MU CHHEpreTHYHUX Mojnenei. Lle inTepnperyBanocsh
SK KPUTUYHO 3HAYUMUU TTOKa3HUK BiIMOBITHOCTI
KUJIBKOCTI KOHTEKCTYalIbHUX peajlizalliii CHHepreTuy-
HOMY 3aKOHY MiHIMi3allii 3yCHITb, HAlpaBJICHUX Ha JIc-
KOJIyBaHHSI CEMaHTHYHOTO MOTEHIII ATy, 3aKPIIICHOTO
33 [IEBHOKO IMEHHUKOBOK HOMIHAIUEIO MTOJIICEMIYHOT
ab0 MOHOCEMIUHOT MoJieel ciioBa. KpuBa 3 mo3uTHs-
HHUM TIOKa3HUKOM y HAIPSIMKY IUTFOC OyJie iHTepIipe-
TYBaTHUCh Y HAIlIUX MOJEJISX K BIANOBIIHICTh CHHEP-
TeTUYHOMY 3aKOHY 30€pe)KeHHS 3yCHJIb y MOBI, a 3
HETaTHBHUM ITOKa3HUKOM Y HANPSIMKY MIHYC — sIK HE-
BIAIIOBIAHICTE.

2. OcHOBHA YacTHHA

2.1. PoaoBi poJii ik BUSIB CUHEPreTUKH iMeH-
HHMKOBOIro OyTTsl y HiMeubKiii MOBi

CunepreTuka K MDKAMCUUILTIHAPHA Taly3b J0-
CJIIJKEHHS BUBYAE 1 OTIMCY€ KOMIUIEKCHY CUCTEMY il
CYCIIUTRHUX 1 COIiabHUX mporieciB. OHUM 3 OCHOB-
HUX ITOHATH TYT € MMOHATTS camMmoopranizaiii. . XakeH
0a4uTh 3aBJAHHS CHHEPTETHKH Y TOMY, 1100 3HAWTH
YHiBepcabHi 3aKOHOMIPHOCTI TIOBEIIHKY Ta 3araJibHi
3aKOHH CaMOOpPTaHi3allii CKJIaJJHUX JHHAMIYHUX CUC-
Tem [10, ¢. 361]. OueBHIHO, 110 CHHEPTETHYHUX ITiAX1]T
JI0 BUBYEHHS MEXaH13MiB CaMOPETYJISLIT MPUPOTHUX
1 CyCIUIBHUX SBUIIL 3 IOTIOMOTOI0 TOYHUX METO/IIB J10-
CJIIJPKEHHSI MOYKJIMBO [IEPEHECTH Ha ITOOY/I0BY JIIHTBO-
CHUHEpreTHYHOi Mojieni. Tak, aMepuKaHChKUH JIIHTBICT
Jlx. Ling excrpamnoitoBas yHIBepCcaaIbHUN MPUHIINIT
HAMEHIIOTro JOKJIAQAaHHS 3yCHIIb y TIOBEAIHIII Ta 15X
JonuHU Ha MOBY [ 19, ¢. 255]. Binmosiano, mij 30epe-
JKEHHSIM MOBHOI €Heprii Ta MiHIMi3alli€l0 3yCHUIIb MU
PO3yMi€EMO CHHEPTETUYHUN TPUHIIATI CAMOPET YIS
IMEHHUKOBHX HOMIiHAIlil, CEMAaHTHYHE JIEKOIyBaHHS
SKHUX € HaU3pyYHIIINM | HAHOTITUMAITLHITITAM JIJ1SI MCH-
TaJBHOTO JIEKCUKOHY JIFOIUHH.

AKTyai3ailis cJoBa y KOHTEKCTI repeadadae pe-
ai3arito Horo rpaMaTHYHUX KaTeropii. [Topsiy 3 ka-
TEropi€ro BiIMIHKA, 10 TPAMAaTUYHUX KaTeropii iMeH-
HHKa y HIMEIIbKif MOBI BiTHOCUTBCS pij. A. Pote nue,
110 PiJT € HEB1JI” €MHOIO CKJIaJ]0BOIO O3HAKOIO IMEHHU-
Ka 1 1110 IMEHHUK SIK KOHTpOJIep BU3Ha4ae pif (mop. [17,
c. 58]). Sk BimomMo, y HiMelIbKili MOBI Pij] OTITSETHCS
Ha YOJIOBIYMH, )KIHOUMH Ta cepeAHii. Y 1IboMy BiHO-
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meHHi B. Jlopic 3Beprae Hally yBary Ha Taki JIBi IO-
JSIPHO NPOTHIIEKHI TEOPii paMaTHYHOTO POy K CTa-
TEBO OPIEHTOBaHYy Ta (POPMaJIBHO-TPAMATHUYHY TEO-
pito poxy. [Tepury Bona xapakrepusye Tak: «CtaTteBo
Opi€HTOBaHa TEOPis POAY, K BXKE BKa3ye came Ha3Ba,
BUXOJIUTH 3 TOTO, IO [T03aMOBHA KaTeropis poay Ime-
peOyBae y HaCTUIBKH TiICHOMY 3B’SI3Ky 3 rpaMaTHy-
HOIO KaTeropi€ro pojy, 110 BOHA BiMOBIAE 3a IPYTY.
OCKIJIbKY JIFOZIMHA Y TIPUPOAI 1 y co0i mi3Hana pi3Hi
CTaTi, BOHA BBEJIA 1€ PO3PI3HEHHS TAaKOXK Y KAaTeropito
MoBu» [12, ¢. 15]. Ha BimMiHy Bij cTaTE€BO Opi€EHTO-
BaHOI Teopii pony GopMaIbHO-TpaMaTHUHy TEOPit0
PO3MIIAAIOTH SIK TaKy, 10 «BUHUKJIA HE3aJIEKHO Bij
MI03aMOBHOI KaTeropii craTi 1 piJ BBaXaeTbes (Gop-
MaJbHUM (pakTopoM MOBW» [12, c. 27]. Ilpuitmatoun
171610 MOBHOTO JIOTIIM3MY Y TOMY PO3yMiHHI, IO Y TIPO-
11eCi MOBHOTO PO3BUTKY (DOPMYIOTHCS 3aKOHU TEBHOI
MOBH 3 11 JIOTIKOI0, 32 SKOI CTOiTh MOBHE y3arajb-
HEHHS HAaKOIIMUEHOT'0 I0CBi Ay CIIJIBHOTH JIFO/IeH TTeB-
HOTO iCTOPUYHOTO MEPioAy, TOCI THUKAM MOBH, OYe-
BHJTHO, HEJTOCTATHHO JIMIIIE KOHCTATyBaTH (OopMaihb-
HO-TPaMaTHYHOTO ICHYBaHHsI KaTeropii poy y HiMeIlh-
Kiif MOBI, SIK I1€ TPAKTYEThCS BHIIE Y IPYTOMY BUIIA -
Ky. AJIETEpHaTUBOIO MOYKHA BBYKATH TIOMLJ HA POJIH,
K 11e Mu crioctepiraemo y I. Tenp6ira ta M. Bymia,
SIK1 pO3PI3HAIOTH NPUPOJAHUHN Ta TPAMATUYHHUN POJIH.
[Tpuponuuii pig mae aBi Gpopmu (4OJIOBIYMIA 1 KIHO-
4Hif), a rpaMaTUYHUM pig — Tpu GopMH (YOJIOBIUMIA,
JKiHouMi 1 cepenHiit) [13, c. 269]. OueBuHO, 10 Oyzae
JIOIUTBHAM MEPEHHATH TEPMIHU «THOUHHUX) Ta «I10-
BEPXHEBUX» CTPYKTYP (ZleTajbHille Npo IMIHUOUHHI Ta
MOBEpXHEBI CTPyKTypH AuB. [11]) 1 mepenectu ix Ha
KaTeropito pojly y HiMelbKiil MOBI.

2.2. lekoayBaHHsl iMeHHUKIB y HiMenbKii
MOBIi B acHeKTi CHHEPreTHYHOIr0 MPUHIUILY [10-
KJAJaHHA HaliMeHIIUX 3yCHJIb

Jlexcukorpadu rpu ykianaHHi CIIOBHUKA TIOAIOTh
nepiire abo ToJI0OBHE 3HAUSHHS CJIOBA SIK TaKe, [0 Haii-
nepiie 3’SBISETHCS Y CBIIOMOCTI MOBIIIB. 3 OTJISTY
Ha YHIBEpCAJIbHHI XapaKTep MoJliceMii, CyKyIHICTh
B32€MOTIOB’ I3aHUX 1 B3a€MO3AJEKHUX EJIEMEHTIB
y CTPYKTYpl IMEHHUKA YTBOPIOE i€papXiuHi BIHOIICH-
HS1 HA MOBHOMY PiBHI MiXK H1OT0 TOJIOBHUM Ta TIOX1THIM
3HaYeHHAMU. JIrorHa 3BepTa€eThCs 710 CIIIB Ta iX 3Ha-
YeHb JJI TOTPed KOMYHIKaIlii, BHACTI 0K YOTO aKTH-
BYIOTbCSI 3HAHHS, aKyMYJIbOBaH1 rmam’sT1i0. [lam’a1h
BUCTYIA€ Y POJIi MEHTAIBHOTO JIEKCUKOHY JIFOJAMHHU.
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3 MO3uIiil KOTHITUBI3MY MEHTaJbHUHN JICKCUKOH HE

€ TOBUTbHIM HAKOITMUYCHHSIM BHECEHOT iH(OpMaIlii, BiH

npencTaBisic CO00I0 CTPYKTYPOBaHY CUCTEMY, B SIKiH

KOKHE BHECCHHS BU3HAYAETHCS CBOIM PAHTOM, TOOTO

CBOTM BIJIHOIICHHSM JI0 IHIITMX BHECEHb y JIEKCUKOH,

TOMY JIEKCUYHI OJUHHUII 30€piraroThCsl y BUITIAL

opraHizoBaHUX B3aeM03B’s13KiB [ 18, ¢. 126]. [TonioarM

YMHOM 1 B CHHEPIeTUYHIN Teopii po3misaaiTh 3Ha-

YEHHS CJIOBA SIK BIIKPHUTY CTPYKTYPY 3HaHb 1 IOCBIY,

CHIBBIIHOCHY 3 IHIIMMH CTPYKTypaMHu 3HaH5 [5, c. 61].

VY TakoMy TpaKTyBaHHI 3HAUEHHS CHIBBIJIHOCHUTBHCS

13 3HAaHHSAMU, BHECEHUMHU Y MEHTAJIbHHIA JIEKCUKOH JIFO-

JquHH. OTXe, B CHHEPreTUYHOMY PO3YMIHH1 JJOLLJIBHO

MIPOBOMTH MAPAJIEITi Mi’K CJIOBHUKOM SIK ITPE/ICTaBHU-

KOM MOBHOTO y3araJibHeHHS IPO CTPYKTYPOBaHY CyMy

3HaHb 3aCBOEHOI T03aMOBHOI A1MICHOCTI Ta MEHTAIb-

HUM JICKCUKOHOM, SIKHH HE € JIOBUIbBHUM HAaKOTIMYCH-

HSIM YHECEHbB, a CTAHOBUTH CTPYKTYPOBAHY i€papxid-

HY CUCTEMY TaKMX YHECEHb. SIKIIIO B CHHEPTeTHYHO-

My PO3YMiHHI JIEKCHYHI OMWHUII Ta iX 3HAYCHHS Ha

MOBHOMY DPiBHI MICTSTh 3aKOJ0OBaHy CTPYKTYPOBaHY

iH(opMaIlito, TO B IIbOMY 3K PYCITi TOTPiOHO pO3TIIsaa-

TH peajii3allilo cIoBa B OJTHOMY 31 CBOIX 3HAa4€Hb Ha

MOBJIEHHEBOMY PIBHI SIK JI€KOAYyBaHHA 1H()OpMaLlii.
Buxonsaun 3 osI0’)KeHHs CTOCOBHO MiHIMI3aril He-

0OXiJTHMX 3aTpaT Ha NMPOAYKYBaHHS Ta CIPUHHATTS

nam’sITTIO, MOTPIOHO MEPEBIPUTH 110 CHHEPTETHYHO-
rO MPUHIIUITY €KOHOMIT 3yCHJIb ITiJ1 Yac JA€KOTyBaHHS

IMEHHHUKOBOI 1H(OpMallii y CIiBBITHECEHH]1 3 POOBUMU

POJISIMH Y HIMELIbKOMOBHUX TEKCTaX MyOIiIIUCTUIHO-

ro ctuito. [IpoananizyeMo KoXHY IpyIy peajizaiiii

OKpEMO:

2.2.1. lexkonyBaHHs iMEHHHKIB 3 POJIOBOIO
posutio Femininum y niMmeubkomoBHil mpeci.
HaituncenpHimor rpymoro € rpymna peaiizamiii iMeH-
HUKIB 3 pOJIOBOIO POJLTI0 Femininumy HiMeIbKOMOB-
HHUX TEKCTax MyOIiIMCTUYHOro CTHIO. [l yHaou-
HEHHS HaBeJIeMO MPUKJIaIi KOHTEKCTyaJIbHOTO 1HTET-
pYBaHHS IMEHHHUKIB 3 IEBHOIO POJIOBOIO POJIIIO Y CHH-
TaKCHYHI pAaMKH HiMEIIbKOMOBHOT IIPECH:

1) Barack Obama hat den Schwarzen meist mehr
Symbolik geboten als Substanz, wirtschaftlich
geht es ihnen heute sogar schlechter als vor
seiner Prdsidentschaft [25].

Y HaBeJeHOMY BHUIIC PEUCHHI IMEHHUKOBHH 3MiCT
3 POIOBOIO POIUTI0 FEMiniNUM croYaTKy reHepyeTh-
csl IMCHHUKOM 3KiHO4Yoro poxy Symbolik, skuit TyT
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BHCTYIIA€E Y POJIi TOJIOBHOT HOMiHAIIi, OCKIJIBKH peai-
3y€TBCS y CBOEMY F'OJIOBHOMY 200 MEPUIOMY 3HAYEHHI:
die Symbolik — 1.b) symbolische Darstellung
(Duden); die Symbolik — 1. sinnbildliche Bedeutung,
Darstellung (DWDYS); die Symbolik — 1. Sprache,
Ausdruckskraft, Bedeutung der Symbole (Wahrig).
HactynHuii iMeHHHK jkiHOUOTO0 poay Substanz peani-
3y€ y IbOMY KOHTEKCTi CBO€ TIOX1THE CIOBHUKOBE 3Ha-
YCHHSI, & TOMY BUCTYIIA€ Y POJIi TIOXITHOI HOMIHAIIIT:
die Substanz — 2. das [als Grundstock] Vorhandene,
[fester] Bestand (Duden); die Substanz — 2. das
\orhandene, der Bestand (DWDS); die Substanz —
5. (umg.) das Vorhandene, Besitz, Vorrat, Kapital,
Vermogen (Wahrig). IMeHHUK XiHOYOTO pOAYy
Prosidentschaft 3aBepinye reHepyBaTH iMEHHUKOBUI
3MICT PEUYCHHS 3 POJIOBOIO posutto Femininum cBoim
MOHOCEMIYHHM CJIOBHHUKOBHUM ToTeHIiamom: die

Priisidentschaft — b) Amtszeit als Prdsident
(Duden); die Prisidentschaft — Amt des
Prisidenten — grofieres Bauvorhaben (Wahrig).

Bcroro y rpymi iMEHHHKIB 3 POJOBOIO POJLITIO
FemininumsadixcoBano 8271 peaiizaitiro, 3523 3 skux
HaJIeKUTh JIO TOJIOBHOT HOMiHaIlii, 2897 € peanizartis-
MU MOHOCEMIYHHX iIMCHHUKIB 1 1851 peasizartito mpe/-
CTaBJISIOTH MOX1H1 HOMiHawii. CHHepreTHYHa MOJIEIb
pucyHKa | IEMOHCTpYe€, IO KpUBa JACKOyBaHHS Ce-
MaHTHUKH HOXITHUX HOMIHAINA ITOIICEMIYHOI MOAEIL
IMEHHMKA CATHYJ1a HAWBUIIOT TOUKH 66,81 y HAaNpsIMKY
TUTIOC, KpUBa CEMAaHTUYHOTO JEKOAYBaHHS MOHOCE-
MIYHOI MOJIeJl IMEHHHUKA JA0CATIA Y HAPSIMKY TLTIOC
Touku 17,91, a kpuBa NE€KOAyBaHHS CEMaHTHUKHU
TOJIOBHUX HOMIiHAIIii ITOJIICEMIYHOT MOJIENi IMEHHUKA
CATHYJIa y HaNpsSMKY IUIIOC HAMHMKYOI TOUKH 5,63
(nuB. puc. 1):

CemMaHTU4YHe geKkoAyBaHHSA iMEHHUKIB 3 pOoA4OBOO pornso
Femininum y npeci

20 ~

5,63
10 3,84

0 o

Touka Bigniky

TonoBHa HOMiIHaAUIA

MoHoceMivHnM
iMEeHHUK

NoxiaHa HomiHauis

‘ - KpBa AeKOOYyBaHHSA ‘

Puc. 1. CunepreTnysa MojiesIb CEMAaHTHYHOTO ICKOyBaHHs IMCHHUKIB
3 poz1oBOIO posutio FemininuMy HiMeIbKOMOBHIH Tpeci

3 oISy JTIHFBOCHHEPTETUKH MOXKHA TOBOPUTH
Ipo Te, 0 IMCHHUKOBE HaiiMEHYBaHHS 3 POJOBOIO
pointro Femininum onTuMasHO CKEPOBY€E MEHTAIb-
HHI JIGKCUKOH JIFOIMHU Ha JICKOyBaHHS CEMaHTHYHO-
ro 00CsTy HOMIHAII i MOHOCEMIYHOT Ta TIOJTICEMITHOT
MOJIEJi CJIOBA 1 THM CaMUM BPIBHOBaXXy€ MOTpeOH
TeHepyBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY, SKHI Y HIMEIIBKO-
MOBHHX TE€KCTaX MyOIIIUCTUIHOTO CTHITIO TIPUPOTHO
1 rpaMaTHYHO OB’ 3aHUH 3 II€I0 POJOBOIO POJLIIO.

2.2.2. lekonyBaHHA iMEHHUKIB 3 POJ0BOIO
posutre Maskulinum y mpeci. Jpyroro 3a udncensb-
HICTIO € TpyIa peajizalliii IMEHHUKIB 3 POJIOBOTO POJI-
a0 Maskulinum y HiMEIIbKOMOBHHUX TEKCTax IMyOIi-
UCTUYHOTO CcTHII0. Hampukmnan:

2) Ein anonymer Briefschreiber wies das
Jobcenter auf den Lebenswandel des angeblich
armen Schluckers hin [22].

VY HaBelneHOMY BHINE PEYEHHI IMEHHUKH YOJIOBi-
Y4OT0 POy TeHEPYIOTh IMCHHUKOBHH 3MICT 3 POJIOBOIO
posutro Maskulinum cBoiM MOHOCEMIYHUM CIIOBHU-
KOBUM TOTeHIiasoM. [lepmuM 3 HUX € IMEHHHK
Briefschreiber. Moro noxauo nume y crnouuky Jly-
JICH, TOMY BPaXOBYEMO TIYMadeHHs IbOTO CIIOBHUKA,
OCKIJIbKH Y HhOMY BXKe 3a(hiKCOBAHO JIEKCUKAITI3AIIII0
HasIBHOTO TI03aMOBHOT'O SIBUIIIA BiJIMOBITHUMH CJIOB-
HUKOBHUMHU JeQiHIIAMU. Y IIbOMY CIOBHHKY IMEHHHUK
Briefschreiber npencrasieno monocemiunow aedi-
Hitfieto: der Briefschreiber —jmd., der Briefe schreibt

39




BicHuk XHY im. B.H. KapasiHa. IHo3emHa cbinonoeisi. — 2018. — Bun. 87.

(Duden). HacTtymHi 1Ba iMEHHUKH YOJIOBIYOTO POIY
Lebenswandel i Schlucker Takox € MoHOCEMiuHH-
mu: der Lebenswandel — Art der Lebensfiihrung,
des sittlichen Verhaltens im Leben (Duden); der
Lebenswandel — sittliche Lebensfiihrung (DWDYS);
der Lebenswandel — Art der Lebensfiihrung, bes.
in sittl. Hinsicht (Wahrig); der Schlucker —
(umgangssprachlich) ein armer Schlucker:
mittelloser, bedauernswerter Mensch (DWDS); der

Schlucker — (fig.; umg.) armer Schlucker: armer
Kerl, bedauernswerter Mensch (Wahrig).

Bceporo y rpyni iMEHHHKIB 3 pOJOBOIO POJLITIO
Maskulinum y HimMenpbKOMOBHi# mpeci 3adikcoBaHO
7993 peanizanii, 4142 3 AKUX HAJICKUTH MOHOCEMid-
HUM iMEHHUKaM, 2368 peamizaiiii npencTaBisioTh
rOJIOBHI HOMIHALIIT TOIiCeMIYHUX IMEHHUKIB 1 1483 —
noxigHi. CHHEpreTHYHa MOIeNTh OTpUMaIa TAKU BUT-
TSI

CemaHTUM4YHEe AeKoaAyBaHHA iMEHHMKIB 3 poagoBoOO
ponntro Maskulinum y npeci

1000 937,46
809,46 i +
800 /Z
600 /
400 /
200
— 2,9 3.84,
o

NMoxiaHa HomMiHaLisa

Touka Bianiky

MoHocemivHunMm
iMeHHUK

NonoBHa HoOMiIHaALIA

‘ e KpyBa OeKooyBaHHS ‘

Puc. 2. CunepreTuvna MOACIIb CEMAaHTUYHOTO JIEKOTyBaHHS IMCHHHKIB
3 pomoBoto posutro Maskulinumy HiMerpbKoMOBHili mpeci

CunepreTuyHa MOJENb PUCYHKA 2 IEMOHCTpPYE,
10 KpYBa JIEKOyBaHHs CEMaHTUKH HOMIHAI1il MOHO-
CeMIYHOT MOJe CArHyna HauBuIOi Touku 937,46
y HaIpsIMKY TUTIOC, KPHBA JIEKOAYBaHHS CEMaHTUKU
TOJIOBHUX HOMiHAIII{ MOJIICEMIYHOT MO/IeIT IMEHHUKA
JocsIia y HalpsMKy IUTIOC HUKYO0i Touku 809,46.
VY HampsMKy MiHYC CHOCTEpIraeMo CeMaHTHYHE JIe-
KOyBaHHS ITOX1THUX HOMiHAI[I{ TIOTiCeMIYHOT MOJIeT
iMmeHHUKA — 2,9. OTOX IMEHHUKOBE HailMEHYBaHHS
3 pomoBoro poiutro Maskulinum HalionTuManbHie
CKEPOBYE MEHTAJIbHUH JICKCUKOH JIFOJUHU Ha JICKOTY-
BaHHS CEMaHTHYHOTO 00CSTy HOMIHAII MOHOCEMid-
HOI MOJIEJIi CJIOBA.

3 momIsLy JTIHTBOCUHEPTETUKH MOXKHA TOBOPUTH
npo Te, N0 IMEHHUKOBE HaMEHYBAaHHS 3 POJOBOIO
posutro Maskulinum ontiumanbHO CKEPOBYE MEHTATIb-
HUH JIGKCUKOH JIFOIUHU HA JIEKOAYBaHHS CEeMaHTUYHO-
ro o0CsATY HOMIHAIlii MOHOCEMIYHOI MOJEINI CJIOBa
Ta MOX1IHUX HOMIHAIIH ITOJIICEMIYHOI MOIEN] i TUM
CaMHM BPiBHOBaXXY€ TIOTPEeOU reHepyBaHHS IMEHHH-
KOBOT'O 3MICTY, IKMi Y HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTax My0-
JIUCTUYHOTO CTUITIO MPUPOAHO 1 FPaMaTUYHO OB’ sI-
3aHUH 3 LI€0 POIOBOO POJLIIO.
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2.2.3. lekonyBaHHAl iMEHHUKIB 3 POJ0BOIO
poaio Neutrum y mpeci. TpeTboro i HaliMeHIT YH-
CEJBHOIO € TpyNa peai3aliii iMCHHHUKIB 3 POJIOBOIO
poutro Neutrum y HiMEeIIlbKOMOBHHX TEKCTax ITyOJIi-
OUCTUYHOTO CTHIIIO. Haan/IKnan:

3) Dies ist eine in dieser Generation einmalige
Chance, die triiben Praktiken und die
zwielichtigen Beziehungen richtig aufzukldren,
die im Herzen des britischen Systems zwischen
Presse, Politik und Polizei Wurzeln geschlagen
haben [23].

VY HaBeleHOMY BHILE PEUYEHHI IMEHHUKHU Cepej-
HBOTO poay Herzi System peanizyroTscs y CBOIX MO-
XiI[HI/IX CJIOBHUKOBHX 3HA4YCHHIIX, TOOTO T CHCPYIOThH
IMEHHHUKOBHH 3MICT y poJi MoXiaHOT HoMiHawii: das
Herz — 4.b) innerster Bereich von etw.; Zentrum,
Mittelpunkt (Duden); das Herz — 5. das Innerste,
Inwendigste einer Sache (DWDS); das Herz —
2.2 Innerstes, Mittelpunkt (Wahrig); das System —
3. Form der staatlichen, wirtschaftlichen,
geselIschaftlichen Organisation; Regierungsform,
Regime (Duden); das System — 3. Gesamtheit der
sozialen Beziehungen und Institutionen in (einem
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Teilbereich) einer Gesellschaftsordnung (DWDS);
das System — 3. Gesellschaftsordnung, Staatsform
(Wahrig).

Bcroro y rpymi iMEHHHKIB 3 POJOBOIO POJLITIO
Neutrum zadixcoBano 3736 peanizamiii, 1394 3 sxux

HaJIS)KUTh 10 TOJIOBHOI HOMiHaIi1, 1273 € peanizamis-
MU MOHOCEMIYHHX iIMeHHUKIB 1 1069 peanizariii npe-
CTaBIAIOTH MOXiAHI HOMiHAaIii. CTBOpEeHa Ha OCHOBI
NOKAa3HUKIB Xi-KBaJpaT CHHEPreTUYHA MOJEIb JEKO-
JyBaHHS OTpHUMasia TaKUi BUDIISA:

250

CemaHTM4YHe geKoAyBaHHA iMEHHUKIB 3 poaoOBOKO POSIJIO
Neutrum y npeci

233,9

200

N

150
100 /

N

69,34
50

N

3,84

\ 15,42

Touka Bigniky

TonoBHa HOMiIHaUIA

MoHoceMivHum
iMEeHHMK

MoxiaHa HomiHauiA

‘ = KpyBa AeKoayBaHHSA ‘

Puc. 3. CunepreTnyna Mojiesib CEMaHTHYHOTO JIEKOyBaHHs IMEHHHKIB
3 pooBoro posutto Neutrumy HiMeIbKOMOBHIH Tipeci

CuHepreTuyHa MOJIENIb PUCYHKA 3 J€MOHCTPYE,
10 KpUBA JIEKOJYBaHHS CEMAaHTHKH MOX1THUX HOMi-
HaIli{l ToJTiceMIYHOT MOJIeTi IMGHHUKA CATHYJIA HABH-
o1 Touku 233,9 y HanpsSMKy ITIOC, KPUBa JAEKOAY-
BaHHS CEMAHTHUKH FOJIOBHUX HOMIHAIIIH ITOJIICEMIYHOT
MoJIeNl IMEHHUKA CSTHYJa y HAPSMKY IUTI0C HUKYO1
Touku 69,34, a KpUBa CEMaHTHYHOTO JEKOJyBaHHS
HOMIHaIl1i MOHOCEMIYHOT MOJIeJTi IMEHHUKA OITyCTHJIa-
Cs y HaPSIMKY TUTIOC 10 HAWHMXK4Y01 Touku 15,42,

3 momisily JIHIBOCUHEPTEeTUKHA MOXHA TOBOPUTHU
Ipo Te, 110 IMEHHUKOBE HalMEHYBaHHS 3 POJOBOIO
posutro Neutrum onTuManbHO CKEpOBY€E MEHTAIbHUN
JIEKCUKOH JIIOAWHU Ha JIEKOJyBaHHS CEMAaHTUYHOTO
00csry HOMIHAIIM TOJICEeMIYHOI Ta MOHOCEMIYHO1
MOJIEJIi CJIOBAa i THM CaMHM BPiBHOBaXYeE MOTPEOH
reHepyBaHHs IMEHHUKOBOTO 3MICTY, IKMH y HIMEIIbKO-
MOBHHX TEKCTaX MyOIIIIUCTUIHOTO CTHIIIO TpaMaTuy-
HO ITOB’SI3aHUH 3 III€I0 POIOBOIO POILITIO.

3. BuUCHOBKH

Taxum unHOM, y pe3ynbTaTi JOCITiHKEHHS CeMaH-
TUYHOTO JIEKOAYBaHHS IMEHHUKIB 3 PI3HUMU POIOBU-
MU POJISIMH Y HIMEITbKOMOBHHUX TEKCTaX MyOJIITUCTHY-
HOT'O CTHJIIO MU JAIMIITH HACTYITHUX BUCHOBKIB!

1) iepapxisi ceMaHTHYHOTO JACKOIyBaHH: 1) moxij-
Ha HOMIHAIlis — 2) MOHO — 3) FOJIOBHA HOMIHAILis 3 TI0-
3MIIIH{ JIIHTBOCUHEPTETHKH CB1TYUThH HA KOPUCTD BCTA-
HOBJICHHS JJTMHAMIYHOIT PIBHOBArd MiX KiJIbKICTIO pea-
Ji3a1ii Ta ONTUMAIBHUM JJIS ICKOTyBaHHS MEHTa b~
HUM JIEKCUKOHOM JIFOJMHU O0CATY CEMaHTUYHOTO I10-
TEHI[iaTy MOHOCEMIYHUX Ta MOJIICEMIYHIX IMEHHUKIB
y paMKax BUOY/IOBYBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY, IKHii
Y HIMEIIbKOMOBHHX T€KCTaX IyOIIIUCTUIHOTO CTHITIO
MPUPOJIHO 1 TPaMaTHYHO MOB’ I3aHUH 3 POIOBOIO POJI-
mo Femininum;,

2) iepapXis CEMaHTUYHOTO JIEKOAyBaHHsA: 1) mo-
XiJTHa HOMIHAIIisl — 2) TOJIOBHA HOMIHAIlIS — 3) MOHO
3 MO3UIIIH JIIHIBOCHHEPT€TUKU CBITUUTH HA KOPUCTh
BCTaHOBJICHHS JMHAMIYHOI pIBHOBAru Mi>k KUIbKICTIO
peastizaniif Ta ONTUMAIBHUM IS IEKOJyBaHHS MEH-
TaJbHUM JIEKCUKOHOM JIFOIMHU 00CATY CeMaHTUYHO-
T'0 IMOTEHITiaTy MOHOCEMIYHHX Ta TOJTICeMIYHUX IMEH-
HHKIB Y paMKax BUOyIOBYBaHHS IMEHHUKOBOTO 3MICTY,
TpaMaTHYHO MOB’I3aHOTO 3 POI0BOIO posutro Neutrum
y HIMEIIbKOMOBHHX TEKCTaX ITyOJIIIIUCTHYHOTO CTHIIIO;

3) iepapxisi CEMaHTUYHOTO JICKOyBaHHS: 1) MOHO —
2) roJIOBHA HOMIHAIIISI 3 TO3UITIH JTIHTBOCHHEPTETHKN
CBITYMTBH Ha KOPUCTh BCTAHOBJICHHS IMHAMIYHOT PiIBHO-
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Baru MiX KIJIbKICTIO peatizaiiil Ta ONTUMaIbHUAM IS
JIEKO/TyBaHHSI MEHTAJIbHUM JIGKCHKOHOM JIFOJIMHU 00-
CATY CEMAaHTHYHOTO IMOTEHIialy MOHOCEMIYHHX Ta
MOJIICEMIYHUX IMCHHHUKIB y paMKax BUOYJTOBYBaHHS
IMEHHUKOBOTO 3MICTY, IKHi Y HIMEIIbKOMOBHUX TEK-
CTax MyOIIIMCTUYHOTO CTHITIO IPUPOJIHO 1 rpaMaTry-
HO OB’ s13aHKH 3 pooBoto posutro Maskulinum. Skio
IiJ BIUVIMBOM (PuIyKTyaniif abo 30BHIIIHBOI €Heprii
KUTBKICTh peai3alliii moxiaHoi HoMiHaIl1 He BiIOBi-
JaTUME CUHEPTeTUYHOMY 3aKOHY MiHiMi3allii 3yCHilb,
110 CKEPOBY€E MEHTAJIbHUI JIEKCUKOH JIFOIMHU Ha Je-
KOyBaHH:I 1 ONIPAIFOBAHHS ONTHUMAaJIbHOTO CEMaHTHY-
HOTO 00CSTY TOXiTHUX 3HAYCHD MOTICEMIYHNX iIMEH-
HUKIB, TO TAaKU CHHEPreTUYHUI 3aKOH PO3BUBAaTHME
napajgurMy JeKoJyBaHb IMEHHHKOBOI iH(opmarii
3 HOCieM (DYHKIIiT, MPUPOIHO 1 TPaMaTHYHO ITOB’A3aHOT
3 pomoBoto posutro Maskulinum, Ha koprcTh MOHOCE-
MI4HOT MOJIeJIi Ta TOJIOBHUX HOMIHAIIiH momiceMiqHOT
MOJIEJIi CJIOBA Y HIMEIIbKOMOBHIH ITpeci, a MOXi/IH1 HO-
MiHaIlii 3 Ii€ro QYHKITIErO OyTyTh BiTXOAUTH Ha 3a/THIN
TUIaH. 3rofIoM Taki 3MiHU y JIEKCHYHIH CTPYKTYpi IMEH-
HUKA, SKi TPOWIIUIN CHHEPTeTUIHUHN LUK HOPADOK —
Xaoc — nopsi0oK, IPOTHO3YIOTh 1 TPOEKTYIOTh BiJIO-
BiJHY (p1KCaIi0 3MIH HA MOBHUI piBE€Hb, HOCIEM SIKOTO
€ CIIOBHUKOBHII CKJIa/1 HIMEI[bKOT MOBH;

4) y HanpsimMi riporpecy, To0TO Ha KOPUCTh CUHEP-
TeTUYHOTO 3aKOHY 30€pekeHHs1 MOBHOI eHeprii Ta
MiHiMi3aLii 3yCHIb, 110 CKEPOBYE MEHTAJILHHUM JIEKCH-
KOH JIFOIMHU HAa ONTHUMAaJbHY HaCUYEHICTh 1HPOpMa-
MIMHO-IMCHHUKOBUM 3MICTOM 3 Pi3HUMH POJTOBHUMH
pOJISiIMH, Y HIMEIIbKOMOBHI mpeci cBiguath 17 3 18
0OUHUCIICHbD.

[lepcnexkTuBU MOAadbIIUX AOCIHIJAXKEHB.
3BUYatHO, MO TaKi BUCHOBKH HE € OCTATOYHUMHU,
CKOPpIIII, BOHHU € TIOIITOBXOM ISl IIPOJOBXKEHHS 1 TT0-
TTMOICHHS TOCITIIPKEHHS /111 CHHEPTeTHIHOTO TIPUHITHITY
MiHiMi3alii 3yCHIIb, HallpaBIEHUX Ha JICKOIYBaHHS Ce-
MaHTUYHOTO TIOTEHITIAITY, IKY aKTHBYFOTh MOHOCEMIYHI
Ta TOJICEMIYHI MOJIEIi IMEHHHKA 3 KATETOPIEI0 POy
HE TUTbKH Yy HIMEIIbKOMOBHUX TEKCTaX MyOIIIHCTHY-
HOTO, aje ¥ XyHoXKHbOro cTuio. [lepcnekTuBHUM
€ BUBYCHHSI IEPECTPYKTYPYBAaHHS CEMaHTUYHOTO 00-
cATY IMEHHHMKA BHACIIIOK JIi1 CHHEPTeTHYHOTO TIPHH-
LUITY MiHIMI3aLlii 3yCHUJIb 1 30€pe’KeHHS MOBHOT €Heprii
SK TPHU KOAYBaHHI, TaK 1 JEKOAYBaHHS CEMaHTUKU
MOJIICEMIYHOI Ta MOHOCEMIYHOT MOJeJi IMEHHHKa
y HiMeLbKi# MOBI. Lle 103B0IUTh TEOpETUUHO OOTPYH-
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TOBYBATH 1 MPOTHO3YBATH CHHEPTETUYHUH LIUKII CTa-
HOBJICHHSI Ta CAMOOPTaHi3aIlil MOJIiCEMIYHOT Ta MOHO-
ceMiYHOI MoJieriel IMEHHHKA Y apanTMi JOCTIKEeHb
CY4acHOI JIIHTBOCHHEPT € THKH.
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VK 81°373.7:811.112.2

CEMAHTHUKA ®PASEOJIOTTYHUX OJAUHUIH
13 KOMIIOHEHTOM HUND
Y CYYACHIN HIMEIIBKIY MOBI

H.B. Pomanosa, ooxm. ¢hinon. nayk (Xepcon)

CrarTs npUCBsiYCHA JOCIIPKEHHIO CeMaHTHKU (Pa3eoIoriyHuX OMUHHUIL i3 KoMmmoneHtoM Hund y cy-
JacHii HiMelbKii MOBi. OKpeclieHO CMHCIIOBe HamoBHeHHs ciioBa HuNd y Himerpkiit MoBi XXI cTomiTrs ye-
pe3 TepMiH, (PyHKITIOHATBHUI CTHIIb Ta IEpEHECEeHE 3HAUSHHS, PO3IIITHYTO i YTOYHEHO ETUMOJIOTIIO ElIEMEHTA,
BHUSBJICHO HOTO MIEPBICHY MOTHBAIIIIO — «OJHA 13 TIPCHKUX TBAPUH», 1110 ATETIOE O PAHHbOIHA0€BPONEHCHKOT
MOBH, TIPOCTEKEHO CEMaHTHYHUIT pO3BUTOK ciioBa HUNd B iHI0€BpOMIEiichKiit MOBI, BUCBITIICHO MpsIME 1 TIepe-
HECEHE 3HaUYCHHS aHAJI130BaHOr0 KOMIIOHEHTA B CEMaHTUYHIM CTPYKTYpi (Ppa3eooriuyHuX OAMHULb HIMEIBKOT
MoBU XX—XXI cTomniTh. JleTanbHe BUBYCHHS €KCIIEPUMEHTAIBHOT KAPTOTEKH, YKJIaIeHOT aBTOPKOIO Ha OCHOBI
HalO1JIbI aBTOPUTETHUX HIMEIIbKOMOBHUX TNIyMauHHX («Bapir») i ¢ppazeonoriunux («/lynen») cioBHUKIB, IBO-
MoBHUX (pazeornorigaux (JI.C. Ocosenpka, K.M. CinpBecTpoBa) Ta HAUIIOBHIIIOTO 3-IOMIK HIMEI[bKO-YKpa-
THCBHKHX CJIOBHHKIB, /I IIIMPOKO MPEACTABIEHO (PPa3eonorito — cTali CII0BOCIIONYYEHHS, 1/1I0MH, 3BOPOTH, IITAMIIH,
npukasku, npuciis’s (B. Mroep), n1ano 3Mory 3poOMTH BUCHOBKH IIIOJI0 OOMEKEHHS JISKCHYHUX 3ac00iB
BepOamizanii ceMaHTUKU cobaku. JloBeneHO, M0 JEKCHYHI 3aC00M 30iraloThCsl i3 300J0TIYHUM TEPMIHOM
1 BOJTHOYAC OPIEHTOBAHI Ha 3arajibHe i MepeHeceHe BKUBaHHA. 3 YaCTHHOMOBHOTO MOTIISATY, COOaKa penpe3eH-
TOBaHAa NMOBHO3HAYHHUMH YAaCTHHAMHU MOBH: IMCHHHUKOM 1 3aiMEHHUKOM. IMEHHHK XapaKTepu3yeThCs Tpama-
TUYHUMH KaTeropisiMu poTy (40JIOBIUMH ), yrciIa (0THUHA, MHOXKHHA), BiIMIHKA (Ha3WBHUH, TaBaIbHUH, 3HAX1]1-
HUH), 03HAYCHOCTI (03HAUYCHUI apTHUKIIb), HEO3HAYEHOCTI (HEO3HAYCHNU apTHKIIh), BIITyUeHHS (HYIbOBHI ap-
TUKJIb), 3alIMEHHUK U EpeHLIHOBAHO 32 CEMAaHTHYHOIO 03HAKOIO 1 B1IOOPaKEHO TPETHOIO 0COO0I0 B MHOXKHUHI
HA3MBHOTO BiJIMiHKA; BU/IIJICHO HOTO MapasieiabHi (GYHKINIT: CIIOIYYHHK Ta MiAMET MiApsIHOTo peueHHs. Bera-
HOBJICHO PO3MAiTICTh CEMAaHTHUKH aHAJI30BAHOT'O MaTepially, 3yMOBJICHOIO JTIHIBaJbHUMHU i €KCTpaliHI'BaJIbHU-
MU YUHHUKaMU. JlaHi BUCHOBKHU MiATBEPAKYIOTh IIMPOKOBIIOMI MIpKYBaHHsI JIIHTBICTIB LIOA0 MEPEXOy Tep-
MiHa B 3araJIbHOBKMBAHY JEKCUKY, CEMAaHTUYHOTO PO3BUTKY CJIOBA ITi/1 BIULIMBOM MOBHHUX 1 T03aMOBHHX YWH-
HUKIB, @ TAKOX BUSIBY CEMAHTUYHOT'O MOTEHIIIaTy CJI0OBa B KOMyHIKaTUBHOMY Ta IParMaTHYHOMY acIEKTax.

KurouoBi ciioBa: nepeHecene 3HaueHHs, MpsMe 3HAYCHHsI, CEMaHTHKa, cobaka, TepMiH, ¢pa3eoyoriyHa
OJIHULIS.

PomanoBa H.B. CemanTuka ¢paszeosornyeckux einHun ¢ komnonentom Hund B coBpemeH-
HOM HeMelKOM si3bIKe. CTaThs MOCBAIIEHA UCCIICIOBAHUIO CEMAaHTHKHU (DPa3COIOTHUSCKUX SAMHHII C KOM-
noHentoM Hund B coBpeMeHHOM HeMerkoM si3bike. O4epyeHo CMBICIIOBOE HamoiaHeHue cioBa Hund B He-
MerkoM si3bike X X1 Beka CKBO3b MPU3MY TEPMHHA, (PYHKIIHOHAIBHOTO CTHUIISI M IEPEHOCHOTO 3HAYEHHS, pac-
CMOTPEHO ¥ YTOYHEHO STUMOJIOTHIO 3JIEMEHTA, BBISBIICHO €0 MEPBUYHYIO MOTHUBAIIUIO — «OJTHO U3 TOPHBIX
KUBOTHBIX», KOTOpasi BOCXOJUT K PAHHEHHIOEBPONEHCKOMY SI3BIKY, POCIIEKEHO CEMAHTUYECKOE Pa3BUTHE
ciioBa Hund B HHIOEBPOIICIICKOM SI3BIKE, OCBEHICHO MPSIMOE U TIEPEHOCHOE 3HAYCHHUS HCCIIEAYEMOTO KOMITO-
HEHTa B CEMaHTHYECKOM CTPYKType (hpa3eoqorndeckux equHuIl HeMenkoro si3bika X X—X X1 BekoB. Jlerannb-
HOE M3Y4eHHUE HKCIIEPUMEHTAIBHON KapTOTEKH, COCTaBJICHHOM aBTOPOM Ha OCHOBaHWHU HanboJiee aBTOPUTET-
HBIX HEMELKOS3bIYHBIX TOJKOBBIX («Bapur») u ¢ppaszeonornueckux («lyaen») cioBapeit, ABys3bIUHBIX (ppa-
seonoruueckux (JI.C. Ocoseukas, K.M. CunbpBecTpoBa) u Hanbosee MOJIHOTO CPpear HEMEIKO-YKPAHHCKHUX
CcJI0BapeH, rie MIMPOoKO MpeicTaBlIeHa (ppa3eosiorus — yCTOHUMBBIE CJI0BOCOUETAHUSL, UHMOMbI, 000POTHI, IITaM-
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TTBI, TOTOBOPKH, ITOCIIOBUIIHI (B. Miosuiep), crmoco6cTBOBaIO BHIBOAAM 00 OTPaHUYCHUH JIEKCUIECKUX CPEICTB
BepOann3aluy ceMaHTUKU cobaku. JlokazaHo, 4TO JEKCHUECKUE CPECTBA COBIIAAAIOT C 300JI0TMYECKUM Tep-
MHUHOM M OJTHOBPEMEHHO OpPUEHTUPOBAHBI HA OCHOBHOE 3HaUeHUE 1 epeHocHoe. C TOYKH 3peHust MOP(OIIOTHH,
co0aka MpeaCcTaBleHa 3HAMEHATEIbHBIMU YaCTSMH PEYH — MMEHEM CYIIECTBUTEIBHBIM U MECTOMMEHHUEM.
Nwms cymecTBuTennbHOE uMeeT (GopMbl poma (My>KCKoOM), uncia (€MHCTBEHHOE, MHO)KECTBEHHOE), Tajeka
(MMEHUTENbHBIN, 1aTeNIbHBIA, BUHUTEIbHBIN ), ONpeIeIEHHOCTH (OTIpe1eIEHHBINA apTUKIIB ), HEONIPEIEIEHHOCTU
(HeompeeIEHHBIN apTHUKIIB), OITyCKaHUs (HyJIEBOH apTHKIIb), MECTOUMEHHE T (PepeHIINPOBAHO IO CEMAHTH-
YECKUM MPU3HAKAM U pealn3yeT TPEThe JHUII0 BO MHOKECTBEHHOM YHCIIE MMEHUTEIBHOTO MaJiekKa U BBIIOJI-
HSET MapayieNbHble (PYHKIUU: COI03 U MOIJIEKAIIEE MPUAATOYHOIO MPEAJIOKEHUS. YCTaHOBIEHO, YTO pa3HoO-
o0pa3ue CeMaHTHUKH aHAJIU3UPYEeMOro MaTepralia BO3HUKIIO MO BIUSHUEM SI3BIKOBBIX M HES3BIKOBBIX (DakTo-
poB. JlaHHBIE BBIBOJIbI MOATBEPHKAAIOT IIUPOKO U3BECTHBIE PA3MBIIIJICHHS JIMHIBUCTOB O J€TEPMUHOJIOTU3a-
IIUY JICKCUKH, PA3BUTUH JIEKCHYECKON CEMaHTHKH, a TAK)KE O MPOSIBIICHUN CEMAHTUYECKOTO MOTEHIMAIA CIIOBA
B KOMMYHHUKATUBHOM U NparMaTH4eCcKOM acHeKTax.

KiroueBble cj10Ba: NEpeHOCHOE 3HaUEHHE, IPSMOE 3HAUCHHE, CEeMaHTHKa, co0aka, TepMHUH, (pa3eosIoru-
qyeckasi eAMHUIIA.

Romanova N.V. Semantics of the phraseological units with the component HUND in the modern
German language. Thearticleisdevoted to the semantics of the phraseol ogical unitswith the component HUND
in the modern German language research. The author defines the semantic content of the word HUND in the
German language of the X X1 century through aterm, functional style and transferred meaning. Also the author
distinguishes and specifies the etymology of the element, determines its original motivation — “one of the mountain
animals”, which makes an appeal to the Early Indo-European language. The transferred meaning of the element
under analysis in the semantic structure of the German language of the XX—XXI centuries is highlighted. Thorough
analysisof theexperimental card index made by author on the ground of such lexicographical sourcesas. the most
authoritative German explanatory (“WAHRIG”) and phraseological (“DUDEN”) dictionaries, the bilingual
phraseological dictionary of L.S. Osovetskaand K.M. Silvestrova; the most complete among all German-Ukrainian
dictionaries, where widely presented to phraseology — common figures of speech, idioms, phrases, stamps, sayings,
proverb are presented (V. Meller), gave an opportunity to make some conclusion about the limitation of the lexical
means of the semantics “dog” verbalization. The author proves that lexical means coincide with the zoological
term being oriented at the same time onto the common and transferred usage. From the morphological point of
view a dog is represented by two basic parts of speech: noun and pronoun. The noun is characterized by the
grammatical categories of gender (masculine), number (single, plural), case (nominative, dative, accusative),
definiteness (definitearticle), indefiniteness (indefinitearticle), omission (zero article). The pronounisdifferentiated
according to the semantics feature and is represented by the third person in plural in the nominative case; its
parallel functions are defined as conjunction and subject of the subordinate sentence. The multiplicity of the
semanticsof theanayzed materia predetermined by thelingual and extralingual factorsisdefined. The conclusions
verify the widely know statements of linguists about the transfer of the term to the category of the common lexis,
semantical development of aword under theinfluence of thelinguistic and extralingui stic factorsand the appearance
of the semantic potential of aword in the communicative and pragmatic aspects.

Key words: direct meaning, dog, phraseological unit, semantics, term, transferred meaning.

1. Beryn Cepen npecTaBHUKIB HallIOHATIBHUX IIK1JI TEOpe-
Himeuski ¢paszeonoriuni oguaui (mam — ®@O)  TUYHI i OIpaKTHYHI aCNEKTH MPOsIBY HiMelbkoi (pa-
€ YHIKaJIbHUM EMITIPUYHAM MATEPIaIoM, IOCIKEHHS  3€0J10Ti1 fociipKytoTh: JI.B. Apxunkina, S1.A. bapas,
SIKOTO B KOXKHIH HOBI# HayKoBii mapaaurmi He Buueprye 1. Byprep, B.1. I'aBpucs, M.B. I'am3tok, C.H. Jlenn-
CYTHOCTI (peHOMEHY, a JIMIIIe BUCBITIIFOE HOBI rpani it ceHko, O.I1. lumutpenko, K A. Jlsrinesa, JI.A. Kos-
MIEPCIICKTUBY HOTO BUBYCHHS |7, ¢. 7476, 151-153]. oacrok, K.I. Mi3in, V.I. Muxainumus, O.B. Ilerpo-
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uyyk, O.IL. [Ipopouenko, C.M. Connarosa, @. Oneii-
miep, L.I. YUepnumesa, T. Illinman, B.1. [lIkonspenko,
V. lllpetep Ta iH.

Xou 0m siki acriektn @O He mpuUBEpTaNU yBary
Ha3BaHUX JIHTBICTIB — HOMIHATHBHI, KOHOTATHBHI, Ha-
L[10HAJIbHO-KYJIBTYPHI, TEMaTUKO-171eorpadiuHi, Hapo-
HO-€THMOJIOT19HI, KOTHITHBHO-TMCKYPCHBHI1, EMOTHBHO-
aKCIOJIOT1YHI, IICUXOJIIHIBICTHYHI, 31CTaBHI TOIIO —,
(bpaszeosoriyHa ceMaHTHKa 3aBK 1 ITepeOyBaTuMe Ha
nepeIHbOMY IJIaH1 HayKOBHX po3irykiB. Came 114 ce-
MaHTHKa J1a€ 3MOT’Y BUSIBUTH HE JIUIIIE 30BHINIHIN Oa-
30BHI pecypc rOCIONapChKOi i SUTbHOCTI JITHTBOCTILITb-
HOTH, aJie i TOIyYUTHCS 10 11 BHYTPIIIHBOTO, TICHX1Y-
HOTO I TyXOBHOTO CBITY, IOSICHUTH 3CyBH, 3MiHH, TPAHC-
(hopMailito B CHCTEMi TIPiOPUTETIB, IIIHHOCTEH, 1/1€aIiB,
oTped eTHOCY, MOPO/HKEHUX ICTOPUIHIMH, 171€0J10T14-
HHMH, COLiaJIbHUMM, €EKOHOMIYHMMH, ITOJITUYHUMH,
KyJIBTYPHAMH, €KOJIOT1YHIMHA YHHHUKAMHU.

AKTyanbHICTH BUOOpPY TEeMH NPOIOHOBAHOT
cTynii 3yMoBIieHa (hparMeHTapHICTIO JOCIIIKEHb
HIMEIIbKOMOBHUX ()pa3eoIOTIYHUX OIMHHIIb 13 aHi-
MaJIbHAM KOMIIOHEHTOM, BiIOMUX Y (hpa3eosiorii mi
IHIIIOK0 Ha3BOIO — «(pa3eosorizMu-300HIMI». Bci 300-
HIMHU ()aKTHYHO MO>KHA BUKOPHCTATH JIJIs XapaKTepH-
CTHKH JIFOOUHU 200 T JisUIBHOCTI, 110 HOSICHIOEMO 010-
JIOT1YHUMU ¥ TEHETUIHUMU 0COO0IMBOCTSIMH [8, C. 158].

MeTOo10 CTaTTi € BUSIBJICHHS CEMaHTHYHUX TUITIB
@O i3 300niMoM Hund «cobaka; mecy.

BinnosizHOo 10 MeTH HEOOX1THO BUPIIIIUTH TaKi 3aB-
JaHHS: 1) OKPEeCTUTH CMHUCIIOBE HAIIOBHCHHS CJIOBA
Hund y cyvacHiii HiMeIbKiii MOBI; 2) PO3IIISIHYTH €TH-
mostoriro 300uiMa Hund; 3) onmcartu npsime i niepexe-
cere 3naueHHst HUNd y cemantuuiii ctpykrypi ©@O.

2. Jlekcema Hund

2.1. CiJIOBHHKOBA CeMaHTHKAa Ta eTHMOJIOTisl

OO0’ €eKTOM HaIIOro AOCHiIKeHH € 300HIM Hund,
npeaMeTOM —CeMaHTHKa (ppa3eoIOTiYHAX OTUHULb
i3 komnoHeHToM HuNd y cydJacHiif HiMeIbKiif MOBI.

MaTtepianom po3Bigku oOpaHo TrymMauHi [13]
cioBHHKH, (hpazeosnorivni [10; 11], tBOMOBHI (HiMeITh-
KO-yKpaiHChKUIA) [6] Ta 301pKH HIMELIbKUX MTPHUCIIiB 1B
i mpukasok [1; 3].

VY Xomi TOCHi)KEHHS! BHKOPUCTAHO SIK 3arajibHO-
HayKOBI (aHaJTi3, CHHTE3) METO |, TAK 1 JTIHTBICTHYHI
B TOMY YHCJIi aHaJTi3 CJIOBHUKOBUX JAeDiHITIHN 1S 37 51-
CyBaHHS CMHCJIOBOTO Ta 3MiCTOBOT'O HATIOBHEHHS (pe-
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HOMEHY, €THMOJIOTIYHHIA aHai3 sl BCTAHOBIICHHS
nepBicHOT MOTHBAIliT citoBa HUNd, KoHTEKCTYaIbHUI
aHaJIi3 U1 BAOKPEMJICHHS HA3BaHOTO €JIEMEHTA B Ce-
MaHTUYHIH CTPYKTYpi Cy4acHUX HIMEIbKOMOBHUX
(bpa3eosoriYHNX OJJUHUIIH, OTTMCOBUN METOJ JIJIsl BU-
CBITJICHHSI CEMAaHTHYHUX BIACTUBOCTEH EMIIPUYHOTO
MaTepiany, TUCTPUOYTUBHO-BAJICHTHUN aHAi3 s
BUSBIICHHS MO3ULIT 1 B3aeMoii ciioBa Hund 3 iHmumMu
koMoHeHTaMu PO Ta peKOHCTPYKIIIi HOr0 KOHTEK-
CTYaJbHOTO 3HAYEHHS, METOJ KOpeJslii MOBHUX Ta
M03aMOBHMX YMHHUKIB JIJISl OKPECIEHHS KYJIbTYPHOI,
COIIIaJIbHOI Ta TICUXOJIOTTYHOT chepu ETHOCY.

CrnoBo Hund y»uBa€eThcsi y TPbOX 3HAYCHHSX:
1) Ha mo3HA4YeHHS TepMiHa, 2) Ha MO3HAYEHHS QyHK-
I[IOHAJIBHOTO CTUJIIO 1 3) B MEPEHOCHOMY 3HAYeHHI
[13, c. 508].

CemaHTHKa TepMiHa, SK BiJIOMO, BiIPi3HIETHCS Bl
CEMaHTHUKH CJIOBA, TIO-TIEpILIe, JJOTIYHIM y3arajJbHeH-
HSIM O3HAaK OTHOPITHUX IPEMETIB, HO-Ipyre, CeMaH-
TUYHOIO CITIBBITHECCHICTIO 3 OKPEMHUM KJIACOM, Psi-
JIOM, BHJIOM TPEAMETIB, MO-TPETE, HAsIBHICTIO Aedi-
HiIlii, TO-4eTBEPTE, JIOTIYHOO CITIBBITHECEHICTIO 31 3Ha-
YCHHSIM THIIIMX TEPMiHIB y MEKax TIEBHOI CHCTEMH, TI0-
I’ 5IT€, 3B’ A3KOM 13 IEBHOO PO ECIHHOIO AISUTBHICTIO
[5,c.32].

VY npomy koHtekctTi TepMmid «Hund» y3araneHioe
O3HAKHU JIUKHX 1 CBIICHKUX TBApHUH, HOMIHY€E ITUX TBa-
PHH SIK KJIacC CCaBIliB POJUHU cO0AUNX, XapaKTEPHU3YE
ixH1 pyHKLIT: AMK1 COOAKH, 110 MEIIKAIOTh Y IPUPOI1
1 He Oynu pUpYYEHi JIOIUHOI0, KKOHTPOJIOIOTHY YH-
CEJIbHICTB TBAPUH 1 3HUIIYIOTh CITA0KUX 1 XBOPHUX OCO-
OuH; CBICbKI COOaK — OXOPOHSIOTh MaiHO / Xa3siHa /
001iiCcTsI, TacyTh XyA00Y, TOTIOMararoTh Ha MOTIOBaHHI,
00CITyTOBYIOTh HAyKOBY IisTBHICTH JIFOJICHKOTO CY-
CHJIBCTBA.

[Tonepeanpo 3ayBakumo, 1o B ckiranai @O cygac-
HOI HiMeIbKoT MOBHU TepMiH «Hund» He ciyxuTh 3a-
co00OM Ha3WBaHHS BiAMOBITHOTO HAYKOBOTO MTOHSTTS,
CTBOPIOE BPa)KEHHsI peasibHUX MO 1 (pakTis, gomo-
Marae MOBIIIO CIIPHUIAHSATH HABKOJIUIITHIH CBIT 13 MO3HIII |
daxisi, mpodecionana. [llonpasna, B ropuctipyaeHiii
cioBocronyueHts alter Hund yxwuBaroTh sk xap-
TOHI3M JIJIs TO3HAYEHHS CTapoi CIpaBH, CTaporo npo-
1ecy, craporo mo3oy [10, c. 309].

3aranoM, cmucioBa cTpykrypa Hund e ve mpo-
CTO CYKYITHICTIO 300JI0TTYHOT0 TEPMiHa, (PYHKIIOHAIIb-
HOTO CTHJIIO i IEpEHECEHOT0 3HAUYEHH, ajie i iepapX-
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1YHOIO CYKYIIHICTIO OKPEMHUX JIEKCUKO-CEMaHTUYHUX
BapiaHTiB, 3-IOMIX SKHX OCHOBHE 3HaueHHs Koaudi-
KyIOTh TEPMiHOM, a ITOX1/1HI 3HaY€HHS — (PyHKII1OHAb-
HUM CTWIEM 1 MeTadoporo.

ETnMororito cydyacHOro HiMEIbKOTO IMEHHHKA
Hund (VIII ct.) 3BOIATH O NEHTAIBHOTO PO3IIUPECH-
Hs i€. KopeHs *Ku-on «cobaka; recy. CriopiTHeHUMHU
BBAKAIOTH JIABHBOIHHCHKE SVd , Tpenbke Kyon, nas-
HBOIPJIAHICHKE Cil, KIMPChKE Ci, JIUTOBChKE SUd, TO-
xapcpke AB Ku, ermmercpke suwani-, XeTchbke
kuwas. Icaye qymKka siK 11010 0OMEXeHHS [ITHOUHHOT
PEKOHCTPYKIIii IEHOTATUBHOTO 3HAYCHHS 1€. KOPCHS
*ku-on[12, c. 388], Tak i HOTO MOX1IHOCTI BiJI i€. KOpe-
Hs1 *Key - «pynuii, KOpUIHEBHA, YepBOHUIN [4, c. 248],
T0OTO Ha3Ba COOAKM MOTHBOBAHA KOJIIPHOIO 03HAKOIO.
PazoM 3 MM IepBUHHY CEMaHTHKY KOpeHs repeada-
YarTh y BUDNIAI pie. ¥*K"a- «ripchka TBapuHa», HOro
JaBHIN cyQikc *-Na MapKye 4acTUHY «OJHA 13...»,
KiHLIeBUH (hopMaHT *-0a BUKOHY€E rpaMaTH4Hy (QYHK-
iro ABoiHM / MHOXUHU [9, c. 43, 51]. 3aranom pie.
*KYanada mano cMucl «oHa 13 TipCHKHX TBapUHY.
3 4acoM 3HauEHHS CJI0Ba PO3MIMPUIIOCH, 1 BOHO CTaJI0
BXXUBATHUCS SIK aHTUTIOJ JI0 CIiB pyoull, KOpUyHeauUll,
uepgonuti [2, c. 8, 9], ki HOMiHyBaiIM Oy/b-SIKYy CO-
Oaky (mopiBH.: er ist bekannt wie ein bunter
[scheckiger] Hund «po3wm. iioro koxkHuii cobaka
3Hae» [6, c. 339]) Ta 1o HOMEHIB cobaka, nec, Opi€H-
TOBaHMX Ha SKICTh cTpaBu (mopiBH.: Schmecken wie
Hund «po3m. rugora» [11, ¢. 379, 671]).

Takum ymHOM, cemaHTHKa cioBa Hund morna
po3BUBATHCA y HAIPAMKY: pie. *KYanada «omHa i3 rip-
CBHKHX TBapuH» —> i€. *Key/- «pyanii, KopiHaHeBHH, qep-
BOHMI / *KU-0N «cobaka; mecy.

2.2. Mopdouioriuni ocodauBocti Ta cnenudi-
Ka KOHTEKCTYaJIbHOI CEMaHTHKH

CnocTtepeXeHHs HaJl eMIIpUYHUM MaTepiajoM
nokasye [1; 3; 6; 10; 11], o cemantuka Hund o’ s-
3aHa 3 JBOMa JICKCUKO-TPAMaTHYHUMU KJTaCaMH CITiB:
iMEeHHUKOM, 110 BXKHMBAETHCA B oAHKMHI Lass den
Hund bellen, singen kann er nicht [1, c. 50] i mHO-
xuHi Bellen und Beisen soll man den Hunden
tiberlassen [Tam camo], CypOBOJIKYETHCS TPhOMaA
BuaaMu apTukiiB: 1) o3nauenum Wb der Hund bellt,
da mag er ach fressen [Tam camo, c. 92], 2) Heo3Ha-
yernuM Einen alten Hund ist schlecht bellen lernen
[Tam camo, c. 34], 3) nynsoBuM alter Hund «wraiin.
CTapuii mec; 10p. )Kapr. cTapa cnpaBa, CTapuil mpo-

1ec, crapuii mMo30B; crapuii ckapo», blinder Hund

«eyn 6e3 KUpPUHKH, KaBay, bloder Hund! «raiin.

cobaka! mec!» [10, c. 309], Wer mit Hunden zu Bett

geht, steht mit Flohen auf [1, c. 89] Ta 3aliMmeHHH-
koM: 1) ocobosum Lass die Hunde bellen, wenn sie
nur nicht beifsen. «Hexali mem raBkaroTh, adu JuILe

He Kycanues» [3, ¢. 145] 1 2) BigHocaum Hunde, die

bellen, beiffen nicht. «Ti cobaku, 110 Ay*Xe raBKa-

I0Th, HE KyCaloTbCs» [TaMm camo, c. 126]. Tyt peai-

3yIOThCSI JIBa THUIIM 3HAYEHB: MpsiME U MEpEeHECeHe.

[IpsiMe 3HauEHHS peJIeBaHTHE 300JI0TTYHOMY TEPMi-

HY, NINOMHHA CEMAHTHKA SIKOTO OXOILIIOE:

BiK

(1) Alte Hunde sind schwer bdndig zu machen.
«Craporo cobaky He MPUBYHII A0 JAHIIOTay [TaM
camo, c. 12];

A0CBia

(2) Begossene Hunde fiirchten das Wasser.
«BUTOMY TICOBI IOCUTB KHsl TIOKA3aTW» [TaM caMo,
c. 13];

NMoBeIiHKY

(3) Bissige Hunde haben zerrissene Ohren.
«YcrpsB y Oiliky — 9y0a He Kalliid» [TaM camo,
c. 32), ein boser Hund wird selten fett «pucn.
31U cobaka kupom He odopoctaex [10, c. 3117;
pucH XapakTepy (HeraTus)

(4) Bissige Hunde fahren in jeden Sein. «3nuit nec
Ha KO’KECH KaMiHb KUAaeThes» [3, ¢. 32];
NCUXiYHMH cTaH

(5) Der einsame Hund hiite dich, gegen die Wolfe
2u helfen. «He ciig camotHbOMY co0arii Ha BOBYY
3rparo raBKaTu» [Tam camo, c. 54];
3rypTOBaHICTh

(6) Viele Hunde sind des Hasen Tod. «/le 6araro
TOHYMX, TaM 3aHII0 CMEPTH» [TaM camo, c. 191];
ynkuii

(7) Was kiimmert’s den Mond, dass der Hund ihn
anbellt. «Micsresi 6aiiysxe, 1m0 codaku raBka-
OTh» [TaMm camo, ¢. 200];
4epro,BicTh

(8) den Letzten beifien die Hunde «oCTaHHBOTO CO-
6axu pByTH» [10, C. 310; 11, c. 379].
[Tepenecene 3HaYeHHS aHAII30BAHOTO KOMITOHEH-

Ta MaHiecrye:

(pyHKIiOHATbHUI CTHIB Y TOMY YHCIIi PO3MOB-
HUii (ugs):
(9) en krummer Hund [11, c. 376],
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(10) da liegt der Hund begraben [tam camo, c. 377],
(11) auf den Hund kommen «po3m. omyctucs (mpo
JIONIMHY ), «3aHEeTacTH (ITPO TOCTIONAPCTBO)»,

(12) vor die Hunde gehen (kommen) «po3m. mpomna-
CTH, 3aTUHYTH, po3oputucs» [10, c. 310];

CTHJIICTHYHY 320apBJeHICTh:
a) JKapTiBJIMBO (scherz)

(13) wo die Hunde mit dem Schwanz bellen,
0) paminbspHo (salopp)

(14) da wird der Hund in der Pfanne verriickt,
B) OpyTtanbHO (derb)

(15) da scheifst der Hund ins Feuer;

(16) scheifp [doch] der Hund drauf! [11, c. 377],
T') JTaiiJIMBO

(17) alter Hund «raiin. crapwuit mecy,

(18) bléder Hund! «naiin. cobaka! mec!» [10, ¢. 309],
(pyHKUIOHAJIBHUI CTHJIB + CTHJIICTHYHA 3a-
O0apBJIeHiCcTh: po3M. oCcyIHBO (ugs. abwertend)

(19) ein dicker Hund [sein], ein krummer Hund
[11, c. 376];

CTIWJIICTUYHMI 3acid

(20) Hunde fléhen «npocT. poOUTH SIKY-H. OpyaHY,
Hy1HY poboty» [10, ¢. 310];

NOPiBHAHHA, K1 yTBOPIOIOTh HU3KY 00pa3iB:
KaniOHICTh

(21) Der Geizhals liegt auf seinem Geld wie ein
Hund auf dem Heu. «CkHnapa ne:xuTh Ha CBOIX
rpomax, sk cobaka Ha ciHi» [3, ¢. 55],
0e3rpaMoOTHICTh

(22) Die Arbeit wimmelt von Fehlern wie der Hund
von Fléhen. «Y po0oTi mOMHUIIOK, SIK Ha cobairi
omix» [Tam camo, c. 67],

HEOCBIUEHICTh

(23) Wer linger schldft als sieben Stund’, verschlift
sein Leben wie ein Hund. «bararo criatu — maio
3HATH» [TaM camo, ¢. 226],

SIKICTh JKHTTS

(24) Ein lebender Hund ist besser als ein toter
Léwe. «Kparie sxuBuii codaka, Hi>k MEPTBHI JIEB»
[Tam camo, c. 90],

(25) Die leben wie Hund und Katzen, haben wenig
zu Tisch, aber viel zu kratzen [1, c. 146],
IHTCHCUBHICTh

(26) Hunde an Ketten sind bissiger als alle anderen.

«Co0aku Ha JIaHIIO31 KyCIOUilIi, HIX 1HIII»
[3,c.125],
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(27) Je kleiner das Dorf, je bissiger die Hunde.
«UuM MeHIIe ceao, THUM 3jilr codaku» [Tam
camo, c. 132],

Maca Tija

(28) Je fetter der Floh, je magerer der Hund. «Yum
rajkima 010xa, TUM XyTilIAi Tec» [TaM camo,
c.131],

JIOBTOJIITTS 1 370POB’ s

(29) WiIst du lange leben gesund, iss wie die Katze,
trink wie der Hund. «Kosu xouerr 10Bro i y
3I0pOB’1 JKUTH, MYCHII SIK KIT ICTH 1 SIK coOaka
NUTU» [TaM camo, c. 244],

KOH(ITIKT

(30) wie Hund und Katze [11, c. 376],

(31) wie die Hunde um einen Knochen (raufen) «sx
cobaku 3a KicTKy (6uTHCcs)» [10, c. 310],
CTaBJICHHS

(32) jemanden wie ein Hund behandeln [11, ¢. 379],
3HAHHS

(33) bekannt sein wie ein bunter / scheckiger Hund
[Tam camo],

TePMaTbHICTh

(34) frieren wie ein junger Hund [11, c. 376],
O1IHICTD

(35) leben wie ein Hund [Tam camo],

CTaH
a) hi3uIHUIA

(36) miide wie ein Hund sein [Tam camol],
0) nCUXi1YHUI

(37) er schiittet’s ab wie der Hund den Regen «iiomy
sIK 3 Tycku Boga» [10, c. 310],
eMOIIi1, TOYyTTs
a) 3HeBara

(38)jemanden niederschieffen / erschiefien /
abknallen usw. wie einen [tollwiitigen /
rdaudigen] Hund [11, c. 376],

0) copom

(39) wie ein gepriigelter Hund [Tam camo],
OaraTcTBO

(40) wie Rothschild sein Hund,

HETaTUBHHUN CMaK

(41) schmecken wie Hund [Tam camo],
MIPOCTOPOBI MapaMeTpu

(42) Je grofer der Hund, je grifier der Kniippel
[1,c. 136],

3aliBUHA
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(43) es bekommt ihm wie dem Hund das Gras «iie
MOTPiOHO oMy SIK co0alli I’ Ta HOra; He 1a€ oMy
Histkoi kopucTi» [10, c. 310],

KO

(44) er taugt dazu, wie ein toter Hund zum Bellen
«3 HBOTO TOJIKY (ITOMOU1), SIK 3 KO3J1a MOJIOKa (SIK
3 OCHKH T'pyHI)» [Tam camo, c. 311], 4
noroja

(45) bei diesem Wetter jagt man keinen Hund vor
die Tuir [11, c. 379].

[Tepeocmucnenns nekcemu Hund y cxmagi ®O
3yMOBJIIOE TIOSIBY HEHTpaIbHUX 3HAUYEHB, 30Kpe-
Ma, HEBUHHICTD

(46) Der Unschuldige muss immer den Hund tragen.
«Ha HeBMHHOTrO 3aBXXIM BCIX COOAaK BIIIAIOTHY
[3,c. 64],

BHHAropoaa

(47) Ein Hund floht den anderen. «3a no3uky —
BIIJIAKa» [TaMm camo, c. 88],
reHeTHYHAa 0c00JMBicTH

(48) Der Hund lift das Bellen nicht [1, c. 136],
qyKU I

(49) Einer kann's so treiben, dass ihn seine eigenen
Hunde beiffen [Tam camo],
0co0HCTICTD

(50) Der Jéiger macht den Hund, nicht der Hund
den Jdger [Tam camo, c. 139],
nrax

(51) Wenn der Hund unten liegt, beifen ihn alle
Hunde. «ITiacTpeneHoro cokoa i BOpOHa KITFOE)»
[3,c.208],

MeTaOpUIHHX, 10 IPUKITATY, YACTHHA
a) Tiia

(52) Wer nach jemandem bellenden Hunde werfen
will, muss viele Seine aufheben. «/lo ayxoro
pOTa He MPHUCTABUIII BOPOTay [TaM camo, c. 228],

(53) Der Schwanz kann nicht mit dem Hunde wackeln
[1, ii. 247], kommt man iiber den Hund, kommt
man auch iiber den Schwanz [11, c. 378],

0) 00’exTa

(54) weifle Hunde «6apaniii (Ha xBuisix)» [10, ¢. 309],
npoodaema

(55) da liegt der Kniippel beim Hund [11, c. 379],
00’ eKTH (HOCIi eMOLIIHHOTO CTaHy)

(56) jetzt geht's rund, erst die Oma, dann den Hund
[Tam camo],

KiHecHKa

(57) Wenn der Hund lacht, so weint der Hase [1, ¢. 137],
n0Js

(58) Soll der Hund Schldge haben, findet sich bald
ein ock [1, c. 227],
AeBiaHTHa NMOBeJiHKA

(59) den Hund hinken lassen «yxunsrucs Bia 4oro-
H., BJIaBaTHCs JI0 BUKPYTiB, XuTporii» [ 10, ¢. 310]
Ta eKCIPECUBHUX, HAIPUKIIA:
O0asikaHHs

(60) Der Hund bellt vor der eigenen Tiir. «He cmin
Jle 3aBroJIHO Oarato OanakaTtu» [3, c. 57];
37101

(61) Getroffener Hund bellt. «Ha 3moxieBi mamnka
roputh» [Tam camo, c. 115];
JIUXO

(62) Schlafenden Hund soll man nicht wecken.
«Komu tuxo, He 6ynu mmuxo» [Tam camo, c. 172];
HeDe3meka

(63) Summe Hunde und stille Wasser sind
gefihrlich. «Tuxa Boga rpe0ro pBe» [TaM camo,
c. 180],
miACTynmHiCcTH

(64) Heimlich, das ist der Hund Art [1, c. 186],
JIeCTOIi

(65) Man fiittert den Hund um des Herrn willen [Tam
camo, c. 136-137],
MOIAPYHOK

(66) Wenn man mit einem Knochen nach dem Hund
wirft, so bellt er nicht [Tam camo, c. 137],
HeIMpHUA Apyr

(67) Man muss sich vor dem Hunde hiiten, sein
Schatten beifst nicht [Tam camo].

3 BHUKJIQJIEHOTO BUIIE, MOKEMO IMOOAYHTH, 110 Ce-
mantuka @O 3 xommonentom Hund y cydwacHiii
HIMEIBKI MOB1 KOPENIO€ 3 KOMyHIKaTUBHOIO CUTYya-
Ii€10, KyJBTYPHOIO CHCTEMOI0, KOHIIENTYaJIbHOIO Kap-
TUHOIO CBITY. ['imoTeTnyHO popMyBaHHS I1i€l ceMaH-
THUKU MO’KHA 3BECTH JIO TPhOX OCHOBHHX THIIIB, IO
BitoOpakaroTh cemMaHTH4Hi BiHOMIEHHS DO 3 KOM-
MMOHEHTaMH, IO 1i YTBOPIOIOTh: CEMAHTHKA KOMITOHEH-
ta Hund yrinBae Ha CEMaHTHKY 1HITUX KOMITOHCHTIB
@O i1 3ymoBItoe mosisy HoBoro 3Ha4deHHs (Schlafenden
Hund soll man nicht wecken), cemanTuka iHIIMX
komrnoHeHTiB @O BIUIMBAE HA CEMAHTUKY KOMITOHEH-
ta Hund i 3ymoBitoe mosisy HoBoro 3Hadenus (V\er
ldnger schlift als sieben Stund’, verschlift sein
Leben wie ein Hund), cemanTrka kommnonenta Hund
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1 ceMaHTHKa iHIIKX KOMIIOHEeHTiB PO 6epyTh yuacTb
PIBHOO MipOIO Y TBOPEHHI HOBOTO 3Ha4eHHs (Summe
Hunde und stille Wasser sind gefdhrlich). Y pe-
3yABTaTi HABEACHOTO CeMaHTHYHOTo mporecy PO
OJIepKy€ TIEBHE 3HAYEHHS, OT)KE, CEMaHTHKa KOMIIO-
HeHnTta Hund BrkoHye QyHKIIiFO onieparopa abo MOIH-
¢ikaropa. Bynyun omnepatopom, kommnonesT Hund
MPUBHOCUTH B 1HII1 KOMITOHEHTH PO HeratuBHiI ceMu
‘3aHeN0aHICTh’, ‘CMepTh’, ‘Opyn’, ‘arpecis’, ‘JUxo0’,
‘XWKaK’, SK MOAUGIKATOP ITiICHIIIOE IBa PI3HOBUIN
CeM a) HeraTuBHI: “KaJiOHICTB’, ‘mapasutr’, ‘Oaii-
IyKICTh’, ‘3aliBUHA’, ‘mIKOAA’, ‘TIoraHa moroza’, ‘0a-
3ikaHHs’, 0) TO3UTHBHI; ‘0araTcTBO’, ‘BijfsaKa’, ‘OuUTHi
koxip’. [lepeBara HeraTMBHUX ceM HiATBEPKYE (HaKT
HEOIHOPIAHOCTI JeKcHuHOI cemanTuku Hund. IToi6-
HE SBUIIEC MOXXHA IHTEPIPETYBATH K JI0Ka3 MPaBO-
MIpHOCTI BUCHOBKY IIPO T€, 1110 cOOAKA B JKUTTI HIMELlb-
KOTO €THOCY Ma€ HETaTUBHUI CEHC.

3. BUCHOBKH

PosrsanyBmun cemantuky @O 3 KOMIIOHEHTOM
Hund y cyuacHi# HiMeIbKiii MOBi, MM BHOKPEMHJIH
HacamImepe] mpsme, NepeHeceHe, CTUIICTHYHO 3a-
OapBieHe, HeUTpabHe (3arajibHOBXHUBAHE), MeTa(o-
pUYHE Ta eKCIPECUBHE 3HAYECHHS, YCTAHOBHUIIH 1XHI JICK-
CUKO-CEMAaHTUYHI PI3HOBUIM Ta PEKOHCTPYIOBAIIHU CH-
creMy oOpa3iB. CeMaHTUYHA CTPYKTypa aHaili30Ba-
HUX MOBHHX OJUHUIB (OPMYETHCS MiJl BIUTUBOM
JHrBaJbHUX Ta €KCTPAJIHI BaJIbHUX YNHHHKIB.

J1o niHrBaIbHUX YMHHUKIB HAJICKATD: IEPEOCMHUC-
JICHHS 3HAYEHHS BUIBHUX CIOBOCHOIYYEHb 1 pEUCHbD,
IO CYNPOBODKYETHCS NMOBHOIO 200 YAaCTKOBOIO Jie-
aKTyasi3ali€ro CyTTEBUX O3HAK TBAPUHU, IEPEOCMHUC-
JICHHS CTIMKUX CIIOBOCITIONYK He(hpa3eoIoriyHOTO Xa-
pakrepy, rinepoosizarist 200 JiToTH3allis (TPUMEHIIICH-
Hs1) 00pa3y CBIMCHKOT TBAPHHH.

ExcrpaninrsajibHi YUHHUKY 110B’ S13aH1 3 TPUPOIHH-
MU SBHIIAMH, PETITIHHAMH BipyBaHHSMH, ICTOPIEIO,
BHYTPIIIHBOIO MOJIITUKOIO, EKOHOMIKOIO, TPYJOBUMH
BiTHOCHMHaMH, COIIaJIbHUM CTaTyCOM, 1HTEJIEKTOM,
EMOIIIIHOTO CEePOr0, COIIaTHHO-TICHXOJIOTITHUMHE (e-
HOMEHaMH (CHUIKYBaHHS, MI)KOCOOHCTI CTOCYHKH),
JTyXOBHICTIO, PO3BUTKOM JIITEpaTypy Ta MOBHUX 1 MOB-
JICHHEBUX HOPM.

[lepcnekTUBY MOAANBIIOTO AOCTIIKEHHS yOa-
yaeMmo y BUsBJICHHI ceMaHTuku DO 3 iHmMMH aHi-
MaJIbHIMHU KOMIIOHEHTaMH, sIK-0T Hanpukiaa: Adler,
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Affe, Bdr, Ente, Esel, Gans, Fisch, Fuchs, Katze,
Maus, Pferd Ttomo.
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VAK821.111:811.111°42°24

CHEIU®IKA XYIOKHbOI'O JTUCKYPCY TA HOT'O ACIHHEKTIB
LE. Dponosa, 0okm. ¢inon. nayk (Xapkis), O.B. Omeyuncoxa (/Kumomup)

VY craTTi po3mITHYTO MPUPOLY XYA0KHBOTO JUCKYPCY Ta HOTO KOTHITUBHUH 1 KOMyHIKaTUBHUH actiektu. e tum
JUCKYPCY MTOTPAKTOBAHO SIK PO3YMOBO-KOMYHIKaTHBHY B3a€MOJIII0 MiXK aBTOPOM 1 YHTaueM, 3alNIMOICHY B iCTOpHUY-
HUH Ta COIIOKYIBTYPHHUI KOHTEKCT Ta BTUICHY B TEKCTH XyIOKHIX TBOPiB. «O0pa3 aBTOpa» TOMIHY€E B KOTHITHBHOMY
aCIeKTi XyI0’KHBOTO AUCKYPCY; Y TEPMiHAX AUCKYPCOIIOTI] i HIM PO3yMi€EMO aBTOPCHKUI MEHTAIBHUII CBIT, Ipe/-
CTaBJIeHUH HOT0 XyJ0)KHBOIO KAPTUHOIO CBITY, aBTOPCHKOIO XyA0KHBOIO KOHIENTOC(HEPOIo — 0COOMCTUM CIPHIHSAT-
TSAM 1HJMBIIyaJIbHOIO CBiJJOMICTIO MUChMEHHHKA 3aTaJIbHOTO JITHTBOKYJIBTYPHOTO 3HaHHS IIEBHOTO iCTOPUYHOTO TIe-
piofy Ta IEBHOTO JiTepaTypHOTo HanpsMy. YacTHHA aBTOPCHKOI Xy/I0’KHBOT KAPTHHHM CBITY JIEKUTH y MiAIPYHTI KOH-
LENTY JITEPaTypPHOTO TEKCTY. PerysaTHBHUIT MOTEHIIia] aBTOPCHKO1 KAPTHHU CBITY B XYZ0)KHBOMY (IIPO30BOMY) JHC-
Kypci pealti3yeTbcsl 3a paXyHOK IMIIEMEHTAIII1 AUCKYPCUBHUX CTPATETil, KOTPI € IHCTPYMEHTAMH PeTyJISIii. Y auc-
KypCUBHIH 30H1 HapaTopa I1o0anbHOI0 € HapaTHBHA CTPATeris, y 30HI MEPCOHaXIB — pEeNpe3eHTaTUBHA, sIKa Mpe/-
CTaBJISE PO3MAITTS IMCKYPCUBHUX CTPATETii, BAKOPUCTOBYBaHUX IHINBIJAMH B pealIbHUX KOMYHIKAIIisIX.

Konro4oBi ciioBa: TUCKYpCUBHI cTpaTerii, KOTHITUBHUH acTeKT, KOMYHIKATHBHUH aCMEKT, KOHIICTIT JIITePaTypHOTO
TEKCTY, XyIOXKHIl AUCKYPC, XyTOKHS KapTHHA CBITY.

®poaosa U.E., Omeunnckas O.B. Cneunduka Xy10:kecTBEHHOI0 JMCKYpPCa U ero acnekrToB. B crarbe
paccMOTpeHa MPUPOa XyAOKECTBEHHOTO TUCKYPCA U €T0 KOTHUTUBHBIA 1 KOMMYHUKATHBHBIA aCIIEKTHI. DTOT THII
JTIUCKypCa TPAKTYeTCsl KaK MBICJIEKOMMYHHKATHBHOE B3aMMOJIEHCTBIE MEXK/Ty aBTOPOM H YUTATEIIEM, TIOT'PYKEHHOE
B UCTOPHUYIECCKUM U COIMOKYIBTYPHBIM KOHTEKCT U BOIIOMIEHHOE B TEKCTaX JIUTEPATYPHBIX Tpou3BeAcHMM. «O0pa3
aBTOpa» JOMUHHUPYET B KOTHUTUBHOM aCIIEKTE XYIOKECTBEHHOIO JUCKYpPCa; B TEPMUHAX TUCKYPCOJIOTUH 110 HUM
MOHUMaeM MEHTAJIbHBIA MUP aBTOPa, MPEICTABICHHBIH €T0 XyA0KECTBEHHO KapTHHOM MHpa, aBTOPCKOH XyIIOKECT-
BEHHOU KOHHCHTOC(l)CpOfI — JJMYHOCTHBIM BOCHPUATUEM MHANBUAYAJTIBHBIM CO3HAHUEM NTUCATCIIA 06IIICFO JIMHTBO-
KYJIBTYPHOTO 3HaHUS OIPEAETICHHOTO HCTOPUIECKOTO IIEPHO/IA U OTIPEIEIICHHOTO TUTEPaTypHOro HarpasieHus. YacTs
aBTOPCKOH XY/IO)KECTBEHHON KapTUHBI MUPA JIS)KUT B OCHOBE KOHIIETITA XyIO0KECTBEHHOTO TeKCTa. PerynsaTuBHbBIN
MOTCHITNA aBTOPCKOH KapTUHEI MUPa B XyIOKECTBEHHOM (TIPO3anIeCKOM) JUCKYPCE PEATH3YETCs 33 CUCT UMILIC-
MEHTAalUU JUCKYPCUBHBIX CTPATET Ui, BBICTYIIAOIIUX HHCTPYMEHTAMU PETYISLUY. B TUCKypCUBHOM 30HE HAppaTo-
pa TI100aJbHOM SBIAETCS HappaTHBHAsI CTPATETHs, B TIEPCOHAKHOW 30HE — perpe3eHTaTHBHAS, MPEICTaBIAIONIAas
Ppa3IM4YHbIC TUCKYPCUBHBIC CTPATCT UM, UCTIOJIB3YEMBIC HHANBUAAMU B PE€aJIbHbIX KOMMYHUKaIUAX.

KuroueBble ciioBa: AUCKYPCUBHBIC CTpATCruu, KOTHUTUBHBIN ACIICKT, KOMMYHHKaTHBHbIﬁ ACIICKT, KOHICIIT
JUTEPaTypHOTO TEKCTa, Xy/I0)KeCTBEHHBIN UCKYPC, Xy[0KECTBEHHAs KAPTHHA MHPA.

Frolova |.Ye.,, Ometsynska O.V. Specific Features of Literature Discourse and its Aspects. The article
provides insights into the nature of literature discourse and its cognitive and communicative aspects. This type of
discourseis viewed as cognitive-communicative interaction between the author and the reader, taking placein certain
historical and socio-cultural context and embodied in literary texts. The “author’s image” dominates in the cognitive
aspect of literature discourse; in discursive perspective it is viewed as the author’s mental world presented by the
author’s world image, the author’s artistic conceptosphere which result from the individual perception of the general
linguocultural knowledge of a certain historic period and literary trend. A certain part of the author’s world image is
the background of the concept of the literary text. The regulatory potential of the author’s world image in literature
(prose) discourse implements itself by realization of discourse strategies that are instruments of regulation. In the
narrator’s discourse zone the narrative strategy is the global one while in the character’s zone it is the representative
strategy which represents a variety of discourse strategies employed by individuals in real communications.

Key words: literature discourse, cognitive aspect, communicative aspect, artistic world image, concept of the
literary text, discursive strategies.
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1. Beryn

VY cy4acHUX JIIHTBICTHYHHX PO3BiJIKax 3HAYHA yBa-
ra HayKOBIIIB MPUKYTA J0 XyIOKHBOTO TUCKYPCY Ta
XyIOXKHBOTO TeKCTY [1;2;4; 5;6;7;10; 11;17; 18; 19;
31 Tain.]. BogHouac, pi3Hi aBTOpH BUXOAATS 13 Pi3HO-
T'O pO3yMiHHS OHSTb MeKcm, OUCKYPC, KOMYHIKAYisL,
110 00YMOBITIOE 3HAUHI PO301KHOCTI TOCITTHUIIBKIX
TIO3ULLH.

CyyacHe MOBO3HABCTBO MOCTYJIO€ MHOXXHHHICTh
MiAXOAIB Ta 1HTEpHUpETAIii, OT)KE KOXKHHUU IMiAXif
€ MI0-CBOEMY LIIHHUM 1 HAYKOBO BaJIiIHUM, a IXHE PO3-
MaiTTA J03BOJISIE PO3MISAATH XyOOXKHIN THCKYypC
y pi3HUX pakypcax. [Ipu nbomy, aHasi3 Hboro IUCKyp-
Cy 3 MO3ULIN TIAIBHICHOTO TIyMau€HHS pO3yMOBO-
KOMYHIKaTUBHO1 B3a€MOJI1 Cy0’ €KTiB, HACKIJIbKYA HaM
BiJIOMO, 1€ HE TIPOBOAMNBCA. KOMIUIEKCHICTh Ta 3HA4Y-
HUH MOSICHIOBAJIbHUM MOTEHIIaJI TAKOTO J10CIiKEeH-
Hs1, BOJHOYAC, pOOISATH OTro HEOOXiJHUM 1 CBO€YaC-
HUM.

AKTyanbHICThH NOCHTIIKEHHS BU3HAYCHA PO3-
IJISIIOM XyAOXKHBOTO JUCKYPCY SIK JisUTbHICHOTO (he-
HOMEHY, L0 J03BOJISIE JIEIIO MO-IHIIOMY TOTJISTHYTH
Ha HOT0 PHUPO.Ty Ta 3’ ICYBATH CYTHICHI XapaKTepHC-
THKH HOTO KOTHITUBHOTO Ta KOMYHIKaTUBHOTO IIJIaHIB.

OO0’ €KTOM AOCIIDKEHHS € XyA0KHiH (TIPO30BHiA)
JUCKYpC, a TpeJMEeTOM aHali3dy oOpaHo ioro 3a-
raJibHi cienudivyHi pUcH Ta 0COOTMBOCTI HOTO KOTHI-
TUBHOTO 1 KOMyHIKaTHUBHOTO aCIEKTiB.

MeTta cTaTTi mojisrae y BUSBIEHHI cnenupiku
XyZI0’KHBOTO (IIPO30BOI0) JUCKYPCY B LIIJIOMY Ta 3’s-
CyBaHH1 0COOIMBOCTEH HOTO KOTHITUBHOTO Ta KOMYHi-
KAaTUBHOTO aCIEKTiB.

MeToa0M0TIYHO JOCHIKEHHS CIUPAETHCS Ha
MOCTYJIATH Ta MPUHIIUATIN AUCKYPCOJIOTIYHOTO aHATi3y,
K1 po3po0OiieHi XapKiBChKOIO HAYKOBOIO KOO0 [9].

2. Crnenudika Xyn10:KHbOTO THCKYPCY.

3arajbHa XapakTepUCTUKA

Jist BU3HaYSHHSI pO3YyMiHHS XyI0)KHBOTO JUCKYP-
Cy CIiJI, IepII 32 BCE, YTOYHUTH 3MICT MOHSTTS OUC-
Kypcy, IO € CbOTONIHI JOBOJII MOMYJISIPHUM, aje To-
pi3HOMY TPAaKTOBaHUM.

Y Hammomy A0CIiIKeHHI IPUCTAEMO HA TOUKY 30PY
I. C. llleBueHko, sika onmucye AUCKYpC sK Oarato-
ACTIEKTHY KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHO-MOBHY CUCTEMY-
remTanbT, 1[0 BU3HAYAETHCA CYKYMHICTIO TPbOX
acrnekTiB: (OpMyBaHHSIM 17€H Ta NepeKOHaHb (KOTHi-

TUBHHM aCIIEKT), B3a€MO/I1€10 KOMYHIKAHTIB y IEBHUX
COIIO-KYJIBTYPHUX KOHTEKCTaX/CUTyamisix (corio-
MparMaTHYHUIN aclekT) Ta BUKOPUCTAHHIM 3aco0iB,
BepOabHUX Ta HeBepOaITbHUX (MOBHUH acCIEKT)
[9, c. 115]. BaxnuBuM pu IbOMY € TBEP>KEHHS IIPO
Te, 1110 AUCKYPC MA€ IHTEPaKTUBHY MPUPO.Y, BiH IO~
CTa€ K B3a€MOIis, CIIIIbHE KOHCTPYIOBAaHHS CMUCITIB
[Tam camo, c. 117]; Take KOHCTPYIOBaHHS CMHUCIIIB
Mae LiJeCcpsIMOBaHY, peryJIsITHBHY, TOOTO CTpaTerii-
HY TPUPOLY, OCKUIbKU y OyIAb-IKOMY aKTI MOBJIEH-
HEBOT'O CIUIKYBaHHsI KOMYHIKaHTH MatOTh [I€BH1 [103a-
MOBJICHH€BI 11JI, SIKI KEPYIOTh IXHBOIO AISUIBHICTIO
[8, c. 21], a IHCTpYyMEHTOM JIOCSATHEHHS TaKHUX IiJIeH
ab0 THCTPYMEHTOM peTyJIilii IoCTae AUCKYpCHBHA
crpareris [28, c. 6].

Bigmaroun mpiopuTeT KOTHITUBHUM 1 COIIaIbHO-
MparMaTUYHUM YHHHUKAM, TOCIITHUKN Y TOH caMuid
4ac akKIEeHTYIOTh BaXJIMBICTh BEpOATbHOI CKIIAIOBOL
JUCKYpCY, HOTO €IMHOTO CKJIa/JIHUKA, 1110 Mae Oe3ro-
cepelHe MaTepiaabHe BTiIICHHS [25, ¢. 6], 1 cKi1amo-
Ba MOke OyTH Io/laHa TEKCTOM, HOTO YpUBKOM, (ppar-
MeHTOM Tomo [14, c. 29; 15, c. 92].

OxpiM BU3HAYCHHS JUCKYPCY SIK 3arajibHOTO IMO-
HSATTS, yBary MOBO3HABIIIB IPUBEPTAIOTh Pi3HI HOTO
THUIIU Ta Pi3HOBHIIU, Y TOMY YHCIII U XYO0XHCcHill Ouc-
Kypc, KOTpUil OTpUMYe Taki AeiHIii:

- XYIOXHIH JUCKYpC, YTIIEHUH Y XyZO)KHbOMY
TEKCTi, CTBOPIOE CBIT, 1[0 MiCTUTh y COO1 IEBHUI 3MICT,
MOYYTTsI, EKCIIPECIIO, a 10 HOTO 000B’SI3KOBUX CKIIAJI-
HUKIB HAJIG)KHUTB IITICHICTh HOTO CIIPUHHATTS YA TAUEM;
JUCKYPC XyAOXHBOTO TBOPY € HE TUIBKH OCHOBOIO,
oOpamiieHHsM, (POHOM, BiH ITOCTAE SIK CTHIIb MUCJICH-
HS Ta MOBJICHHSI aBTOpa, sKi BiH BKJIQJa€ y TEPCO-
HaXIiB TBOpY [7, c. 483];

- XYIOXHIM AUCKYpC € CyKYNHICTIO XYIOXHIX
TBOPIB (TEKCTiB), CTBOPEHHUX SIK PE3yIbTAT B3AEMOIIT
1111l Ta HaMipiB aBTOPA, PI3HOMAHITHUX MOMJIMBUX
peaxiii unTaya, a TaKOXK TEKCTY, KOTPUH BUBOIUTH
TEKCT XYyIOKHBOTO TBOPY Y MPOCTip cemiochepu —
CYKYIHICTh BUKOPHCTAHUX JIFOAHMHOIO 3HAKOBUX CHC-
TEM: TEKCTY, MOBH 1 KYJIBTYypH B ijiomy [19, c. 165];

- XyAOXHIM AUCKYpC — L€ JUCKYPC XyHA0KHbOT'O
TEKCTY, JIe OCTaHHIH € (PIKTUBHUM 300pakeHHSM pe-
aJbHOI A1MCHOCTI; 300pa’keHHSAM, CTBOPEHUM aBTOPOM;
TaKHM, y SIKOMY YiTKO BiJoOpaskeHi aBTOPCHKI CBITO-
TJIS1]] Ta CBITOPO3YMiHHS, HOTO JI0CBi/I Ta JOHOBI 3HAH-
i [6];
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- XyAOXHIH TUCKYpC, TOMIOHO IO 1HIINX, € KYITb-
TYpPHO MO3HAYEHUM, «HOMY € BIIACTUBUM JIATEHTHUI
1 mificHUH Tutanu OyTTs/(QyHKIIIOHYBaHHS, 10 BUSB-
JISIETHCSI, 30KpeMa SIK HedikcoBaHa IMIIpOBi3allis, Ha-
MUCaHHS TBOPY, HOTO peai3allis Mpu KOJICKTHBHOMY
YH 1HIUBiyaJIbHOMY YATaHHI Y aKTOPCHKOMY BHUKO-
HaHHi. Li riaHn BU3HAYarOTh 3acaau XyI0KHBOI KO-
MYHIKaIlii, Ki, CBO€I0 4epProio, 3yMOBIIOIOTh METOIU
Cy0’€KTHBHOTO YH 00’ €KTUBHOTO CIIPSIMYBAHHS y TBO-
PEHHI XYIO)KHBOI JIMCHOCTI, HACTAHOBY MOBIIS, IO
BTUITIOETHCS B «00pa3i aBTopa», QyHKIIIO 1 pOjib aj-
pecatiB Tomro. [Ipeamer Xyq0KHBOTO MOBIJOMICHHS
ICHY€ B YMOBHO peaJIbHOMY UM BUT'a/IaHOMY CBITI1 YSIBU
aBTOpa Ta Horo aapecara, <...> TOKOpPIHHA BIIMIHHICTh
XyZIO’KHBOTO TUCKYPCY BiJl TOOYTOBUX Ta IHIINX KYJIb-
TypHO BH3HAY€HUX MMCKYPCIB MOJIATAE, MO-TIEPIIIE,
y Horo 1ijsecnpsMoBaHiii BTOPUHHOCTI BiTHOCHO Tep-
BUHHHX >KaHPiB MOBJICHHS 1, TO-ApYTe, y HOT0 OCHOBO-
MIOJIOKHIN 3JaTHOCTI 0 TBOPEHHs OaraTOpiBHEBOI
CTPYKTYPU CMHUCIIB Ha 3acajax BamopH3alii THX 94U
IHIIIMX MeXaHi3MiB O3HaueHHS [4];

- XYIOXHIiH IUCKYpC € KOMYHIKaTHBHUM aKTOM,
YHEI0 OCHOBHOIO XapaKTEPUCTHUKOIO € HAMAraHHs MHCh-
MEHHHUKa 3a JOMOMOTIOI0 CBOrO TBOPY BIUIMHYTHU
Ha BHYTPIIIHINA TyXOBHHIA MPOCTIp YMTA4Ya, HA CUCTE-
My HOT0 LIIHHOCTEH, BipyBaHb, IEPEKOHAHB 1 TParHEHb
3a/J1s TOro, o0 3miHuTH iX [31, ¢. 151].

VY HaBeZieHHX (5K 1 0araTboX 1HIINX BU3HAYAHHSIX)
XyZIO’KHIHM TUCKYPC YacOM MOTPAKTOBAHO SIK TaKUil, 110
HE BIJIIIOBI1a€ HAIIIOMY PO3YMIHHIO IHTEPAKTUBHOI pO-
3yMOBO-KOMYHIKaTMBHOI A1sTHOCTI, TOMY IO BiH 200
OTOTOXHIOETHCS 3 XYJIOKHIM TEKCTOM, 200 K MpiopH-
TET BIIJIAETHCS caMe TEKCTORI («IUCKYPC XYTOXKHBO-
T'0 TEKCTY»), TOJII SIK Y TIOTIEPETHBO TOAaHii e iHiii
TEKCTY BiJ[Be/leHa pOJIb MPOIYKTY AUCKypcy. Pazom
13 TUM, 0araTo i3 BUCJIOBICHIX aBTOPaMH HAaBEJCHUX
nediHiiil fyMoK MOXXyTb OyTH BUKOpHCTaH1 200 MO-
muGikoBaHl y BU3HAYSHHI XyIOKHBOTO JHMCKypca i3
NPUIHATHX Y HAIIIOMY JTOCTIPKEHHI O3UITIH.

OTxe, XyIOXKHIH TUCKYPC PO3YMIEMO SIK PO3YyMO-
BO-KOMYHIKaTHBHY B3a€EMOJIII0 aapecaHTa (aBTopa
XyA0KHbOT'O TBOPY) Ta ajipecaTa (MOTeHLIIHOro 4u-
Taya), MO0 BiAOyBAETHCS y MEBHOMY iCTOPHUYHOMY
1 KyJIbTYpPHO-COLIIaJIbHOMY KOHTEKCT1, IPYHTYEThCS
Ha 1J1e51X, IIePEKOHAHHSX, CBITOINISTHAX OPIEHTHPAX aB-
TOpa-aJipecanTa, Ma€ Ha METI PETyIIOBaHHs 1]1eH, me-
PEKOHaHb, CBITOINISIHUX OPIEHTHPIB YNTaYa-aipeca-
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Ta Ta MaTepiaii3yeThCsl y BUNIAAL TEKCTIB XYIOKHIX
TBOPIB, BIIKPUTA MHOKHHA SIKHX (OPMYE BEpOATLHUIA
TUTaH XyA0KHBOTO JUCKYPCY.

e 3aranpHe BU3HAYCHHS CJTiJ] JOTIOBHUTH HIU3KOIO
O1JTBbIII KOHKPETHHUX CYTTEBUX TOJIOKEHb, a CaMe:

-y MeXax XyJI0KHbOI'0 JUCKYPCY JOLLIBHO PO3-
pi3HATH 1Ba 0A30Bi MIATHITN: TPO30BUI Ta ITOCTHYHHIA
XyAOKHI TUCKYPCH;

- BTOpPUHHICTH a00 (IKTHBHICTH NMPUTAMaHHI
MepeBaKHO MPO30BOMY XYI0KHBOMY TUCKYPCOBI,
JIe MOBJICHHSI IEPCOHAXKIB SBJIsIE COO0I0 KOMYHIKATUB-
HO-BTOPHHHY AisuTbHICTE [11, ¢. 103].

OcTaHHE TBEPIKEHHS € CIPaBEAJIUBUM IS THX
YKaHPiB (pOMaHy, OBICTI, ONIOBIIaHH), 1110 OETHYIOTh
y co0i aBTOpChKE Ta MEPCOHAKHE MOBJICHHS, a OTIKE
MaloTh J[BA IUTAHW KOMYHIKAIli{ — 30BHIIIHII: aApecaHT-
aBTOp —> aJjpecar-yuTay Ta BHYTPILIHINA: IEpCOHaX —>
nepcoHax (IO CyTi Iie TUIaH aBTOp —> MEPCOHAX —>
gutad). Came Ha LiH MiICTaBl B MEXaxX XyJ0KHBOTO
JUCKYPCY 31HCHIOETBCS PO3IOJILT HA TUCKYPC aBTO-
pa ta nepconakuuii nuckype [11, c. 103], abo Ha «mwc-
KypCHI 30HH HapaTopa i iepcoHaxa» [2, ¢. 8]

TakuM 9MHOM, XyIOXKHIM TPO30BUI TUCKYpPC Mae
CKJIaZiHy 0araTomapoBy CTPYKTYpY, B Kild KOHCTPYIO-
BaHHS CMHCIIB Ta (QYHKIIiS PEryisiii 3MiHCHIOEThCS
Ha pi3HMX piBHIX. CKJIQJHICTh OpraHi3alii XyJ10’KHbOIO
JUCKYPCY 3acCBiTUeHA TaKOK OE3JIUYI0 MepexiTHuX
MOMEHTIB, MTOEHAHHSAM PEaIbHOCT] ICHYBaHHS i ysIB-
HOTO, IrPOBOT'0, TBOPYOTO CBITY (paHTa3ii, CHPUNHATTS
1 Iepe>KMBaHHS MMOBCSK/ICHHO1 IIMCHOCTI 1 AIHCHOCTI YsIB-
HOI, 1110 3yMOBJIEHE aKTyaslizali€o cy0’ eKTUBHUX MCH-
xoemortiitaux npouecis [4]. Lle, a Takox NOTEHIIHHO
MOJKJTMBI Bi]MIHHOCTI B CBITOIUISIII aBTOpa Ta YyMTaya,
0c00JIMBO 3a IXHBOI BIAJJAJICHOCT] B Yaci, YCKIaIHIO-
I0Th TIPOIIEC KOHCTPYIOBAHHSI CIILJIBHUX CMHCTIIB Yepe3
MOYKITMBICTh MHO’KUHHUX YUTAIBKUX IHTEPIIPETAITIH.

BaxxnmBoro € i Ta 06cTaBuHA, IO B IPOIIEC] IHTEP-
npeTaiii XyI0)KHOTO TUCKYPCY BiOYBa€ThCS «IPH-
POILEHHS, PO3IIUPEHHS, TpaHChOopMarlii CMUCIIB, Hop-
MYBaHH, 3CYB, IIEPETBOPEHHS 3HAYECHHSI, III0 CTBOPIOE
MoJie HAMpYTH MK OYiKyBaHUM 1 Hemepen0aueHnM,
AKTyaJIbHICTIO TEKCTY 1 BIPTYaJbHICTIO KOHTaKTHHX,
JTUCTaHTHHX, aCOLIaTUBHUX, BHYTPIITHHOTEKCTOBUX,
MIDKTEKCTOBUX, MDKKYJIBTYPHUX BIJHOLIEHBY» [TaM
caMmo].

3 1€l IPUYMHU JOCIITHUKY, SIK IPABUIIO, JOCTYT-
HUU He XyJ0XKHI{ AUCKYPC B LIJIOMY, TOOTO 1HTepaK-
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TUBHUH MPOIIEC Ta PE3yJBTAT pO3yMOBO-KOMYHIKATHB-
HOT B3a€MOIi1, 3MIIICHIOBAHOI 3 OIIOPOIO Ha TEKCT XY-
JI0O)KHBOTO TBOpY, a JINIIE HOTO adpecanmuuil cez-
MeHm Yy WOTO peanbHiil (aBTOpCHKUI AUCKypc abo
JMCKypCHA 30Ha HapaTopa) Ta PiKTUBHIH (TIepcOHAX-
HUH TUCKypc a00 TUCKYpCHA 30HA MEPCOHAXKIB) IJIO0-
HIMHAX.

AJe 1 el CErMEeHT MOCTA€ CKIAJHUM CMHUCIIO-
BHM YTBOPEHHSIM, OCKUJIbKH, MO-TI€pIIE, HOr0 CMUCIIN
He 30iraloThCs 31 3MICTOM IIOB1JOMIIFOBAHOTO, a KOH-
CTPYIOIOTBCSI HA OCHOB1 LILOTO 3MICTY; MO-ApYyre,
CMUCIT 3pa3Ka XylI0KHbOTO UCKYPCY — XyHAOKHBOTO
TBOPY — € EMEP/HPKEHTHUM YTBOPEHHSIM, @ HE IPOCTOIO
CYMOIO CMUCJIIB: CMHCII IIIJIOTO € Pe3yNbTaToOM SIKICHO
HOBOT'0 YTBOPEHHS Ha OCHOBI IPOPOIIEHHS, TpaHChOp-
Marrii Tomo, o BiOYBAETHCS i/ Yac iHTETpyBaHHS
OKPEeMHX KOHKPETHUX CMUCJIIB B €TUHE IIiJIE.

3. Cnenmgika acneKkTiB Xyl10:KHbOIO THCKYPCY

[Moromxyrounce i3 AyMKOIO, IO OKpeMi acreKTH
JIMCKYPCY HETOAIIbH1, OCKUIBKH ITparMaTUyHi Ta COIi0-
KYJIBTYPHI aCTIEKTH MarOTh KOTHITHBHO-TICHXOJIOT19HE
MiIPYHTS, @ KOTHITHBHI 0a3ylOThCsI HA KOMyHIKaTHB-
HOMY JIOCBiJli, ajie BIJIOKPEMJICHHS LIUX aCMEKTiB
B EBPUCTUYHHX IUIAX € MOXIUBUM [9, c. 116], yBa-
JKA€EMO 3a JOLIJIbHE PO3MISSHYTH KOTHITUBHUN Ta KO-
MYHIKaTUBHUI aCIIEKTH XyI0KHBOTO (IIPO30BOTO) JTUC-
KypCY Y IXHBOMY 3B’SI3KY 13 COIIIOKYJIETYPHUM acTeK-
TOM, OCKIJIBKM CaM€ BOHHM BH3HAYalOTh XapaKTepuc-
TUKH BepOAIbHOTO aCTICKTY.

VY Kocnimuenomy acnexmi Ha TepIINN MIaH
BHCYBA€ThCS «00pa3 aBTopay. Lle moHsaTTs, BBeIeHE
B HayKoBu# 00ir B. B. Bunorpanosum, BU3Ha4eHO aB-
TOPOM SIK «KOHIIEHTPOBAHE BTIJICHHS CYTi TBOPY, IO
00’ €/IHy€E BCIO CUCTEMY MOBJIEHHEBHX CTPYKTYp Iep-
COHaXXIB Y iXHbOMY CITiBBiTHOIIICHHI 3 OTIOBiadeM a00
OTIOBilTauaMH Ta 3a IXHIM TIOCEPETHUIITBOM, TIOCTAFO-
9H 1ICHHO-CTHITICTUIHUM 30CePEKEHHAM, (DOKYCOM
mizoro» [5, c. 118]; «B 0Opasi aBTopa, K y QoKyci,
3’ €IHYIOTBCS BC1 CTPYKTYPHI BIIACTUBOCTI CJIOBECHO-
XyIOKHBOTO IIJIOT0» [Tam camo, ¢. 211].

Crig 3ayBa)kuTH, 1110 YYCHUN TO3HAYA€ TEPMIHOM
«aBTOP» MUCbMEHHHKA SIK pealibHy TBOpPYY OCO-
OMCTICTh, HA BIIMIHY BiJl IHIIUX MOXJIMBHUX TPaKTy-
BaHb IIOT'0 TEPMiHY (1HB., [26]).

[Ipu 1boMy HOCIITHUK POTIOHYE PO3MIIAIATH «O0-
pa3 aBTOpa» SIK MPOSIB CTABJICHHS MUCHbMEHHUKA JI0

JiTepaTypHOi MOBH CBOET €TI0XH, 10 CIIOCO0iB ii po3y-
MiHHS, TIEPETBOPEHHS Ta MOETUYHOTO BUKOPUCTAH-
Hs [5, c. 106]; ne#t po3msag Mae OyTH CIIpSIMOBaHUN
«yDHO» y TUTaHI AiaXpoHii Ta «yIIHp» y TUTaHI CHH-
XpOHii (CIIBCTaBJICHHS TBOPIB HU3KHU CyYaCHUX MTUCH-
MEHHHKIB 200 TBOPIB OJIHOTO 3 HUX JUIsl BUSBIICHHS
JTUHAMIiKKA 00pa3y aBTopa) [Tam camo].

Tpancdopmariist koHLemnii «00pas3y aBTopa» y Tep-
MiHaX Cy4aCHUX IHCKYPCOJIOTIYHHUX MOCTYJATIB,
3 YCi€I0 OYEBUJIHICTIO Mepedadye NepeHECeHHs aK-
LEHTY 3 MOBHOI'O/MOBJIEHHEBOI'O aCMEKTy Ha KOTHI-
THUBHH, TOOTO 30CEPEIKEHHS yBaru Ha MEHTaJIbHO-
My MPOCTOPI aBTOPa XYI0KHBOTO TBOPY, /1€ 3apOj-
KY€EThCS 1 HOPMY€EThCA yce, 110 3r0J0M BTUIIOETHCS
Y XyZIO>)KHBOMY TBOPI.

Y 1mpoMy TBEp/UKEHHI CIIpaeMocs Ha AYMKY,
1110 Cy4acHUI MOBO3HABYHMH ITi/IX1/] TOCTYIIIOE BUBYCHHS
MOBH HE SIK 130Jb0BAaHOI CaMOJOCTATHLOI CHCTEMH,
a K CyTHOCTI HEBiI’ €MHOI BiJl IPUPOIHOTO CEPEIO-
BHIIIA 11 OOy TyBaHHSI, TOOTO 3 ypaxyBaHHSIM KYyJIBTYP-
HUX, COIlIaJIbHUX, CHTYaTUBHHX 1 0COOMCTICHUX YMH-
HukiB [32, c. 18].

Yci 1l YMHHKUKY BIUTMBAIOTh Ha POPMYBaHHS Kap-
muHu ceimy NUCbMEHHUKA, SIKA TIOCTAE SIK «IUHAMI-
YHA KOTHITUBHA CTPYKTypa, Iiio0anbHE YSBICHHS
il aBTOpa Mpo CBIT, OTPUMaHE B PE3yNbTaTi y3arajb-
HEHHS YyTTEBOTO JOCBiNy mi3HaHH» [9, ¢. 10]. ¥Y3a-
raJIbHIOIOUM OIS HayKoBLiB, €.B. bonnapenko Bu-
3Haya€ KOHLENTYyaJIbHY KapTHHY CBITY K CKJI/IHY KOT-
HITUBHY (popMaIlito y CB1IOMOCTI JIFOJIUHH, sIKa, 3 OJ1-
HOTO OOKY, TOJJA€ Y BUIVISI/II CTPYKTYPOBAHOTO 3HAHHS
100anbHU TUHAMIYHUNA 00pa3 CBITY Ta pe3ysbTaTh
30BHIIIHBOTO Ta BHYTPIIHBOTO PEe(PIEKCUBHOIO J10-
CBIJly JIFOJIMHH, 1, 3 THIIIOTO OOKY, MOXKe OyTH peaizo-
BaHa y BepOanbHux popmax [3, c. 18]. ABTOpka Ta-
KOX TIPOTIOHY€ THUIIOJIOTiF0 KapTHH CBITY, B SKii 3a
piBHEM CBiJIOMOCTI (CBITOCIIPUHHSATTS) BUOKPEMITIOE
XyIOKHIO KApPTHHY CBITY, KOTpa KOPECIIOHIYE 3 [T03a-
TEOPETUYHUM PiBHEM (IHIIMMH PIBHSIMH € TIEpe] T€O-
peTudHui (MOBCSAKAEHHNH ) a00 HAIBHUI Ta TEOPETHUY-
Huil (pinocodcrkmii, HaykoBwid)) [9, ¢. 65]. [Ipu 11po-
My, «TBOpELb OyAb-IKOT KapTUHU CBITY — JIIOAWHA —
€ HEe3MIHHUM YMHHHUKOM Cy0’€KTHBHOCTI OyIb-SKOi
MoJe CBiTy» [3, c. 24].

[Moromxyrouncs i3 UM, 3ayBaKUMO, IO 33 HE3a-
NEPEYHOI Cy0’ €KTUBHOCTI KAPTUHU CBITY, 3yMOBJICHOI
JI€I0 0COOUCTICHOTO YUHHHKA, IUTOMY Bary MaroTh
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13araJbHOKYIIBTYPHI Ta COIiaIbHI YMHHUKH, 1110 3yMOB-
JICHO HEPO3PHBHUM 3B’ I3KOM KOJICKTHBHOTO Ta 1HIH-
BilyaJIbHOTO Ha MIAIPYHTI 00’ €THABYOI Jii aHTPOIIO-
dakropy [20, c. 85].

[ToeHaHHS yCiX X YMHHKKIB Y XYIOKHIN KapTHHI
CBITY Ma€ CBOIO CHEIHUPIKY, aKe XyA0XKHsS KapTHHA
cBiTy, Brepiie Bu3HaueHa b. C. Meiiinaxom [16], mo-
CTa€ SIK pe3ysIbTaT 0COOIMBOTO CIPUNHHSATTS CBITY, IO
Ma€ Taki O3HAKH:

1) aHTPOMOJOTIYHICTH i OB’ s3aHa 3 HEO CY0 €K-
TUBHICTb, 00YMOBIIEHI TUM, L0 XYJI0KHSI KAPTUHA CBITY
€ BUPQKEHHSIM CTaBJICHHS aBTOPa TBOPY O CBITY;

2) dimocodcrka OCHOBA: MUTEIb, IO CTBOPIOE
Xy/IO’KHIO KapTHHY CBITY, CIIUPAETHCS Ha NEBHI (i10-
coChKi i71e1, X04a i He 3aBXKIH 1€ YCBIJOMITIOE, OTKE
1 i71e1 MOXKyTh OyTH BUpaXXEeHI HESBHO;

3) XymoXHS KapTHHA CBITY CTBOPIOETHCS Y TBO-
pax KOHKPETHUX aBTOPIB Ta TIOCTIHHO BiATBOPIOETHCS
B TIPOLIEC CIIPUMHATTS TBOPIB a/ipecaramy;

4) XymoKHif KapTHHI CBITY BIacTHBa 00pa3HiCTh,
OCKIJIBKM BOHA I'PYHTY€THCS HAa CHCTEMI XYIOXKHIX
apXeTHUIiB, Ha PyHIAMEHTAILHUX 00pa3ax — HOCIsIX
XyAO>KHBOTO 3HAHHA; MM oOpa3am BiacTHBa Oara-
TO3HAYHICTh, 3AaTHICTh BUKJIMKATA HU3KY acOIliallii;

5) Xymo<HsI KapTHHa CBITY HaJa€ MiHHICHE, €CTe-
TUYHE Ta €THYHE BUCBITJIEHHS TIHCHOCTI;

6) y XymoKHi¥ KapTHHI CBITY TIOEAHAHE YHIBEPCAIb-
HE Ta OJMHUYHE: YHIBepcajbHEe BigoOpakaeTbCs
gyepe3 KaTeropii eCTeTUKH (MpeKpacHe, BO3BUIIEHE,
MMOTBOPHE, TpariyHe, KOMidyHE TOIIO), aJie CBiJJOMICTh
crpuiiMae Bce3zarajbHe JIUIIE Yepe3 YacTKOBE, OfH-
HHUYHE;

7) XymOXHsI KapTHHA CBITY 00YMOBIICHA COLliaIb-
HHMH Ta HaIllOHAJIbHO-KYJITYPHUMH YMHHUKAMU,

8) Xymo)kHiii KapTHHI CBITY BIaCTHBA ICTOPUYHICTb,
CIAJKOBICTh Ta MWHAMI3M: BOHA 3a3HA€E 3MiH y KOH-
KpETHUX ICTOPHYHUX YMOBAX, aje, SK MpaBUiIo, HE
BIJIKHJIA€ 1 HE 3HEI[IHIOE TIONIEPETHHOTO TOCBIY;

9) XymoKHS KapTHHa CBITYy OararomapoBa: BOHa
OXOIUTIOE TOHSTTEBY Ta YyTTEBO-HAOUHY CKIIAJIOBI,
Pi3HI THITH CBITOCTIPUIHSITTS, MO’KE TAKOK BKJITFOUATH
€JIEMEHTH 1HIIMX KapTHH cBITY [17];

10) XymokHs KapTHHA CBITY € (hopMOr0 OyTTS 111€e-
aJIBHOTO CBITY €CTETHYHOT A1MCHOCTI, OTKe il mpuTa-
MaHHI i7IeaJIbHICTh Ta 1JTI030PHICTD;

11) XynoxHsi KapTHHA CBITY € aMOiBaJI€HTHOIO:
BOHA, 3 OJIHOTO OOKY, ITO/1a€ IUJIICHUH OIS Ha CBIT,
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a 3 1HIoOro OOKYy, BUPI3HIAETHCSA (hparMeHTapHICTIO,
OCKIJIbKY TIPEICTABIISIE AIMCHICTD JIMINE B TICBHUX 1i
acTeKTax 1 HeB3MO31 nepenatH ii HeckiHUueHHe Oara-
TOMaHITTA [1, c. 84].

I3 BuknageHoro MokHa 3pOOMTH BHCHOBOK, IO
XyJOXKHS KapTHUHA CBITY Moke OyTH MijJJaHa KJacu-
¢ikarii, y Xoi TKOi MO>KJIMBO BHOKPEMHTH B 11 MEKax
PI3HOBUAM 32 TAKUMHU NTapaMeTPaMH SIK:

® JIIHTBOKYJIBTYPHHH (aHIJIOMOBHA, YKpaiHOMOBHA
TOILIO XyHAOKHS KapTHHA CBITY);

e yacoBul (XynoxHs kaptuHa cBity XIX, XX cT.
TOIIIO);

® XYAO0XHBO-CBITOTISAHUHN (KaTeropiabHO
CBITOIVISITHUM OPIEHTHP, SKOTO aBTOP JOTPUMYETHCS
B MpOIECi CTBOPEHHS XYIO0KHBOTO TBOPY Ta SKUU
XapaKkTepu3ye BTUICHY B IIbOMY TBOPI XyIOXKHIO Kap-
TUHY CBITYy SIK poMaHTHuHY [21], Tpariuny [18], ko-
MigHy [22] TO110).

VYei i mapaMeTpu BIUIMBAIOTh Ha KOHUenmocge-
Py Xy003#cHb020 MEOpy — CyKyIHICTh 00’ €EKTHBOBA-
HUX Y HbOMY XYJOXHIX KOHIIETITiB, a00 aBTOPCHKY
XyJIOYKHIO KOHIIETITOC(hepy — CYKYTTHICTb Xy/IOKHIX KOH-
IIETTIB, 1[0 BapiIOIOTHCS Ta BUIO3MIHIOIOTECS y PaM-
Kax oJHOro abo JeKuIbKoX TBOpiB aBTopa [17]. Ilpu
IIbOMY, XYAOXKHI/ KOHLIETIT TPAKTYETHCSI SIK yHIBEpCab-
HUHN eteMeHT cMuciy [12, c. 15], sk oquHuIs iHAUBI-
IyanbHOI cBigoMocTi [27, ¢. 77], Ak BapiaHT iHIMBI-
JTyaJIbHOTO KOHIIETITY, IO BOJIOJIi€ HU3KOKO 0COOIUBO-
CTeH, BUSHAYCHUX XYIOKHIM AUCKYpPCOM Yy paMKax
sxoro BiH icHye [30, c. 57]. Cnin Takox JoAaTu, 1m0
T /1 iH/IMBI1 TyaTbHAM KOHIICTITOM MA€eThCs Ha yBa3i iHH-
Bi/lyaJlbHa IHTEpIIpeTAaLlisi, IHIUBITyaIbHa pedIeKTOpHA
peaNbHICTh, SKI CHPHUSIOTH MOPOIKEHHIO HOBHX
CMHCIIIB Y IPOCTOPi @BTOPCHKOTO XyIOKHHOTO KOHIIETI-
Ty [30, c. 64].

OxpiM XynO)KHBOT KAPTHHHU CBITY KOTHITHBHHM ac-
MEKT XYIOKHBOTO TUCKYPCY 3aJIyd4ae TaKoX OLIBII
KOHKPETHY MEHTaJIbHY CTPYKTYPY, SIKa € IEBHOIO IPO-
EKIII€I0 XyI0’KHBOI KAPTHHU CBITY aBTOPA B TUIOIIUHY
HOT0 TBOPY, TUM «OAMHUYHUMY, IO TIOCTAE hparMeH-
TOM «BCe3arajJbHOro». 1liefo MEHTaIbHOIO CTPYKTY-
POIO € KOHYenm meKcmy — KOHJIEHCAT YTIJICHHS aB-
TOpChKOTO 3anymy [24, c. 196], muOuHHUE cMucH,
3ropHyTa CMHCIIOBa CTPYyKTypa Tekcty [13, c. 127].

Bukiagene 3acBiguye, 0 KOTHITUBHUN acCHEKT
XyZIOKHBOTO AUCKYPCY HEPO3PUBHO OB’ I3aHUH 13 1010
KyJIETypPHO-COIIIaJIbHIM aCTIeKTOM. AJle He BaJKKO IPO-
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CJIIJIKyBaTH TAaKOX 3B’ A30K MK KOTHITUBHUM 1 KOMy-
HIKAMUGHUM acneKmamu, siKWiA, 30KpeMa, 3acBij-
YeHHUI PETyISITUBHUM ITOTEHIIaJIOM KapTUHU CBITY
[9, c. 97]. Xoua aBTOpKa CTBEPIDKYE, IO «KOMYHIKa-
TUBHOIO c(heporo peaiizaiii peryiIsiTHBHOI KapTHHH
CBITY € peKkJiama 1 OJIITUKa, KOTP1 3A1HCHIOIOTh Maco-
BUi1 iH(OpMaITiHHAH BIUTUB Ha ayTUTOPIIO» [TaM camo],
Ha Halll oIS, cepa Takoi peastizalii € 3HaYHO HIUp-
mo10. 30KkpemMa, B XyA0KHbOMY JAMCKYpPCI aBTOPChKa
XyZIOXHsI KapTHUHA CBITY, MOJJaHa CYKYITHICTIO XyJT0XKHIX
KOHIIENTIB i KOHIIENTOM TEKCTY, SIK CEpelOBUIIEM
iXHBOTO OYyTTS, BUKOHYE CaM€ pezyiamueHy ¢hyHK-
uiro. Y 11b0My TBEPKEHHI MU BUXOJIUMO, TTO-TIEPIIIE,
3 TOTO, IO PEryNATUBHA (YHKIiS BU3HAYAETHCS SIK
MpiOpUTETHA B TUCKYPCUBHIHN JiSUTBHOCTI Uepe3 Biac-
TUBUH 1 CHHKpETH3M 1BOX 0a30BUX (YHKIIIH MOBH —
KOTHITMBHOI Ta KOMYyHIKaTUBHOI [29, c. 83]. [To-apyre,
Y XyIO)KHBOMY JIUCKYPCI, sIK 1oBoaNTh T. A. BaH JIeiiK,
IIPOBIIHA POJIb HAJIEKUTH IparMaTU4HIN QYHKIT, Ky
aBTOp BH3HAYAE SIK BIUIUB aBTOPA HA CBIIOMICTh YH-
Taya, 3A1HCHIOBAHMH 32 IOTIOMOTOIO XYIIOKHBOTO TBOPY
[31, c. 151] (TOOTO paKTUUHO TiJ] KITPArMaTUIHOIO»
MAa€THCS Ha yBa3i «PETYIATHBHAY).

VY HasBHUX Hpalsgx yTIM, BUCIOBIIOIOTHCS Pi3HI
JyMKH TI0A0 QYHKIIi(-11) XyI0)KHBOTO JrcKypcy. [Tpu-
MIpOM, CTBEPKYETHCS, 1110 LIbOMY AUCKYPCOBI Biac-
THBI (PYHKIiS KaTapcucy (MOpPaJbHOTO OYHIICHHS
3aBISKHM CIUIECKY €MOLliii), BOJIIOHTATUBHA (BILTUBY
Ha CB1JIOMICTb, 1110 CIPUIMAE XyT0XKHIH TBIp), MOZIaJIb-
Ha (BUPa)XCHHS CTABJIEHHS MUTIIS 10 300pa)KyBaHOI
JIHACHOCTI), eCTeTUYHA (CIPUHHATTS Ta BIATBOPEHHS
MPEKPACHOTO), eTUYHA (BiJOOpaskeHHs piBHI MOpai
CYCHIIBCTBA), EMOLIMHO-OIIIHHA (OI[IHKH Ta €MOIIiMH1
peaxirii), akyMyJIaTUBHA (HAKOTIMICHHS Ta 30epiraHHs
ecTeTH4Ho1 iHpopmallii), TpaHCMiciitHa (Tiepeaada ec-
TETUYHOT, ETUYHOT, EMOIIITHO-OITIHHOT iHpopMartii) [17].

3 HaIIO1 TOUKH 30pY, HAJaHUH Nepeltik PyHKIiH He
3arepedye MPaBUIILHOCTI BUCIIOBJICHOT ITO3HITI 1, OCKLTh-
ku (1) yacThHA 3 IEpeiYeHnX € QYHKIISIMH, IO KO-
PECTIOHAYIOTh 3 MOXKJIMBHUMH pPEaKLisMU Ha 3pa3oK
IILOTO IUCKYpCY (XyHOXHii TBip) 3 00Ky ampecara-
yuTaya (Hampukiaal, QyHKIIs KaTapcuca), OTXKe,
€ Pe3yJIBTaTOM PETYISITHBHOTO BILTUBY; (2) iHIIIA Yac-
THHA Ha3BaHUX (DYHKIIIH € TAKUMHU, IO ITiITOPSTKOBY-
IOTHCSl PETYISATUBHIN (BalfOHTaTHBHA, MOJaJIbHA
TOIIO) a00 € JAOJAATKOBHMHM IO BiJHOIICHHIO JIO HeEl
(ecreTuyHa, akyMyJISITUBHA). 3arajoM, nepenik GyHK-

i XyIOXKHBOTO TUCKYPCY MOXKHA BBA)KAaTH BIJKPH-
THUM Yepe3 MHOKHHHICTD JKaHPIiB Ta HOpM XyJOKHIX
TBOPIB Ta 1HIIII IXHI CyTHICHI PHUCH.

HatomicTh iHTEpec I TOCTiAHUKA XyT0KHBOTO
JVICKYPCY CTaHOBHUTbH OUCKYPCUGHA CMpAamezis, siKa
BU3HAYAETHCS K IHCMpPYMeHm pezynayii Ta OINHU-
CYETBCS SIK peajTli30BaHU HaMip MOBIIS, 1110 POPMY€ETh-
Csl Ha TPYHTI CITIILHOTO 3HAHHS PO CITOCOOU TIOBETiH-
KH B CYCITUIBCTBI, OI[IHFOETHCS 1HIUBIJIOM SIK aJICKBaT-
HUH TOCSITHEHHIO 0aKaHWX COMIalTbHO 3HAYYIIHX LI
Ta aKTyalli3ye€TbCsl BUCIOBJICHHSIMHU, KI BTUIIOIOTH
CTpaTeriyHui CMUCII, 110 KOHCTPYIOETHCS Y4aCHHUKA-
MU B3aemoii [28, c. 6].

Xoua nozaHa JeQiHIIisA CTOCYETbCS HEXYIOXKHIX
JIMCKYPCiB, MOAMMIKAIlisS [IbOTO BU3HAYCHHS JIJIS CTpa-
Terii XyJO)KHbOTO JUCKYpCy HMOTpiOHA HE3HAdHA:
Ho-Teplie, aKTyani3alis cTpaTerii MoXJINBa 3a J0I0-
MOTO0 ypHBKa, (hparMeHTa ado IJI0r0 TeKCTy, a He
BHCJIOBJICHHS; TO-IpyTe, KOHCTPYIOBaHHS CIIJIBHUX
CMUCITIB y XyTOKHIH KOMYHIKaIlii, K B)Ke 3a3Ha49alIo-
Cs, € YCKIQAHEHUM Ta, SK MPAaBUIIO, HEOCTYITHUM
JIOCITITHUKOBI.

InobanvHumu CTpaTeriiMiu MOBJICHHEBOI TOBE-
ninky, Ha 1yMKy K.®. CenoBa, € peripe3eHTaTuBHa abo
300paxyBasibHa Ta HapamusHa [23, c. 36]. Octanus
Mae BiTHOIICHHS caMe J10 XyA0KHbOTO TUCKYPCY, BOHA
(bopMye TEKCT Ta Hece B cOO1 MOBHE BiJIOOpaXKeHHS
JIMCHOCTI HAa BUCOKOMY PiBHI a0CTpakiiii [Tam camo].
BukoHaHHS! KOMYHIKaTHBHOTO 3aBJIaHHS TYT, SIK CTBEP-
JDKY€E yUeHHH, BiZIOYBA€ThCS 3 BAKOPUCTAHHIM HaCTa-
HOBH Ha repeiady iHpopmalii B Iepeko0BaHOMY BH-
mIsiAl. Y MeXax HapaTMBHOI CTpaTerii aBTOp BHOK-
pEMITIOE JIBa Pi3HOBUAM: 00’ €KTHO-aHAITHYHHMA Ta
cy0’€KTHO-aHANITUYHUHN; 1[I PI3SHOBUIAN JOCIITHUK
TaKOX IMEHY€ «CTpaTeris MUy, IO Ja€ IM1ICTaBU TPaK-
TyBaTH 1X SK J0Ka1bHi cTpaterii. 06 ekmHuo-anani-
muyHa cTpareris nependadae iHGOPMYBaHHS PO
peanbHi (haKTH TAaKUM YHHOM, IO TOYKa 30pY aBTOpa
nepeOyBae 103a XpOHOTOIIOM OTTOBIJIi; OKPiM Tepenadi
iH(popMaIlii TyT Ma€e MicIie i i1 TakCOHOMIYHa 00poOKa,
ane 6e3 cy0’ekTHBHOI OIliHKH aBTopa. Cy6 'ekmHo-
aHanimuyHa CTPATeris MoJae He CTIIBLKY cami Moil,
CKIJIbKHU Cy0’€KTUBHO-aBTOPCHKUI KOMEHTAp 10 HHX,
Oyay4H HaO1JIbII «IIPAarMaTu30BaHO0» (POPMOIO MO-
JIEJTFOBaHHS IHCHOCTI, IO BiToOpakye 0COOIUBOCTI
ABTOPCBHKOT'O Hayasia i MaKCUMaJIbHO YpaxoBye (hak-
TOP apecOBaHOCTI MOBJIEHHS [TaM camo, c. 37-38].

57




BicHuk XHY im. B.H. KapasiHa. IHo3emHa cbinonoeisi. — 2018. — Bun. 87.

J1o 11i€1 XapaKTepUCTUKU 00’ €KTHO- Ta CYy0’ €KTHO-
AQHATITHYHUX CTPATETiH CIIiJT JOJaTH, III0 BOHH OOH/IBI
3a crIocoOoM peaizallii B XyI0)KHbOMY JUCKYPCi MO-
KYTb OYTH nepeuHHuMU, KOIIU POJb HapaTopa Haje-
KHUTHh aBTOPOBi, a00 6mopuHHUMU, KOJA POJTH Hapa-
TOpa Mocijae yaBHUN aBTOpP-OnoBigay, abo KOJu Ha-
pPaTopoM BHCTYIIAE EPCOHAXK XyA0XKHBOTO TBODY.

CrocoBHo 3raganoi B konuenuii K.®. Cenosa [Tam
caMmo, c. 37-38] penpezenmamusnoi cTpaterii, ciij
3a3HaYUTH, 11O ii, 32 YMOB MEBHUX TpaHchopMarii
JediHilii, MOXKHA TeX BIAHECTH J10 NOOAIbHUX Y XY-
JIO’KHbOMY AHCKypci. st cTpareris Tak camo Gepe
y4acTh Yy (GOpMYyBaHHI XyI0KHBOTO TEKCTY, 30KpemMa
HOTo I1aloroBUX YacTHH y NMEPCOHAKHIN 30HI, BOHA
Hece B co0i BiI0OpaskeHH TIMCHOCTI 3a MOCEPETHHUII-
TBOM 300paX€HHS, MOJICIIIOBAaHHS KOMYHIKallii Mix
YSIBHUMH 0CO0aMH — IIEPCOHAKaMU XyJ0KHBOTO TBO-
Py, a00 IHITUMU CJIOBAMH, PETIPE3CHTYE IXHi JUCKYP-
CHBHI cTparerii, 301kHi 13 TUMH, 1110 HAasIBHI B peab-
HUX KOMYHIKaIIisX.

Taxum yrHOM, T106aNMBHI CTpaTerii Xy/I0KHBOTO
JICKYPCY € PI3HAMH 332 30HaMH HapaTopa i IEPCOHAXKIB
(3a I. A. bexrtoro [2]): 30Ha HapaTopa — HapaTHBHI
CTparterii, 30Ha IepCOHaXI1B — peNpe3eHTATUBHI CTpa-
TET11, aJie MeXa M)XK HIMH HeE € YITKOIO, OCKLIBKH MOXK-
JIMBI 3CYBU HapaTopa B IEPCOHAXKHY 30HY.

4. BucHoBKH

XyHooXKHIH JUCKYPC € pO3yMOBO-KOMYHIKaTHUBHOIO
B3a€EMOJIIEI0 aJpecaHTa-MUCbMEHHUKA Ta aJapecaTa-
YUTa4a, 3arIHOICHOI0 B KOHTEKCT €MOXH, KYJIbTYpH,
COLIlyMy, 3aKOPIHEHOIO Ha 1/1e51X, TePEKOHAHHSIX, CBITO-
TIAIHUX OpIEHTHUpAX aJpecaHTa, 30pi€HTOBAHOIO
Ha peryiTiOBaHHs i/1ed, MepeKOHaHb, CBITOTIISITHUX
OpIEHTHPIB ajipecaTa Ta 00’ €EKTUBOBAHOIO TEKCTaMHU
XyH0KHIX TBOPIB.

AHani3 Xy10XHbOT0 JJUCKYpCY Ha I'PYHTI BUBYCHHS
XyAOKHBOTO TBOPY JIA€ JOCTYI JIUIIE 10 HOro ajape-
CaTHOTO CETMEHTY, OCKUIBKU YHMTAIlbK] iHTEepIpeTaii,
KOTP1 € MHO)KMHHHUMH 1 BaYKKO ITPOTHO30BaHMMHU, 3aJTH-
IIAIOTHCS 110332 MEKAaMH TaKoTo aHaJIi3y.

[IpoBigHMMH acneKTaMH XyI0KHbOTO JHUCKYPCY
MOCTAIOTh KOTHITUBHUH 1 KOMYHIKATUBHHH, 10 TICHO
MOB’sI3aH1 MIXK CO0OI0 Ta 13 KyJIbTYpHO-COLIAJIbBHUM
aCIEKTOM.

VY KOTHITUBHOMY acmeKTl NpiopUTET Mae «o0Opa3
aBTOpay, Ml IKUM JOIIHHO PO3YMITH MEHTATHHUIN
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CBIT MMCBMEHHUKA, HOTO XYI0)KHIO KapTHHY CBITY, HOTO
aBTOPCHKY XyAOXKHIO KOHIleITocdepy, 110 € Bioopa-
KEHHSIM 1HIMBIyaJbHOIO CBIJIOMICTIO 3arajbHOTO
JIHTBOKYJIBTYPHOTO 3HaHHS MEBHOTO i1CTOPUYHOTO
Mepioay Ta MEeBHOTO JIITEPATypHOTO HAMPSAMY. Y KOXK-
HOMY 3pa3Ky XYIOXHBOTO JTUCKYpPCY — XYI0)KHbOMY
TBOPI — TAKOK HassBHA OUTBIIT KOHKPETHA MEHTaIbHA
CTPYKTYpa, sika (hopMye HOoro niarpyHTs, a caMme: KOH-
LENT TEeKCTY, KK MOCTa€E KOHACHCATOM aBTOPCHKO-
To 3aayMy Ta BU3HA4Ya€ oOCAT 1 3MICT Ti€l YaCTUHU
aBTOPCHKOI KOHIIENTOC(EpH, 1110 aKTyasli30BaHa B OKpe-
MOMY XYJIOXXHbOMY TEKCTI.

KonnenryanbHa KapTHHA CBITY aApECaHTa Xyd0XK-
HBOTO INCKYPCY BOJIOJII€ PErYISTUBHUM ITOTEHITIAJIOM;
IHCTPYMEHTOM IMILJIEMEHTAIII1 CBOTO BIUIMBY BHCTY-
MaloTh CTPATErii JUCKYPCY.

VY npo30BoMy XyAOKHBOMY JUCKYpPCl IN10OanbHI
cTparerii KOPeCHOHAYIOTh 3 AMUCKYPCHHUMH 30HAMHU
HapaTopa Ta MepcoHa)ka: y 30Hi HapaTopa MpecTaB-
JeHa T1o0anbHa HapaTUBHA CTPATETisl, KOHKPETU30-
BaHa y JIOKAJTLHUX CTPATETisIX — 00’ €KTHO-aHATI THIHIN
Ta cy0’€KTHO-aHATITUYHIHN; y 30HI IEPCOHAXKIB — TIIO-
OastbHA perpe3eHTaTUBHA CTPATET s, KA € BIITBOPCH-
HSIM CTpaTerii y4acHUKIB peaibHOI MI>KOCOOUCTICHOI
JiajoroBoi B3aeMoii. Mixk TUCKYpCUBHUMHU 30HAMH
HapaTopa Ta NepCcoHaka HasiBHA IIPOMI>KHA 30Ha, Y SIKif
CYMIIIAIOTBCS POJIi aBTOpa-HapaTopa i MmepcoHaxa
Ta peasizyeThCs BTOPUHHA HapaTUBHA CTpaTETisl.

[TepcnekTuBO0O poOOTH € aHAN3 BEPOATLHOTO
ACMEKTY XYyIOKHBOTO (IIPO30BOTO) TUCKYPCY.
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TABJIOITHICTDh TUCKYPCY
AMEPUKAHCBHKHUX ITPE3UJIEHTIB
XXI CTOJITTSA

L.C. llleguenko, ookm. ¢hinon. nayx (Xapkis)

CraTTs npucBSIYeHA aHATI3Yy KOHIIETITyaJhbHOTO i KOMYHIKaTHBHOTO acCIeKTiB Cy4acHOTO MPE3UACHTCHKOTO ANC-
kypcy CLIA, skuit nepedysae mia rmuBoM 3MI i sikomy mpuTamMaHHi BIacTuBOCTI Tabnoiny. TabioiaHi Mezia xapak-
TEPU3YIOTHCSI CIPOIIEHUM KOHTEHTOM, BOHH IIepEBAaHTAXKEH] EMOIIisIMU, YaCTO 30pPiEHTOBaHUMHU Ha arpecito. deHo-
MeH Ta0Ioimi3arlii, CupoIeHHs i cTepeoTunizaitii cydacHoi kKynbTypu CILIA mpocTexyeThes y MyOIiqTHOMY TUCKYPCi
npe3uaenTiB [pxopmka byma (mon.), bapaka O6amu, Jlonanga Tpammna. Hait6iab111 MOMITHIMHU XapaKTepUCTUKAMHU
Ta0JIOITHOCTI IPE3UACHTCHKOTO TUCKYPCY € CIPOIICHICTD 1 CTEPEOTUITHICTD 1H(POPMAIIii, BYKUBAHHS MAHITYIATHBHIX
Ta HaB’sSI3yBaJIbHUX CTPATETil, BHCOKA EMOITIHHICTh, 3aTpaBaHHs 3 ayTUTOPI€I0, TOETHAHHS PO3MOBHOI Ta JIITEpaTyp-
HOI JIEKCHUKH, CTHJIICTHYHA ribpuan3anis. TabmoinHuil AUCKypC MPEe3UACHTIB Ma€ Ha METI CIIPOCTUTH pearyBaHHs
IpOMaJIsTH, MAHITYJTFOBATH X CBIZOMICTIO 1 MPUCTPACTAMH, TPAHC(POPMYBATH 1X CBITOCIIPHIAHATTS i CHCTEMY I[IHHOC-
TeH 1 y TaKUH CI0CiO CTUMYITIOBATH BUKOHAHHS /i, HaB’I3yBaHUX y JUCKYPCI.

KumiouoBi c1oBa: koruent BIMHA, ManinynstusHa cTpateris, npesuaentchkuii auckype, CIIA XXI cromiTTs,
tabnoigHa KyneTypa, TEPOPU3M.

IleBuenko U.C. TabsonanocTh AucKypca amepukaHckux nmpe3uaeHToB XXI Beka. Crarbsi mocBsIieHa
aHaJM3y KOHIIETITyaJhbHOTO 1 KOMMYHHUKAaTHBHOTO acTIeKTOB COBPEMEHHOTO Tpe3nieHTcKoro auckypca CILIA, xoTto-
paIit HaxoauTcs oA BiusHueM CMU n koTopoMy Ipucymiy cBoiicTBa Tabnona. TabaonaHble Meana XapakTepu3y-
I0TCSI YIIPOLIIEHHBIM KOHTEHTOM, OHH IIEPETPYKEHBI SMOLUIMHE, YaCTO OPUEHTUPOBAHBI Ha arpeccuio. DeHoMeH Taod-
JIOWN3AINH, YIIPOIIEHNS B CTEPEOTUIIN3AINH coBpeMeHHON KynbTypsl CLLIA mpociexnBaeTcs B MyOIMIHOM JHiC-
Kypce npe3uaeHToB [xxopmka byma (mi.), bapaka O6awmel, Jlonanaa Tpamna. Hanbomnee 3aMeTHBIMU XapakTepHc-
THUKaMH TaOJIOMIHOCTH IPE3UACHTCKOTO TUCKypCa ABMISAIOTCS YIPOIECHHOCTh U CTEPEOTUITHOCTD HH(POPMALIIH, YIIOT-
pebiIeHre MaHUITYIATHBHBIX CTPATEr Ui M HaBA3BIBAHUS, BEICOKAsl SMOIIMOHAIBHOCTD, 3aUTPhIBAHNE C ayTUTOPHEH,
COYeTaHUE pa3roBOPHOM U IUTEPaTypHOH JIEKCUKH, CTHIIMCTHYECKast THOpuan3anus. TabIouaHbIH AUCKYPC IPe3u-
JICHTOB HMEET LIENbIO YIPOILIEHNE PEarupoBaHus Ipa)<1aH, MaHUIIYJIUPOBaHUE UX CO3HAHUEM U SMOLIUAMH, TPAHC-
(opMHEpOBaHHME NX MUPOBOCIPHUATHS U CHCTEMBI IEHHOCTEH M TAKMM 00pa30M CTUMYJIMPOBAHNE BHIIOJTHEHNS 1EH-
CTBUI, HaBA3BIBAEMBIX B JAHUCKYpCE.

KuoueBble c10Ba: konuent BOMHA, MaHUTTYIsSTHBHAS CTpaTerus, npe3uaenTekuit auckype, CIIA XXI Bexa,
tabnongHas kynsrypa, TEPPOPU3M.

Shevchenko 1.S. The tabloid discourse of American presidents of the twenty-first century. The article
focuses on the analysis of the conceptual and communicative aspects of the 21% century US presidential discourse,
whichisinfluenced by the mediaand has the properties of the tabloid. Tabloid media are characterized by simplified
content, they are overwhelmed by emotions, often focused on aggression. The phenomenon of tabloidization,
simplification and stereotyping of contemporary US culture can be seen in the public discourse of presidents
George W. Bush (junior), Barack Obama, Donald Trump. The most prominent tabloid characteristics of the
presidential discourse are simplicity and stereotypical information, the use of manipulative and imposing strategies,
high emotionality, engagement with the audience, a combination of colloquial and literary vocabulary, stylistic
hybridization. The taboid presidential discourse is intended to facilitate citizens’ reactions, manipulate their
consciousness and passions, transform their worldviews and value systems, and thus stimul ate the implementation
of the actions imposed in the discourse.

Key words: concept WAR, manipulative strategy, presidential discourse, tabloid culture, TERRORISM, the
USA of the 21% century.
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1. Beryn

[Momitnyamii muckypce XXI cTONITTS XapaKTepH-
3YEThCSI HAWBAYKIIMBIIIO POJUTIO MeJia 3a BECh Tie-
pion icayBanHs 3MI B mioGaapHOMY CBITI, @ HAaJITO
B CIIA. I'M. MakitoeH 3a3Hadae, M0 aMEepUKaH-
ChbKE CYCIUJIBCTBO LIIJIKOM 3aJIe)KHUTh BiJ MeAia Mpo-
CTOpy: «AMepurKa — I1e TTOBHICTIO Me/Tialli30BaHe Cy-
caiabcTBo» [12]. Ille Ha movyaTKy CTOMITTS CTaB KpH-
natuM Horo Bupa3 «The Medium is the Message» [Tam
camo, ¢. 7], a aBa mepmri gecatriaitrs XXI cromiTTs
MIATBEPAWIA BUKIIOUHO BaxJuBy posib 3MI, 30kpe-
Ma, Tab101711B, y pOpMyBaHHI CyCIIbHUX MOMVISIB TA
BIJIMTOBITHUX JTili aMEpPUKaHIIiB. 3a JIBi OCTaHH1 JeKaIn
Mejia He TUTbKH CTaJIi BU3HAYaJIbHUMH Y KOHCTPYIO-
BaHHI CMUCITY TTOJIITHYHOTO quckypcey (Message), ane
it cam quckypc (Medium) HaOyB HOBHX CITeITU(IIHIX
pHUC «TabI0iTHOCTI» — CIPOIIEHOCTI Ta CTEPEOTHUIIi-
30BaHOCTI. Yc€ Cy4acHe aMEepUKaHChKE CYCITiJIbCTBO
cniokuBaHHs €, 32 @. J[eOpi, «TabroiHOIO KYITETYPOIOY
(«the simulacrum of tabloid culturey) [9, c. §].

AKTyalapHICTH JOCHIIJKEHHS BHU3HAYAETHCS
THM, TII0 METOJIOJIOTISI IOMIHYIO4O0i KOTHITHBHO-TUC-
KYpPCHBHOI HayKOBOI MapagurMy BUKOPHUCTOBYETHCA
JUTsl aHaJTi3y TaOJOIAHOCTI MPE3UAEHTCHKOTO JUCKYP-
Cy SIK CUCTEMH Y €JTHOCTI 11 KOTHITHBHOTO i KOMYyHiKa-
TUBHOTO aCIEKTIB.

MeTo10 poOOTH € PO3KPHUTTS HOBOI KOTHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHOI XapaKTepUCTUKH aMEPUKAHCHKOTO
MPE3UIEHTCHKOTO JUCKYpCy — TabnoigHocti. Tab-
JOIHICTh TI€I0 YM 1HIIOK MIipOIO MPHUTaMaHHA IO-
JITUYHOMY JTUCKYPCY TPHOX aMEPHUKAHCHKUX IMPe3u-
neHTiB mboro nepioay — Jlx. byma (moin.), b. O6amu
ta JI. Tpamma.

JloCATHEHHIO Ii€] METH MiAMOPSIKOBAHO HU3KY
3aBJaHb:

— JIeTai3yBaT KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHI Xapak-
TEPUCTUKU TAOJIOIAHOCTI y MPE3UJECHTCHKOMY JHC-
kypci minepis CIIA;

— BUSIBUTH KJTFOYOBI KOHIICTITH-1/I€0JIOTEMH TPHOX
MPE3UICHTIB Ta OCOOIUBOCTI X MeTah)OPUIHOTO MPE/I-
CTaBJICHHS y MIPE3UIEHTCHKOMY TUCKYPC;

— OonucaTu TabJI0iJHICTh AMCKYPCUBHHUX CTpATETr1it
1 TAKTHK SIK BepOaIbHO-HeBepOATLHUI MEXaHi3M Iep-
Cya3MBHO-MaHIMYJISTUBHOIO BILUTUBY MIPE3UAECHTCHKO-
ro AUCKYPCY.

MaTepianoM AOCHIHKEHHS CIYTyBaju OJHM3bKO
3000 BHCIOBIIEHD, IK1 MICTATh HOMIHAIIT KIIOYOBHUX

xonuenTiB Jx. byma (mon.), b. O6amu, [[. Tpamma
y IX IPE3UICHTCHKUX TUCKYPCaX.

OO06’€KTOM JOCITIDKEHHS CIYTY€E JAUCKYPC TIpe-
suneHTiB CIIIA 2001-2018 pokiB, a mpeaMeToM
aHai3y € TalJoiqHICTh MyOJIYHUX BUCTYIIIB MIPE3H-
JICHTIB SIK KOTHITUBHO-IIPAarMaTHYHOTO KOMILIEKCY JHC-
KYPCHUBHHX CTPATETii 1 TAKTHK 00’ €KTHBAIII] KIFOUO-
BUX KOHIIETITIB-11€0JI0TEM.

2. MetonoJoris i MeToau JOCTiAKeHHS

TeopeTuko-MeTOAOIOTIUHUM MiJICTABOIO JOCHi-
JOKEHHSI, BAKOHAHOTO Y MEKiX XapKiBChKO1 IITKOJTH KOT-
HITUBHO-/TUCKYPCIBHOI JTIHI'BICTUKH, CITy>KaTbh OCTYJIa-
TH €KCIIAaHCIOHI3MY, aHTPOIOLIEHTPUYIHOCTI, HEOPYHK-
IIOHAJI3MY ¥ €KCIUIaHATOPHOCT1, TPAKTOBaHi B pam-
Kax eKOJIHIBICTHKH [4, ¢.9]. «3 TOUKH 30py €KOJIIHT-
BICTHUKH JHUCKYpC — 3aci0 (opMyBaHHS COLIAIbHUX
BIJIHOCHH 1 BOIHOYAC 1X MPOAYKT. JloCIiTHUIIBKOMY
¢okycy Ha B3a€EMO/Ii1 1 KOHTEKCTi, IPUTAMaHHOMY €KO-
JIHTBICTIII, BIIMTOBIIa€ TPAKTYBaHHS MOBHHX 3HAYCHb
K TIOTEHIII Ay, IKUH, Oy/lyuH peasizoBaHui y IIEeBHO-
MY KOHTEKCTi, KOHCTPYIOETHCSI KOMMYHIKaHTaMH B XO-
Ii ix B3aemonii» [8, ¢. 126]. Hame mocnimkenns Oa-
3Y€ThCSI Ha 3aCaTHUYUX JJIS1 TIOJIITUYHOI JJUCKYPCOJIOTT
17IesIX TIPO Te, IO MePCya3suBHO-MAHIMYIATHBHOIO Ta
apryMeHTaTUBHOIO METOIO MPE3UIEHTCHKOTO AUCKYP-
Cy € «TpaHchopMallis KapTUHHU CBITY TpOMaJsiH
Y BIATIOBIAHOCTI 3 JOMiHAaHTaMH KOHIIenTochepu mo-
JITHKA, IO AOCATAETHCS UIIXOM L1JIECIPSIMOBAHOTO
MOBJICHHEBOTO BIUIUBY CTpATeriil 1 TaKTUK HOTo Juc-
Kypcy Ha IHHICHUH CKJIaJIHUK KapTUHU CBITY rpoMa-
nsH» (3], y 1aHOMY BUIIA/IKY — aMEPHKaHIIIB.

BiamogigHo 10 00paHoro MmiXoMy IMCKYpC BBaKAE-
MO «0araroacrleKTHOI KOTHITIBHO-KOMYHIKaTHBHO-
MOBHOIO CHCTEMOIO-TE€UITAJIBTOM, Ka BU3HAUAETCS
CYKYITHICTIO TPHOX aCIIeKTiB: (JOPMYBaHHSIM i1eH 1 Tie-
peKoHaHb (KOTHITUBHUHN acCIeEKT), B3aEMOIIEI0 KOMY-
HIKaHTIB Y MIEBHUX COIIaIbHO-KYJIBTYPHHX KOHTEKC-
Tax / cuTyarisx (comiaabHO-TParMaTUIHUN ACTICKT)
1 BUKOPUCTAHHSM 3HAaKIB, BepOabHUX 1 TapaBepOaib-
HUX (MOBHO-CEMIOTHYHMHA acnekt) [4, ¢. 115-116].
OO0’€eKT HAIIOTO aHAI3y — NpPe3UOeHMCbKUll OUc-
Kypc — PO3yMIEMO Y POOOTI K «MHUCIICHHEBO-KOMY-
HIKaTUBHUH MPOIEC 1 pe3yabTar, yTiIeHuii MOBHUMU
1 HEMOBHUMH, y T. Y. MYJABTUMOJAAJIbHUMHU 3HAKaMHU
Ta onocepeakoBanuit 3MI, sk cuctemy crpareriii
1 TAaKTHK TMEePCya3suBHO-MaHIMYISTUBHOTO BILIUBY
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Ha ayJuTopio Ui TpaHcdopmarii i KapTHHU CBITY
Y BIATIOBITHOCTI 3 KITFOYOBUMH KOHIIETITAMH-171€0JI0Te-
MaMH IOJIITHKa» [6].

Kapmuna ceéimy — ne «AuHaMiuHa KOTHITHBHA
CTPYKTypa, TI00aJIbHE YSBJICHHS 11 aBTOpa MpO CBIT,
oJep)KaHe K Pe3yabTaT y3arajJlbHEHHS YyTTEBOTO
JOCBiAy mi3HaHHs. KapTuHa CBITY € pe3yabTaToM i pe-
TYJSITABHAUM YMHHHKOM YCi€i MisSUTbHOCTI JIFOMWHU,
JIIHrBOKOMYHIKaTUBHOI BKIJIFOUHO, Y IPUPOTHOMY 1 CO-
iagbHOMY cepenoBuIiax» [4, c. 10].

Cmpame?zii TUCKypCy TIyMadyuMoO SIK «BepOalib-
HO peayi3oBaHUN KOMYHIKaTHBHUH HaMmip MOBIIf,
chopMoBaHU HAa OCHOBI 3HAHHA MPO CTEPEOTHUITHI
MOIEi KOMYHIKaTUBHO1 TMOBEIIHKNWY, K yTiJICHHS
MEBHOT'0 JIIHIBOKYJIbTYPHOI'O KOHIENTY 1 NMPOSAB
€IHOCTI KOTHITUBHOTO T4 KOMYHIKaTUBHOTO aCTeKTiB
nuckypcey [4, c.11].

Jnig ananizy BiniOpano ¢pparMeHTH myOIi4HUX BU-
CTYIHIB, 110 MICTATh MOBHI CITIOCOOM peatizarii Kio-
YOBUX KOHIIEIITIB BIﬁHA, TEPOPU3M i ctparterii ix
akrtyanizamii y quckypceax npesuneHTiB CLIA: [[xop-
mxa byma (2001-2009), bapaka O6amu (2009-2017)
i lonanna Tpammna (3 2017 norenep).

Aneopumm ananizy TabIOITHUX PHUC TUCKYPCY
y Haii poOoTi Mae Taki etanu: (1) BCTAHOBHUTH Tia-
pameTpu TabIOIMHOCTI Y AUCKYpCi; (2) yCTaHOBUTH
Ta0JIOIIHI XapaKTePUCTUKH MPE3UJACHTCHKUX IHC-
KypCiB y KOTHITUBHOMY 1 KOMYHIKAaTHBHOMY aCIEKTaX,
JUTs1 4OTo (2a) BUSIBUTH KITFOYOB1 KOHLENITH-1]1€0JI0Te-
MH, 30KpeMa iX KOHIICTITYyaIbHI MeTaQOpH y TUCKYpCi
Tphox npe3uaeHTtiB CILIA XXI cronitrs; (26) Bu3Ha-
YUTH TaOJIOT/HI CTpaTerii 1 TAKTHKYU aKTyalu3allii mux
KOHIICTITIB Y TPE3UICHTCHKOMY AUCKYPCi.

3. Bixg Ta0n0inHol KyJIbTYpH —

A0 Ta0JIOIAHOT0 MPe3UJIeHTChbKOro JMCKYpCY

3.1. TaGuoigHa KyJbTypa Cy4acHOI AMEpHUKH

CyvacHa aMepHKaHChKa KyJIbTypa 3arajJbHOBU3HA-
Ha K TabnoiaHa KyasTypa. [i inpopmartiiini moTokwu, ix
CEeMaHTHKa, CTHIIICTHKA, POpPMaTIbHI paMKH PETYITo-
totbest 3MI. SkicHi TpaHcopMariii CycIiabCTBa, KO-
mepumiamizanis 3MI cTBopuian HOBHI THH Mexdia —
T. 3B. mabnoio. Bin BimoOpaxae MO3al4HHUN Xapak-
Tep KyJABTYpH, TEKaHOHI3aIli 10 OPIIiTHIX POopM, CyMi-
IICHHS )KaHPiB, aKIIEHT Ha CKaH/IaTbHUX HOBUHAX, 00-
MEXEHUU OJIOK SIKICHMX HOBHH, CIpolieHa ¢gopma
i cTuiticTrka BUKIIa Ay iHpopmarii. TabnoinHa npoayk-
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I1is1 OpiEHTOBAHA ITEPEBAXKHO HA COLIiaJIbHI HU3H, a Ta-
KOX cepeHiit kiac [5].

B icropuuniit nepcnexTHBi Tabn01A (ra3era xKoB-
TOTO THITY) O3Ha4YaB BUAAHHS, IO TIOJIA€ HOBUHHU CIIPO-
IIEHO, HE BUMArae po3ayMiB, HOTO MPOCTO «IPOKOBT-
HYTH», K [ITaMIIoBany TabneTky (tablet — tabloid).
B ocranHi poku BiNOBIIHO 10 KoMepiriamizaiii 3MI,
MPOIIECiB AEMOKpATH3aIlil CyCIbCTBA 1 TiJ] BILTABOM
mio0aizarii TabnoigHa popma opranizaitii 3MI monos-
Hunacs Tabmoigaum tenebdauennsM (TV-rabnoinu —
1H(opMaIiiHO-pO3BaXKaJIbHI TEJIENPOrpaMu MEBHOI
CTUJIICTUKH). Y Tabnoigax HOBUHU MalOTh (opMy
infotainment a6o feature, inmoai mictars trash Ta
peKpeariitHuii Marepiaj, MaloTh 0COOIMBY HapaTHB-
HY CTPYKTYpY, KOMyHIKaTHBHI cTparterii 1 MaHiImyIs-
THBHI IPUHOMH.

Tun kyneTypH, 130MOpHHUI NONMYISApHINA KyIBTYpI
1 BIATIOBITHU Ta0JI01THUM MeJTia, XapaKTepU3y€eThCs
JTI030BAHOIO 1H(GOPMAITI€I0, 1€ 3MICTOBUN KOMILIEKC
npo0ieM 4acTKOBO J1e()OPMOBAHO, aje He MOBHICTIO
CIIOTBOPEHO. Y CBOIO 4epry, 1e 3ade3nedye BUCOKUI
MAaHIMYJISTUBHAN €(PEKT TaOJIOiTHUX TEKCTIB, Pi3Ke 3HU-
KCHHSI aIanTalliiHuX MOTeHIid rpomaasH [S5]. Tox,
3a ganumu . Jlebpi, OUIBLIICTh CYYaCHUX aMepu-
KaHI[IB MUCJISITH «TabJI0inaMi», IpH IIbOMY «Tab0i-
nu3ailisi 00yMOBIIO€E crieUU(PiYHUI BUI JUCKYPCY»
[9, c. 14], B sxomy 3MI pobnsaTh iHpOpMAaILitO cTe-
PEOTUITHOIO Ta CIIPOLIEHOI0, BUKOPUCTOBYIOTH arpe-
CUBHE HaB’3yBaHHS.

CkazaHe /103BOJISIE CUCTEMATH3yBaTH MapaMeTpu
TabJI01AHOCTI MyOIIYHOTO MPE3UACHCHKOTO IUCKYPCY
1 BUIUTMTH TaKi, peTICBaHTHI [Tl HAIIIOTO aHAJI3Y:

® CIPOIICHICTD 1 CTEPEOTUITHICTH 1H(POpMALIii;

® MaHINMYJIATHBHI Ta HaB 3yBajbHI CTPATETIi;

® CSMOIIHICTG 1 3arpaBaHH 3 AYIUTOPIEIO;

® DPO3MOBHICTh JICKCUKH Ta CTHJIICTUYHA TiOpH-
JIM3aLTisL.

Bunineni mapaMerpu XapakTepHu3ylOTh ITyOJIiuH1
BUCTYNH Tpbox npe3uzentiB CIIIA, xoua Bapiror0Th-
Csl 3a CTyIIEHEeM MpeCTaBIeHOCTi. Po3risHemo mpo-
SIBH TAOJIOTTHOCTI MPE3UICHTCHKOTO IUCKYPCY Y HOTO
KOTHITUBHOMY i KOMyHIKaTHBHOMY aCIIEKTaX.

3.2. TabaoigHicTh NMpPe3UAEHTCHKOT0

OUCKYPCY CY4aCHOI AMEpPHKH

Huckypc npe3unenrtiB byma, O6amu, Tpammna
CTPYKTYPOBaHUH KITIOUOBUMU JUCKYPCOTBIPHUMU KOH-
[ENTaMHU-11e0JIOTeMaMHt, cepell SKHX 3HauHe MicIe
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nocigators BIMHA, TEPOPU3M [1; 6]. Tonstre-
BUI CKJIAIHUK KOHLIETITY BIPIHA, 3a janumu O.B. To-
piHoi [1], BinmoBigae 3HaYCHHSM, TIOEIHAHUM Yy B
rinmepceMu: «opranizoBaHa 30poiiHa 6opoTrbay» (war,
conflict, hostilities, rimonimu: civil war, cold war,
hot war, holy war, limited war, world war) ta «ctau
30poitHoro mpoructosHHs» (War, discord).

BiamosigHo, hpeiim KOHIIENITY MOYKHA CTPYKTYPY-
BaTU SIK TEPMiHAJIH, 3TPYNOBaHI B CIOTH: «ApPMIisi»,
«30posi», «boHoBI ii», BEJIbMH YaCTOTHI Y TUCKYPCI,
Ta cinoT «MucteurBo BiiHW». CrnpoleHicTs i cre-
peoTumnHicth indopmanii myOoiyHUX MTPOMOB Mpe-
sunenTiB CIIIA 3acBinuye cnenudiyae moganHs KOH-
uenty BIMHA, B sikoMy y GillbIIOCTi MPUKIA/iB IIpaK-
TUYHO BIJICYTHIN cJ0T «MucTenTBO BiitHI». Y CIOTI
«boiioBi mii» 3 TepmiHaiamu «Buan 00HOBUX JTiiiy,
«Benenns OoioBux Aiii», «Micre 00HOBUX Hiii»
HANO1JIBII Y>)KUBAaHUMU € 3HAYEHHS MEPIIOro i OCTaH-
HBOT'O TEPMiHAJIIB:

The country must never yield, must never show

weakness and must continue to lead.< ...> I think

it’s necessary in order to defeat the ideologies of

hate [14]

Popularity dipping in the face of continuing

violence in Irag. [14]

Crnotu «Apwmis», «30pos» TIpecTaBiIeH] cTepeo-
TUIIHUMU Jiekcemamu Soldiers, army, weapons, etc.:

For the parents of the soldiers who have fallen

who are listening, David Kay, the weapons

inspector, came back and said, “In many ways

Irag was more dangerous than we thought.” [15]

dopMyrouu IMIAX NpPE3UI€HTa-MUPOTBOPLS,
B.O6ama npoructasmsie ninrocti BIMHU ta MUPY,
3aKJIMKAI0YH ayJUTOPi0 BUSBIISTH BiIMOBIJATbHICTS:

| understand why war is not popular, but | also
know this: The belief that peace is desirable is

rarely enough to achieve it. [16].

V npesunentcrkomy muckypei BIMHA konnentya-
J3YEThCS TIEPEBAXKHO Y IPSIMHIA CIIOCIO 1 CIYTY€ Tpo-
TYKTUBHOIO 00JIaCTIO-HKEPEIOM MeTapOpUIHUX
MoJ€eJIeH Ha IO3HAYEHHS 1HIITNHA KOHIIETIB-1€0JI0TEM,
30kpema, koHuenty TEPOPU3M.

[Mounnaroun 3 1980X poKiB MOJITHKH 1 HAYKOBITI KO-
PHUCTYIOTHCS KOHIIETITYaJIbHOIO MOBOTO BitiHH (\War on
Terror) mms onucy mpo0IeM CoIiaTbHOTO HACHIIbCTBA!
war on poverty, war on drugs KOHCTPYIOIOTb IIPO-
O6nemu O11HOCTI, HApKOTUKIB y TepMiHax BOPOI'A,

SIKOTO MOXKHA TI0JI0NIaTH Y BIMHI [10; 13]. 513 3a3Ha-
yae JI. I'ponnin, «He MoxHa 3anepeuyBary, 1110 Maii-
ke gecath pokiB micas 11.09.2001 BiitHa 3 Tepopom
BCE III€ Tepeciinye Hac. Mu Bci Oynu CBiKaMHu 1 mie-
PEXKIITU YacH BIHU 3 TEPOPOM 1 BiliHU B [paky», mpu-
YOMY CTBOPIOBaHa Melia pedIeKcis BIHU € He MEHIII
EMOIIIHHOIO JIJIi aMEepUKAHI[IB, HI)K peallbHa BiliHa
[10,c. 15].

3aBAsSKM IOCTIMHO BXKUBaHIN YPSIOBIIMU KOHIIETI-
TyanbHii Metadopi BIMHN 3 TEPOPOM pajukaib-
HO 3MIHIJIOCS] PO3YMIHHSI KOJIEKTHUBHOI Ta ITI00aTbHOI
0e3neku, 3’ IBUJIOCHh YBEJCHE JACTapTaMEHTOM BHYT-
pimaboi 6e3nexku CIIA noBe monsarts «Homeland
Security». Tak nocrynoso kornent BIMHA uaGysae
HOBOTO 3HaYEHHsI — «IIPOAYKTUBHOI BiiHI». BogHOUac
BIMHA y MynsTHMOIANbHUX MeJliaTeKcTax HaOyBae
yBupasHenns y Metapopax [10J151 BIMHU (Battltfield),
TEATPY BIMCbKOBUX JIIM (Theatre of War).
BIMHA crae moHATTSM, 110 «pO3ITPYy€ETHCS», BIpTya-
mi3yernes, yrinecHoetbes (the bodily experience of
War as Palitics) [10]. ¥V auckypci aMeprUKaHChKHX
npe3uneHTiB XXI cTomITT HalOIbII MOMUPEHUMHU
€ MiniTapHi KoHIenTYaIbHi Metabopn, ne BIMHA ciy-
rye obnactro-mxepenom kornentyarmizanii JAUTTJIO-
MATII, BUXOBAHHS, TOJJOCYBAHHSA sk 06-
JacTI-IIiIi:

I don't want to use food as a diplomatic weapon

from this point forward;I’ll remind mothers and

dads the best weapon is the off/on button, and
paying attention to your children, and eating
dinner with them...; And what I think needs to
happen in order to encourage the young to vote
is to shoot straight, is to set aside the partisan
differences, and set an agenda that will make

sense [20]

Konnenr-ineonorema TEPOPU3M 06’ exTnBOBa-
HUH Jexkcemoro terrorism rta ii rimoHiMamMu —
bioterrorism, chemical terrorism, cyber-terrorism,
domestic terrorism, ecoterrorism, narcoterrorism,
nuclear terrorism, state-sponsored terrorism.
TEPOPU3M gkitouae cinotu «Cy0’€KTH Tepopy Ta
ixH1 mociOHMKH, 00’ €KTH 1 3xepTBNY, «TepopuctuuHi
akT», «bopri 3 Tepopom» [1].

Ictopuuno cnotu konnenty TEPOPU3M 3azna-
I0Th TpaHcopMallii miJ BIUTMBOM COLIaIBLHOTO PO3-
BUTKY. SIkio mo Tparexii 9/11 y koHIenTi 31e01iibin
aKTHBYBAJIHUCh CIOTH «BIuiMB Ha okpemwuil yps,
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HapTiio, CoLliabHy IPYILY», CHIBBIAHOCHI 3 IPJIAHCHKUM
a00 0acKbKUM TEpOPU3MOM, TOOTO NTAeKi BiJ| iHTE-
peciB IepeciyHuX aMepHUKaHIIiB, TO, mourHaouu 3 2001
CTAIOTh MIPOMIHAHTHUMH 1HIII CIOTH KOHIIENTY: «3a-
rpo3a Juis aMepHKaHIiBy, «3arpo3a Juisi BChOTO JIFO-
ctBay. 3okpema, koH1enT TEPOPU3M nocinae 3na4-
He Mmicie y nuckypei k. bymia, sikuii OyB oOpanuii
Ha APYyruil Npe3uIeHTChKUIA CTPOK came Ha BiCTpi 00-
poThO1 MpoTH Tepopusmy [7, ¢. 280].

OuinHo-06pa3umii cknagHuk koHuenty TEPOPU3M
0a3yeThCsl Ha OMO3UIIT «CBI — uykuil» (MeTadopa
TEPOPU3M — LIE BICbH 3JIA), sika hpopmye eTHIUHY
CBIJIOMICTb, KOJIEKTHBHE, MAaCOBE CBITOCIPUHHSATTS.
ITpotucraBneHHs «cBil — uyxuii» (we — they) Biamo-
BiJIa€ aKC10JIOTTYHIH 1K1 «XOPOIIHNIA — MoTaHui» [2]:

... We're pursuing a strategy of freedom around

the world, because | understand free nations will

reject terror [19]

Jlyxe akTyaJIbHUN JJI1 aMEPUKAHCHKOTO CYCIiTb-
ctBa koHenT TEPOPU3M mae BHCOKY HOMiHATHB-
HY HOIWIBHICTh Y JUCKYpCl MPE3UACHTIB MOYATKY
XXI cTomits, Oyay4u aKTyari30BaHUH ETHOHIMAMH Ta
JIepUBaTaMu JIeKceMH terrorism:

To counter Iran and block its path to a nuclear

weapon, | sanctioned the Islamic Revolutionary

Guard Corps for its support of terrorism...[18]

JlomiHyBaHHS MaHIiNyJATHBHUX Ta HaB’f3y-
BAJILHUX CTPAaTeriii TUMIOBE JJIs YCIX aHaII30BaHUX
BUCTyMiB. Y auckypci npesuaentis CLIA nepeBaxa-
I0Th KOONIEPAaTUBHI CTpaTerii aritarii, apryMeHTarii
1 MaHIMyJIATUBHO-KOOTIEPAaTUBHI CTpaTerii 3 BiAMOBI/I-
HUMU TakTUKamu [1; 6].

[IpoBiznHa 1igh TIPE3AEHTCHKOTO TUCKYpPCY — Mep-
Cya3UBHO-MaHIITYJIATUBHUN BIUTUB — IOCSATAETHCS LIS~
XOM aKTyajizauii KJIIO4OBUX KOHLEITIB-171€0J0TeM
y CTpaTerisix ¥ TaKTUKaX TUCKYypCy. Sk pe3ynprar ma-
Himysiii indopMmartis, moxana y tadnoiguzoBanux 3MI,
CTae, 32 BIyYHUM BUCIOBOM M. MakJtoeHa, «CycCIiib-
HUM TopMOoHOM» (social hormone) [12, c. 267], mo
TpaHc(HOpMye CBITOCIIPUHHATTS 1 HAJMXAE CTyXada:

Courage, true courage, derives from that sense

of who we are, what are our best selves, what

are our most important commitments, and the belief
that we can dig deep and do hard things for the

enduring benefit of others. [17].

[Ipesunent Tpamn BaaeTbes A0 OLIbII BiIBEPTO-
ro MaHIMy/IOBaHHs y CBOEMY JIUCKYpCl, HaB  A3yI0Un
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CBOIO TyMKy CITyxadesi (We are now putting...) i Box-
Houac 3arpatouu 3 HuM (A4 nation that...):

Upon my inauguration, | announced that the

United States would return to a simple principle:

The first duty of our government is to serve its

citizens, many of whom have been forgotten. But

they are not forgotten any more. With every
decision and every action, we are now putting

America first...

Optimism has surged... We are reasserting these

fundamental truths: A nation without borders is

not a nation. A nation that does not protect
prosperity at home cannot protect its interests

abroad. A nation that is not prepared to win a

war is a nation not capable of preventing a war.

A nation that is not proud of its history cannot

be confident in its future. And a nation that is not

certain of its values cannot summon the will to
defend them. Today, grounded in these truths, we
are presenting to the world our new national

security strategy [18].

J10 IpOBITHUX PUC TAOIOITHOCTI IPE3UACHTCHKO-
r0 JUCKYPCY Halle:kaTh eMOUilHicTh i 3arpaBaHHs
3 ayIUTOPi€I0, YHAOUHEH1 Y BUCTYIaxX TPbOX Mpe3H-
nentiB. Tak, bapak O0ama migKpeciroe ropAiCTh
3a CBOIO HpHHaJ’Ie)KHiCTB a0 AMepI/IKI/IZ

And one thing I'm certain is that | was lucky to

be born into that new frontier, a new world, and

a new generation of Americans [17].

Huckypc Obamu, sik 3a3Hadae M. JletTc, nerko
BITI3HABAHMM, BiH 0a3y€ThCS Ha CEHCAllisX Ta Ha CTpa-
TCI‘iSIX y3araJJbHCHHS, TAKTUKAX HACHAIr'v 1 CIIOHYKaH-
Hs [11, c. 13]. OcHOBHI MaHINMYNATUBHI IPUAOMH, K1
npuTamMaHHi quckypcy O6amu, 3aCHOBaH1 Ha T1ITHO3I,
a TOYHIIIE «yMiHHI 3a4apyBaTH, 3arilHOTU3YBaTU ayIH-
TOPIIO»; TUCKYPC MPE3UICHTA KKUTAETHCS B OYi, IIPH-
BepTae ciyxaya» [9, c. 21, 22].

Jonana Tpam, BiJOMU#i TIOITYITiCT, BUCTOBITIOETh-
cs 1Ie OUTBII eMOIIHHO Mpo 3100yTKH Hapoay (the
American people) ta BigkpuTo i 6€3COPOMHO yiie-
mrye aynutopito (You are brave...):

Throughout our history, the American people

have always been the true source of American

greatness. Our people have promoted our culture
and promoted our values. Americans have
fought and sacrificed on the battlefields all over
the world. We have liberated captive nations,
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transformed former enemies into the best of
friends, and lifted entire regions of the planet
from poverty to prosperity. Because of our
people, America has been among the greatest
forces for peace and justice in the history of the
world. The American people are generous. You
are determined, you are brave, you are strong,

and you are wise [18].

Po3MOBHICTB JIEKCHKH Ta CTHJIICTUYHA TiOpU-
AU3allis MPe3uIeHTCHKOTO JUCKYPCY HaO1IbII MPH-
TaMaHH1 YCHUM 1 3/1€01/1b111 CHOHTAaHHUM BHUCJIOBJICH-
HSIM, 1110 MiCTATBCSI B )KaHpaX iHTEepB 10, Teneae0aTiB
MPETEH/ICHTIB, 30KpeMa, Y Mepi0/1 eJeKTOPaIbHOT KaM-
naHii abo miciis 3aKiHYEeHHS IPE3UICHTCHKOTO TepPMi-
HY, SIK, HAIIPUKJIaJ, y TpoMoBi O6amu 3 HArom onep-
’KaHHS HUM Haropoau imeHi Kenneni:

Well, first of all, thank you so much, Jack, for

that really kind introduction. And | like the

socks. | also want to thank you and Rose and

Tatiana and your dad for sharing Caroline with

us the past few years as America’s ambassador

to Japan [17].

Y HaBeeHOMY MPHUKITA]Ti IPUCYTHI BC1 03HAKH Ta0-
JIOTIHOTO HapaTuBY — cuHTE3 odirriiiHoro (ambassador)
i HeodiriitHOro (SOCKS) CTHITIB, PO3MOBHOT JICKCUKH
(dad 3amicts father) i rpamaruiku (pocte pedeHHs —
MEPIIEIIAT), YCKIaHeHA eMOIIIHHICTD My 0JIiYHOT Ipo-
MOBH.

4. BucHOBKH

[IpoBenenuii anasni3 KOHIENTYAJILHOTO 1 KOMYHiKa-
THUBHOTO aCIEKTIB Mpe3uIeHTChKoro nuckypey CIIIA
XXI cTomiTTs 3acBiguye HOro TiCHUM 3B 30K 13 Ta0-
noinamu. TaGoinHa )KypHATICTHKA M€ CITPOIICHHIA
KOHTEHT, BOHA MIEPEBAHTAKEHA EMOIIiIsIMH, 4aCcTO 30-
pieHTOBaHMMU Ha arpecito. PeHoMeH Taboinu3amii,
CIIPOLICHHS 1 CTepeoTHMi3amii Cy4yacHOI KyJIbTypH
CIIA akTtyami3yeTbCsl pi3HOIO MIpOI0 y MPE3UACHT-
cekoMy nuckypei bymra, O6amu, Tpammna. HalGinbm
MOMITHUMH XapaKTePUCTUKAMU TaOJIO1THOCTI IUCKYP-
CY € CIIPOIIEHICTh 1 CTEPEOTHITHICTH 1HPOPMAIIii, BKH-
BaHHS MaHIMYJSITUBHUX Ta HAaB SI3yBaJIbHUX CTPATETiH,
BHCOKa €MOIIIHICTh, 3arpaBaHHs 3 ayIUTOPIETO, TO-
€/IHaHHS PO3MOBHOI Ta JITepaTypHOI JEKCUKH, CTH-
JicTryHa riopuansaiis. @yHKIioHyBaHHS Ta0I0iTHO-
ro JUCKYPCY MOJITHKIB Ma€ Ha MET1 BUKIIMKATH CIPO-
IICHI peakIlii cy0’eKTa, MaHIMy/IF0BaTH HOTO CBi0-

MICTIO 1 IPUCTPACTIIMHU, TpaHC(HOPMYBaTH HOTO CBITO-
CIPHUUHATTS W CHCTEMY I[IHHOCTEH 1 Y TaKHii crocio
CTHMYJTFOBATH BUKOHAHHS JIi{, HAB’ SI3yBAHUX TOJITH-
KOM.

[TepcnekTUBY JUIA MOAAIBIINX JOCIIIKEHD CTa-
HOBHTH aHaJi3 MeJlia-0MoCePEeIKOBAHUX JAUCKYPCiB
THIIINX THUITIB 32 KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOIO METOIH-
KOIO.
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VIAK811.111+811.112.2]°42:659.1
MHOXHNHHA AKTYAJIIBAIISI 3SBHAYEHHSA

B AHIUIO- l HIMEHBKOMOBHHUX PEKJIAMHUX TEKCTAX
T.A. besyena, kano. ¢pinon. nayx (Xapkie)

CrarTIo MPUCBSYCHO BCTAHOBJICHHIO OCOOIMBOCTEH MHOKUHHOT aKTyai3allii 3HAaUCHHS y Cy4acHUX aHIJIO- | HiMeIlb-
KOMOBHHUX TEKCTaX JPYKOBaHOI CHOXXUBYOT pEKIaMU 3 ypaxyBaHHSIM BepOalbHUX 1 HeBepOATbHUX KOMIIOHECHTIB
3 TIO3H|IIIH MOTIKOIOBOTO Ta KOTHITUBHO-TIPArMaTUIHOTO MiAX0AiB. MHOKMHHA aKTyalli3aiis 3Ha4eHHS CITiB 1 (hpazeo-
JIOT1YHUX OIMHUIb Y aHTJIO- | HIMEIIbKOMOBHHX PEKJIAMHHX TEKCTaX BiIOYBa€ThCS a00 TUIBKH HA IPYHTI BepOaIbHUX
KOMIIOHEHTIB, 200 i3 3aITy4eHHSIM HeBepOaIbHUX KOMITOHEHTIB. Y TIepIIOMY BUTIA/IKy Ma€ MicCIle IPHUiOM MOBHOI TpH
Ha OCHOBI MmoJiceMii, OMOHIMIT a00 mapoHiMii — KaaamMOyp, 10 SIKOTO HAJEXKUTH 1 SBUIIE aHTAHAKIIACUCY — TOBTOPY
CIiB y pi3HHX 3HaueHHsX. KamamOyp € OUThII YaCTOTHUM SBUIIEM y HiIMEIIbKOMOBHHX PEKIAMHUX TEKCTaX, IO
MOSICHIOETHCS OLITBIIIOI0 BAaTOMICTIO B HUX BepOabHUX KOMIIOHEHTIB, HIX y aHIJIOMOBHUX. Y JIPYTOMY BHIAAKY Ma€e
Micue BizyanbHa MeTadopa. Bizyanizauii minsarae npsime abo nmepeHoCHe 3HaYeHHS JIEKCHYHOT/(pazeonoriqnoi onu-
HuUIi. Y pa3si Bidyaiizalii mpsmoro, OyKBaJIbHOTO 3HaYEHHS Y BepOaIbHOMY KOMITOHEHTI CJI0Ba BKUBAIOTHCS y TIEpe-
HOCHOMY 3Ha4€HHI, a B 300paKeHHI 3HaYeHHS OyKBaNi3yeThCs 32 OAHHUM 13 YOTHPHOX PI3HOBHIIB: 1) Bizyamizaris
BCi€l eKCILTIUTHOT NPOMO3HIlii, 2) Bi3yasi3allisi MpOMo3ullii 3 101aBaHHSIM IMILTIIUTHOTO aKTaHTa, 3) Bi3yasi3allis
Ccy0’€KTHOTO aKTaHTa MPOIO3UIIi Ta 4) Bi3yaJlbHE pO3rOPTaHHS BHYTPINIHLOI (hopmu. Bizyamizallis IepeHOCHOTO
3HAYCHHS TIepedavae, mo mpsMe 3HAYCHHSI CII0BA aKTyaJli3yeThCs Ha IPYHTI BepOaTbHOTO KOMITOHEHTY, a TIEPEHOCHE
BiZoOpakeHOo y 300pakeHHi. Ha MHOXXHMHHY aKTyasli3aliro 3HaueHHs He BIUIMBAE Te, sIKE SBHILE Ma€ Miclle — OMOH-
IMisI, TOJTiCeMist 91 TTapOHIMis.

KurouoBi cioBa: Bizyamizaiis, BisyansHa MeTadopa, kanamOyp, MHOKIHHA aKTyasTi3allis 3Ha4eHHs, peKIIaMHUH
TEKCT.

Besyrnasi T.A. MHoOkeCTBEeHHAas1 aKTyaJM3anMs 3HAYECHHS B aHIVIO- U HEMELKOS3bIYHbIX PEKJIAMHBIX
TekcTax. CTaTbs MOCBSIIEHA YCTAHOBIEHHUIO 0COOCHHOCTEN MHO)KECTBEHHOM aKTyalln3allik 3HaYEHHsI B COBPEMEH-
HBIX aHIJIO- ¥ HEMELIKOA3BIUHBIX TEKCTaX IIe4aTHOH OTPEOUTENHCKON PEKIIaMbl C yUETOM BepOaIbHBIX M HEBEPOaIb-
HBIX KOMIIOHEHTOB € IIO3ULUI MOJIMKOAOBOI0 U KOTHUTUBHO-IIPArMaTUYECKOrO OAX0A0B. MHOKECTBEHHAsI aKTya-
nU3anus cIoB U (pa3eolOTHUECKUX SIHHUI] B aHITIO- U HEMEIKOS3BIUHBIX PEKIaMHBIX TEKCTaX MPOUCXOANT WIH
TOJIFKO Ha MOYBe BepOaTbHBIX KOMITOHEHTOB, HITH C TIPUBJIeYeHIeM HeBepOaTbHBIX KOMITOHEHTOB. B mepBoM cirydae
MMeEET MECTO IPHUEM SI3BIKOBON UT'PBI HA OCHOBE MOJIMCEMUH, OMOHIUMHH WM TAPOHUMHUHU — KanaMOyp, K KOTOpOMY
NPUHAAJICKUT U SBJICHUE aHTaHAKJIacuca — MOBTOpA CJIOB B Pa3HbIX 3HaueHMAX. KamamOyp wamie BcTpeuaercs
B HEMEIIKOS3BIYHBIX PEKIIAMHBIX TEKCTaX, 9TO OOBACHAETCS OOJBIIEH 3HAYMMOCTHIO B HUX BepOaIbHOTO KOMIIOHEH-
Ta, 4YeM B aHIJIOSI3BIYHBIX. BO BTOpOM cilyuae MMeeT MecTo BusyaiabHas MeTadopa. Buzyanusanun mouiexur mps-
MO€ U IIEPEeHOCHOE 3HaYeHHE JIEKCHUEeCKO/Ppaseonornyeckoil eanHuLpbl. B ciyyae Bu3yanusanuu npsMoro, Oyk-
BaJIbHOTO 3HAu€HMs B BepOaIbHOM KOMIIOHEHTE CJIOBA YIOTPEOIAIOTCS B IEPEHOCHOM CMBICIIE, a B U300parkeHUN
3Ha4YeHne OyKBaJIM3UPYETCs 10 OJHON U3 YEThIpeX Pa3HOBUAHOCTEH: 1) BU3yann3anus Bcel 3KCIITMIUTHOM IpoIo-
3ULUH, 2) BU3yalIU3aLus IPOIO3UINH ¢ J00aBIeHHEM UMIIMIUTHOTO aKTaHTa, 3) BU3yalu3auus cyObeKTHOTO aK-
TaHTa MpeUIOKEHNUS U 4) BU3yaJbHOE pa3BepThIBaHNE BHYTpEeHHEH (hopMbl. Busyannsanns mepeHoCHOTO 3HaYeHUS
MpeaIoaraeT, YTo IpAMOoe 3HaUYeHHE CI0Ba aKTyaIU3UpyeTcs Ha MOYBE BepOabHOTO KOMIIOHEHTA, a IEPEHOCHOE
OTpa)keHO B n300paskeHnU. Ha MHOXKECTBEHHYIO aKTyann3aluio 3Ha4YeHUS He BIUAET TO, KAKOE SBJICHHE HMEET MECTO
— OMOHUMUS, ITOJINCEMHUSI WIN TAPOHUMMUSL.

KnroueBbie ciioBa: Buzyanuzamnus, Bu3yaibHas MeTadopa, kaaamMOyp, MHO)KECTBEHHAs! aKTyaIM3alusl 3Hade-
HUS, PEKJIAMHBIN TEKCT.

© besyrna T.A., 2018

69




BicHuk XHY im. B.H. KapasiHa. IHo3emHa cbinonoeisi. — 2018. — Bun. 87.

Bezuhla T.A. Multiple actualization of meaning in English and German advertising texts. The article
establishes the features of multiple actualization of meaning in modern English and German texts of printed
consumer advertising taking into account verbal and non-verbal componentsin terms of polycode and cognitive-
pragmatic approaches. Multiple actualization of words and phraseol ogical unitsin English and German advertising
texts occurs either solely on the basis of verbal components or involves non-verbal components. The former
case refers to a language game device based on polysemy, homonymy or paronymy — a pun, which also
comprises anthanacl asis—repetition of words in different meanings. The pun is more frequent in German advertising
texts, which is explained by the greater importance of the verbal component as compared to the English ones. The
latter case describes avisual metaphor. Both direct and figurative meaning of the lexical/phraseological unit can be
subject to visualization. When the direct, literal meaning isvisualized, in the verbal component wordsareused in a
figurative meaning, and in theimage the meaning isliteralized according to one of four varieties: 1) visualization of
theentireexplicit proposition; 2) visualization of the proposition with the addition of animplicit actant; 3) visualization
of the subject actant of the sentence and 4) visua interpretation of the internal form. Visualization of the figurative
meaning suggests that the direct meaning of the word is actualized through the verbal component, and the figurative
meaning is reflected in the image. Multiple actualization of meaning is not affected by the occurring phenomenon —

homonymy, polysemy or paronymy.

Key words: advertising text, multiple actualization of meaning, pun, visualization, visual metaphor.

1. Beryn

OxHuM 13 HalWsACKpaBIIIUX NMPUHOMIB y aHIJO-
1 HIMEIIbKOMOBHHX pekJaMHuX TekcTax (mami — PT)
€ MHO)KMHHA aKTyaJTi3allisi 3HaueHHs CIIiB 1 ppazeoro-
TYHUAX OAMHMII, SIKA € 3aC000M NMPUBEPTAHHS yBaru
[7, c. 7], cmyrye nist MacKyBaHHS, CTBOPCHHS €PEKTy
HECIIO/IIBAHKH, BCTAHOBJIEHHS HE()OPMAJILHOTO KOHTAK-
Ty 3 aapecarom, BuauieHHs PT 3 psity iiomy momaiOHux
[10].

Ile#t mpuiioM Ha3MBAETHCS TAKOK KainaMOypom
[16, c. 17], numoriero [6, c. 158; 4, c. 188], HaBMHuC-
HOIO HEOTHO3HAYHICTIO [6, ¢. 155; 10], ABO3HAYHICTIO
[8, c. 117], 6araTo3naunicTio [17] i mepenbayae po3-
MOBCIOKEHHSI MOBHO1 I'pH HA MOP(OJIOTTYHUH Ta 11110-
MaTUYHUH piBHI MOBH [8, c. 114], sK1110 117 MOBHOIO
IPOI0 PO3YMITH «TBOpYE i HECTaHAApTHE BUKOPHC-
TaHHS MOBHHUX OJUHUIIb, 110 € BUKIIOYHO CBITOMUM)
[13, c. 82]. Lli TepmiHu CTOCYIOThCS BepOaTbHUX KOM-
noneHTiB PT, ane Hapasi nommupena Touka 3opy Ha PT
HE K CyTO BepOajbHE YTBOPEHHS, a SIK Ha IIUTICHE,
noJiikojoBe. SKkio B TpaauniiHomMy TirymadeHHi PT
«IOTIOBHIOE (hoTopekamy abo MamtoHOK» [9, ¢. 138],
TO TOJIKOIOBHM minxia nepeabauae po3yMminHs PT
SIK KpPEOJIi30BaHOTO — TaKOTO 3HAKOBOTO ()EHOMEHY,
1110 CKJIA/IA€ThCA K 3 BepOaIbHUX, TaK 1 3 HeBepOab-
HUX 3HaKIB y MMCHMOBIii a0 ycHiii popmi [15, c. 180].
3a TaKoro MiAXo/y CJIiji BpaXOByBaTH pOJIb HEBepOab-
HUX KOMITIOHEHTiB PT y akTyasi3ariii MOBHOTO 3HaYCH-
Hs1. KpiM TOr0o, MOKYTh aKTyaizyBaTHCS OJpasy Je-
KUJIbKA 3Ha4€Hb Y BUIVISAL IMILJIIKaTypH 200 JIaHIH0XK-
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Ka IMIUTIKaTyp, TOMy OOMpaEMO TEPMiH «MHO>KMHHA
aKTyaui3amis 3HadeHHs». [lig akryanmizami€eno posy-
Mi€MO YTBOPEHHSI CMUCIIIB Y MOBJIEHHI, CIIUPAIOYUChH
Ha Bu3HaueHHs [11. bammi: «dynkis akryanizarmii mo-
JsiTae B TIEpeBe/IeHHI MOBH B MOBIICHHs» [ 1, c. 93].
3HauCHHSI MOBHO1 OJTMHUII aKTYaJIi3yIOThCS y TUCKYPCi
y BUTJISAL cMucHiB [ 3, c. 48]. JlocmimkeHHs MHOKHH-
HOI aKkTyaJti3ailii 3HaYeHHs Y aHIVIO0- 1 HIMEITbKOMOBHHUX
PT 3 mo3uttiii momikoA0BOTO Ta KOTHITHBHO-TIparMaTHd-
HOTO ITiTXO/IB € aKTyaJbHUM 3aBIaHHSIM Cy4acHOT
TepMaHiCTHKH.

MeTa cTarTi — BCTAHOBJIEHHS OCOOJMBOCTEN
MHOKMHHOT aKTyasti3aiii 3Ha4eHHs y Cy4aCHUX aHTIIO-
1 HIMEIIbKOMOBHHMX TEKCTax JPYKOBAaHOI CIIOKHUBYOI
pekiiamu. BiamoBiHO, 06’ €KTOM € CydacHi aHIyo-
1 HIMEIIbKOMOBHI TEKCTH IPYKOBAHOI CTIOKMBYOI peK-
JaMu, sIKi J€MOHCTPYIOTh MHOKHHHY aKTyali3aliio
3HAUCHHS JICKCHYHUX 1 (pa3eosIoriYHNuX OJUHHIIb,
ampeaMeTOM — OCOOIMBOCTI ITi€T akTyai3allii 3 ypa-
XyBaHHSIM BepOaJIbHUX 1 HeBepOaIbHUX KOMIOHEHTIB.
Marepianowm ciyryBanu 193 anro- i 184 Himerb-
koMOBHI PT 13 MHOXXHHHOIO aKTyali3ami€ro 3HaYeHHS
(o € CyliapHOI BUOIPKOIO 13 3arallkHOTO MAacHBY
06csarom 2180 PT, i3 aux — o 1090 anmnio- i HIMELBKO-
MOBHHUX, IIPEICTABIEHUX Yy 43-X CydyacHHUX JIPyKOBa-
HUX NIEPIOIMIHUX BUaHHSX 32 1995-2016 pp., y Tomy
YHCcIIi Ha TXHIX IHTepHeT-calTax i caiiTax peKIaMHUX
areHIIid-KoIipanTepiB).

CriouaTKy po3nISTHEMO MHOXXHHHY aKTyalli3arliro
3HAUEHHS Ha IPYHTI TUIbKU BepOaJIbHUX KOMIIOHEHTIB —
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KaJjaMOyp, TOTIM OKPECIUMO POJTb HeBepOATbHUX KOM-
noneHtiB PT y npomy mporeci.

2. KanamOyp y aHmio- i HiMellbKOMOBHUX

PeKJaMHHMX TeKCTax

KanamOyp rpyHTy€eThCs Ha osicemii, OMOHIMIi 200
MapoHiMii Ta MOJIATAE Y TOMY, IO B OTHOMY CJIOBI OfI-
pa3y akTyali3yloTbes /1Ba (a00 HaBITh TpH) Horo 3Ha-
YEHHS1, BAHUKAE TaK 3BaHE «I10/IBIiHE THOY, SIKE CTBO-
PIOETHCS CBIZIOMO, TIPH IIbOMY KOHTEKCT He 3HIMae Oa-
raTO3HaYHOCTI 4M OMOHIMIT [6, c. 155], a HaBmakw,
nigcuitoe oouasa (yci) 3HadeHHs. Hanpuknan, ek-
cema tierisch mxuBaeTbest 0ipasy B ABOX 3HAUCHHSX:
IIpsIME 3HAUEHHS — ‘TBAPUHHUIL', IEPEHOCHE — ‘Ha-
3BHYANHO’, ‘AyKe’, OCKUTBKH PEKIaMOBAaHUN 00’ €KT
OB’ sI3aHUH 13 TBAPUHAMH — 11€ CTIeLiaTbHUN BHITYCK
JKypHaITY, IPUCBSIYECHUI JOMAIIIHIM TBapUHAM:

(D) Tierisch gut! (ocypuan Lieblingstiere —
Sonderheft; JOURNAL fiir die Frau, 1995)
KanamOyp i3 11i€ro JIEKCEMOFO CTIOCTEPITaEMO 1y BU-

najKkax, KOJIM BOHA HE TTOB’s3aHa 3 PEKJIIAMOBAHHUM TO-

BapoOM IPsIMO, @ 3aITyYa€ThCS IS TIOPIBHSAHHSA, SIK

y PT IuTS90T0 KOHCTPYKTOPA, y IKOMY OyKBasi3aii

BHYTpIIIHBOI (hopmu ciioBa tierisch crpusie nekcema

Tierpark, amke po3MOBCIOIPKEHOIO PO3BAror0 JiTei

y HIMELIbKiH KyJIbTYpi € TOX1]] y 300MapK:

(2 Wir haben keinen fertigen Tierpark, sondern
Elemente, die Kinder-Fantasien tierisch anregen
(konecmpyxkmop LEGO DUPLO; JOURNAL fiir
die Frau, 1995)

Hapa3i He icHye 3aranbHONPUIHATUX J1€BUX KPH-
TepiiB po3MeKyBaHHs OMOHIMIB 1 6araTro3HaYHUX CITiB
(nuB. ornsAn y [5, c. 56-64]). IcHye TakoX MOHATTS
OMOHIMi3aii, TOOTO «CTaHy, B SIKOMY IepeOyBalOTh
JIesIKl TIOJTICeMIYHI ClIoBa, M0 Ay)Ke OJMU3bKi 10 ce-
MaHTHYHOTO PO3MAAY», @ TAKOXK MOHATTA rerepocemii
Ha MO3HAYEHHsI IePEeXiTHOTO SBUIIA MIXK IOJIICEMIEI0
i oMoHimiero [12, c. 6]. 3a TBepmkenHsam 10.10. Can-
JIiHa, «B1IHOCHICTH KPUTEPIiB PO3PI3HEHHS MOJTiceMil
1 OMOHIMI1, a TaKOXK TICBHA Cy0 €KTUBHICTH Yy BUOOPI
croco0y CIIOBHUKOBOTO OTIHCY TTiATBEP/DKYIOTHCS THM,
110 OJIH1 ¥ T1 CaMi CJI0Ba MO-PI13HOMY TOTPAKTOBYIOTh-
cs1 pisHUMHU clioBHUKaMm» [ 14, ¢. 131]. [IpoTe, Ha MHO-
JKUHHY aKTyalli3allilo 3Ha4eHHS HE BIUIMBAE T€, sIKE
SBUILE MA€E MICIIE — OMOHIMIA YX IOJiCEMis.

MHOXHMHHA aKkTyai3alis CTocy€eTbes 1 ppazeosorii,
KOJIM Bi/IOYBAa€ThCS «IapaneabHe CIPHHHATTS K T1e-

PEHOCHOT0 3HaUEHH caMoi (ppa3eosoriyHoi ofuHHUII,

TakK 1 IPSMOTO 3HAYCHHS KOMIIOHEHTIB OMOHIMIYHOTO

ili BitbHOTO citoBocnionyueHHs» [2]. Hanpuknazn, y PT

MITYJIOK BiJl CTpecy 300pakeHa yCMiXHEHa JIIBYMHA,

SKa Kaxe:

(3)ICH HAB was gegen STRESS! (nieynku
Bioelektra Magnesium, JOURNAL fiir die Frau,
1995) +> Ich hab Stress. & Ich bin gegen Sress.
& Gegen Sress habe ich Bioelektra Magnesium.
AKTyanizyeThcs 3HaueHHS (paszeosiorizamy etwas

gegen Akk. haben (‘3anepeuyBatu’) i npsiMe 3Ha-

YEeHHs CJIOBOCIOIYUYCHHS: B mene € dewo npomu

cmpecy, a came nieyaku Bioelektra Magnesium.

Kpim Toro, 3aBasiku mipruTOBOMY BUJIIIICHHIO aKTya-

mi3yeThes e ofaHe 3uadeHHs: |ch hab Stress.

I3 akTyami3ari€ro JeKiIbKOX 3HaYeHb CJIOBA TIOB 5I-
3aHe 1 sIBUIIE AaHTAHAKIIACUCY — [IOBTOPY CIIIB Y PI3HUX
3HaueHHsX [16, c. 17]. [Ipumipom, y PT BiTamiHiB st
BariTHUX >KIHOK 300pa)keHa AWTHHA, IO JEKUTh Ha
amneIbCUHAX Ta M’ SKUX IrPaIliKax, 3ar0JI0BOK MOSICHIOE
JOLIJIBHICTE [IUX BITAMIHIB:

(4) Damit aus der Frucht ein rechtes Friichtchen wird...
(6imaminu Inzelloval; Woche der Frau, 2010)
Jlexcema Frucht BUKOpUCTOBY€ETHCS SIK METUYHHIA

TepMmiH (‘oTia’), ay dopmi Friichtchen BoHa Mae po3-

MOBHE 3HaYEHHS ‘TapHUHN XJIOMEIb’, “MOJIOJEIh, TOXK

BUHHKAE CBOEpPiIHA «Tpa 3Ha4eHby. Lli cimoBa MokHa

KBaJTi(hiKyBaTH 1 K TAPOHIMHU, TPOTE BBAKAETHCS, 1110

«OMOHIMIYHa TPUPO/JIa SBUIIIA TAPOHIMIi HE BUKITUKAE

cymHiBy» [14, c. 157].

Oco0nuBuii BUMa 0K 6araTro3HaYHOCTI CTAHOBUTh
KasamMOyp, CTBOPIOBaHUI OMO(OHI€I0, — BKHBAETHCS
CJIOBO, SIKE aKTUBYE y CBiJJOMOCTI PEIMITiEHTA BiAIMO-
BiTHUIT OMO(OH:

(5) Yes, you may kissthe Bright! (nuso Amstel Bright;
GQ UK, January 2012) +> bride
KAU, BOY! (kypxa Westernberger Chicken,
McDonalds; Freizeit Revue, 2014, Nr. 29-32) +>
Cowboy
Sonne, Strand und Meer. (mypacencmso POSt
Reisen; Unicum. Das bundesweite Campus
Magazin, 2013, Nr. 8-11) +> mehr
Alles aufier gewéhnlich. (cynepmapremu Lidl;
Unicum. Das bundesweite Campus Magazin,
2013, Nr. 8-11) +> auflergewohnlich
So! Ja! Ohne Fleisch und ohne Soja. (kos6aca
oe3 m’sca Die OHNE; Ortner&Weihs) +> Soja
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MHOXHHHA aKTyali3allis 3Ha4eHHs] XapaKTepHa
SIK IS QHIIIO-, TaK 1 U1t HiMeIbKOMOBHUX PT, oCKiib-
KH «I0JIICEMIYHICTh 3HAKIB — CEMIOTHYHA YHiBEpca-
mis» [14, c. 127], Bona cioctepiraersea y 17,7% mnpo-
anamizoBaHux anrmoMoBHUX PT 1B 16,9% HiMenbKo-
MOBHHX. AJie KanaMOyp € OUIbII YaCTOTHUM SIBUILEM
y HiMeITbKOMOBHUX PT, 1110 MOSICHIOETHCST OLITBIIONO Ba-
TOMICTIO B HUX BepOaJbHUX KOMIIOHEHTIB, HI’K Y aHT-
nomoBHUX PT.

3. MHOXMHHA aKTyaJi3aiis 3HaYeHHs

HA IPYHTi 300pakaJIbHOT0 KOMIOHEHTY

AHIVI0- | HIMEIIbKOMOBHHMX PeKJIAMHHUX

TEeKCTIiB

Y MHOXKHMHHIH aKkTyati3alii 3Ha4eHHS YacTO BaXK-
JIMBY POJIb BiAirpae 300pakeHHsI, IKe BUKOHY€ (DyHK-
1[I0 IPYTOr0, «OMOHIMIYHOT0» KOMITOHEHTa MHOYHH-
HOT aKkTyaJi3arii JeKCHIHO1/(hpa3eooTiYHOI OTMHHII],
KWW y TIOETHAHHI 3 HEIO0 YTBOPIOE IPUHITUIIOBO HO-
Buii cmuciosuit piBenb PT [11, c. 25]. 3a cmoBamu
T. lllkepnasaii, PT «Burisgae 6ipI1 KOTEpEHTHNM,
KOJIM 300parkasibHi €IEMEHTH MOPSIA 3 TEKCTOM CITPH-
SAI0Th BUHHUKHEHHIO 0araTo3HayHOCTI, a y AESKHX
BHUNAJKax 300pa)xeHHs camMe Mo co0l CIpUYHUHSE
BUHUKHEHHS 0araTo3Ha4HOCT1 y TeKCTi. Takum yiHOM,
300pa)K€HHS BUCTYIA€ BAXKIMBUM €JIEMEHTOM y Oa-
rarbOX 0araTo3Ha4yHUX PEKJIAaMHHUX TEKCTaX, Xodya
HE 3aB)K/IM Tpa€ BUPIIATBHY POJib y PO3yMiHHI Oara-
TO3HaYHOi MOBHOT Tpm» [17, ¢. 278].

BinoOpaxenHs 3HaueHHs BepOaTbHUX €IEMEHTIB
y 300pakajIbHOMY KOMIIOHEHTI TEKCTY OTpUMAJIO Ha3-
By Bizyaunizauii. MHOXKMHHA aKTyasli3alis 3HAYE€HHS
Ha IPYHTI Bi3yasli3alii MOpoaKye BizyaibHy MeTado-

py. Ha mporuBary Bep6anbHiii Metadopi, Bi3yaib-

Ha Metadopa y npykoBanomy PT BuHMKae Ha TpyHTI

300paxenHs. [Ipote, 11 0COONMHMBICTIO € Te, IO «MeTa-

bopuuHi UTtocTpartii QyHKIIIOHYIOTh Ha CEMiOTHIHOMY
piBHI i TOTPEOYIOTH IHIIUX MPUHIIHITIB IEKOTYBAHHSD»,

TOOTO TX HE MOKHA IHTEpIIpeTYBaTu 0€3 BepOaIbHUX

KOMIIOHEHTIB [8, ¢. 119]. ¥V aHII0- i HIMELIBKOMOBHHUX

PT Bizyanizauii nijuiarae npsime ado rnepeHocHe 3Ha-

YCHHS JICKCUYIHO1/(Ppa3eosIoriyHOT OTUHHIII.

3.1. Bizyaqizauiss npsiMmoro 3HaueHHsI

JIEKCHYHOI/(ppa3eosoriynoi oauHumi

Yacrie BiOyBaeThcs Bidyasizallis IpsiMoro, Oyk-
BaJIBHOTO 3HAYEHHSI JICKCUYHOT/(hpa3eosoriyHoi oau-
HHUIIl, TOOTO y BepOaIbHOMY KOMIIOHEHTI CJIOBA BXKH-
BalOThCS Y MEPEHOCHOMY 3HAYCHHI, a B 300pakeHHI
3HaueHHs OykBasi3yeTbcs. Buokpemiroemo 4oTupu
pizHoBHAM OykBamizawii: 1) Bisyasnizamist Bciel ekc-
TUTIITUTHOI MPOTO3HIIii, 2) Bidyami3amis Ipono3uIlii
3 I0JIaBaHHSIM IMIUTIIUTHOTO aKTaHTa, 3) Bi3yasizaris
Cy0’€KTHOT'O aKTaHTa MPOIIO3UIIii Ta 4) Bi3yajbHE PO3-
TOpTaHHS BHYTPIMIHBOT (hOpMH.

[Mepmmii Tum — Bizyamizalis BCi€l eKCILTIUTHOT
nporno3uiii — xapakrepauii 1151 PT mociyr. [Tpumipom,
y anriomoBHoMy PT momtu miecioso to touch 6e3
300pakeHHSI Ma€ 3HAYEHHS ‘3BOPYLIYBaTH , a B 30-
OpakeHH1 Bi3yalli3yeTbcsl OyKBaJIbHE 3HAYEHHS ‘J10-
TOPKHYTHCS’ — JIIBYMHA 00iiMa€ BipTyaabHOTO Y0JIO-
BiKa, CHJTYET SIKOTO BUCTYIIAE HA TJIi PyKOITUCHOTO ap-
Kymia (puc. 1a):

(6) If you really want to touch someone, send them
a letter. (nowma Australia POST; Marie Claire
Australia, February 2003) +> Sending a letter
is a way to one’s heart.

a

Puc. 1. 3pa3ku MHOXKMHHOI aKTyauti3allii 3Ha4YeHHsI Y aHIJIOMOBHUX PEKJIAMHUX TEKCTaxX
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[MoniOuuit npuknan 6aduMo y aHrioMoBHOMY PT
KypCiB aHIIiichkoi MOBH, Jie (hpaseosnorizm to think
outside the box BxxuTO B IepeHOCHOMY 3HA4YEHHI ‘Y-
MaTH KpEaTHBHO, HECTAHJAPTHO , B TOM Yac sK y 30-
OpaxaJIbHOMY KOMIIOHEHTI Bi3yalli3y€eThCsl OyKBallb-
HE 3Ha4YeHHs (300paXKeHHs TOJIOBH JIFOIMHH Y KOPOO11i)
(puc. 16):

(7) Think outside the box. Learn English as you move.
(xypc You Move; Adweek, 2012, No. 20) +>
If you want to learn English in a new, creative
way, come to our language school!

V pasi pexsiamyBaHHsI TOBapy Bi3yaJti3ailisi BCi€l mpo-
MO3HIIIT CYNPOBOJIKYETHCSI 300paKeHHSIM TOBapy —
HaINpuKiaz, aBcTpiiicekol razern Sandard. Criocre-
piraemMo akTyami3aliro oJpa3y TphOX 3HaYEHb JICKCHY-
Hoi omuumii Haltung. BaunMo 300pa)keHHs KIHKH
3 Ta3eTol0 Ha r'oJIOBi, KA CHIUTh Ha OPUTIHATBHOMY
ctibii (puc. 2a). [Topsix — 3arooBoK, HIKYE — IMia3a-
TOJIOBOK 1 OCHOBHHUH TEKCT:

(8) STANDARD-L eserinnen beweisen Haltung.
Janett Kath, Interio Mobel und Einrichtungen:
Wer ein Mobelstiick in den STANDARD stellt,
kann es bald zum Kunden stellen. (cazema
Sandard; Ortner&Weihs) +> Dank der Zeitung
L Standardy haben ihre Leserinnen schone

Haltung. +> Se haben auch gute Haltung im

Beruf. +> Deshalb ist ihre Haltung zur Zeitung

., Standardy sehr positiv. +> Lesen Sie die Zeitung

,Standardy, dann haben Sie gute Haltung!

B ocHOBHOMY TEKCTi pO3KPHUBAIOTHCS MTEPEHOCHI
3HA4YCHHS JIEKCEMHU 13 3aronoBka — Haltung: ‘craB-
JICHHS JI0 YOTOoCh’ 1 ‘Mo3uIlis y mpodecii’, a 300pa-
JKEHHS Bi3yai3dye OyKBaJIbHUN CMHCI TPOIO3ULIT 3a-
roJIOBKY — ‘umrauku razetd Sandard nemoHcTpy-
I0Th OCaHKYy .

Jpyruii Tvn — Bizyauizaltis MpOTO3HIIii 3 10aBaH-
HSIM aKTaHTa, SIKUM 3a3BHYail € peKilaMOBaHUM TO-
Bap. Hanpuknan, y anrmomoBHomy PT aBromoOins
Ford Figo (puc. 1B) akTyai3yeTbes J1Ba 3HAYCHHS
dbpazeonorizmy to leave smb’s worries behind: ne-
pPEHOCHE 3HAYeHHS — ‘3a0yAbTe PO CBOi TypOooTH —
Ma€ MiCIIe y 3ar0JI0BKY, a OyKBaJIbHE — ‘3aJIUIITE CBOI
TypOOTH 10337y aBTOMOOLIS’ — Bi3yali3y€eThCs 1 aK-
Tyali3yeThcs B IMIUTIKATYpi 3 0AaBaHHSAM 1HCTPyMEH-
TaIbHOTO aKTaHTa, AKUM € PEKJIaMOBAaHHI aBTO-
MOOLITB:

(9) Leave your worries behind. (aemo Ford Figo,
Adweek, 2011, No. 35) +> WORRIES are GIRLS. +>
Leave your worries behind in Ford Figo. +> In
Ford Figo you will not worry. +> Buy Ford Figo!

Kur for President

A .

Sedacur’® forte

Baldrian - Hopfen - Melisse IIIII
Nicht jeder wird mit

Beruhigungsdragees dicker Haut geboren

Puc. 2. 3pa3ku MHOXKMHHOT aKkTyai3alii 3HaueHHs Y HIMEIIbKOMOBHHX PEKJIIAMHHUX TEKCTaxX

Tpertiii Tun — Bizyamizanito cy0’€eKTHOTO aKTaHTa
MPOTIO3MILii, IKUM € PEKJIAMOBaHUH TOBAp, — LITIOCTPYE
HiMenbkoMoBHHH PT ronnaanka mapku IWC (puc. 20),
SKHUI CKIIaJa€eThCsl 3 300paKeHHs L[bOTO TOJUHHUKA
1 3aroyIoBKy — cJ1oBo ticken y mpsiMoMy 3HadeHHi CTO-
CYEThCS 300paKEHOTO PEKJIAMOBAHOTO TOBApY, Horo
NIEpPEHOCHE 3HAYEHHS aKTyaJli3y€eThCs Ha IPYHTI 3aro-
JIOBKY:

(10)Fast so schon wie eine Frau. Tickt aber richtig.
(eoounnux IWC Schaffhausen; Woche der Frau,
2010) +> uHrist FrRAU +> Die Uhr IWC ist schén
und zuverldssig. +> Kaufen Sie die Uhr IWC!

BoueBub, 3MiCT 3aroyioBKy Oyie HE3pO3yMiIUM
0e3 300pakeHHs TOAMHHKKA, OCKUIBKH JTiecioBo ticken

y IIbOMY KOHTEKCTI CIPUAMAETHCSA y TEPEHOCHOMY

3HAUEHHI — ‘ymMaTu’, ‘qyMaTd ¥ JisSTH , ‘TIOBOAMTH-
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e’ (Mauiorce maxuii Kpacusuil, K HciHka. Ane no-

600UMbCS A0EKBAMHO), 1 TUTLKH TIPU 300paskeHHI ro-

JTMHHYKA YATa4 CIIPUIMAE psiMe 3HaYEHHSI IIOTO CJI0-

Ba— ‘TipaitoBaty’, ‘OyHKIIIOHYBATH (TIPO TOAMHHUK) .

OTtxe, BepOajbHa YaCTHHA, Ky MOXXHA TIIYMa4UTH

JIBOMa HUISIXaMH, MOSICHIOETHCS 3a JIOIOMOIOI0 He-

BepOATBLHOT.

UeTBepTuil THUI MOJSArae y Bi3yaJbHOMY pO3rop-
TaHHI BHYTPIIIHKO1 opMH clloBa a00 ppazeosoriamy.
Hanpuknan, y PT 3acnokiiinBoro 3acoby Sedacur
forte 6aunmo 300paskeHHsI CJIOHA 31 CIIOHEHSM, SKe,
Ha MEPIINiA OIS, HE Ma€ HiYOro CHUIBHOTO 3 TOBA-
poM (puc. 2B):

(11) Nicht jeder wird mit dicker Haut geboren (niey:-
xku Sedacur forte; JOURNAL fiir die Frau,
1995) +> Nicht jeder Mensch ist immer ruhig
wie ein Elefant. +> Elefanten sind ruhig, weil
sie dicke Haut haben. +> Manche Menschen
sind unruhig wie ein Elefantenbaby. +>
Elefantenbabies sind unruhig, weil sie diinne
Haut haben. +> Um ruhig wie ein Elefant zu
sein, nehmen Se Sedacur forte!

300pakeHHS CIIOHA 1 CIIOHCHSITH, SIKE HAPOIHIIOCS
3 TOHKOIO LIKIPOIO, CIIPHUSIE aKTyalli3alii mopsiy 13 me-
pEeHOCHMM 3Ha4YeHHsM (hpaszeosorizmy einedicke Haut
haben (unempfindlich, ruhig sein ‘Gytu crokiitnoro
HOpPOBY’) OYKBaJILHOTO — ‘MaTH TOBCTY HIKIpy’, SIKE
aCOLIIOETHCSA 31 HIKIPOIO CIIOHA.

3.2. BizyaJqizanisi nepeHOCHOT0 3HAYEHHS JeK-
cuqHoi/¢ppa3zeosnoriunoi oguanni. MeH yactor-
HUMH € BUTIAIKH, KOJIU MPSIME 3HAYCHHSI CIIOBA aKTya-
J3y€eThCs HA TPYHTI BepOailbHOTO KOMITOHEHTY, a Tie-
peHocHe BigoOpaxeHo y 300paxkenHi. [Ipu upomy
BiJIOyBa€ThCS TIIYMAa4€HHS 3MICTy 3aroioBky. [Ipu-
mipom, y auriomoBaoMy PT 6Garapeiiok Kodak (puc.
Ir) BepOanmpHa YacTHHA CKIIAJAETHCS 13 3ar0JIOBKY:
(12)Just when you thought it was dead (Kodak;

Adweek, 2011, No. 35) +> Our battery is not
dead asthetiger in the picture. +> Our batteries
continue working when other batteries are
already dead. +> If you want your battery to
last longer, buy Kodak!

HesepOanbpHy 4acTHHY npeacTaBIeHO MiHi-300pa-
JKEHHSIM TOBapy BHU3Y HOPsA 13 3ar0J0OBKOM 1 BEJu-
KUM 300payKeHHSIM LIKYPH THTPY, 11O JISKUTH Ha MMiJI031
y SIKOCTI1 JIEKOPY, 3 TOJIOBOIO, sIKa HIOU 0)KHMBAE 1 Kycae
CIPaBXKHIO c00aKy 3a 3aaH1o0 yamy. Cam o co0i, 6e3
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HeBepOaIbHUX KOMIIOHEHTIB, 3arOJIOBOK HE Ma€ CMHUC-
JIy, PELIUITIEHTOBI HE 3pPO3yMLJIO, 110 TaKe it i YoMy BOHO
MepTBe. AHriiichke cioBo dead o3Hauae He TiITbKU
‘MEpTBUI’, a W BKUBAETHLCS HA TIO3HAYEHHS OaTapeii-
KH, 110 cia.

VY nimenbkomoBHOMY PT MeGneBoro marazuna La
Nuova Casa Mébelhandel aktyani3yroTbest Ba 3Ha-
yeHHs aieciosa Sich trennen: ‘rmo36aBisTUC 40ToCh’
1 ‘posmyyarucs (Ipo MoApYXoks)’. Y 3arojoBKY pek-
JaMOZaBelb 3aKJIHUKae 1O TOro, o0 aapecaT «po3-
JYYUBCS 31 CTApUMHU MeOJIsIMU 1 TpUI0aB HOBI (pHC.
2r):

(13)Trennen Se sich. Von allem Alten!** Machen Sie
Platz fiir neue Designmobel! Heiner Lauterbach
(La Nuova Casa Mdébelhandel; Express, Juni-
August 2013) +> EHEFRAU ISt MOBELSTUCK. +>
Katja Flint ist ein altes Mobelstiick. +> Viktoria
Skaf ist ein Designmobelstiick. +> Trennen Sie
sich von alten Mobeln, wie sich Heiner
Lauterbach von Katja Flint getrennt hat. +>
Kaufen Sie Designmobel im Geschdft La Nuova
Casal

BizyanizoBana nmoctare aktopa ['aiinepa Jlayrep-
0axa cnpusie aKkTyati3alii pyroro 3Ha4eHHs JeKce-
MU 3aBJISIKH aJTF031i Ha BimoMu# hakT iioro po3mydeH-
H# 13 akTopkoro Karero DiHT 1 CTBOPEHHS HOBOI CIM
3 MOJEJJIIO JIIBAHCHKOTO MOXOJKEHHsI BikTopiero
Ckad, To’x BUHHKae MeTaopuuHe yro1iOHeHHS )KIHKA
MeOTiB.

4. BUCHOBKH

TaxkuM yNHOM, MHOKMHHA aKTyasli3allis 3HaYeHHs
JIEKCUYHUX/(Ppa3eosIoriaHuX OMUHHIIb aHTIIO- 1 HIMEIh-
koMoBHHX PT BinOyBaeThcst a00 TITbKY Ha TPYHTI BEp-
OabHIX KOMIIOHEHTIB, a00 13 3aJTy4eHHAM HeBepOasib-
HUX KOMIIOHEHTIB. Y TEpIIOMY BHITAJIKy Ma€ MicCIe
IpUIOM MOBHOI I'pH Ha IPYHTI HoJTiceMii, OMOHIMIT 260
napoHiMii — kajgamOyp. Y IpyroMy BHITAIKy Mae MicIie
BisyasibHa MeTadopa. Bizyamizamii mignarae npsme
a00 epeHOCHe 3HaYeHHS JIEKCUIHOT/(pa3eonoriyHol
onuHMII. Y pas3i Bizyamizalii mpsiMoro, OyKBajabHOTO
3Ha4YEHHS Y BepOaTbHOMY KOMIIOHEHTI CJI0BA BKUBa-
I0ThCS y TIPEHOCHOMY 3HauCHHI, a B 300pakKCHHI 3Ha-
YeHHs OyKBai3y€eThCs 32 OAHUM 13 YOTUPHOX Pi3HO-
BUIB: 1) Bizyasizallis BCi€l eKCILTIIMTHOT TPOTIO3HIIii,
2) Bizyasi3ailisi IpOMO3HUIIii 3 10JJaBaHHAM IMILTILIUTHO-
ro aKTaHTa, 3) Bi3yasisallisi cy0’ €KTHOIO akTaHTa Ipo-
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N0o3ML1 Ta 4) Bi3yallbHE pO3rOpTaHHs BHYTPILIHBOI hop-
Mu. Bizyasizaniis mnepeHOCHOro 3Ha4eHHS riepenoaJae,
1110 MpsIME 3HAYCHHS CJIOBA aKTyalli3yeThCs Ha IPYHTI
BepOAIBLHOTO KOMITOHEHTY, a TIEpEHOCHE BiZoOpaxke-
HO Y 300paKeHHi.

[TepcreKTUBHU AOCIIIKEHHS CTOCYIOTHCS BCTa-
HOBJICHHS 0COOJIMBOCTEH Bi3yanbHOI MeTadopu B aH-
10~ 1 HiMerbKoMOBHUX PT.
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VK 811.111°42

CTEPEOTHIIBALIIA TIEPCOHAKHOI'O MOBJIEHHSA
L1. Mopo3osa, kauo. ¢inon. nayk (Xapkie)

VY cTaTTi pO3IIIAAETHCS MPOIIEC YTBOPEHHS CTEPEOTHUITY KIHOTOTO MEPCOHAKHOTO MOBJICHHSI B TBOpaxX OpUTaH-
CBKHUX ApaMaTypris apyroi monoBuHu XIX cT. YcTaHOBIEHO, 0 HA IParMaTUYHOMY PiBHI JOMIHYFOUHM AJISl TOTO-
YaCHOT )KIHKH YOJIOBIKH BBayKAJIM MPUHIIHIT YBIWIMBOCTI 3 aMOiBaJICHTHUMH HACTAaHOBAaMH Ha TIOUIYK CITIJIbHHX iHTe-
peciB, ONITUMICTHYIHICTD, eMOIIHHICTh 3 HACTAHOBAMH Ha YXHMIIbHICTh, IECHMIi3M Ta IMIIEPCOHAITI3aIlif0; HAa KOTHITHB-
HOMY piBHI — IPUXWIBHICTD 0 KOJEKTHBI3MY 1 Tpaauliii; Ha BepOaIbHO-CEMaHTHUHOMY — Nepeaady iHdopmaii
y HenpsMuid croci6. J[o 00’ €KTy JOCIHIHKSHHS 3a]ly9eHO TaKOK KOMITOHEHTH HeBepOaIbHOI KOMYHIKAIli TepoiHb
JpamMaTypTidHUX TBOPIB; BUSABJICHO, 1[0 TCHACHIT] YKHBaHHS )KECTOBUX, IHTOHAIIMHNUX Ta IPOCTOPOBUX CIEMCHTIB
€ MOIIOHMMH JI0 TEHCHIIIN Y)KUBaHHS CTPATETiH YBIWIMBOCTI: IIEpEeBaka€ HACTAHOBA Ha YBIWIHBO-(OpMaIi30BaHy
MOBEIIHKY i3 TOOIMHOKUMH BUIIKAMH TIPOSIBY BIIACHUX €MOITiHi.

KurouoBi cjioBa: sxiHOUYe IEpCOHAXKHE MOBJICHHS; HeBepOabHA KOMYHIKAIlisd, IPUHLIUI YBIWINBOCTI, CTEPEOTHII,
CTpaTerii yBIYJIHBOCTI.

Mopo3osa U.H. CTepeoTunu3anus nepcoHaKHOM pedyu. B craThe paccMaTpuBaeTcs MPOIECC CO3AaHUS CTe-
peoTHUIa )KEHCKON MEPCOHAKHOM pevr B MPOU3BENEHUSX OPUTAHCKUX IpaMaTyproB BTopoii monosuHbl XIX B. Ycra-
HOBJICHO, YTO Ha IParMaTU4eCcKOM ypOBHE JOMUHUPYIOLIUM IS )KEHITUHBI JAHHOW HCTOPUYECKOM ATIOXH MYKYHHBI
CUMTAJH MPUHITUI BEXJIMBOCTH ¢ aMOMBaJICHTHBIMU YCTaHOBKAaMHU Ha IMMOUCK OOIINX HHTEPECOB, ONTUMUCTHYHOCTh
Y AMOLIMOHATBHOCTh M YCTAHOBKaMU Ha YKJIOHYMBOCTh, IECCUMU3M U UMIIEPCOHATN3ALNIO; HA KOTHUTUBHOM YPOBHE —
MIPUBEPIKEHHOCTH KOJUIEKTUBU3MY U TPAAULIHAM; Ha BepOaIbHO-CEMaHTHIECKOM — HENPSIMYIO Tepenaqy nHpopma-
1un. B 00BbeKT nccnenoBaHms BKIFOUSHBI TAK)Ke KOMITOHEHTHI HeBepOaIbHOM KOMMYHUKAIIMH T€POUHB IPOU3BEICHUN
JpaMaTyprum; oOHAPYKEHO, 9TO TEHACHIIH HCIIOJIH30BaHMs )KECTOBBIX, HHTOHAIIMOHHBIX U TPOCTPAHCTBEHHBIX AJIe-
MEHTOB COBIA/IAI0T C TEHACHIIMSAMH NCIIOIB30BAHIS CTPATETHI BEXKIUBOCTH: IIPe00IaZiaeT yCTaHOBKA Ha BEXKIINBO-
(opMaIr30BaHHOE IOBEACHHUE C OTACIBHBIMH CITyYasiMU MIPOSBICHUS COOCTBEHHBIX SIMOLIHH.

KuroueBble c10Ba: jxeHCKasi MEPCOHAXHAS pedb; HeBepOaTbHAass KOMMYHHUKAIIMS, IPUHIIUT BEXKINBOCTH, CTE-
PEOTHIIL, CTPATETUN BEKIIUBOCTH.

Morozova L.I. Stereotyping of Characters’ Speech. This article focuses on the process of stereotyping
female characters’ speech as presented in the works by British playwrights of the second half of the nineteenth
century. The findings indicate that the principle of politeness with its ambivalent orientation toward asserting
common ground, being optimistic and emotional vs. being conventionally indirect, pessimistic and impersonal was
considered to be leading for femal e representatives of the historic period under study. The cognitive level comprises
adherenceto asense of belonging and traditionswhile thelinguistic level focuses on indirect conveying of information.
Elements of non-verbal communication of British plays femal e characters have a so been studied; the tendencies of
applying gestures, intonation and proxemics elements are similar to those of politeness strategies: formallized polite
behavior is dominant with rare cases of women expressing their emotions publicly.

Key words: female characters’ speech, non-verbal communication, politeness principle, politeness strategies,
stereotype.

1. Beryn

AHTPONOLIEHTPUYHICTh CY4aCHUX JIIHTBICTHYHUX
PO3BIJIOK aKIIEHTYE yBary Ha OCOOJIMBI PO JIFOMUHH,
il CBIZIOMOCTI Ta CBiTOOAUEHH1 B OpraHi3allii 1 BUKOpPH-
CTaHHI MOBH $IK 3ac00y CITUJIKYBaHHSI, 30epiraHHsi, 00-
poOKu I mepenayi 3HaHb. AHTPOTIOLCHTPUYHA Tapa-

© Mopozosal.l, 2018

aurMa nepejpbadae nepexisi iHTepeciB J0CIiTHUKA
3 00’€KTy Mi3HaHHS Ha Cy0’€kTa, TOOTO Mepexil a0
aHaJTi3y JIIOJMHU B MOBI1 i MOBH B JitoyinHi [2]. OnHuM
13 colllabHUX SIBHUILL, SIKE Peaji3yeThCsl B MOBI Ta ue-
pe3 MOBJICHHS, € IPOIEC KOMYHIKaTUBHUX YTBOPEHb
cTepeoTHIiB. Moro 10cIiKeH s MOKITHBO SK y Me-
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Kax HayK, IPEIMETOM SKHX Oe3M0ocepeHbo € MoBe-
JIiHKA JIIOWHY, HAIPUKIIA]] Yy MeXKaxX MCUXOJIOTi, TaK
1y MeXax TOTHIHUX T'yMaHITApHUX HAyK, HAITPUKIIA]l
TICHXOJIIHTBICTUKH 200 iCTOPHYHOT MParMaTiHr BiCTHKH,
JIe CTEPEOTUITH KOMYHIKaTUBHO1 TIOBEI[IHKH TIEPCOHAXKIB
JITEpaTypHUX TBOPIB, CTBOPEHHUX Yy MOMEPEAH] CTO-
JITTS, MOXKYTh CTaTH HaJIIHHUM JDKEPEIIOM LTFOCTpa-
TUBHOT'O MaTepiaty Ta HaJaTh Cy4acHOMY HayKOBLIEBi
IPYHTOBHY 0a3y JUIsi BHCHOBKIB.

CrepeoTumizaiiisi — 1e mooyaosa o0pa3y Ha OCHOBI
BK€ ICHYIOYOT'0 CTIMKOTO YSBJICHHS PO WIEHIB NEBHOI
COLIIJIbHOI TPYITH, HAPUKJIA/, TEHAESPHOT UM €THIYHO1,
sKa Ma€ Miclie TaMm, Jie BiI0yBaeThCs ColliajibHa B3a€-
moist [ 10, c. 495]. KorHiTHBHOIO OCHOBOIO IILOTO MPO-
LIECY € CeNEeKIis, 0OMEKEHHS, KaTeTOpU3allisl BEJIHKOi
MacH couianbHoi iHpopMalii, IKy OTpPUMYE JIIOANHA
Yy CBOEMY TMOBCAKIECHHOMY JKHUTTi; MOTUBAIIHHOIO
OCHOBOIO — OIIIHOYHA TIOJISIPU3AIlisi HA KOPUCTh CBOET
coliaJbHOI TPyNH. Y CBOIO Yepry, BXKe CTBOPEHI Ta
(GYHKITIOHYFOY1 CTEPEOTHITH CITPSIMOBYIOTH COIliaTbHY
B3a€EMOJIIIO B TaKe PyCJIO, IO 1HAWUBIJ, SIKUH CIIPHii-
MA€THCS CTEPEOTUITHO, MMOYMHAE CBOEIO MOBEIIHKOIO
i TBEPHKYBATH THITI30BaHI YSBJICHHS PO cede [TaM
camo]. HaykoBo 10BeZieHO, 110 CTEPEOTHIIH MOXKYTh
CTBOPIOBATH BIIACHY PEaNbHICTh, a00 JIIHIBOKYJIBTYP-
HUU MPOCTIp, 10 CBOEPITHO BIOMBAE MOBIICHHS, 1O-
HATTS, i7Ie1 Ta KOHIENTH, TOOTO CKJIaJI0OBI KapTHHU
CBITY OKpEMOi OCOOMCTOCTI Ta 3arajibHOI JIJIsl €OXHU
1HBapiaHTHOT KAPTUHH AIACHOCTI, @ TAKOX ITiJ1i, MOTH-
BH, IHTEPECH, HACTAHOBU 0COOH, CTEPEOTHIT SIKOT CTBO-
proeTbes y meBHOMY cotiyMi (topieH. [3]). Crepeo-
THUIIY TOBEAIHKM MOBIIIB 3HAWIIUIA CBOE MICIIE B JIO-
CJIIJDKEHHSAX BITYM3HSIHUX Ta 3apyOKHUX BUCHUX: Oynu
PO3TIISIHYTI CTEPEOTHUITH CYIaCHUX JIIHTBOKYJIBTYPHUX
criIbHOT (Hampukiam, [1; 51), ctepeoTuru repois cy-
YaCcHUX ITPOBUX KIHOTBOPiB (Hampukian, [4; 18]),
’KIHOY1 1 4OJIOBIYI CTEPEOTUITH MOBJIEHHS (HAPUKIIA,
[7; 17]), To1mo, pOTE CTEpEOTHITI3AIlisl MOBJICHHS TIep-
COHaXIB JIiITEPaTypHUX, 30KpeMa JIpamMaTypridHuX,
TBODIB, J0CI HE OTpUMaJia BCEOIYHOTO BUCBITICHHS.
OTxe, aKTyaJbHICTh IIi€] pOOOTH BU3HAYAETHCA,
3 offHOTO OOKY, HEOOX1THICTIO JJOCIIIKEHHS YTBOPEH-
HS CTEPEOTHIIB MEBHOI COIiaJIbHOI TPYINHU TEBHOI
JIHTBOKYJBTYPHOT CNIUJIBHOTU Y NIEBHUM 1CTOPUYHUIA
nepio1 il po3BUTKY (TPEICTaBHUIII BUIIOTO/CEPEAHBO-
ro KJIaciB BIKTOpiaHCHhKOT AHIIIIT); a 3 1HILIOTO, IHTEpe-
COM Cy4YacHOi HayKOBOi CIIUTFHOTH 1O BUBUCHHSI BEP-
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0anpHUX Ta HEBEPOATbHUX HPOSIBIB CTEPEOTUII3ALIIT
y iXHiif HEpPO3PUBHI €THOCTI.

MeTo10 poOOTH € BUBYCHHS OCOOJIMBOCTEH YTBO-
PEHHS CTEPEOTHITY IIEPCOHAKHOTO MOBJICHHS, 30Kpe-
Ma kiHo4oro. JloCIrHeHHs oCTaBaeHOI METH BUMa-
ra€ po3B’si3aHHS HACTYIHUX 3aB/1aHb . BUOKPEMJICH-
HSl TEOPETHYHHMX ITi/IBAIMH XapaKTePU3yBaHHS JKiHO-
401 KOMYHIKaTUBHO1 TIOBEIIHKH, 1110 ()OPMYETHCS 40-
JOBIKaMHU-ApaMaTypraMi BiKTOpiaHCHKOi 100H, Ta
onuc BepOabHUX 1 HEeBEPOATBHUX CTOPIH CTEPEOTH-
Iy repoiHi BIKTOPIaHCHKOI IpamMaTyprii.

OO0’ €XTOM pO3IISLy € KOMyHIKATUBHUM CTEpeo-
TUII IIPEICTaBHULIl BIKTOP1aHCHKOT JIIHTBOKYIBTYPHOL
CHUIBHOTH, a TIPEIMETOM — BepOabHi (MOBIICHHEB1)
Ta HeBepOaJIbHI (3KECTOBI, MPOKCEMIUHI Ta IHTOHAITIHH1)
€JIEMEHTH, 3 IKUX CKJIANAEThCA ey crepeoTun. Ma -
TeplaaoM JIOCIIPKEHHS CIYTylOTh I1'€CH OpHUTaH-
CBKHX JpaMaTypriB Ipyroi mosoBuHA XIX CT., B IKHX
BHOKPEMIIIOEMO BepOaibHi (aBTEHTUYHE IEPCOHAX-
HE MOBJICHHS, MPEJCTABICHE y BUIVISAL Jialory) Ta
HeBepOambHi (i3 aBTOPCHKUX peMapoK) KOMIIOHEHTH
CTEPEOTHILY, IO PO3IIISIIAETHCS.

2. YTBOpeHHA CTepeoTHIy

repoini BikTopiancbkoi m’ecu

Huxye Oyne po3misiHyTO MeXaHi3M CTBOPEHHS
CTEpEOTHUITY KIHOY0T KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKH 13
3aydeHHsAM UTtocTpaitiii i3 m’ec E. bansep-JliTToHa,
I''A. JI>xonca Ta O. Yainpaa.

2.1. TeopeTnuHi MiABAJUHU JOCTiIKEHHS

CTEepPeoTHNY KOMYHIKATUBHOI MOBeAiHKHU

B JiHIrBicTHI

KomyHikaTuBHa moBeniHKa JIOAMHU MOXe OyTH
PO3IIIIHYTA SIK MapKep 11 MPUHAJIEKHOCTI 10 IEBHOTO
COLIIyMY, SIK OJTHA 3 HAWBAKJTUBIIINX CKJIAIOBUX COLII0-
KyJBTYypHOI ITOBETIHKU MOBIIS, BOHA BXOJHUTH Y Ha0ip
MIOBEJIIHKOBHX CTEPEOTHIIIB, SIKi CTBOPIOIOTHCSI IEBHUM
CYCITIJILCTBOM B XOJ1i HOTO iICTOPHYHOTO PO3BUTKY [8].
IcHytodi B cydacHii HayIi TPaKTyBaHHS MOHATTS «CTe-
PEOTHIT» MOXKHA PO3IUINTH Ha ABa OJOKU: MEpIIHi
Oepe 32 OCHOBY KOTHITUBHUH XapakTep MPOIIECiB CTe-
peoTHIy 1 pO3MIsAIAE HOTO SIK TIepeOIbIIeHE MTePEKO-
HaHHA (IyMKY), acollifioBaHe 3 KaTeropierw; B HOTo
(YHKITIFO BXOAUTH TIOSICHEHHS HAIIIOT TOBE[IHKH B 3B’ 513-
Ky 3 1i€to kareropiero [16, c. 3]; sk «hopmy partio-
HAJILHOTO MiI3HAHHS CBITY, SIKa CIIPOIIYE Ta MPUCKOPIOE
00poOky inpopmanii» [1, c. 45]. Ipyruii 610k BU3HA-
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YEeHb CTEPEOTHITY PO3KPUBAE HOTO COLIaTbHUI Xapak-
TEep: CTEPEOTHUII — L€ COLIIOKYIBTYPHO MapKoBaHa Gop-
Ma TOBEIIHKH MPEICTaBHUKA TIEBHOI €THOKYIBTYPH,
sIKa peaizyeThCsl B MOBJICHHEBOMY CITUIKYBaHHI y BU-
IS HOPMaTHBHOTO YSIBJICHHS PO JOCTYTIHI JJIsl HHO-
ro cutyarii [11]. ¥ Hamomy nociipkeHH] MU, TOTPU-
MYIOYHCh TPAaAMIii BITYM3HIHOTO MOBO3HABCTBA
(nuB., Hanpukian, [14, c. 16]), 06’ eanyemo oOuaBa
MiAXOMH 1 PO3MISAAAEMO CTEPEOTHII SIK TIEBHE YSBJICH-
Hs1 (hparMeHTa HaBKOJIMIIHBO1 A1HCHOCTI, (hiKCOBaHUN
CKPUIT, IKUH € B1I0OpaXKEHHSIM Y CB1IOMOCT1 0COOU-
CTOCTI TUIIOBOTO (parMeHTy cBiTy [5, c. 231-232],
30KpeMa CIIPOIIEHUX MEHTAJIbHUX perpe3eHTarii pi3-
HUX KaTeropii Jiozei, mo nepeOiIbIIyoTh MOAiOHOCTI
M HUMH Ta iITHOPYIOTh BiIMIHHOCTI [6, ¢. 286]. Cte-
PEOTHII TTOB’ SI3aHUA 3 TIEBHUM HaIliOHAJILHO-, COTIialTh-
HO- Ta ICTOPUYHO-1€TePMiHOBAHUM BHOOPOM Ti€l Uun
IHIIIOT CTpaTeTii MOBEIIHKH B TIeBHil cuTyarii [, ¢. 233].
KoHkpeTn3yroun 11i TpaKTyBaHHS CTEPEOTHUITY, BBAJKAE-
MO TaKi KOMyHIKaTHBHI OJJUHUII CTEPEOTHUIIAMH MOB-
JICHHEBOTO CITIJIKYBaHHS a00 CTEPEOTHUITAMH MOBJICH-
HEBOI MOBEAIHKU. Y Pe3ybTaTi BHYTPIIIHBOTO YTBO-
PECHHSI CTEPEOTHITIB BUHUKAIOTh T.3B. €K30CTEPEOTH-
IH, 1110 CKJIa/Ial0ThCS y IPEICTaBHUKIB OIHI€T KYJIbTY-
PH IO 1HIITY, T2 eHJOCTEPEOTHUITH, 00 YSBICHHS PO
camux cebe [6, c. 291]. Crin 3a3Ha4nTH, 1110 B pealib-
HOCTI I1i PI3HOBH/IM CTEPEOTHITY HEPO3PHUBHO OB’ sI3aHi,;
PO3’€IHYBATH 1X JIOLIBHO TIIBKY 1 TOOYA0BU Hay-
KOBO1 MOJIEJTi OTIHCY.

Kputnune nepeocMuciaeHHs ICHXOMIHTBICTUYHOTO
PO3yMiHHS CTEpeOTHUIy, 3anpornoHosanoro B.B. Kpac-
HUX [5], 15 moTped aHaizy TUCKYpPCY A03BOJISE, BU-
kopuctoByroud ifiei 1.C. IlleBueHKko, BU3HAUUTH HOTO
AK CTIKY CX€My MOBJICHHEBOI ITOBEIIHKH KOMYHIi-
KaHTIB B MEBHUX THUII30BaHUX CUTYaLIIX AUCKYPCY
Ha TIJCTaBl CTEPEOTUITHOTO 00pa3y KOMyHIKaTHBHOI
MOBEIHKH, IKUH peallizy€eThCsl y BUIVISAI CTEPEOTHII-
HOT'O MEHTAJILHO-JIIHTBAILHOTO YTBOPEHHS. OCKUTBKI
cTaHnapT (MOBIICHHEBOI ) TOBETIHKH CITiBBITHOCSITH-
Cs1 3 peaTbHOIO CTPATU(IKAIIIEIO CYCITIIBCTBA, BBAKAE-
MO, III0 CTEPEOTHUIT BIKTOPIaHCHKOT KIHKHA MOJKHA PO3-
IVIS,IaTH SIK caMOoiieHTH(DiKaITiio B )KIHOU1H CBIJJOMOCTI
1 SIK YSIBJICHHSI ITPO HE, 110 CKITAIOCs Y YOJIOBIKiB-BIKTO-
piaHiiB. Y 1bOMY JOCHIPKEHHI MU POOUMO CIIpoOy
aHaji3y BepOaIbHOI CTOPOHH COLIaJIbHOTO €K30CTepe-
OTUITY MPEACTABHULI BIKTOPI1aHCHKOI JIIHTBOKYJIBTYPHOI
CHUJIBHOTH.

VYce BHIEeCKa3aHe 103BOJIsIE HAM Ha OCHOBI BU-
3HA4YCeHb CTEPEOTHITY BITUYM3HSIHUMH 1 3apyOi’KHUMU
BUECHHMH TPAKTYBATH CTEPEOTUI OCOONUCTOCTI BIKTO-
pilaHCHKOI JKIHKU SIK €JIEMEHT OpUTaHCHKOI KapTHHU
CBITY, III0 MICTHTB ySIBJIICHHS PO €THYHI / ITHTBICTUYH1
HOPMHU NOBEIIHKHU MTPEICTaBHULI CEPETHHOTO / BUILO-
o KJaciB i BigoOpakae O4iKyBaHy Bij HEl MOBEAIHKY
B IUCKYpCl. Y LIbOMY TOCIHIKEHHI MU PO3IISAIAEMO
COITIAJTbHO-MOBHHIA IOPTPET BIKTOPiaHCHKOI )KIHKH, 200
CTEPEOTHII ii KOMyHIKaTHBHOI IOBEIIHKH, 1 CTEPEOTHUTI-
YSIBIIEHHS PO 1i MOBJIEHHEBY MOBEJIIHKY, 110 CKJIaBCS
y HIIMX YICHIB CyCiJIbCTBA Ta 110 B1I0MBA€ MOPAJIb-
HO-E€TUYHI 1 COLIaTbHO-KYIBTYPHI HOPMH 1 IIIHHOCTI €M0-
x#u. TUM caMuM BiAKPUBAIOTHCS MOXJIMBOCTI OTPH-
MaHHS JOCTOBIPHUX BIZJIOMOCTEH PO CTEPEOTUTTH MOB-
JICHHEBOT MOBEIIHKH BIKTOPIaHCHKO1 ’KIHKH Ha MaTepi-
aji XyJI0’KHbOTO JIUCKYPCY, CTBOPIOBAHOTO TUJIBKHU
aBTOPaMHU-Y0JIOBIKAMH, OCKUIBKH JpaMaTypriqHUX
TEKCTiB, CTBOPEHHX BIKTOP1aHCHKMMHU >KIHKaMU HEJJ0C-
TaTHHO JIJISl OTPUMAHHS CTATHCTUYHO PEJIEBAHTHOI
BUOIPKH.

CrepeoTurizaiito mepcoHaXHOTO MOBIICHHSI ITPO-
MOHYEMO PO3KPHUTH 32 IONTOMOTOI0 BUOIPKH BXKHTHX
BIKTOPI1aHCHKOIO JKIHKOIO CTpaTeriil yBi4JIMBOCTI,
OCKUTBKH OCTaHHS € CTPHWIKHEBOIO JUISl OPUTAHCHKOT
miHrBoKyneTypHu [20]. ¥V Mexax Teopii BBIUWIMBOCTI
3AIHCHIOIOTHCS CIPOOW BHUPINIMTH TaKi MUTAHHSA,
SIK KOHIICTIIIi S BBIWIMBOCTI (CTpaTerii BiAXOAY BiJl KOH-
(ITIKTY 1 TUIM COLIaIbHOT 1HAMKALIIT); TOPYIIEHHS KO-
MYHIKaTUBHOT'O IIPUHLIMITY BBIWINBOCTI; COLIAJIbHO-TICH-
XOJIOTTYHI YHHHUKH, 1110 BU3HAYAIOTh ()OPMU Ta (PYHKITIT
YBIWINBOT MOBEAIHKHY; YBIYWIMBICTD 1 THITH IUCKYPCY;
BepOatizallisi IpUHLIKITY YBIWIMBOCTI, ToIO. [Tocyro-
BYIOUHCB PO3BiaKaMu KiHIg XX cT. —movarky XXl cr.,
YBIWIUBICT PO3YMI€MO SIK IPUHIIUI TOBEAIHKH, B T.4.
MOBJICHHEBOI, 3aCHOBaHMI Ha OJTHOWMEHHOMY KOHIIETITI
1 cIpsIMOBaHUi Ha 30€peKEHHS TO3UTHBHOTO / Hera-
THUBHOTO COIIaJIbHOT'O OOJINYYs YIaCHUKIB IHTePaKIIii
BIIITOBITHO JTO IIIHHICHUX HACTAHOB ITEBHOT JIIHTBOKYJTh-
TYPHOI CIIUTBHOTH, IKUH 1ICTOPUYHO € IPEPOTaTHBOIO
BUIINX BepCTB cycmiibeTa [9, ¢. 10]. V cBoto yepry
BepOasi30BaHy BBIWIMBICTh MU PO3YMIEMO SIK CUCTE-
My KOMYHIKaTUBHHMX CTpAaTeTiii Ta MPUTaMaHHHUX iM
KOHBEHIIIOHAJIbHUX MOBHUX 3aC001B.

I1. Bpayn Ta C. JleBiHcoH [15] nmponoHyrOTh Haii-
OLIBLI IeTaTIbHY pO3pOOKY peasti3atiii MPUHIIMITY BBIWIU-
BOCTI B MOBJICHHI. B OCHOBI 1XHbBOI T€OpIi JIeKaTh MO-
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HATTS «COIIAJIBHOTO oOMMYYs» [Tam camo, c. 61].
BoHo icHye B 1BOX (hopMax, Ha SKMX 0a3yeThCs MO
YBIYJIMBOCTI Ha MO3UTHUBHUN 1 HEraTUBHUM ITiITHITH.
[Tepmmii cipsiMOBaHO Ha AGMOHCTPALIIIO COJIIAAPHOCTI
3 aJpecaToMm, a ApyTruid — Ha 30€peKEeHHS TUCTaHIIIi
MIK MOBLIEM 1 CIyXadeMm, Ha IPOsIB TIOBAaru 10 OCTaH-
HBOTO. [HIIMMU CcTIOBaMU, BCTYNalO4X B KOHTAKT HE-
00x11HO HAOIU3NUTH 110 ceOe CIiBPO3MOBHHKA, CKOPO-
TUTH JUCTAHIIIO 32 JJOIOMOTOI0 CTPATETiil MO3UTHB-
HO1 yBiwnBOCTI. [IpoTe, B aHTIIOMOBHI i JTIHTBOKYJTb-
TYpi 7151 TOTO, 00 3aJTUIITUTUCS BBIUJIUBUM, HE CITi]T
CKOpOYYBaTH JHMCTAHIIIIO 10 MIHIMyMY; JUIsl IEMOH-
CTpallii MOBar# JIo CIiBPO3MOBHHUKA CJTiJT 3a/T1iSITH CTPa-
Terii HeraTMBHOI BBIWIMBOCTI [TaMm camo]. CtpaTterii
MO3UTHUBHOI YBIWIMBOCTI (SIKUX ICHY€E I’ ATHAALATH, 32
I1. bpayn i C. JIeBiHCOHOM) CIIyTYIOTh 30JIM)KEHHIO
KOMYHIKaHTIB uepe3 MiHIMi3alLli0 3arpO31 HO3UTHBHO-
My OOJIMYYIO CITIBPO3MOBHUKA: 320€3MEUyIOTh OTPH-
MaHHSI CXBaJICHHS, TIIATPUMKH OTOYYIOUHX, 32 10BOJTb-
HSIOTh TIO3UTHBHY CAMOOLIIHKY MOBIIS 1 TIOJISTAIOTh
y BHpa)K€HHI COJIZApHOCTI 31 CllyXadem [TaM camo,
c. 102-130]. [lecsts cTpaTeriii HeraTUBHOI YBIWIMBOCTI
MOJISTAI0OTh Yy HaJTaHHI CBOOOIH il CITyXa4yeBl, Y «IUC-
TaHIIFOBaHHI» Bij ajpecara [Tam camo, ¢. 131-211].

Crparerii yBIWJIMBOCTI peaTi3yloThCsl B JUCKYPCI.
Bba3zyrounce Ha cy4acHMX BU3HAUYCHHAX JUCKYpCy [13]
SIK 0COOJTMBOTO BUKOPHCTAHHS MOBH IS BiZTOOpaXkeH-
HsI 0COOJIMBOT MEHTAJILHOCTI, y HAIIOMY JOCTiHDKSHH1
JKIHOYOT, SIK COIIaIbHOT ISITLHOCTI Y MEXaX NIEBHOTO
COIIlyMy, Y HAIIOMY JTOCHIJPKEHHI BIKTOPIaHCBKOTO,
IiIeCITPSIMOBAHOT COITIATTLHOT /111, KOMITOHEHTY, 110 Oepe
y4acTb y B3a€MOJII1 JItozieH 1 MexaHi3Max iXHbO1 CBi10-
MOCTi, BB&KA€EMO, 1110 BIKTOP1aHChKHH KIHOYHH JTHC-
KypC — 116 MHUCJICHHEBO-KOMYHIKaTUBHUN (peHOMEH,
MpoIEeC Ta pe3yiIbTaT MOBICHHEBOI MisNIBHOCTI OpH-
TAHCHKOI KIHKH, SIKHI BigOuBace Ti coliaabHUi CTaH
1 MEHTAJIBHICTD IIBOTO iICTOPUIHOTO TIEPIOY.

2.2. TunizoBaHa MOBJICHHEBA NMOBeAiHKA

repoiHi BiKTOpiaHCHKHUX II’€C

Harmi gani cBim9aTh, Mo HAWOUTBIIT y)KUBAHUMH IS
THUTIOBOI IIPEICTaBHUII OPUTAHCHKOT JITHTBOKYJIBTYPHOT
CHUIBHOTH, K Ha AYMKY TOrOYaCHHUX YOJIOBIKiB-JIpa-
MaTypriB, CTpaTerisiMu 30JMKEHHS KOMYHIKAHTIB
e ctparerii P2, P4, P5, P7, P10, P11, P121P13. Ex3o0-
CTEPEOTHIT 3MATBOBY€ BIKTOPIaHCHKUM KIHOUUH JHC-
KypC SIK IMiIBUILIEHO EMOLIIHUH, [II0 BUPAKAETHCS BXKU-
BAHHIM €MOLii{HO-3a0apBlIeHUX NPUKMETHHKIB Ta
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nienpukMetnukiB tumy wonderful(ly), awful (ly),
extremely (ctpareris P2); sk ontumictuynuii (cTpa-
teris P11 peani3yeTscs cioBaMu, CJIOBOCIIONyYEHHS-
MU Ta PEUYCHHSIMH, Ki 00’ €JHaHI CEMOTO «HaisD» — O
hope, to be certain, to be sure/surely, no doubt, of
COUrSe); HallJICHUH Ha B3a€EMO/IIIO 13 CIIIBPO3MOBHHU-
kamu (ctparerist P13 — inghopmysanns npo criony-
KaJIbH1 IPUYMHY T MOBLIS Ta 3anumy6anHs Ipo MpH-
YMHU BYMHKIB ciyxada). Tak, nexi Crarging BUCIOB-
JIIO€ 3aHA/ITO EMOIIIHY MIATPUMKY CITIBPO3MOBHHII],
sKa, y CBOIO uepry, iHpopmye ii Npo NpuyrHU Ta Ha-
CIIJIKH HEOOEPEIKHOT CBITCHKOT IOBEIHKH:

Mrs. Allonby: One advantage of playing with

fire, Lady Caroline, is that one never gets even

singed. It is the people who dont know how to
play with it who get burned up.

Lady Sutfield: Yes; | see that. It is very, very

helpful (Wlde, 100).

CrepeorunHi crpaTerii BBIYJIMBOCTI BIKTOpiaH-
CBKOTO JKIHOYOTO TUCKYpPCY TPEICTaBICHI PI3HUMU
MOBHHMHU OJIMHUIIIMH: Ha PiBHI CJIOBA — Y)KHBAHHAM
IHKITIO3UBHUX 3aliMEHHUKIB We, US (cTpateris P12);
Ha PiBHI CJIOBOCIIOJIYYCHHS — 3BEPTaHHSIMH Ha BIIACHE
iM’s Ta 'y popMmax (my) dear/darling + im’s 1o noa-
PYT 1 poAMYiB, 3BEpPTAHHSAMU THITY (my) dear + im’s/
mumyn 10 CBITCBKHX 3Hailomux (ctpateria P4); Ha
piBHI peUeHHS — CETMEHTOBAHUMH MUTAHHSAMM 1 T10-
BTOpaMu y aianorax (crtpareris P5); Ha piBHI MOB-
JICHHEBOTO X0y Y IUCKYPC1 — CTPATET1€I0 MOLTYKY TEM,
IIKaBUX JUIS 000X CIiBpO3MOBHHKIB (cTpateris P7)
1 o6isHOK (cTpareris P10). Hanpukinan, crepeotun-
HOIO peasizaiieto crparerii P7 € po3noBcromkeHHs
TUTITOK:

Lady Clarice. Professor Rawkinson and the

Bishop of Malmesbury were fighting to get her

an ice.

Charley. What is the secret of her popularity?

(Jones, 423).

HaBeneni crparerii 30JMKeHHSI € MOBJICHHEBUM
MPOSIBOM CTEPEOTHITHOI BIKTOPIaHCHKOT JKIHKH, SIKa PO3-
IJISA€ CBIT K CIIBTOBAPUCTBO 1HAMBIIIB 1 MparHe
KOMYHIKaTHBHOTO HaOIV>KEHHS 10 CIIIBPO3MOBHHKIB
y IUCKYPCI.

CrepeoTun KOMyHIKaTUBHOI TOBEIHKU I'epOiHi OpH-
TaHCHKHX IT’€C BIKTOPIaHCHKOTO TIEPiOy peati3y€eTh-
csl Y)KMBaHHAM B il AUCKYPCl CTpaTeriii AUCTaHLIO-
BaHHdI N2, N3, N5, N6 ta N7.
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Benukuii ciektp MOBHUX 3ac00iB peartizaiii cTpa-
terii N2 3ymoBieHwmi ii mpupomor, 00 KOMyHIKaIii
NpeICTaBHUKIB aHIIIIHCHKOT JTIHTBOKYJIBTYPHOI CITUTBHO-
THU IPUTaMaHHKUM € JMCTAHIIFOBAaHHS MOBIIA 1 CITyXa-
qa. Ctparerist N2 y BIKTOpiaHCEKOMY KIHOYOMY JHC-
KypcCi IpecTaBieHa: TUTaJbHIMU PEUYCHHSIMU, y T.4U.
eMnTHIHUMH (Y TaKUH CIIOCiO kKiHKa peai3ye 3aKiia-
JIeHY B 11 MEHTaJIbHOCTI MOTPeOy TOBOPUTH HEBIIEBHE-
HO); MOZIEpaTopaMH SIKOCTi (BCTAaBHUMH PEYCHHSIMHU
| believe, | suppose, | think, It seems (to me) ta
npuciiBHUKamMu Perhaps, anyhow); moaeparopamu
KITBKOCTI (TIpHCTiBHUKAaMu Mipu Ta cTymens really,
quite, simply, a little); xemxunrom-raroro (I hear,
| am told, they say); XeIKHHIOM, SIKHil BUPAKCHHIA
MPOCTUM YH CKJIQJHOCYPSTHIUM PEUYCHHSM 13 CIIOTYY-
HUKOM Of ; JTi€CTiBHUMHU (pOpMaMH YMOBHOTO CIIOCO-
Oy; MapKepoM peJIeBaHTHOCTI (TTOM’ SIKIIIEHHS] MOBJICH-
HEBOTO aKTy KBECUTHBY 32 JIOTIOMOTO0 BCTAaBHOTO Pe-
YeHHs 3 iHDiHITHBOM t0 aSK'y CKJIaJICHOMY JTi€CITIBHO-
MY MIPUCYIIKY ); MiJCHITIOBAIBHOIO eM(aTHIHOIO YacT-
koto do. Hampuknan, nexi Crarding, HaTIKalO49u Ha
MIOTaHy peryTailio Jopaa miHreopra (sxa HacTipaBIi
npuBaoIIoe 1), TOCHIAETHCSA HA JTYMKY CBITCHKOTO
TOBAapUCTBA; BOHA HE BXKHMBA€ OCOOOBUH 3aiIMEHHUK
YOU, 3aMiHIOIOYH HOTO ODII[IfHIM THTYJIOM; THM Ca-
MUM CTBOPIOETHCS BPAXKEHHS, 110 HIETHCsI 30BCIM PO
IHILIOTO YOJIOBIKa:

Lady Stutfield: The world says that Lord

Ilingworth is very, very wicked (WIde, 101).

Crparerist N5 QyHKIIIOHY€E y CTEPEOTHITHOMY BIKTO-
plaHCHKOMY 5KIHOYOMY JTUCKYpC Y (hopMi TOHOP1(iuH-
XU 3BEpTaHHb Sir..., Lord..., Lady..., Mr..., Mrs...,
Miss..., a TakOX €MOILIiHO-3a0apBICHIUX CUHOHIMU
niecioBa “to ask”: pray, implore, beseech, beg.
V>KMBaHHS IUX 3aC001B CTIPHSIE TTiABUILIICHHIO COLIialTh-
HOTr0 00IMYYs crIiBOECITHUKA, O€3 YOT0 HEMOKIIMBUH
HOPMaJIbHUH IpoLieC KOMYHIKAILi{ (CTepeoTH MmiaKpec-
JICHO YBIWINBOI KIHKH):

Sir John. (...) I've been thinking since that |

ought perhaps tell Mr. Evelyn that the letter was

yours — shall I?

Clara. No, Sr; | beg you will not. I — I — (Bulwer-

Lytton, 80).

3a nonomororo crparerii N3 BIKTOpiaHChKa KiHKa
CUTHAJTI3YE, 1110 HE BIICBHEHA B HEOOX1THOCTI Aii, PO
AKy W€ MOBa, 1 HE HAMNoJsATrae Ha 1i BUKOHaHHI (cTe-
PEOTHUN «HEBINEBHEHOCTI» *i1HOYO1 MoBeAiHKNM). CTpa-

terist N3 peanizyeTsbcs Ii€CTiBHUME (hOpMaMUi YMOB-
HOTO CTIOCOO0Y, MUTATbHO-3aMIEPEYHUMH PEYCHHAMH 200
MUTATPHAMH PEYCHHSIMH 3 MOJATBHUM JIECTIOBOM-
npucynkoM. CoOIiOKyIbTypHI HOPMH HaKJIalalTh
BiJIONTOK Ha BCIO KOMYHIKaTUBHY JiSTTbHICTh )KIHKU:
BOHA IMOM’ IKIITy € MOBJICHHEBI XO/11, YAAIOYUCh JI0 BH-
OadueHb — to be (so) sorry, to beg/ask one’s pardon
(ctpateris N6). [1106 3H4TH 13 ce0Oe BiAMOBI IabHICTh
3a CKa3aHe, )KiHKa yJae, 110 MOBa WJie Mpo CTOPOHHIX
moel (ctpareris N7) i BAKOPUCTOBYE 0€30CO00BI
3aliMEHHUKH 3aMiCTh 0COOOBHUX, BKa3iBHI 3aliMCHHU-
KM, Ii€CTiBHI ()OPMHU TACUBHOTO CTaHY, 3aMiHIOE 0CO-
0oBuii 3aiiMeHHUK | IMEHHUKOM Ha IO3HAYEHHS KJ1acy
moxaei (English women, the people, the world).
Hanpuxnan, Meit6n YintepH BUCIOBITIOE€ HEBIOBOJICH-
HS CITIBPO3MOBHUKOM, SIKHH HE PUIIIIOB HA TO0aYeH-
Hs, Y HEeNpsAMUIl coci0; BUCIOBUTUCH IPSIMO — 3HA-
YUTHh TOPYIIUTH CTEPEOTHIT CKPOMHOCTI BIKTOpiaH-
CBKO1 JKIHKH:

Mabel Chiltern (...): People who don t keep their

appointments in the Park are horrid.

Lord Goring: Detestable (Wilde, 259 — 260).

Hageneni ctpaterii AuCTaHITFOBaHHS PO3KPHBAIOTH
CTEPEOTHIl HEBIIEBHEHOT Y cOO1 JKIHKH, fKa YCUISIKO
HaMAaraeThCs MAKPECIUTH BHIIN CTaTyC CBOIX CITiB-
PO3MOBHHMKIB Ta 3HATH 3 ce0e BIAMOBIAAIBHICTh 3a
3MICT CBOT'O BHCJIOBJICHHSI.

2.3. HeBepbOaabHa cKJIa0Ba CTEPeOTHITY

repoiHi BiKTOpiaHCHKHUX II’€C

HesepbanbHi eneMeHTH CTaHOBISATH HEBi €MHY
YaCTUHY 3arajibHOi KApTHHU KOMYHIKaTHBHOI ITOBE-
JIHKU MPEJCTaBHUKA JIIHI'BOKYJIBTYPHOI CHIIBHOTH,
OCK1JIbKM BOHU OKPEMO i y TIO€THAaHH] 3 BepOaIbHUMU
3HAaKaMH CIIPHUSIIOTh CTBOPEHHIO KOMYHIKaTHBHO 3Ha-
YyIIuX MoBigomiieHs [ 12]. 3a3Buyaii HeBepOaibHI KOM-
TIOHEHTH KOMYHIKAITi1 ITOJTIISTIOThCS Ha KiIHECHYHI (3Kec-
TOBI Ta MiMI4Hi ), MPOKCEMi4dHi (3MiHH OCOOUCTOTO MPO-
CTOpY) Ta MPOCOANYHI (IHTOHAITIHE OPOPMIICHHS) [TaM
camo, c. 35-38]. JIpamatypru apyroi nojioBHHU
XIX CT. BAKOPHCTOBYIOTb I1i €JICMEHTH y SKOCT1 BTO-
PHHHOTO 3aC00y CTBOPEHHSI €K30CTEPEOTHITY CBOET Cy-
yacHULI. PemMapku BIKTOp1aHCHKUX IT°€C JO3BOJSIOThH
y3arajJbHUTH TUII30BaHI XapaKTEPUCTUKH KIHKH Ha-
CTYIHUM YHHOM.

VY cBiTCBKOMY OTOYEHHI ii ykecTu € ¢opMatizoBa-
HUMH 3rigHo 3 etukeToM: bows with icy coldness
(Wilde, 22); after examining Cecily carefully
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through a lorgnette (Wlde, 64). lisunna moxe 1o-
BOJIUTHCH Y IPUCYTHOCTI MOJIOZIOTO YOJIOBIKa IOCUTh
HECTPHUMHO SIK Ha CYBOPY BIKTOpPIaHCbKY MOpPaJib: PUtS
her arm round Blunt’s chair (Bulwer-Lytton, 60);
puts her fingers through his hair (Wlde, 60). He-
CXBaJICHHSI CTApPIIMMHU TAKOi MOBEAIHKH 3MYIIYE ii 10-
BEPHYTHUCH JI0 popMati3oBaHuX GopM HeBEpOATbHOI
noBeainku: Georgina catches her father's eye, and
removes her arm (Bulwer-Lytton, 60). I[Tpokcemiummii
(akTop THITI30BaHOT HEBepOAIbHOT MOBEIHKHM IepoiHi
BIKTOPiaHCHKHUX I’ €C TAKOXK MiAMOPSIKOBAHUN BUMO-
raM TOro4acHOi MOpali, OCKUIBKY JKIHKa TOBUHHA OyTH
1106’ 130010 10 oTouyrouux (moving to her and
shaking her hand (Wilde, 63)), ane He BTpauaTu
BJIaCHOI TIAHOCTI 3a *)OoAHUX oOcTaBuH: Lady
Bracknell sweeps out in majestic indignation (WIde,
34). OrpumaHi aBTEHTHYHI 3pa3KH IPOCOANYHUX KOM-
MMOHEHTIB HEeBepOaTbHOI TOBEIIHKH BIKTOPIaHCHKOI
KIHKH YMOXJTUBITIOIOTh HA/IaTH XapaKTEPUCTUKY yBId-
JIMBOI Ta CTPUMAHO] MPEICTaBHULI TOTOYaCHOI JTIHTBO-
KyJIbTYpPHOI CIIJILHOTH: BOHa pO3MOBIsie With
elaborate politeness (Wilde, 68), sweetly (Wide,
69), thoughtfully / meditatively (Wlde, 67). 3 inmroro
OOKY, KIHIIl TO3BOJISIETHCS y ACSIKUX BUIMAIKAX IMpPH-
JIFOZTHO IEMOHCTPYBATH CBOT €MOL1ii: BOHA HE OPYILYE
HOpM moBeninku, rosopsiun hysterically (Bulwer-
Lytton, 76), bitterly (WIde, 51) a6o glibly (Wlde, 27).
Hageneni npukiaay HeBepOanbHOI KOMYyHIKaTBHOT 10-
BE/IIHKU MPEICTABHULI OPUTAHCHKOT JTIHTBOKYJIBTYPHOI
cninbHOTH XIX CT. 1€MOHCTPYIOTH BIIIOBIIHICTD OT-
pUMaHUM aBTOPOM BHCHOBKAM PO CTEPEOTHUII 5KIHO-
401 KOMYHIKaTUBHOI IIOBE/IHKH.

3. BuUCHOBKH

I'epoins BikTOpiaHCKOI I’ €CH € THITI30BaHUM TIPE/-
CTaBHUKOM CEepEeIHIX/BULIIX IIapiB OPUTAHCHKOT JITHT -
BOKYJIBTYpPHOI CITIIBHOTH, BAPA3HUKOM BIKTOP1aHCHKO1
MEHTAJIBHOCTI, Y T.4. COLIAJbHUX 1 KYJIBTYPHUX HOPM
eMoXH, HOCIEM CTaHJIapPTU30BaHOI aHIIIIHCHKOT MOBH
XIX ct. CTBOpeHMI TOTOYACHUMHU JIpaMaTypramu eK-
30CTEPEOTHIT MICTUTh TaKi HACTAHOBU: HA BBIWINBO-
JTUCTAHIIIIOBaHy MOBEAIHKY Ta €MOIIHHICTh y CIIiJI-
KyBaHHI; Ha IPUXMIBHICT JI0 KOJICKTUBI3MY 1 TPaIUITII;
Ha MepeBakHO IMIUIIIUTHY nepenady iHdopmarii.
VY 1iytoMy JOMiHYFOYHUM Y MOBJICHHEBIH TIOBEIiHITi BIKTO-
plaHCHKOI KIHKH SIK €K30CTEPEOTUITY € KOMYHIKAaTHB-
HUH TPUHITMIT YBIYWIUBOCTI. BiH peaizyeThcst Mo3UTHB-
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HUMHU 1 HETaTUBHUMHU CTPATeTisIMHU (YBIWINBICTB 30711~
KeHHA i aucraHmiroBanHs). [IpoBigHoto cepen cTpa-
Teriil 30IMmKEeHHS BU3HAEMO CTPATET1I0 CTUMYJTFOBaH-
Hs1 CITUTBHOCTI iHTepeciB P7, a cepen cTpareriii Hera-
THBHOI YBIWJIMBOCTI — CTpPATETil0 3alUTYBaHHS Ta
yxunbHOCTI N2. HeBepOanbHa ckilajoBa CTBOPEHHS
CTEPEOTHITY JKIHOUOT KOMYHIKaIIlii TAKOXK ITiITOPSIIKO-
BaHa BUIIIE3raJaHUM HacTaHoBaM. OTpUMaHi JaHi mpo
HeBepOaJIbHI €JIEMEHTH CTEPEOTHITHOI KOMYHIKaTHB-
HOT TIOBEJIIHKH MiATBEPKYIOTh BUCHOBKH I10/I0 Xa-
PaKTEpUCTUK BEpOAIBHUX MPOSBIB JOCIIHKYBAHOTO
CTepeoTHIly. 3a He0OXi/1HEe BBaKaeMO po30yI0BYy He-
BepOaIbHOI CKJIAZ0BOT €K3€CTEPEOTUITY OPUTAHCHKOI
JKIHKH, @ TAKOXK aHaJIi3 B3aeMolii BepOallbHUX Ta He-
BepOaJIbHUX €JIEMEHTIB Y ITPOLIECi CTBOPEHHS CTEPeo-
THUTIIB )KIHOYOTO MOBIICHHSI, 1110 € MEPCTEKTUBOIO
MOJIAJIBIITNX PO3BIIOK.
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IOPUINYHUI JTUCKYPC
SIK MOJIEJIb ITHCTUTYIIIMHOI'O JUCKYPCY

IL.C. Pyonesa, kano. neo. nayk (Xapkie)

VY cTarTi BUCBITIIIOETHCS TpoOIeMa BUBYCHHS IOPUANYHOTO AUCKYPCY SK OJHOTO 3 THITIB IHCTUTYIIHHOTO J¥IC-
Kypcy. BusHadueHo Mozens IHCTUTYLIHHOTO TUCKYPCY, Horo o3HakH. IIpeacTaBieHo miaxoau 1o iHTeprpeTanii 1opu-
JUYHOTO IMCKYPCY, OIMCaHi afipecary i agpecaHTH sK foro 6e3nocepenni yuacHuku. OcobiamBa yBara IpuAiIseThb-
cs qudepeHIiaTbHIM 03HaKaM IOPUANIHOTO TEKCTY, 00yMOBIIEHOTO 06araTro3HavHICTIO CEMaHTHKH, a TAKOXK EKCTpa-
JIHTBICTUYHUMU (HaKTOPAMH, SIKi BiAIrParOTh BRXXJIMBY POJIb y COPUHHATTI IOPHINYHHUX TOKYMEHTIB. BuaineHno nomi-
HaHTU IOPUIUYHOTO IUCKYPCY — TEKCTH IOPUIMYHUX JOKYMEHTIB — a TaKOX iX MOBY, fKa CKJIaJa€ThCsl 3 MOBU
3aKOHOJIABCTBA 1 ITIJ3aKOHHIX ITPABOBUX aKTiB, MOBU IOPHINYHOI HAYKH 1 OCBITH TOIIO. Ha 0CHOBI aHaMi3y KOTepeHT-
HHX 3B’53KiB MK IOpUANYHUMU TEKCTaMH PO3IVIAHYTO TUIIH KOTEPEHTHOCTI: TEMaTHYHY, iIKOHIUHY, Ae(iHILiHHY, BepH-
¢ikartiitay, iHQepeHIIHHY.

KuarouoBi ciioBa: auckypce, iIHCTUTYHIHHUN TUCKYPC, IOPUANIHIHN TUCKYPC, FOPUINTHHHA TEKCT.

PyaneBa U.C. IOpuanveckuii 1IMcKypc Kak MojieJib HHCTUTYHMOHAJBHOI0 IUCcKYpca. B cratbe ocBeniaeT-
cs pobieMa U3ydeHHs IOPUANYECKOT0 AUCKypca Kak OJHOTO M3 THIIOB HHCTUTYIIMOHAIBHOTO AncKypca. Ompene-
JIeHA MOZEINb HHCTUTYLIHOHAIBHOTO JUCKypCa, ero npu3Haku. [IpeactaBieHsl HOAX0Abl K MHTEPIPETALUU FOPUIHU-
YEeCKOTO AMCKYpCa, OTFCAHBI aIpecaThl M aIpeCaHThl Kak ero HEeMOCPeACTBeHHbIe yaacTHHKH. Oco0oe BHIMaHue
yaenseTcs aupdepeHnnanbHBIM IPU3HAKAM IOPHUIMYECKOT0 TEKCTa, 00YCIOBIEHHOTO MHOTO3HAYHOCTHIO CEMAHTH-
KM, a TAKXKE SKCTPAIUHTBUCTHYECKUMU (PaKTOPaMH, KOTOPBIC UTPAIOT BYKHYIO POJIb B BOCIIPUSATHU FOPUTHUECKIX
JIOKYMEHTOB. BrBIZieneHbl JOMHHAHTH IOPUANYECKOTO AMCKYPCa — TEKCTHI IOPUANYECKUX JOKYMEHTOB — a TaKkKe
UX SI3bIK, KOTOPBIN BKIIIOYAET SI3bIK 3aKOHOIATENBCTBA U ITOJ[3aKOHHBIX MPABOBBIX AKTOB, A3BIK IOPUINUYECKON HAyKH
u oOpazoBaHus U T.J. Ha 0CHOBe aHalM3a KOTEPEHTHBIX CBSI3€H MEXIy IOPUINYCCKIMH TEKCTAMU PaCCMOTPEHBI
THUIIBI KOTEPEHTHOCTH: TEMAaTHUECKasl, HKOHUYECKas, Te(hMHALINOHHA, Bepr(UKaIIMOHHAs, MH(PEPECHIIMOHHASL.

KuiroueBblie c10Ba: JUCKYpC, MHCTUTYLHOHAIBHBIA TUCKYPC, FOPUIUYECKUAN JUCKYPC, FOPUIUYECKUNA TEKCT.

Rudneva |.S. Legal discourse as a model of institutional discourse. The article considers the problem of
studying legal discourse as one of institutional ones. A model of institutional discourse is defined as well as its
characteristic features. The article presents various approaches to interpretation of legal discourse, the author and
therecipient asitsimmediate participants are described. Special attention is paid to differential features of the legal
text due to the multivaluedness of semantics and extralingual factors which play an important part in reception of
legal documents. Dominant features of legal discourse are singled out — texts of judicial documents and their
language which includesthe language of legislation and by-laws, the language of legal science and education and so
on. Based on the analysis of coherent relations between legal texts, such types of coherence were represented:
thematic, iconic, definitive, verification, inferential.

Key words: discourse, institutional discourse, juridical discourse, juridical text, legal discourse.

1. Beryn
[Tpobaemu qucKypcy 1 HOTo BapiaTUBHOCTI € Hak-

TOpPY, TUIIM JUCKYPCY BUCTYNAIOTh K KOMYHIKaTHB-
HO-IIparMaTuyHi 3pa3ki MOBHOT'O BUPAXKEHH], 1110 IIPO-

Ba)KJIMBIIIMMHU CY9aCHUMH TEOPETUYHHMHU ITHTAHHS-
mu. Ilig auckypcoM po3ymitoTh 0COOIUBE BUKOPHC-
TaHHS MOBH JJIs1 BUPAYKEHHS 0COOJIMBOT MEHTAIBHOCTI,
a TakoXX 0coOnuBOi iseosorii. baratoacnekTHy mo-
nenb auckypcy mooymyBaB C.A. Cyxux. 3rigHo aB-

© Pymuesa I.C., 2018

TIKaOTh Y BU3HA4YEHIiH comianpHii cdepi [19, c. 19].
OcTaHHI XapaKTepu3yIOThCs HA0OPOM TEBHUX B3ae€-
MOOOYMOBJICHHX MEPEMIHHHUX; 10 HUX BITHOCSATHCS:
colliajgbHI HOPMH, CHTyaTHBHUI KOHTEKCT (MicCIe 1 9ac
MOBHO1 TOJ1i1, IMCTAHITiS CILIKYBaHHS ), COIiaJTbHI BiTHO-
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CHHH 1 POJIi THX, IO CHUIKYIOTHCS, CTYIIHb 3HAHOM-
CTBa CIIIBPO3MOBHHMKIB, CKJIaJ] Y4aCHUKIB KOMYyHIKalIlii,
piBeHb popmanpHOCTI 1 T. iH. [18, c. 39-41].

AKTyalIbHICTb CTaTTI MOJIATAE Y BA3HAYCHHI MO-
JIeTi IHCTUTYIIHHOTO TUCKYpCy. TeopeTHyH1 MTUTaHHS
BHUBYAIOTHCSI HA MPUKIIA/I1 FOPUANYHOTO IHCTUTYITIHHO-
IO IMCKYPCY SIK CIIIM(DIYHOTO PI3HOBUTY KOMYHIKAITii.
O06’€KTOM HAUIOTO JOCIHIKEHHS € IOpUIUYHUN
IHCTUTYUIHHHIA TUCKYpPC, aIpeIMeTOM — qudepen-
ialibHI 03HAKH I[LOTO THITY JTUCKYPCY.

2. OpuauvHuii fUCKYpC: MOelb,

03HaKHU, (PAKTOPHU, JOMiIHAHTH

Mopenps iHCTUTYILIIHHOTO JUCKYPCY MICTHThH TaKi
O3HAKH:

1) KoHCTHTYTHBHI O3HaKH TUCKYPCY, [0 BKITFOYa-
I0Th YYaCHHKIB, YMOBH, OpTraHi3allilo, CIIocOOH 1 yyac-
HUKIB, SIKi PO3TIISIAIOTHCS 3 TTO3UIIIT CITITIKYBaHHS B 1X
CTaTyCHO-POJIbOBHUX 1 CUTYaTMBHO-KOMYHIKaTHBHHUX
BiJTHOIICHHSX; Cepy CHIJIKYBaHHS i KOMYHIKaTHBHE
CEepeOBHUIIe; MOTHUBHU, METY, CTPATETii, pO3TOPTaHHS
1 WIEHYBaHHS CHJIKYBaHHs; KaHAN, PEXKUM, TOHAIIb-
HICTh, CTHJIb 1 KaHP CIIJIKYBaHHS; TCKCTH 3 HEBEP-
0aTbHUMU BKITIOUCHHSIMHU.

2) O3Hak# IHCTUTYIIHHOCTI, IO ABJISIOTH COO0I0
KOHKPETHU3aI[il0 KOHCTUTYTUBHUX O3HAK IUCKYpCY (Ha-
camrepe, IHCTUTYiHHUI TUCKYPC € TPEICTaBHHUIIb-
KHUM CIIJIKYBaHHSIM, TOOTO CIUJIKYBaHHSIM CTaTyCHO-
POJIBOBUM, a HE 0COOMCTICHO-OPIEHTOBAHUM ), @ TAKOXK
3a METOI0 1 yMoBaMu ciisikyBaHHs. L1 iHCTUTYLIH-
HOTO CHUIKYBaHHS B IIJIOMY 3BOJSATHCS 0 MiATPUM-
KU CYCHUIBHUX 1HCTUTYTIB, 200 B OLIbII IIMPOKOMY
IUTaHi — 10 3a0e3MedyeHHs cTal0lIbHOCTI COIiaIbHOI
CTPYKTYPH, & yMOBH ITHOTO CITUTKYBaHHS (DiKCYIOTh KOH-
TEKCT y B/l TATIOBUX XPOHOTOIIIB, CHMBOJIIYHUX 1 pH-
TyalTbHUX JiH, TpadapeTHUX KaHPiB 1 MOBHHX KJTIIIIE.

3) Pucu iHCTUTYHIHHOTO AUCKYPCY XapaKTepu3y-
I0Th THII CYCITITBHOTO IHCTUTYTY, SKUH € )eHOMEHOM
KyJBTYPH B 1OTO JYXOBHOMY 1 MaTrepiaJibHOMY Bi100-
pakeHHi. CyCHiIbHI IHCTUTYTH PYXJIMBI, ICTOPHYHO
00yMOBJICHI 1 0OMEXKEHi, MalOTh TBEPAE SAAPO 1 PO3-
MuTy nepudepiro. CycniabHUN IHCTUTYT MOXHA 3MO-
JIEJIIOBAaTH Y BUJI CKJIAQAHOTO (peiimy, 10 BKIIOYAE
JIIO/ICH, 3AHATHX BiIMIOBIAHOO MisUTBHICTIO, X Xapak-
TEPUCTHUKH, CTEPEOTUITH TIOBOJKEHHS, CYCIIUIBbHI pH-
TyaJid, 1 TeKCTH, 1110 CTBOPEHI 1 30epiraloThCs y 1bO-
MY COL[IaJIbHOMY YTBOPEHHI.
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IOpuanyana niHrBiCTHKA — MDKIUCIUTUTIHAPHA Ta-
Jy3b 3HaHb MPO B3a€MO3B 30K MOBH 1 IpaBa, MOBHi
3aco0M BHpaXEHHs NMPABOBHUX IMOHITH 1 KaTeropi,
MOBHOCTHJIICTHYHI PECYpCH y cdepi MpaBOBOi KOMY-
Hikarii. TepMiH «FOpuIUYHA JITHTBICTHKA BIIEPIIIC BBIB
y HayKoBHH 00ir HiMelbKuil yuenuit A. Tlomisax y cBoiii
npami «tOpunnyna miHrBicTHKay [22, c. 110—128].
[IpeaMeToM IopHIMYHOT JITHTBICTUKY € MOBA, SIKa (PyHK-
ioHye€ y c(hepax MpaBOTBOPEHHS, IPABO3aCTOCYBAH-
HS 1 CYJOYMHCTBA, FOPUINYHOT HAyKH Ta ocBiTU. HuHi
B aHIIIIACHKIW IOPUIUYHIN JIIHTBICTUII FOPUIMYHA MOBA
BU3HAYMIIACS SIK (QYHKIIIOHATBHUI PI3HOBUI JTiTEpaTyp-
HOT MOBH 3 XapaKTEPHUMH JIIHI'BOCTHIIICTUYHUMU
1 CTPYKTYpHO-’)KaHPOBUMHU O3HAKaMH, 3yMOBICHUMHU
crierriKoro paBoBoi chepy Ta KOMyHIKATUBHUMU ITPO-
dbeciitanmu otpedamu B Hil [20, ¢. 472]. OcHOBHUMEU
XapaKTepUCTUKAMHU aHIIMCHKOI IOPUIMYHOI MOBH €
TOYHICTbH, OQIIIHHICTb, JIOT1YHA ITOCITi JOBHICTh, BUCO-
KW piBEHb CTaHAApTU3allii. 3aJIe)KHO BT KOHKPETHHX
chep OpUANIHOT TiSUTBHOCTI (3aKOHOTABCTBO, CY/IO0-
YUHCTBO, HOTapiaT, aJlBOKaTypa, IOpUINIHA HayKa,
IOPUIMYHA OCBiTa) IOPHIUYHA MOBAa Ma€ (yHK-IiO-
HAJIbHO-CTHIIBOBI Ta )KAHPOBO-CTHIIBOBI OCOOJIMBOCTI.
Bonu € npenMeToM BUBYCHHS 1 IOPUINYHOI HAYKH, 1
MOBO3HaBCTBa, 30KpeMa FOPUINIHOTO JUCKYPCY (IUB.
net. [21]).

HOpuanynmii qUCKype SK Pi3HOBU/T IHCTUTYLIHHOTO
JUCKYpCY SBJIsi€ COOO0I0 CTaTyCHO-OPIEHTOBAHY B3ae€-
MO/1i10 HOTO YYaCHMKIB Y BIJIOBITHOCTI 3 CHCTEMOIO
POJILOBUX MPUITMCIB 1 HOPM MOBEIIHKH B IEBHUX CUTY-
aIlisX IHCTUTYILIIOHAIBHOTO CIIUIKYBaHHSL. [CHYIOTB pi3H1
T IXOM 10 BU3HAYEHHS FOPUANYHOTO TUCKYypCy. Tak,
E.T. depai mix OpuAMYHUAM JUCKYPCOM PO3YMI€ JHC-
KypC, «IIPECTaBICHN aHTIOMOBHUMH ITPABOBUMH J10-
KyMEHTaMH 1 FOPUIUIHOIO JITEPaTypOIO SIK 0COOIHMBO
CKJIaJTHY KOMYHIKaTHBHY ITOJIif0, OCOOJTUBHIA BUI MOBH,
1110 OZIEP>KaB TEKCTOBY (OpMY, PO3YMIHHS SIKOT MOX-
JIMBO JIUIIIE TIPH OOJTiKY HETIHTBICTHYHHX (PaKTOPiB» 2,
c. 21]. €.A. KoxxeMsKiH IOpUANYHUN JUCKYPC BU3HA-
Yae SIK JAIsUTbHICTD, 110 PeTNIAMEHTY€ETHCS] BU3HAUYCHU-
MU ICTOPUYHHMH 1 COIIOKYTBTYPHUMH KOIaMu (Tpa-
JUIIISIMK ), @ TAKOXK YTBOPIOE 3MICT; BOHA CIIPSIMOBaHa
Ha GOPMYJIIOBAaHHS HOPM, IIPABOBE 3a-KpiIIeHHA (J1e-
TITUMI3aLli0), PErYIIOBAHHS 1 KOHTPOJb CYCIUIBHUX
BigHocuH [7, c¢. 26]. Sk Big3Hauae
C.B. lopna, mpoiiecu yTBOPEHHS 3MICTY, 110 Bia0y-
BAIOTHCSI B MEXKaX HOPUAUYHOTO JIUCKYPCY, 3B’si3aHi
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3 YPeryJII0BaHHSM COIIaIbHUX BITHOCHH MIXK 1H/IUBI-
JIaMU 1 3 TIOBHOB)KCHHSAMHU (JIETITUMHICTIO), CBOOO-
JIaMU 1 BIJIIOBIIAIBHICTIO CY0’ €KTIB FOPUANIHOTO JIHC-
Kypcy [4, c. 146]. CtBepmKy€eThCs, 0 OPUITIHAN
JCKYPC € crier(i9HrM BHIOM KOMYHiKartii, o GyHK-
L1OHYE B pi3HUX cepenopumax [11, c. 87-97]: cynosi
3aciaHHs, KOHCY/bTAIIis (3aXUCHUK — KIIIEHT); IOTIUT
CBiJIKa B yCHIN (hopmi; 3aKOHOJaBUl TOKyMEHTH (3a-
KOHH, KOHTPAKTH, YTOJIN ); CYIOBI IIPOTOKOJIHU 1 PILIICHHS
cyny. FOpunnuna cdepa oxormitoe MUpoOKui JianazoH
SIBULL: FOPUAMYHI CYCIJILCTBA 1 CIIIBTOBAPUCTBA; FOPU-
JU4HI Cy0’ €KTH, IHCTUTYTH; HOPMATUBHI MiICUCTEMH,
TpajuIlii; METOIH, 3aCO0M FOPUANIHOI JisIIBHOCTI;
IOPUJIMYHY €THUKY 1 KYIbTYpy [5, c. 16].

VYci eneMeHTH I0pUAUYHOTO T0JI ONIOCEPEIKOBaH1
JIMCKYPCOM, BiIOOpaKarOThCS B JUCKYPCi, pearizy-
I0ThCS Yepe3 AUCKYpC: BOHU a00 CKIIaAaroTh Mpej-
MET CIJIKYBaHHS (foro pedepeHTHHii acmexT), abo
BHUCTYNAIOTh SIK €IEMEHTH MParMaTuyHOr0 KOHTEK-
cty. CyTHICTB ITpaBa SIK COL1aJIbHOTO YTBOPEHHS 0~
JSTa€ B HOTO TBOPUYOMY PETYIISITHBHOMY TIOYATKY, IO
3a0e3neuye BIOPSAKYBAHHSA CYCHIIbHUX BiTHOCHUH
gepe3 CKOHCTPYHOBaHY CTIHKY CTPYKTYPY IPaBOBHX
iHCTUTYTIB [1uB. 13, ¢. 388—412.]. 3a cBO€EIO IPHPO-
JIOI0 TIPaBO — I1€, HacaMIepe, HOpMaTUBHUH pery-
JSATOP, WOTr0 MPU3HAYEHHS BUSIBISIETHCS B PETYIIO-
BaHHI COIIaJIbHUX MPOIECiB. «PeryaroBaTu — 3HaYUTh
BCTAHOBIIIOBATH MEXI IOBEIIHKU J0Jel, BHOCUTH
B CYCIJIbHI BITHOCUHHU CTaOUIbHICTh, CUCTEMY, O-
PSAZIOK 1 THM CaMHUM HaIpaBIsATH 1X y MEBHE PYCJIO.
A TaKo10 SKICTIO BOJIOAIIOTh CaMe HOPMHU paBa, skl
3aCTOCOBYIOTH PiBHY Mipy, OJJHAKOBHH MacumiTad
JIo pisHUX Jroaen» [5, ¢. 363]. Taka dyHKIiga auc-
Kypcy BinoOpa)xeHa B HOTo KIIOYOBHUX OCOOIHMBOC-
Tsx [6, c. 302].

MogIeHHEBA TisSTTBHICTH — CYTh IOPUIMYHOT TIPaK-
THKH 1 cnioci6 icHyBaHHs mpasa. [Ipodeciiina moBa,
OyIly4H KOZIOM, BUCTYTIA€E B IKOCTI 00’ € THYFOYOT 1 1HTET-
pytodoi cuw [ 1, ¢. 72]. 1o aHami3y MOBICHHEBOT JTisUTh-
HOCTI IOPUIMYHOTO AMCKYPCY 3ally4aroThCs Haipiz-
HOMaHIiTHiI BuM iHpopmartii. [HTerpabHO0 03HAKOO
IOPUANYHOTO TUCKYPCY BHCTYIIA€ CUTYALIisI CITUTKYBaH-
HS1 B IOPHIUYHIH cepi, 0 mopsiT 3 eKCTPATIHTBICTHY-
HUMHU (paKTOpaMu BU3Ha4Yae Horo udepeHiiaibHi MOBHI
o3Haku. CUTyallisl CIIJIKyBaHHS BU3HAYA€ TOJIOBHY KO-
MYHIKaTHBHY YCTaHOBKY OyAb-SIKOTO THITYy FOPHINY-
HOTO JICKYPCY.

AnpecaHT BinOupae moTpiOHI TEKCTH, HAZAE M
KOMYHIKaTHBHY (opmy 1 Hajacuiae ix agpecary
y BIITMIOBITHOCTI 31 CBOIMU iHTeHIisAMH. Taka Tpak-
TOBKa iH(popMaIlii nepeadayae CUTYyaTUBHY 3aJIexk-
HICTh MOBJICHHS, TTOB’ I3aHY 13 3Ty YCHHSIM [TUPOKO-
IO COLIaJIbHOTO KOHTEKCTY 1 KOHBEHI[10HAIbHUX (O-
HOBUX 3HaHb [17, c. 24]. CTOCOBHO IOPHUAMYHOTO IUC-
KypCy L1 03HaKHU € KOHKPETHUMU: aJIpecar IOpUIUIHO-
ro JUCKYpCY — 116 MacoBHH (y3araJbHeHHH) 1, pa3oM
3 TUM, IOCUTH BU3HAYCHH aipecaT, SIKUM MOXe 1 1o-
BUHEH OyTH KOYKEH IPOMaJITHUH OKPEMOT IepKaBH; VIS
YCIIITHOTO CIUIKYBaHHS B TPaBOBiii c(hepi KoOMyHiKaH-
TH ITOBWHHI, 3 OJTHI€1 CTOPOHU, 3HATH MPABO, 3 1HIIOT —
BOJIOZITH MTPABOBOIO MOBOIO; IOPHANYHI TEKCTH MTPH-
3HauEHI 1715 BCIX TPOMa/ISiH, TOMY ITOBHHH1 OyTH YiTKHU-
MH 32 3MICTOM, BUPA3HUMH 1 IPOCTUMH ISl CTIPHIA-
HAatTa [3, c. 15].

BaxumBumu GakTopaMu € 3HaHHS PO MPEAMET
00roBOPEHHS, KOMYHIKATUBHY YCTAHOBKY, BIIHOCHUHU
KOMYHIKaHTIB 10 00’€KTa 1 MpeaMeTa FOPHINTHOTO
JOKyMEHTA. 3HauHy POJIb Y IIbOMY I'PA€ PiBEHb MiAr0-
TOBKH 1 3HaHb aJpecaTiB, COIiaIbHI (PaKTOpH i KOMYHi-
KaTUBHA cuTyalis. EkcTpanmiHrBicTu4HI (hakTopu
BIJIIFPAIOTh BaYKJIMBY POJIb y CIIPUMHSTTI MUCEMOBHUX
IOPUIMYHUX TOKYMEHTIB, TOMY BapTO HiJAKPECIUTH
TaKi COIaJbHO-KYJIBTYPHI aCIEKTH KOHTEKCTY FOpH-
JUYHOTO TUCKYPCY, SIK 3arajlbHUN PiBEHb MiATOTOBKU
ajipecara, oro IOpUIMYHy KOMIIETEHIIi 10, yMiHHS KBa-
T(IKOBaHO aHAII3yBaTH FOPUANIHUI TEKCT, CIiBBITHO-
CUTH CBOi (hOHOBI 3HAHHS B 00JIACTI IOPUCTIPYICHIT
31 3MiHaMu, 10 BiJI0YBalOTHCS B CYCNUIBCTBI B II1JIO-
My, 1 TUMU 3 HHX, 1[0 O€310CepeTHBO OB’ A3aHi 3 YIIpo-
Ba/DKCHHSIM TOJOXKEHb 3aKOHY a00 3aKOHOAaBUOTO
aKTy, JOTHYHHX J0 IHTEpeciB, MpaB 1 000B’A3KIB aj-
pecara y KO)KHOMY OKpeMoMYy BUMaJKy. BinnosigHo,
Il eKCTPAIIHTBICTHYHI ()aKTOPH 3HAYHOKO MipOTO BH-
3HAYalOTh IPAarMaKOMyHIKaTUBHY €(pEKTUBHICTb IOpPH-
JUYHOTO TUCKYPCY.

KOpuaana MoBa BUKOPHUCTOBYETHCS, HACAMIIEPET,
3 METOIO 3/IiICHeHHS IEBHUX KOHBEHI[IOHATIBHUX CO-
iaTbHO-OCMUCIICHUX JIIH Y CUCTEMI IHCTHTYIIIOHAb-
HUX CTOCYHKIB. [lepopMaTUBHICTb y TpaAULIIITHUX Ha-
YKOBHX TIOIVISAX, BUCXiTHHX 110 ije# k. Octina [14],
PO3MIIAIAETHCS K Aisl 32 JOIOMOTOI0 MOBH: «to say is
to do something». 3m1aBHa B IOpUAMYHOMY TUCKYpCI
CUMBOJIIYHI Jii, 0 CYIPOBOIXKYIOTH CIIOBECH1 (hop-
MYJIH, CIIpUMMaucs sIK MmyOJiuHl CBITYEHHS CTOPIH
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1 MaJI FOPUINYHY CHITY. Y IIbOMY 3B’ 13Ky MOJKHA 3Ta-
JIATH BIJOMOTO JIOCHiIHUKA B oOiyacti mpasa JK.Jle
Todda [10]. Cama moOymoBa KOMYHIKATUBHUX il
Y PI3HUX CKPUNTAX IOPUAMIHOTO TUCKYPCY i AIOPSI-
KOBaHa [IEBHUM PUTYaJjlaM, 1110 BU3HAYa€ CHHTaKCHUYHI,
CTHJIICTUYHI XapaKTEPUCTHKH BUCIIOBIIIOBaHb, a CYJI0-
BUH TIPOIIEC y IIJIOMY Y Pi3HUX HapoiB 37aBHA 00-
CTaBJICHO CYBOPUMH BEpOATEHUMHU ()OPMATEHOCTSIMU.
[Tpu upoMy HaliOHaJIBHI FOPUINYHI TUCKYPCH CTaB-
JIATHCS CEPHO3HO JI0 30€pexeHHs Takoro poay dhop-
MallbHOCTEH. 3MIHCHIOIOUH 3B’ 130K 3 MUHYJINM, 3 0a-
raTOBIKOBUM J0CBIZIOM, FOPUINYHUI TUCKYPC BUKOHYE
KyMYJISITUBHY (DYHKIII10, BUpa)Katoul B MOBHUX (hop-
Max CIaJKOEMHICTh JOCBiy B MIaJIEKTUYHOMY PO3-
BUTKY IIpaBa BiJl OJJTHOTO iCTOPUYHOTO TUITY A0 1HIIO-
ro. CTBOpeHHs TpaauIliii Ta MPUBEPKEHICTh M — 1€
crocid CTBOpEHHsI aBTOPUTETY IpaBa, HOro BeIHYi.
Ile TakoX BUpPaXaeTbCs 3a JONOMOTOIO OCBSIUEHHS
MPaBOBUX HOPM aBTOPUTETOM CTAPOBHHHU — YMM JIaB-
HIIWH MPeTieIeHT, THM OUTBIIIOFO IIHHICTIO BiH BOJIOIIE
B 0YaxX THX, XTO HOTO 3aCTOCOBYy€E. Benmd nmpaBa cTBO-
PIOETBHCS TaKOXK 32 JOTIOMOTOI0 HOTo Tpe3eHTallii
[15, c. 535-540].

JIOMiHaHTH IOPUIUYHOTO JUCKYPCY — 1€ TeKCTH
IOPUINIHUX JIOKYMEHTIB, sIKi € IIOIIITOBXOM Y COIliajIh-
HO-TIPABOBOMY PO3BUTKY CycnijibcTBa. CHiBICHYBaH-
HS JIIOIMHM 1 CYCIIBCTBA CTa€ MOXKJIMBHM 3aBIISIKU
TOMY, IO TX 1HTEPECH 3aKPITUICHI B 3aKOHAX 1 1HIIUX
HOPMAaTHUBHO-TIPABOBHX JJOKYMEHTaX JIeP>KaBHOI Bi1a-
1. MoBa npaBa BUHHKJIA HA OCHOBI JIITEPAaTYpHOI MOBU
1 € mpodeciitHoo. BoHa ckiagaeTbes 3 BIAHOCHO ca-
MOCTIMHHX BHUIIB: MOBH 3aKOHOJABCTBA 1 ITi3aKOHHUX
MPABOBHX aKTiB, MOBH IPaBO3aCTOCOBHOI MPaKTUKH,
MOBH IOPUANYHOI HAYKH 1 IOPUINYHOI OCBITH, MOBH
IOPUIMYHOT )KypHaJlicTukH Ta iH. Kpim Toro, mpeamer-
Ha crierudika obIacTei mpaBa BU3HAYAE TOIATKOBI
0COOJIMBOCTI KOXKHOI 3 IIUX MiMOB, 1110 y CBOIO Yepry
TAKOXX HOMIIAIOTHCS HA KUIbKA BAIIB — MOBH IIUBIb-
HOTO, KPUMIHAJIBHOTO, MXKHApPOAHOTO TpaBa Ta iH.,
MOBH BiJIIIOBIIHUX BUIIB CyJJOYHHCTBA.

KaupoBi Mojeni B OPUIUIHOMY JHUCKYPCl PO3-
DIISITAI0THCS SIK HOPMAaTUBHO 00YMOBJICHI CTPYKTYPO-
BaHi 1 IHCTUTYITIOHAJILHO 3aKPITUICHi (y BUIISIII 3aKOHIB,
MOCTaHOB a00 HE(POPMaAIbHUX YTOA) MOCIiJOBHOCTI
MOBJICHHEBHX JTil y4aCHHKIB B3a€MOIi1 B TiHi 200 iHTIIIH
CUTYyaIlii Mpu TOCATHEHHI CBOIX Iinei. KOpuananuit
JUCKYPC SIBJISIE COOOI0 CYKYITHICTh CIIELialli30BaHUX
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TEKCTIB, BU3HAYAIbHUMH O3HAKAMH SIKUX € 3aKPUTICTh
1 3aMKHYTICTb, I€papXi9HAN BUKJIAJl MaTepiay, CIIiB-
BiJTHECEHICTh TEMATHKH 3 TIEBHOIO CHEPOIO COITiaThb-
HOTO )KHTTSI, @ TAKOXK HasIBHICTh TIOCUJIaHb HA 3aKOHO-
JaBdi TOKyMeHTH. Taka CyKyIHICTh CIIeIiaii30BaHuX
TEKCTIB Ma€ )KOPCTKY CTPYKTYpY, IPEACTaBIECHY IPO-
MMO3ULIISAMH, SIKi OB’ A3aH1 MK cOOO0I0 3a JOIIOMOI OO
KaTeropii Ha rI00adbHOMY Ta JOKAJIBHOMY PIBHSX.
Kareropis korepeHTHOCTI, IO HAJIEKUTh [TOOATBHO-
My PIBHIO IOPUINYHOTO JTUCKYPCY, € 3aCO00M BHpa-
JKEHHS LUJIICHOCTI IOPUAMYHOTO JUCKYpCy, a il Ha-
SIBHICTb 3a0e31euye 3’ € JTHAHHS TEKCTOBHUX €JIEMEHTIB.
KorepeHTHICTh BU3HA4Ya€ CEMaHTHKO-TEMaTHUHY 1H-
TEerpallito TEeKCTOBUX EJIEMEHTIB YCepeInHi TUCKYPCY
[8, c. 83—86]. Lls mo3wutris 30iraeThcst 3 pO3yMiHHIM
KOrepeHTHOCTI, BucioBineHnM M.JI. MakapoBum, skuit
yBaXKae, 10 «KOTEPEHIIis OXOIUTIOE CeMaHTHUKO-TIpar-
MaTU4HI (TeMaTH4Hi Ta PYHKIIOHAIbHI ) aCIEKTH CMHUC-
J0BOi 3B’S3HOCTI muckypey» [12, c. 98]. Ha ocHoBi
aHaJTI3y KOTePEHTHUX 3B’ S3KiB MiXK IOPHIUIHUMH TCK-
CTaMM BHJIIJICHO TaKi TUIM KOT€PEHTHOCTI, SIKi MpH-
CYTHI B IOPUIUYHOMY JHMCKYpCi: TeMaTW4yHa KOTe-
PCHTHICTB, IKOHIYHA KOTEPEHTHICTB, Te(diHiIiifHa KoTe-
PEHTHICTb, BepuQiKalliiiHa KOrepeHTHICTb 1 iH(pepeH-
I[IOHHA KOTePEHTHICTH [ 8, . 83—86].

TemaTHuHa KOTepEeHTHICTh peati3y€eThCs 3a 10M0-
MOTO0 CMUCJIOBUX 3B’SI3KiB, IO 3’ €IHYIOTb CTPYKTY-
pHU 3HaHb, 10 NPEACTABIAIOTh CO00I0 TIIO0ANIBHY
TEeMy IOPUJIUYHOTO TUCKYPCY, 3 OJHOTO OOKY, 1 TEMH
OKpeMHX naparpadiB 3aK0oHY, 3 iHIIOTO 60Ky. OCHOB-
HUMU 3ac00aMH KOT€PEHTHOTO 3B’SI3KYy € MOBTOPH,
30KpeMa, eKCIUTIIIUTHA Ta IMIUTIIIUTHA PEKYPEHTHOCTI,
OKa310HaJIbHA CHHOHIMIsl, TUTIEPOHIMIsI Ta BUKOPUCTAHHS
CIUTbHOKOPEHEBHUX CTiB. TemMaTHyHi KOTepeHTHi 3B’ A3~
KH CIIyXaTh 3ac000M 3’€IHAHHS ITI00AJBHOI TEMU
IOPHIMYHOTO TUCKYPCY 1 OKPEMOi IIPpaBOBOT HOPMH, ITI0
MICTUTBCSI B TEKCT1 3aKOHY.

[Tpu B3aeMomii TEKCTy 3aKOHY 3 1HIIUMH THIIAMHU
TEKCTy HaifyacTile 3MiHCHIOETHCS 3aII03MYEHHS KOM-
MO3UIIHHOT CTPYKTYPH 3aKOHY Ta MPUCTOCYBAHHS 1i
JI0 TIparMaTUKHU KOHTAKTyro4oro Tekcty. [Ipu mpomy
B1/10yBa€ThCs BCTAHOBJIEHHS KOI'€PEHTHUX 3B’SI3KIB
Ha KOMITO3UIIHHOMY piBHi. OCHOBOIO CTBOPEHHS KOT€-
PEHTHHUX 3B’ S3K1B TAKOTO TUITY € MPUHLUI iIKOHIYOCTI.
Ha nymky amepukancwekoro ¢inocoda Y.C. Ilipca,
BIIHOCHHH MIX 1KOHIYHHM 3HAKOM Ta 00’ €KTOM —
e BigHOCHMHHM moaiOHocTi [16, c. 134]. OcHOBHUMH
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MOBHHMMH 3aC00aMH BCTAHOBJICHHS KOTCPEHTHHUX 3B’ 513~
KiB IIbOTO THITY € BAKOPUCTAHHS OJJHOTO 1 TOTO %K KaJI-
Py JUTS CTPYKTYPYBaHHS, BUKJIaieHHs iHpopMmartii, Hy-
Mepairii naparpadis, a03aIlHOTO YJICHYBaHHS TEKCTY.

JledinimiitHa KOTepEHTHICTh IPYHTYETHCS HA TIPUH-
uuni gediHinii, aKkuil nepeadavae J0ridHy onepartiio,
110 PO3KPHBAE 3MICT 3a JOTIOMOT'OI0 OITUCY ICTOTHUX
1 BIAMITHUX O3HaK MPEAMETIB YM SBUI. Y Mpoiieci
nedininii BimOyBaeThCs TIIyMaueHHS SKOTO-HEOYIb
MIOHSITTS] CTOCOBHO IOPUMYHOTO TUCKYPCY, TITyMaueH-
Hs1 paBoBOi HOpMHU. JlediHiliiiHa KOT€pEeHTHICTh Xa-
paKkTepHU3y€eThCS OJHOHATIPABIEHICTIO 1O BiTHOIICH-
HIO 0 TEKCTY 3aKOHY 1 ICHy€ M)XK THUMH THUIaMU
TEKCTIB, SIKI MalIOTh CBOEI0 METOIO MOSCHUTH 1 yTOY-
HUTH 0€310cepeIHbO IPABOBY HOPMY.

Bepudikariiina KOrepeHTHICTh CITIBBITHOCHTBCS
3 TEpMIHOM «Bepudikalisy 1 6a3yeTbcs Ha IPoIeTypi
BCTAHOBJICHHS ICTHHHOCTI IIEBHOTO TBep KeHHs. Crierti-
aJIbHI KOTE€PEHTHI 3B’S3KH MOXKYTh 00’ €HyBaTu JBa
a0o0 OlbIIe THITIB TEKCTiB, OYTH OIOCEPEIKOBAHUMU
1 6e3nocepeIHIMU, 3aMKHYTUMH 1 TOBOPOTHUMU. Bera-
HOBJICHHS Bepu(DiKaI[itHUX 3B’ SI3KiB B FOPUTUIHOMY
JUCKYPCI XapaKTePU3y€EThCS CIIPSIMOBAHICTIO BiJ] TCK-
CTY 3aKOHY J0 TeKcTy. JJisi CTBOpEHHS BIaCHE Ipa-
BOBOTO pillIeHHs 200 CyI0BOTO BUPOKY, B 3aJISKHOCTI
BiJl CEpI03HOCTI BUHUKJIOT FOPHUIUYHOT CUTYaIlii, 1110 BH-
HHKJIa, TOTPiOHA TaKOXK MPOLEypa JIOTIYHOTO BUCHOB-
Ky, a00 iH¢pepeHmii. BianoBinHo BUHUKAIOTH 1H(]eE-
PEHIIiHiHI KOTePEHTHI 3B’ I3K1 Mi>K TEKCTaMH, 3a/115THH-
MU B 11ii poueaypi [8, c. 83—-86].

JI>xepenoM IOpUANYHUX TEKCTIB € alpeCaHTH —
npo¢eCcioHANU-FOPUCTH, IO MOPOKYIOTH 11i TEKCTH
3a 00JIIKOM 0COOJIMBOCTEH OpraHi3allii CyCHibCTBa.
Ane sskuMu O Hi Oy IOpUAMYHI TEKCTH 32 3MICTOM,
3a CBOIMH THITOJIOTIYHUMH O3HAKaMH, BOHH SIK TEKCTH
JIOCUTH OHOPiaHI. KoMIuteke 3aco0iB, XapaKTepHUA
JUTSL FOPUTUYHOTO TEKCTY, 3a0€31euye MOBHOIIIHHY Tie-
penady iHopmalIlii peruIteHToBl, TOOTO OyIb-TKOMY
JOPOCIOMY TPOMAASTHUHOBI KpaiHu. OHaK /71 OB~
HOTO PO3YMiHHSI Oy/Ib-SIKOTO FOPUIUYHOTO TEKCTY 3BH-
YaifHI# JIIOIMHI-HECTICIIaIiCTOBI MOTPiOHA JOTIOMOTa
(baxiBIis.

XapaKTepUCTHKH A1l y4aCHHUKIB FOPUIUIHOTO JTUC-
Kypcy 3yMOBIIEHI QYHKIIISIMH TUCKYpCY. BUIISIOTH-
cs1 Taki (QYHKIIT FOPHIMYHOTO UCKYpCy: 1) perynsarus-
Ha, sIKa TOJISrac y BCTAHOBJICHH] Ta 30€peXeHHI HOpM
1 IHHOCTEH, III0 3yMOBITIOOTH B3a€MHI i1 MiXkK 1HCTH-

TYTOM 1 CYCITIJIbCTBOM, MI’K ar€HTaMH 1 KJIIEHTaMU Ta
MIXK areHTaMu BCepequHi 1HCTUTYTY; 2) nepdopma-
THBHA, 1110 BUPAXCHA Y KOMYHIKaTUBHUX MPAKTHKAX,
sSIKi OpT'aHI30BYIOTh CBIT IIPaBa Ta CYIPOBODKYIOU1 HOTO
CUMBOITIYHI CTPYKTYpH; 3) iHPOpMaTHBHA, KA TTOJISI-
raey reHepyBaHH1, TPaHCIIALIT 1 peTpaHCIIsLii CMUCIIIB,
1110 BU3HAYAIOTh CyTh TOTO YH 1HIIOTO IHCTUTYTY, TOOTO
CTBOPEHHS IEBHUX 1H)OPMALIIIHUX MOTOKIB B 1HCTH-
TYHIHHOMY KOMYHIKaTHBHOMY ITPOCTOPi; 4) iHTEpIIpe-
TaliifHa, M0 CKJIAJAEThCs 3 IHTEpPIpeTalii CMHUCIIB
KOMYHIKaTUBHUX J11 yYaCHUKIB TUCKYPCY 1 BIAMOBIA-
HUX MPABOBUX TEKCTIB (JOKYMEHTIB) — «CIIiB» KO-
MYHIKaTUBHHX JIii B IHCTUTYLIHHIH peabHOCTI; 5) Ky-
MYJIATUBHA (QYHKIiS, SIKa HOJSrae y GopMyBaHHI «iH-
CTUTYLIHHOI Tam’ATi»; 6) mpe3eHTaiitna (CHMBOII Y-
Ha 1 pUTYyaJIbHA), 10 CKJIAIAETHCS 31 CTBOPEHHS IMI/IKY
(mpuBabIMBOCTI AJI CYCTIIBCTBA) IHCTUTYTY Ta HOTO
arcHTIB, a TAKOX aBTOPHUTETY IpaBa; 7) CTpaTerivHa,
10 BUPAXKAETHCS y BUOOPI HOPMATHBHO OOyMOBIIE-
HUX KOMYHIKaTHBHUX CTPATETIiH 1 TAKTHK B3a€EMOJIT IpH
JIOCSITHEHHI KOMYHIKaTUBHUX IIiJIeH; 8) KomoBa, 1o
BHUPAXAETHCSI CTBOPEHHSM CIIEIiaTbHOI MOBH IS
e(heKTUBHOTO BUKOHAHHS IiJIeH 1 3aBJaHb IHCTUTYITiH-
HOI TISUTbHOCTI, @ TAKOXK Y BCTAHOBJICHHI KOPJIOHY MIXK
areHTaMu 1 KJIIieHTaMu TucKypey [9, ¢. 188—192].

3. BUCHOBKH

OTtxe, OpUIMYHUHN TUCKYPC SIK TEKCT MpaBa B 1U-
HaMilli, B IPOLIECI TIYMau€HHs Ta PO3’ ACHEHHS MOX-
Ha PO3MISAIATH SIK KOMILJIEKCHY CHCTEMY JIGKCUYHHX,
rpaMaTUYHUX 1 CHHTAKCHYHHX 3aC001B BUPAXKEHHS, 1110
M IKOPSETBCS 3aa4aM 1 iJsiM KOMyHiKkaiii B cdepi
MpaBa, XapaKTepU3y€eThCs crennpiuHO0 TEPMiHOIIO-
Ti€ro i 0COOTMBUMHU FOPUAMIHIMH KaTeropismu. Bep-
Oautizarlis BimOyBa€eThCs i 4ac peatizallii npasa, BU-
BUCHHSI TPABOBUX SBUIII, IPABOBOTO BUXOBAHHS 1 Ha-
BUYAHHS, 1110 Y CYKYITHOCTI (POPMYIOTh FOPUIUYHUI TUC-
Kypc.

[Momanpmri mepcneKTUBY JOCIIKCHHS BOadae-
MO B aHaJIi31 )KaHPOBOI 1, 30KpeMa, JICKCHYHOT CTICITH-
(iKkH aHTJIOMOBHOTO FOPHIMYHOTO TUCKYPCY.
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VK 811.111°42°373.233
KOMYHIKATUBHI CTPATEI'TI HETATUBHOI OIITHKHU

(Ha maTepiaJii aHITIOMOBHHUX irpoBUX KiHO(}iJIbMIB)

/.0. I'ynicea (Xapkis)

VY cTarTi MomaroThCs pe3yapTaTy aHalli3y KOMYHIKaTHBHUX IHTEHIII M MOBIIIB, SIKi peaji3yloTh aHTJIIOMOBHI cTparerii
HEraTUBHOI OLIIHKK B He(OpMaIbHil KOMyHIKallii, 3MOJIe/IbOBaHii B aHIJIOMOBHOMY irpoBOMY KiHOTUCKYpci. MeTo-
JTOJIOTIYHOIO OCHOBOIO JOCIIIIKCHHS € KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHHH iX11T IO MOBH, Y paMKaXx sIKOTO KOMYHIKaTHB-
Ha CTpaTerisi HeTaTUBHO{ OI[IHKHM PO3YMIi€ThCS SIK KOTHITHBHO-a()eKTHBHO-BOJICBUSBIIIOBAIIbHA, OPIEHTOBaHA Ha KOMY-
HIKaTHBHY/COLIaJbHY IO MCUXIYHA CTPYKTYpa MOBIIS, SIKa BTUIIOETHCS Y BepOaTbHUX Ta HeBepOaIbHUX 3aco0ax
BHPaXXCHHS HETaTUBHOI OI[IHKK 00’ €KTa (JIIOAWHU, TPEAMETa, CUTYaIlii, a00 1oil) y KOHKPETHOMY aKTi KOMYyHIKaIlii.
KomyHikaTuBHUH rinep-HaMip HETAaTUBHOI OI[IHKM BTUJIIOETHCA B TIMOHIMIYHUX IHTEHIIAX: 1) HecxBajeHHS (00 €KT
HETaTHBHO OL[IHIOETHCS, OCKUILKH HE BiJIIOBI1a€ OUiKyBaHHAM Cy0’€KTa 32 IEBHUMH O3HAKaMH / Cy0’ €KT MOTHBOBa-
HUH MOTPeOO0I0 BUCIOBUTHCH ), 2) ocyny (00’ €KT-apecaT HETaTUBHO OIIHIOETHCS, OCKUTLKH HE BiIOBIIa€ ETHYHUM
HOpMaM / cy0’€KT MOTHBOBaHU TOTPeOOI0 BUCIIOBUTH HETAaTHBHY OIIIHKY ajipecary, oo crioHyKaTH Horo/ii mpuBe-
CTH MOBEAIHKY Y BiATIOBIIHICTD 3 OYiKYBaHHIMHU COLIYMY), 3) KDUTHKH (00’ €KT-aJpecaT HEraTUBHO OLIIHIOETHCA,
OCKIUTBKH HE BIJMOBITAE YTHIITAPHUM HOpMaM / Cy0’€KT MOTHBOBAHUU MOTPEOOIO0 BUCIOBHTH HETATHBHY OIIHKY
azpecary, o6 CIIoHyKaTH HOro/ii NiATH y BIAIOBITHOCTI 31 «3IOPOBUM TITy3/10M») 14) 3HENIHIOBaHHA (00’ €KT HEeTa-
THUBHO OI[IHIOETHCS Yepe3 HEBIAMOBIIHICTh €TANOHY Cy0 €KTa / Cy0’ €KT MOTHBOBAaHUH MOTPEOOO BKa3aTH Ha BIJICYTHICTh
iHTepecy 10 00’ exTa). BUCIOBIEHHS HEraTUBHOT OLIIHKH MOXKYTh CYIIPOBOJUKYBATHUCS BUPAKEHHAM Cy0’ €KTOM Hera-
TUBHOTO MOYYTTSA-CTABJICHHS 10 00’ €KTa OLIHKU — IPE3NUPCTBA, 3HEBATH, HEBIOBOJICHHS / HE3a0BOJICHHS, 00ypeH-
H$, THIBY, pO3/ApaTyBaHHs1, HEHAaBHCTI, 3AMBYBaHHS, B114al0, po34apyBaHHs, TOIIO. BUCIOBICHHS HETaTUBHOT OLIIHKU
PO3MEKOBYIOTHCS 3 BUCIIOBICHHSIMH 3BUHYBaueHHS (Cy0’€KT CTBEP/KYE, IO HA 00’ €KTi JIXKHUTD BiJOBIATbHICTh
3a 37ificHeHHs / He 3[iHCHEeHHs (He)eTH4HOI Aii), ToKopy (Cy0’eKT cTBEpaXye, 0 00’ €KT-aApecaT 3pauB HOTo
OUiKyBaHHS, YUM CIIPUYMHUB HOMY EMOIIIHHY TpaBMY), 00pa3u (Cy0’€KT iIHTEHIIIOHAIBHO 3aBJIa€ 00’ €EKTy-aapecaTy
eMOIIifiHOT TpaBMH). [poHis/capka3M/HaCMIIIKa PO3TTISAAIOTHCS SK BUSABH IMIUTIIUTHOI HETATHBHOI OITIHKH, SKa,
B 3aJIEKHOCTI BiJ] CUTYAIlil, MOXKe peai3yBaTuCs sIK HECXBAJIEHHS, OCY/l, KPUTHKA a00 3HEIIHIOBaHHS.

KurouoBi ciioBa: adekT, BOJICBUABICHHS, Misl, 3HCI[IHIOBAHHS, KOTHIIISA, KOMyHIKATHBHA CTpPATETis, KPUTHKA,
HEeTaTHBHA OIliHKa, HECXBAJICHHSI, OCYII.

I'yaueBa I.0. KoMMyHMKATHBHBbIE CTPATerud HeraTUBHOW OLlEHKM (HA MaTepHaje aHIVIOA3BIYHBIX
UIPOBBIX KHHOPUIBLMOB). B cTaThe mpesicTaBIIeHBI pe3yabTaThl aHAIN3a KOMMYHUKATUBHBIX HHTCHITHH CYyOBEKTOB,
PeAM3YIONIHNX aHTJIOA3BIYHBIC CTPATET MM HETATUBHOM OIIGHKU B He(DOpMaJIbHOW KOMMYHHUKAIIMU, CMOJICITHPOBAHHON
B aHIIOSA3BIYHOM UTPOBOM KHHOAHMCKYCe. MeTOM0I0rHueCcKOi OCHOBOH HCCIIEIOBAHNUS SBIAETCA KOTHUTHBHO-KOM-
MYHHKATHBHEIN TTOJIXO] K SI3BIKY, B pAMKaX KOTOPOTO KOMMYHUKATHBHAS CTPATET Ml HETaTUBHOM OIICHKH TIOHUMAETCS
KaK KOTHUTUBHO-a()(peKTUBHO-BOJICU3bIBUTEIbHASI, ODUCHTUPOBAHHASI HA KOMMYHHUKATHBHOE/COIUAIILHOE JICHCTBUE
TICUXWYeCKas CTPYKTypa cyObeKTa, BOIUTOMIAIOMIAsCS B BepOaIbHBIX U HEBEPOAJIbHBIX CPEICTBAX BBIPAKEHUS HETa-
THUBHOM OIIEHKH 00BEKTa (YesI0BEeKa, MPEAMETa, CUTyalluH, COOBITHS) B KOHKPETHOM aKTe KOMMyHHKannn. KommyHu-
KaTHBHAs TUIICP-UHTCHITUS HETaTUBHOM OLICHKH BOILTOMIACTCS B THIIOHUMHYECKUX HHTEHIMX: 1) HeofoOpeHus (00beKT
HETaTUBHO OIEHUBAETCS, MOCKOJIBKY HE OTBEYAET OXKHUIAHUSIM CYOBEKTa 110 ONpeAeTICHHBIM PU3HAKaM / CyOBEeKT
MOTHBHUPOBAH MOTPEOHOCTHIO BRICKA3aThCA), 2) OCYKACHUS (0OBEKT-aipecaT HETAaTUBHO OIICHUBACTCS, IIOCKOJIBKY
HE 0TBEYAET STHYECKUM HOpMaM / CYyObEKT MOTUBUPOBAH MOTPEOHOCTHIO BBICKA3aTh HETATUBHYIO OIICHKY aJjpecary,
9TOOBI TOOYIUTE €ro/ee MPUBECTH TIOBEICHHE B COOTBETCTBUE C OKHIAHUSIMHU COIMYyMa), 3) KpUTHKH (00BEKT-aIpe-
caT HeTraTUBHO OLIEHUBAETCA, TOCKOJIBKY HE OTBEYaeT yTHINTAPHBIM HOpMaM / CyOBeKT MOTHBHPOBAH MOTPEOHOCTHIO
BBICKa3aTh HETATUBHYIO OIIEHKY a/IpecaTy, 4TOOBI TOOYIUTH €T0 IPUBECTH MOBEEHHE B COOTBETCTBHE CO «3IIPABBHIM
CMBICIOMY) U 4) yHHUIKEHHUS (00BEKT HETAaTHBHO OIIEHUBAETCS N3-32 HECOOTBETCTBHS STAIOHY CyOBeKTa / CyOBEeKT
MOTHBHPOBAaH MOTPEOHOCTHIO YKa3aTh HA OTCYTCTBUE MHTEpeca K 00BheKTy). Bricka3piBaHUS HETaTUBHOM OICHKU
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COTIPOBOXAAIOTCS BBIPAXKEHUEM HETaTHBHOTO YyBCTBAa-OTHOILICHUS K 00BEKTY OLICHKH — IIPE3PEHHUs, IIpeHeOpeke-
HUSI, HEYZIOBOJIBCTBUS, BO3MYILICHHS, THEBA, pa3ipaKCHUs, HCHABUCTH, YAAUBJICHUS, OTYASIHUS, pa304apOBaHUs U T.JI.
Bbicka3biBaHUS HETaTUBHOW OLIGHKH Pa3MeKEBBIBAIOTCS C BHICKa3bIBAHUSMHI OOBHHEHUS (CYOBEKT YTBEPIKAALT, UTO
Ha 00BEKTE JIE)KUT OTBETCTBEHHOCTH 33 OCYIIECTBIIEHHE / HE OCYIIECTBICHUE (HE)ITHUECKOTO NEHCTBHS), yIIpeKa
(cyOBeKT yTBepIKaaceT, 9To 00bEKT-aapecar mpeaai ero OKUIaHus, YeM HaHEeC eMy IMOITMOHAIBHYIO TPABMY), OC-
kopOsieHus (CyObeKT HaMEepEHHO HAaHOCUT 00BEKTY-apecaTy SMOLHMOHAIBHYIO TpaBMy ). poHus/capkazm/HacMmen-
Ka paccMaTpUBAIOTCS KaK MPOSBICHUS UMILTUIIUTHON HEraTUBHOM OIICHKH, KOTOpasi, B 3aBUCUMOCTH OT CHTYalluH,
MOJKET MPOSBIATHCS KaK HEOJOOpEHHE, OCYKICHUE, KPUTHKA HITH YHHUYIDKEHHE.

KnroueBbie cioBa: adpQekt, Bonen3bsBICHNE, JCHCTBIE, KOTHUIMS, KOMMYHUKAaTHBHAS CTPAaTEeTUs], KPUTHKA,
HeraTHUBHas OLIEHKa, HEOJOOPEHNUE, OCYKICHNE, YHUIKEHHE.

Gulieva D.O. Communicative strategies of negative assessment (based on English-language feature
films). The article presentsthe results of analysis of the communicative intentions of the speakersrealising negative
assessment strategies in informal communication, modelled in the English feature film discourse. The research is
done within the methodological framework of a cognitive-communicative approach to language where the
communicative strategy of negative assessment isviewed as a cognitive-affective-volitional-conative mental structure
of the speaker objectivised in verbal/co-verbal means of expression of negative assessment of a certain object,
person, action or situation in an act of communication. Hyper-intention of negative assessment is realised through
hyponymic communicative intentions of: 1) disapproval (the object is negatively assessed since it does not meet the
subject’s expectations / the subject is motivated by the need to express himself/herself), 2) censure (the object-
addressee is negatively assessed since it deviates from the ethic norms / the subject is motivated by the need to
express the assessment before the addressee to urge him/her to reconcile with the expectations of the society),
3) criticism (the object-addressee is negatively assessed since it deviates from the utilitarian norms/ the subject is
motivated by the need to express the assessment before the object to urge him/her to reconcile with «the common
sense»), and 4) depreciation (the object is negatively assessed since he/she does not fit the subject’s etalon/ the
subject is motivated by the need to express he/she is not interested in the object). Negative assessment can be
accompanied by such emotional attitudes of the subject toward the object as contempt, neglect, dissatisfaction,
indignation, anger, irritation, hate, surprise, desperation, disappointment, etc. Intentions of negative assessment are
distinguished from those of blame (the subject informs the addressee that the subject blames the object for taking/
not taking some (un)ethical action), reproach (the subject informs the object/addressee that he/she failed the
subjects’ expectations causing the subject emotional trauma) and insult (the subjects intends to hurt the object/
addressee). Irony/sarcasm are addressed as implicit means of expressing negative assessment which, depending
on the situation, can be realised as disapproval, censure, criticism or depreciation.

Key words: action, affect, censure, cognition, communicative strategy, criticism, depreciation, disapproval,
negative assessment, volition.

1. Beryn

Ha xBuii ACKYypCHBHOTO TOBOPOTY B TyMaHIiTap-
HUX HayKax BCe O1JIbINY yBary JIIHTBICTIB IPUBEPTAE
JTOCITI/PKEHHS KOMYHIKaTHBHUX CTPATET1i, Cepe] TKUX
BaYKJIMBY POJIb BiJIITPatoTh CTpaTerii HEraTUBHOT OITiH-
KU.

AKTyallbHICTh BUBYEHHS KOH(pOHTAIIHHUX
CTpaTeriii HeraTUBHOI OIIHKH 3YMOBITIOE€THCSI HEOOXi1-
HICTIO TapMoHi3allii komyHikamii. HoBu3Ha mocii-
JUKEHHS OB’ s13aHa 3 HOro KOMYHIKaTUBHO-KOTHITHB-
HUM PaKypcoM, 1110 JI03BOJISIE TOCTIAUTH KOHMITIKTHI
KOMYHIKaTHBHI CTpaTerii Ik KOTHITUBHO-a()€KTUBHO-
BOJICBHSBIIIOBAJIbHI, OPIEHTOBAaHI HA KOMYHIKaTHUBHY/

COLIaBbHY JIiF0 ICUXIYHI CTPYKTYPH MOBIISA, SIKi BT1JTFO-
IOTBCS y BepOaJIbHUX 1 HEBepOaIbHHUX 3ac00ax KO-
MYHIKaIli1 i IHTepIPETYIOThCS 32 Y4aCcTi HU3KH KOH-
TEKCTyaJIbHHUX MapaMeTpiB, 10 BILUTMBAIOTh Ha IHTEP-
MpeTarito 3MICTy 3ac00iB iX BTIJIEHHS B aKTi KOMY-
HiKartii.

MeTa crarTi nossArae B po3MeKyBaHHI KOMYHi-
KaTUBHUX HAMipiB MOBIIIB, SIKi BTUTFOIOTh Pi3HI aHIJIO-
MOBHI CTpaTerii HEraTUBHOI OIIHKH.

O6’eKTOM JOCHIIKEHHS € KOMYHIKaTUBHI aKTH,
B SIKHUX MAaIOTh MICIIE€ BUCJIOBJICHHS HETAaTUBHOI OIlIH-
K{, @ TPEJIMETOM — KOTHITHBHO-a()eKTUBHO-BOJIE-
BUSIBIIIOBAJIbHI XapaKTEPUCTUKHU CTpaTerii, ski 10-
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3BOJISIIOTH PO3MEXXKYBAaTH KOMYHIKaTHMBHI HaMipu
Cy0’€KTIB OIIIHKH.

Marepiasom pociikeHHs ciayryioTs 800 komy-
HIKaTMBHUX aKTiB HETATUBHOI OLIIHKU, BHOKPEMIICHHX
13 aHIJIOMOBHUX ITPOBUX KIHO(IEMIB, SIKI MOZICITIOIOTh
He(OpMaIbHy CIIOHTAaHHY KOMYHIKALIIO.

2. TunoJioris KOMYHiKATHBHHX

HaMipiB HeraTMBHOI OWiHKH

Buninenusa i po3MexyBaHHS KOMYHIKaTUBHHX
HaMipiB HETATHUBHOI OIIIHKHU € JOBOJIi CKJIQJIHUM 3aB-
JAHHSM, SIKE J10 IOTO Yacy HEe MOXKHa BBa)KaTH BUPI-
meHuM. 3okpema, T.A. I'pacdoBa po3pi3Hsie Taki eMo-
TUBHO-OL[IHHI1 IPEJIUKATH SIK IPE3UPCTBO, 3HEBATa, 3HE-
LIHIOBAHHS 1 HECXBAJICHHS, OKPEMUMH BHSIBAMU SIKOTO
yBa)kae ocyn i1 KpuTuky [2, c. 67-9]. O.B. Jlepmak,
aHaJIi3yl04uM BUCJIOBJICHHS HETAaTHBHOI OI[IHKU B TEp-
MiHaX HETaTUBHO OIIIHHUX MOBJICHHEBHX JKaHPIB, BH-
TIITSIE 3ayBaskeHHsI, HEBIOBOJICHHS, JIOKIp, OCY/I Ta 3BU-
HyBaueHHs [4, c. 7]. T.B. JlaBunoBa, onepytoun Tep-
MIHOM «MOBJIEHHEBI aKTH HECXBAJIEHHS, BKIIFOUAE 10
ix mepesiky o0pa3sy, HaCMIIIIKY, ipOHit0, HECXBAJICHHSI,
JIOTaHy, KPUTHKY, OCY/, HE3a10BOJICHHS, JIOKIp, 3BUHY-
Bau€HHs, 00ypeHHs Ta HEraTUBHY KPUTHKY [3, c. 51].

J1n1st po3MeKyBaHHS BUCIIOBJICHb HETaTHBHOI OIliH-
KU pO3IVISIIa€EMO 1X sIK BepOalibH1 BTIJICHHS P13HUX KO-
MYHIKaTUBHHX CTpaterii. KoMyHIKaTHBHY CTpaTerito
PO3yMi€EMO SIK KOTHITUBHO-a()eKTUBHO-BOJICBHUSIB-
JIIOBAJIbHY, OPIEHTOBAaHY HAa KOMYHIKaTUBHY/COLIIATbHY
JiT0 TICUX14HY CTPYKTYpy MoBIs [ 1, c. 115 5, c. 19-20;
9, c. 65], sika BTUTIOETbCS Y BepOATbHUX Ta HEBEp-
O0anpbHUX 3ac00aX BUPAKCHHS HETATHBHOI OI[IHKHU
00’ekta (JIIOaMHU, MpeAMeTa, CUTyalii, abo moii)
y KOHKPETHOMY aKTi KOMyHIKaIii.

[Ipu po3risaai 3a3Ha4eHIX €eMOTHBHO-OIIIHHUX BH-
CJIOBJICHB KPi3b PU3MY MTOHSTTS KOMYHIKaTHBHOI CTpa-
Terii HeBa)KKO MOMITHTH, 110 HE BC1 BUUJICHI KOMYHi-
KaTHBHI HAMipH € IHTEHITISIMA HETaTHBHOI OITiHKH. Birac-
HE Ha HETaTHBHY OILIHKY 00’€KTa CIPsIMOBaH1 JIHIIE
Hecxeanents, ocyo, kpumuka (0oeany po3risiaae-
MO SIK KPUTHUKY, PEJICBAHTHY B MEXaX 1HCTUTYILIIHOT
1epapxii) 1 3HeyiHIo8aHHSL.

3MICTOM Hecxeaiennsa € HeraTUBHA OLIHKA 00’ €K-
Ta (JIIOAMHMU, IPEAMETa, CTaHy CIpaB, MoAiT) 3a Oy/b-
SIKUMH ITapaMeTpaMH, sKi He BiJIIOBIIal0Th OUiKyBaH-
HsM cy0’exTa. benedinianToM 1ie€l Aii € cam mogeysb
(cy6’exm necxeanenns). OUIHIOBaHHSI TO3BOJISIE MOB-
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110: 1) 1OCSATTH cCaMOBUPAXKEHHSI, BUCJIOBUBIIIHN CBOIO

TOUKY 30py; 2) mpoiHpopMyBaTH Mpo Hel agpecara/-iB

1 JocarTy emnartii (CHiB-po3yMiHHS, CIiB-BIIUYTTS

1010 OIIHKK 00’ €KTa); 3) TOCATTH IIEBHUX 3MiH Y CH-

Tyartii, 0eHe()aKTUBHUX I CAMOT'O MOBIIAL. 32 BiJICYT-

HICTIO / IPUCYTHICTIO JIFOAUHMU, 5IKa € 00’ €KTOM OIIiH-

KH, B KOMYHIKaTHUBHIi# CUTYyaIli1 BUCIIOBJICHHS HECXBa-

JIEHHS MOALUISIOTHCS Ha OYHI 1 3a04H1. 3a HAasIBHICTIO /

BiZICYTHICTIO IPUXOBAaHUX HAMIpPIB — Ha IUPI 1 HEIIUPI.

3a criocoOoM BTIJICHHSI PO3MEKOBYIOTHCSI BepOabH1

1 HeBepOaJIbHI KOMYHIKaTHBHI i1 HeCXBajeHHs. Bep-

OaJIbHI BHUCJIOBJICHHSI HECXBAJICHHSI MOAUIAIOTHCS Ha

eKCIUTIUTHI (OL[IHHI MTPUKMETHHUKH, TephopMaTUBHI

JI€CITOBA TOMIO) ¥ IMIUTIIMTHI. 32 HAsBHICTIO / BICYT-

HICTIO EMOLIIMHOCTI1 Y CTPYKTYP1 OLIIHKY BUALISIOTHCS

parioHanbHi i eMOIIiiTHI BUCTIOBJICHHS HECXBAJICHHS;

3a HasBHICTIO / BIZICYTHICTIO 00pa3HOCTI — OyKBaJIbHi

1 Mmetadopuyni. BepOasbHi i HeBepOaIbHI KOMYHIKa-

THUBHI JIii JOTIOBHIOIOTH OJIHA OJIHY, BiATIOBITHO, B3a€-

MOIIFOYH 32 IIPUHIIMTIOM KOOpIMHAII T a00 ieHTHdIKarTii

(TyT 1 1l MPUHLMIIH B3a€EMOi1 BepOaIbHUX 1 HeBep-

0aTbHUX KOMIIOHCHTIB KOMYHIKAIlil MOMAOThCS 3a

JI.B. Conomyk [7]).

OxpiM TOro, BUCJIOBJIEHHS HECXBAJIbHOI OLIIHKU
MOXYTbh CYIPOBO/KYBATHCSI BUPKEHHIM Cy0’ €KTOM
HEraTUBHOT'O MOYYTTS-CTABJIECHHS 10 00’ €KTa OLIHKU —
2HIBY, pO30pamy8anus, HeHasucmi, 30U8Y68aAHHS,
8i0uar0, po3uapyeanis, a TAaKOX 1 npeupcmea, 3He-
6azu, He600BONEHHA / HE3A00801€HHA, 00YPEHHA,
K1, Ha HAIlly YMKY, [IOMUJIKOBO BITHOCSITh 10 KOMY-
HIKaTUBHHUX HaMipiB HEraTUBHO OI[IHHUX BUCJIOBJICHbD.
KomynikatuBHuit Hamip nependauae 060B’ I3KOBE pa-
IiOHAJIbHE OCMHUCIICHHS CUTYyaIlii, Ha OCHOBI SIKOTO
Cy0’ €KT BIAETHCS /10 IEBHOI KOMYHIKATHBHO1/COMIiab-
HOT Jii, a y meperiueHnx BHIMAJKaX MAaeMO CIIpaBy
13 a)eKTUBHUMU CTaHAMH, Ki OE3CYMHIBHO OEpyTh-
cs1 cy0’€KTOM [0 yBard B iHiIiamlii IHTEHIIIOHABHOT [ii,
MPOTE HE BXOAATH J0 Mepeiiky inTeHtii maii. [li mo-
YyTTS-CTABIICHHS BTITIOIOTHCS MEPEBaXHO HEBEP-
6anpHO. IX BepOanbHa 06’ €KTHBALsA 3AiHCHIOEThCS
iHTeHCcH]iKaTopaMu 3ac00iB BUpaKCHHsI 0a30BUX HE-
raTUBHO OLIIHHUX KOMYHIKaTUBHUX HamipiB. Hampuxk-
naz;

(2) Jenny: And | felt so horrible about it that | ran
after you and you were gone. So what happened
to not letting a guy get in between us? Are you
really that desperate?
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Vanessa: Are you really that jealous, Jenny?

Jenny: Oh my god! [BigBepTaeThes, rojaoc po3-

JpaTOBaHUM, 0OJINYYS CyMHE Ta BUPaXKae po3da-

pYBaHHS 1 BTOMY ].

Vanessa: I'm sorry you found out this way. I am.

But since you have, you might as well know that

Nate asked me to the ball tomorrow night. And

1 think I'm going to go. (Gossip girl)

VY 11bOMy KOMYHIKaTUBHOMY aKTi 00’ €KTOM HECXBa-
nenHs JlxeHHi € nmoBeinka ii monpyru Banecu, sika
noyasa 3yCTpiuaTucs 3 XJIOMLEM, KU 0100aeTheCs
JxenHi. BigTak OCHOBOIO OIIIHKU € SK 3arajibHO-
JIFOJICHK1 aKC10JIOT14H1 OPIEHTHPH Cy0’ €KTa (€TONOT14HI
3HaHHS, HacaMIIepe/1, 3SHaHHS ETHYHUX HOPM TIOBEIiH-
KH), TaK 1 IHAUBIAyalbHi YSBICHHS PO €TUYHI HOPMU
JIPY’KHIX CTOCYHKIB MK ITOJIPYTaMH, 8 MOTHBOM — Ca-
MOBHPa)KEHHSI, BUBIJIbHCHHS BiJI THCKY HETaTUBHHX
€MOIIii, K1 IePEOBHIOIOTh Cy0’ €KTa, BUCIOBICHHS
azpecaTy/00’€KTy HETaTUBHOI OIIiHKH ii fiid. Omiaka
3MIHCHIOETHCS 32 03HAKOIO «HEBIAMOBITHICTH IIOBEiH-
KM €THYHUM HOpMamy». HecxBasieHHS € OYHUM 1 TITH-
puM, OyKBaJIbHUM/E€MOITI THIM/IMILUTIIIATHUM 1 BT1JTFO-
€TbCs BUCJIOBIICHHIM-BUrykoM Oh my god!, sike Moske
BUpaXXaTU SK CXBaJIbHY, TaK 1 HECXBAJIbHY OIIIHKY
B 3aJIC)KHOCTI BiJl MOTHBAIII{ i KOHTEKCTY. Po3mi3zHaTn
KOMYHIKaTUBHUI Hamip JomoMararoTh HeBepOabH1
KOMYHIKaTHBHI [Iii: pO3JpaTyBaHHs/BTOMA B rOJ0CI Ta
MIMIiIli, @ TAKOX BiJICTOPOHEHHS BiJl CITIBPO3MOBHHMIII
1AeHTU(IKYIOTh HeCXBaJICHHS. BHCIOBIEHHS HeCXBalTb-
HOT OL[IHKH ITOCUITIOETHCS] BUPAKCHHSIM HU3KH €MOTHB-
HUX TTOYYTTiB-CTaBJICHb, BUKIIMKAHUX CUTYALIE0: PO3-
OpamyBanHs, po3uapy8anHs, Cymy.

3MicTOM ocydy € HeTaTMBHA OIiHKa 00’€kTa (BU-
KITFOYHO JIFOJIMHH ) SIK HEBiAOBITHOTO €THYHUM HOP-
MaM. [IpoMOBISIIOYM BHUCIIOBICHHS OCYHY, Cy0’ €KT
nparae: 1) ocyauTy moBeIiHKY 00’ €KTa OIiHKH; 2) BKa-
3aTH 00’ €KTy Ha Or0 HEBIAMOBIIHICTh €ETUYHUM HOP-
MaM 1y TaKui croci0 iIMIUTIIIATHO CIOHYKATH HOTO/1i
MPUBECTH L0 MTOBEIIHKY Y BIATIOBIAHICTH 3 OUIKyBaH-
HSMH COLIyMy (SIKIIO OCYA € OYHHM). SIK HACHiNIOK,
OenedimiaHTOM OCyAy, 3 TOUYKH 30py CyO’€KTa MOB-
JICHHS, € COIIiYM, a TAaKOX BJIACHE ajJjpecaT SIK 4acTH-
Ha COIliyMy: 3MiHa MIOBE/IIHKH TapaHTyBaTUMe Homy /
i1 BIAMOBIIHICTH HOPMaM, a OT)Ke i MPUHHATTS / cCXBa-
JeHHs 3 00Ky couiyMmy. Xo4a OCy/] IIepeBaKHO BHpa-
JKA€ETHCS OYHO, MOXKJTMBI 1 3204HI BUCIIOBIICHHS OCY/TY.
3a HasBHICTIO / BIICYTHICTIO TPUXOBAHUX HaMipiB BH-

CJIOBJICHHSI OCYNy € IIUPUMH 1 HEIIMPUMHU. 32 CIIOCO-
OOM BTiJICHHsI KOMyHIKaTHBHI /i1 OCYIly € BepOaIbHH-
MU 1 HeBepOabHUMHU. BepOanbHi BUCIIOBICHHS OCYLY
MalOTh SKCIUTIMUTHUHI Ta IMIUTIMATHUHN CTIOCiO BUpa-
KCHHSI 1 € O17TBIIT PI3HOMAaHITHUMH, HI’K BUCIIOBJICHHS
HecxBaJleHHs. BepOanbHi 1 HeBepOaabHI KOMYyHIKa-
THBHI JIi1 JOTIOBHIOIOTH OJTHA OJTHY, BI/IMIOBITHO, B3a€-
MOJIiF04H 32 IIPUHIUIIOM KoopanHaiii. Hanpukmaz:

(2) Dan: Has he always been like that?

Chuck: Since the day | was born.

Dan: Ah, that’s crazy. Even Bart Bass doesn't

hate babies. Its, uh, it’s in our DNA. [Hen0BipaH-

Ba IHTOHAIIiS, ITiABUIIICHIH TOH, aKTUBHO KITIIIA€ OUH-

Mma] (Gossip Girl)

YyacHuKaM# IIbOTO KOMYHIKaTUBHOTO aKTy € Jlen
Ta Yak, gKi ONUHUIHUCA 3a IpaTaMu depe3 Oiiiky
B KJIy0i. Xoua BOHHM He JAyKe TapHi Jpys3i, IpoTe ix
B3a€EMHUHM TOKpaIIuincs, komu JleH 3acTynuBcs 3a
Yaka mij yac Oiifiku. Yak po3noBiB PO CKJIAIHI CTO-
CYHKH 3 0aTbkoM. Yaky 31a€Thes, M0 0aThKO 30BCiM
fioro He moouth. Cyd’exT ocyny JleH ocymKye Take
cTaBieHHs OaTbhKka 70 cuHa. OCHOBOIO OCYyAy € 3a-
TaJTbHOJTFOJICHKI €TOJIOTIYHI 3HAHHS Ta YSBJICHHS PO
€THYH1 HOPMH 1 aKC10JIOT1YH1 OPIEHTUPU, @ MOTUBOM —
OCYIDKCHHSI TIOBEJIIHKM 00’ €KTa OIIHKH i eMIariiiHa
MiATPUMKA ajipecara, SKui cTpaxaac BijJ il 00’ ekTa
omiHkH. OCy/ € 3a09HUM 1 IUPHUM, OyKBaJIBHUM / €MO-
MIWHUM / €KCTUTIITUTHUM 1 BTITIOE€THCS IPUKMETHHKOM
€MOIIIHOT OLIIHKHU Cr'asy'y (pyHKII{ TpeAnKaTuBy. Y 1b0-
MY BUIIQ/IKy IPUKMETHHK 1030aBJIEHUH CBOTO OCHOB-
HOTO 3HAYCHHS — «OOKEBIIbHUI 1 TIepeIae HeraTHB-
HE TOYyTTsA-cTaBieHHs JleHa 10 00’€KTa OIIHKH,
K€ MOKHA BU3BHAYUTH SIK HecamueHe 30U8YBAHHA.
[Ipo eMoMmiiHICTH CBITYUTH 1 HEBepOaTbHA MTOBEIH-
Ka, 30Kpema, IiIBUILEHUI TOH ToJI0Cy cy0’ €KTa OIliH-
ku. O1iHKa CyTPOBOKYETHCS apTYMEHTAITIEI0: TaKe
CTaBJICHHSI CYIEpEUUTh 310pOBOMY IITy31Y, 60 110008
1o HamaakiB 3akaageno B JIHK mronunm. 3Biacu Buc-
HOBOK TIPO T€, II0 MOTHBAIIisI OCYJy 3yMOBIICHA HE
JIMIIIE aKCIO0JIOTIYHUMH, & i OHTOJIOTIYHHMH 3HAHHSIMH
cy0’ekTa.

BucnoBieHHs ocyny MOXXYTh CyIPOBOKYBAaTUCS
€MOTUBHO-OIL[IHHUM HOYYTTSM-CTAaBJICHHAM Hpe3up-
cmea, sIKe MEXYe€ 3 HeroBaroo, 3HeBarolo, Biipa3zoro
1 MOKE€ TIEPEXO/IUTH Y 3J1iCTh, HCHABHUCTD, THIB, JIIOTh.
[Tpu4KHOIO MOYYTTSA-CTABICHHS IPE3UPCTBA, SIK 1 0CY-
Iy, € HEBIATIOBIAHICTL 00’ €KTa OIIHKYA €TUYHUM HOP-
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MaM #, SIK HacJIiI0K, yCBIIOMJICHHS Cy0’ €KTOM OIIiH-
KM CBO€1 TiepeBaru Haj 00’ ekToM. Pi3HUIIS Mixk ocy-
JIOM 1 TIPE3UPCTBOM IIOJIATAE Y TOMY, IIIO OCY/I € PaIlio-
HaJBHOIO OLIIHKOIO 00’ €KTa K HEBIAMIOBIIHOTO €TUY-
HUM HOpPMaM, a MPE3UPCTBO — EMOLIMHUM HOUYTTSIM-
CTaBJICHHAM JI0 00’€KTa OLIHKH, BUKIUKaHUM HOTO
HEBIIIOBIIHICTIO €THYHUM HOpMaM. Hampuxira:

(3) Phoebe: Such a pig!

Rachel: Oh, God, he’s such a pig,

Phoebe: Oh he's like a...

Rachel: He's like a big disgusting...

Phoebe: ...likea...

Rachel: ...pig...pigman! [kpyrmi ou4i, BiAKpUTHIA

pot, mouepBoHisne oonuyus]|. (Friends)

YyacHUKaMH I[bOTO KOMYHIKaTUBHOTO aKTy € JBI
noapyru Peituen ta @161, ki BXKe IEBHUH Yac CTPax-
JAI0Th BiJ] CyciJia HABIPOTHU: BiH LIOpa3y 3aJIUIIAE
CMITTS O1JIs ABEpeld, HE BITAETHCS, 11032 04l PO3TOBI-
Jla€ HICEHITHUII, a HANTOJIOBHIIIIE — KOKHUH IE€HD BO-
JIUTH 10 ce0e HOBUX KIHOK 1 BITKPUBAE MTOPH, 1100
yci Oaunnm uuM BiH 3aiimMaeTbes. Lle i BUKIHMKae sK
OCYyJ, TaK 1 HETaTHBHE MOYYTTS-CTABICHHS MPE3UP-
cTBa 3 OOKY JIiBUAT, 5IKi, BAMIIIOBIIN HAa 0AJIKOH, 3HOBY
BHUMYILIEHI CIIOCTEPIraTH 3a MpUroaamu cycina. Bep-
0abHO OCY/l BUPA)KEHHUI HETaTHBHO-OI[IHHIM BUCIIOB-
JICHHSIM, 1110 MICTUTh MeTadopy: Peituen metadopuy-
HO yroai0Hto€ cyciaa cBuHi. ITizcTaBoro st ynomio-
HEHHS € Te, 1110 B aHIJIOMOBH1H JTIHTBOKYJIBTYP1 CBUHS,
K 1 B 0ararboX 1HIIKX JIHTBOKYJBTYpaXx, € €TaJOHOM
Opyny (¢i3uuHmii 6pya TyT ynoaiOHIOETHCS MOPalb-
HoMmy). Ilpo Te, 110 B aHaNI30BAaHOMY BUMAJAKY Mae
Miclle BUpaXEHHS caMe TPE3UpPCTBa, U0 TPAHUYUTH
3 Bigpasoro, cBiguuTh i atpubyT disgusting (oeuo-
Hutl), IKAH KBasigikye 00’ €xTa OIIHKY 1 BigoOpaxae
CTaBJICHHA 10 HBOrO cy0’exTa. [llomo HEeBepOanbHOI
MOBEIIHKM, BOHA TaKOXK TepeJa€e CHIIbHI HeTaTUBHI
eMolIii cy0’€KTiB OLIHKU: KPYIJIi 04i, BIAKPUTHH POT,
MOYEPBOHIIIE 00TIIYSI.

[TpoMOBIIIOYM BUCIIOBICHHS KPUMUKU, CYO €KT
nparte: 1) BUCTOBUTH KPUTHYHE 3ayBKCHHS 00’ €EKTY
OIIIHKH (BUKJIFOUHO 0CO001); MPUHATITHO aKIIEHTYEMO
yBary Ha TOMY, 1110 3ayéaxcenHsa € GOpPMOIO BUCIIOB-
JICHHS KPUTUYHOI OLIIHKH, 2 HE OKPEMHUM KOMYHIKaTHB-
HUM HaMmipoM; 2) BKa3zaTH 00’ €KTy Ha HOro He-
BIITIOBITHICTh YTHJIITADHUM HOpPMaM — 3arajibHo-
JIOICBKUM 200 COLIOKYIBTYPHO-TPYIIOBHM O4iKyBaH-
HSIM 3 TOYKH 30PY «30OPOBOTO TIY3Ay» 1 THM CaMUM
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IMIUTILIUTHO CTIOHYKaTH HOT0/{1 MPUBECTH MOBEIIHKY
y BIATIOBIAHICTB 3 OYiKyBaHHSMU COIIyMY (SIKIIO KpH-
THKa € 04HOI0). SIK Hacigok, 6eHedimiaHTOM KpUTH-

KU, 3 TOYKHU 30py Cy0’ €KTa MOBJICHHS, €, HAacCAMIIEpe/,

00’€KT: 3MiHA TTOBEIIHKU TapaHTyBaTUMe Homy / i

OinblI eeKTUBHY B3aeMOZIit0 13 couiymom. Lle Bia-

pi3HSIE KPUTHUKY BiJl OCYIy, Ie OcHEe]iIiaHTOM 3MiHH

MOBEIIHKH €, Hacamnepe/, couiym. Hampukma:

(4) Serena: Yeah. He asked me to pose for himin
his studio. To be his muse.

Blair: And you said yes? [3nuBoBaHuii, HeJJOBIpIHU-

BUH TOH, BUCOKO ITiTHATI OpOBH |

Serena: Why not? It’s romantic.

Blair: No. It’s a death trap. Being a muse never

works out. [migBuIIeHHH TOH, JUBUTHCS MPIMO

B 04l MOJpy3i adM JOHECTH CBOIO TOYKY 30DY]

(Gossipgirl)

VY 1bOMy KOMYHIKaTHBHOMY aKTi Cy0’€KTOM OIliH-
ku € briep, a 06’ extom — 1i moapyra Cepena: brep yBa-
xae, o CepeHi He BapTO MO3yBaTH IJIsi CBOTO XJIOT-
1151, SIKMH € XyTOKHIUKOM, OCKLTBKH TBOPIII HE PO3IIOYH-
HAIOTh CEPHO3HUX BiTHOCHH 3 My3aMH, a0H HE BTpa-
TUTH HATXHEHHS. OCHOBOIO KPUTHKH TYT € YSABICHHS
cy0’€eKTa Ipo Mi>KOCOOUCTICHI CTOCYHKH Y C€PEAOBHILI
aptuctuaHoi 6oremu. Cy0’€KT KPUTHKH yBakae ceOe
eKcrepToM y 1ii napusi. Kputuka BupakeHa iMIui-
IIMTHO — pUTOpUYHUM 3anmutanasM And you said yes?
Ta eKCIUTIIMTHO — MeTa(hOpUYHUM YIOIIOHEHHS CTa-
Tycy My3H cMepTHill nactui (/¢ s a death trap). Bep-
0anbHI KOMYHIKAaTUBHI i1 MM IKPITUTIOIOTHCS HEBEpOab-
HUMH, SIK1 B3aEMO/IIFOTH 13 BepOaTbHUMU 32 MPUHITH-
MIOM KOOpAHMHAII1. BUCITOBICHHS KPUTHKHU CYyTIPOBO/-
KY€ETbCS HecamueHuM 30UBY8AHHAM, PO3UAPYEAH-
HAM, 00ca0o1o, K1 IMIUTIKYIOTbCSI HEBEpOAJIbHUMHU
JisIMU Cy0’ €KTa — IHTOHALIIEIO 1 MIMIKOIO.

MoTHBamiitHIM TATPYHTSIM 3HeyiHI08AHHA € Oa-
JKaHHS MOBIISI BKa3aTH Ha HEBIIMOBIAHICTH 00’ €KTa
(SIK TIpaBWIIO, JTFOMHY 1 BCHOTO, IO 3 HEIO TTOB’ 13aHe)
Horo/ii eranoHy 3a IeBHUMH O3HakaMu. Ha BigmiHy
BiJl OCY/LY i KPUTHKH, JIe CyO’ €KT OIIIHKU OPIEHTYETHCS
Ha 3araJIbHOJIIOJIChKE 3HAHHS, 3HEI[IHIOBAaHHS Opi€H-
TOBaHE BUKIJIIOUHO Ha 1HAMBIAyalbHi ysBieHHs. Ha-
NPHKJIAI;

(5) Blair: How can you possibly love Cyrus? He does
all the things you hate. He uses the wrong fork.
He slurps his soup, he wears sports socks. He's
short and pushy. He's nothing like Daddy.
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Eleanor: Which is precisely why | like him. Harold
waslovely ina million ways but he had his secrets.
Cyrusis someone | can trust. (Gossip girl)
Cy0’exT 3HenintoBanHs biep He po3ymie Bubopy
MaTepi, OCKUIBKH ii 0OpaHelh 30BCiM HE BiIOBITa€e
il ysSBJIEHHSIM TPO 1jJealbHOTO 4YOJOBika. BiaTak,
00’€KTOM 3HEIIHIOBaHHA € sk Matu (HOw can you
possibly love Cyrus?), tak i ii o6paners (He does
all the things you hate). 3ueniHtoBaHHS BUpaXKeHE
PUTOPUYHUM 3aIMTAHHSIM 1 JIECKPHUITIIIEI0 TIOBEIIHKN
Ta 30BHILNIHOCTI 00’ €KTa 3HELIHIOBaHHs. Bucnosmto-
BaHHSI 3HEI[IHFOBAaHHS MOXKYTh CYIPOBOJKYETHCS 10~
YyTTSIM-CTaBJICHHIM 3He6azu, TOOTO IEMOHCTPALI €0
BIJICYTHOCTI IIIHHOCTI 00’ €KTa JUIst Cy0’€KTa 1 B1JIIIO-
BIJIHO BIICYTHOCTI 1HTEpecCy 10 00’ €KTa i MparHeHHs
YHUKHYTH KOHTaKTy 3 HUM [2, c. 77]. Yci ui cMucnu
IMIUTIKYIOTHCS] BUCJIOBJICHHSIM 3HEI[IHIOBAaHHSI.
BucnoBieHHs HeraTUBHOT OLIIHKH, BUPAKEHI PUTO-
PUYHUMU 3aIUTAHHSAMH 13 CKIIAICHUM Hi€CTIBHUM
MPHUCYIKOM, 1110 BKJIF0OYa€ MOIabHI JiecioBa might /
should / could /can Ta mepdextHuii / HenmeppekT-
HUH 1HQIHITUB (K Y TpHUKIaal 5), MEXYIOTh i3 BH-
CJIOBJICHHSIMH 00Kopy. Pi3HHIIA MK TOKOPOM Ta 1HIITHU-
MH KOMYHIKaTUBHUMH HaMipamu, BUPaXCHUMHU
MOIIOHMM YUHOM, JIS)KUTh HE Y MOBHIMH, a y MI’)KOCO-
OucTicHili/iHTepaKIiiiHii Ta ncuxiyHid napuHax. Bu-
CJIOBJICHHSI TOKOPY € BUKJIFOYHO OUHUMH 1 aKTyai3y-
I0TBCS Yy CUTYyalli OJIM3bKUX CTOCYHKIB MiXk Cy0’ €K-
TOM 1 00’ exkTOM-aapecaTtoM. KoHkpeTHUM 00’ €KTOM
JIOKOpY € akT 3AiiCHEeHH / He 3A1iiCHeHHs aapeca-
TOM TIEBHOI J1i1, IKa HE MPOCTO CYNEPEUNTh CTUIHUM
HOpMaM, a i HeTaTUBHUM YMHOM TTO3HAYA€ThCS 0€3-
nocepeHbo Ha cy0’ exTi Jokopy. OcMuUcieHHs i oii-
HIOBAaHHS TaKoi Jii 1 MOTUBY€ BUCIIOBICHHS JOKODY.
Puropuune 3anutanss y (5) He MOXKHa Ki1acuQiky-
BaTH K JIOKIp 3 TBOX NpUUHUH: 1) 00’ €KT HE € MTOPYIII-
HUKOM €THYHUX HOpM; 2) BUOIp MaTepi mpsiMo He
Mo3HavYa€eThCsl Ha biiep, ockiabku 00’ €KT € Maid-
OyTHIM YOJIOBIKOM MaTepi i Ma€ 3aI0BOJILHATH came
i1 ysIBJICHHS PO 171eaTbHOTO YOJIOBiKa. Y HACTYITHO-
My TIPUKJIaJi Ma€ MicCIle BUCIIOBIICHHS JOKOPY:
(6) Chandler: | spent the entire day with you, why
didn’t you tell me?!
Joey: Hey, hey, hey, you're lucky I caught them
when | did, or else who knows what woulda
happened. (Friends)

Yenmiiep noxopse Jxoi 3a Te, mo J[xoi npuxosas

BiJl HHOTO, 10 OyB CBiAKOM MOLIYHKY iX CHiJIBHOTO
npyra Pocca i3 matip’to Yenmiepa. Maru Yenmse-
pa, AKa JqyXe TapHO 1 MOJIOI0 BUIIIAMAE 1 AKY HIXTO
3 OTO JIpy3iB HIKOJIM He 0AUWB, HECTIOIBAHO TIpUiXaja

BiJIBilaTH cuHA. 3 TOYKH 30py UeHyiepa, [[koi € mo-

PYIIHUKOM €TUYHUX HOPM MIKOCOOMCTICHOT B3a€MOIL

1 Moro 0e3misIbHICTE MAa€ HEraTUBHI HACTIAKY 11 UeH-

Jpepa, HAHOCUTh HOMY JIyIIEBHY TPaBMY.

Pi3HHUIISA MIK TOKOPOM 1 36UHYy8aueHHAM TIOTSTAE
B TOMY, 1110 Cy0’ €KT 3BHHYBau€HHS CTBEPXKYE, 110 HA
KOMYCh (00’€KT1 3BUHYBAau€HHS) JIEKUTh BIJNOBI-
JIATBHICTD 3a 3J[IHCHEHHS HEBITIOBITHOT €THYIHUM HOP-
MaM 1ii, y TOi 4ac ik cy0’ €KT IOKOPY CTBEPIXKYE,
10 HE OYiKyBaB Bix 00’ekTa 1ii / 6e3MisUTBHOCTI,
OCKIUJIbKM BOHU CyTmepedarb SK 3arajibHOJIOACHKUM
€TUYHMM HOpMaM, TaK 1 HopMaM iX M>KOCOOHMCTICHUX
cToCyHKIB. OO0’ €KT 3BUHYBau€HH, 1110 € TOPYLUTHUKOM
E€TUYHUX HOPM, He 000B’SI3KOBO TIepeOyBae y Py KHIX
CTOCYHKaxX 31 cy0’€KTOM (X0ua I1e I[IJIKOM MOXKJIUBO).
Pi3HMISI Mk 3BHHYBaYeHHSIM 1 OCYZIOM TIOB’si3aHa 13
nudepenItiamiero iHTeHIH MOBI: Cy0’ eKT ocymy
CTBEPIIKYE, IO 00’ €KT 3aCIIyTOBY€E HA HETaTUBHY OLliH-
Ky COIliyMY 3a MOPYIICHHS ETUYHUX HOPM, a Cy0 €KT
3BUHYBa4€HHs KBaJli(hiKye 00’ €KTa K B1IOB11aIbHO-
ro 3a Jit0/0e3isUIbHICTb, SIKI cynepedaTh eTHYHHM
HopMmaM. Hanpukmnan:

(7)Ross: Your joke? Well, I think ‘the Hef’ would
disagree, which is why he sent me a check for
one hundred ah-dollars.

Chandler: So, you stole my joke, and you stole

my money. (Friends)

Cy6’exT 3BuHYyBaueHHs UeH iep 3BUHYBauye CBO-
ro Jpyra y TOMY, IO BiH BKpaB Ta OMyOJiKyBaB HOTo
xaprt, 3a mo orpumas 100 gonapis.

o crocyeTncs 06pa3zu, 1151 KOHPpPOHTAITiitHA CTpa-
TETisI CIPSIMOBaHA Ha 3aBIaHHS €MOITIHHOTO 00JTIO aT-
pecary uepe3 HeraTUBHY OIIIHKY HOTO OCOOMCTOCTI.
L5 cTpateris peani3yeThCcsi HA OCHOBI HU3KH TaKTHK,
cepeq IKUX: TUCKPHUMiHaIlisg (HeraTuBHA OIliHKa COIIi-
QITHHOI MPUHATIXKHOCT1 ), TPUHIDKEHHS (HeraTHBHA OLIiH-
Ka TiTHOCTI), ypakKeHHsI (HeTaTHBHA OIliHKa 30BHIIII-
HOCTI, MEHTAJIbHUX 3[110HOCTEN), CIIATUIIOKEHHS (He-
raTMBHA OIliHKa I[IHHOCTEH, CMakKiB, IHTEpECIB ajpe-
caTa), IIy3yBaHHs (HeraTHBHA OLIHKa CYCHUIbHOI Ta
KOMYHIKaTUBHOI IOBE/IIHKM ) Ta JUCKpEIUTALlis (Hera-
TUBHA OI[IHKA BMiHb Ta HaBUYOK) [6; 8]. Xoua oriH-
Ka € 000B’SI3KOBUM CKJIQTHUKOM 3MIiCTy BUCIIOBIICHb
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o0pa3su, MpiOpUTETHUM KOMYHIKaTUBHUM HAMIPOM TYT

€ 3aBJIaHHA aJpecaTy eMOIiIfHOT TpaBMH, BUBEICHHS

3 piBHOBar", BBEJICHHsS HOTO/ii B a)eKTUBHUI CTaH

THIBY, PO3/JpaTyBaHHs, 00ypeHHs, HCHAaBUCTI Bi4aro

TOIIO.

Hapemwuri, nacmiwika € puTopuKO-CTUIICTUYHUM
IHCTpYMEHTOM peati3allii HeraTUBHOI OIIHKH, sKa
Moke OyTH SIK Cepilo3HOI0, TaK 1 XKapTiBIUBOIO, B 3a-
JISKHOCTI BiJI TOTO, SIKY TOHAJIbHICTh CIIUJIKYBaHHS BU-
Ooupae MoBellb. Iponito/capkazm po3riIsifaeMo K
OJTHHM 13 BHSIBIB IMILTIIIMTHOT HETaTUBHOI OI{IHKH, SIKa
B 3aJIE)KHOCTI BiJI CUTYaIlli, MOXe peani3yBaTHCs 1 5K
HECXBAJICHHS, 1 SIK 3HELIHIOBaHHS, 1 K KPUTHKA YU
ocCyt:

(8) Rachel: Yeah | know. She ran into him at my
office and they just...made out. And the craziest
thing is, now my boss likes me because | told
her about it and she said it was the best gossip
she’d heard all year.

Chandler: I am proud of all my friends today.

(Friends)

O0’exTOM OCy/1y y IIbOMY KOMYHIKaTHBHOMY aKTi
€ BYMHOK Peituern, skuii 3a1ikaBIeHO M ATPUMAIIN YCi
Ipy31 3a BUHATKOM YUenmnepa, sikuil 1 € cy0’ekToMm
ocyny: Peifuen po3moBCIOIKYe IUTITKH TPO TeE, 110
y IXHbOI CNIUIBHOI MOJPYTH, KA MPALIOE B IHAYCTPIi
MOJIY, POMaH 3 BiioMUM MozensepoM Pambpom Jlo-
penom. [Ipomosmsiroun | am proud of all my friends
today, Uenasiep BKI1aia€ IPOTHIICKHHIA CMUCI B CBOT
CJIOBa: HAcHpaBJli HOMY COPOMHO 3a JIpY3iB, sIKi TIe-
peiiMaroThCs TUIITKaMH M BiATaK MOPYIIYIOTh €TUYHI
HOPMHU.

3. BucHoBKkH

KomyHikaTuBHMI Hamip HETaTHBHOI OIIHKH BTi-
JIFOETHCS B TIMOHIMIYHUX 1HTEHITISIX HECXBAJICHHS, OCY-
Iy, KPUTHUKH Ta 3HEIIHIOBaHHS. PI3HUIIS Mi>K HUMM Jie-
KHUTb y KUTBKOX TUIOmuHaX. O0’€KTOM HeCXBaJICHHS
€ JIIOJIMHA / TIpeMeT / CTaH CIpaB / MOis, K 3a IeB-
HUMH O3HaKaMH HE BiIMTOBIAI0Th OYiKYBaHHSIM CYO €K-
Ta, y TOH 9ac 5K 00’ €KTOM OCyy, KpUTHKH 1 3HET[IHIO-
BaHHSI € TIOANHA 1 Bce 110 3 Heto 1oB’ s3aHe. Cy0’exT
HECXBAJICHHS MOTHBOBAaHHH MOTPEOOIO 3BIILHUTHUCS
BIiJT HEraTUBHUX €MOIIiH, ITOB’ I3aHUX 3 OLIHKOIO 00’ €KTa,
y TOM 4ac sIK Cy0’€KT ocyay — noTpe0oro BKa3aTH Ha
HEBIIMOBIAHICTL 00’ €KTa €ETUYHUM HOPMaM; Cy0’ €KT
KPUTHKHU — Ha HEBIAMOBIIHICTh 00’ €KTa yTUIITAPHUM
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HOpMaM; Cy0’€KT 3HELIHIOBaHHS — Ha BiJICYTHICTh
IHTEepecy 710 00’ €KTa Yepe3 HOoro HeBiAMOBIAHICTh eTa-
JoHy cy0’ekTa. BUCIIOBICHHS HECXBAJIBHOI OIIHKH
MOXYTbh CYIPOBOJKYBATHCSI BUPKEHHIM Cy0’ €KTOM
HETaTHBHOTO MIOYYTTS-CTABJICHHS 10 00’ €KTa OIIHKH —
Npe3UpCTBa, 3HEBArl, HEBIOBOJICHHS / HE3aJJOBOJICH-
Hs1, 00ypEHHS, THIBY, pO3ipaTyBaHHs, HCHABUCTI, 37TH-
BYBaHH$, B1/14al0, po34apyBaHHs, TOILO. P13HULI MIXK
BUCJIOBJICHHSIMH HETaTUBHOI OL[IHKY 1 JIOKOPY Ta 3BH-
HYyBaueHHsI 1oJArae B udepeHIialii iHTeHIiii MOBLIS:
Cy0’€KT BUCJIOBJICHHS HEIraTUBHOI OLIIHKU CTBEPIKYE,
10 00’ €KT 3aCIIyrOBY€E Ha HECXBaJICHHS SIK TAKUH, 10
HE BiIMOBia€ HOTO OYiKYBaHHSM, Y TOM Yac K Cy0 €KT
3BUHYBAU€HHS CTBEP/KYE, IO Ha 00 €KTI JIEKUTH
BI/IMOBITAJIbHICTH 32 3/IIMCHEHHS/HE 3/iiCHEHHS (HE)
BIJIMOBIHOI €THYHUM HOpPMaM [iii; Cy0’ €KT ITOKOPY
CTBEPJIKYE, 110 HE OYiKYBaB BijJ 00’ €KkTa meBHOT i /
0e3isUTHOCTI, OCKITBKH BOHH CyTIepEYaTh K 3arajib-
HOJIFOICBKMM €THYHHM HOpMaM, Tak 1 HOpMaMm ix
MIKOCOOUCTICHHUX CTOCYHKIB. [IpiopuTeTHIM KOMYHi-
KaTUBHUM HaMipoM o0pa3u € 3aBJaHHA aapecary
€MOIIifHOT TpaBMU, BUBE/ICHHS 3 PIBHOBAaru, BBEJCHHS
Horo/ii B a)eKTUBHUIA CTaH THIBY, pO3ApaTyBaHHs, 00Y-
peHHS, HEeHaBUCTI Bijdato Tomlo. Iponis/capkazm/
HACMIIIKA € BUABAMU IMIUTIIIATHOT HETaTUBHOI OL[IHKH,
SIKa, B 3aJIC)KHOCTI BiJI CUTYaIlii, MOKE pealizyBaTUCS
1 IK HECXBaJICHHSI, 3HEIL[IHIOBaHHS, OCy/] 200 KpUTHKA.

[IepcnexkTuBU AOCHiKEHHS BOa4aemMo y TO-
JIaTBIIOMY aHaJli31 BUCJIOBJICHh HETATUBHOI OIIHKH
3 METOIO YTOYHEHHS CTIeM()iKU KOKHOTO 3 HUX.
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BUCJIOBJIEHHS SIK OJJUHUIISI AHAJII3Y
CTPATEI'TI CAMOIIPE3EHTAIIIT
B AHTJIOMOBHOMY JJUCKYPCI

M.X. Kabipi (Xapkie)

VY cTarTi po3nISHYTO XapaKTEPUCTUKU BUCIOBIICHb-CAMOIIPE3EHTEM Ta CIIOCOOU TXHBOT ieHTH(diKallii B aHIIIO0-
MOBHOMY JiaJIOTT9HOMY TUCKYpci. PO3yMiHHS caMOmpe3eHTAallil K JUCKYPCHOTO SBUIINA Ta K JUCKYPCHBHOI CTpa-
Terii BKa3ye Ha Te, 1[0 CaMe BUCIIOBIICHHS BUCTYIIA€ Y POJIi CAMOTIpE3eHTEMH. BUCIOBIEHHA-CaMOTIPE3eHTEMH CITH-
paroThCs Ha KOHIENTYallbHY OCHOBY — ineHTudikaniiauii gpeiim. Lli BucnoBneHHs OyIylHOThCS 32 CHHTAKCUYHOIO
mozemtio Pronoun (1% person sing/pl) + be + Noun. EKCILTIIIUTHI BHCIOBICHHSI-CAMONPE3EHTEMH (OPMYIOTHCS
Ha OCHOBI BapiaHTIB L€l MoJIeN, IMIUTIIIUTHI BUCIOBJICHHSI-CaMOIIPE3€HTEMH MOXKYTh OyTH TpaHCc(pOpMOBaHi B Taxi,
o copMOBaHi Ha OCHOBI BapiaHTIB Iiei Momemi. IneHTrudikarliss BUCIOBICHL-CAMONPE3CHTEM B aHIJIOMOBHOMY
JaJOTI9HOMY JHCKYpCi 3ailydae BUKOPHCTAHHS KOHTEKCTYaJbHOTO aHANi3y, SKHH BHABISAETHCA HEOOXiTHUM IS
IMIUTIUTHUX BUCJIOBIICHb-CAMOTIPE3EHTEM Ta eKCILTIIUTHUX BUCIIOBJIEHB-CAMOIIPE3CHTEM, L0 MICTAThH 3aiMEHHUK
MePIIoi 0COOM MHOXKHHH (TPYIIOBI CAMOIIPE3CHTEMHU ).

Ku1o4oBi cji0Ba: aHITIOMOBHHI A1aJIOTIYHUN AUCKYpPC, BUCIOBICHHS, iIeHTH(]IKAIIisI, CaMOIIpe3eHTaIllisl, caMo-
Npe3eHTeMa, XapaKTEPUCTUKH.

Ka6upu M.X. Bricka3bIlBaHHEe KaK €IUHHIA AHAJIN3A CTPATerdH CAMOIpe3eHTAIMN B AHIVIOS3BIYHOM
aucKypcee. B craThe paccCMOTPEHBI XapaKTEPUCTHKH BHICKA3BIBAHHI-CAMOIIPE3EHTEM U CIIOCOOBI X HIACHTH(HKA-
IIUU B aHTJIOA3BIYHOM JAHAIIOTHYECKOM JHcKypce. [loHnMaHne caMonpe3eHTalny Kak AUCKYPCHOTO SBJICHUS U KaK
JMIMCKYPCUBHOM CTPATETUH YKA3BIBAET, YTO MMEHHO BBICKA3bIBAHNE BRICTYIIACT B POJIM CAMOTIPE3EHTEMEI. BEICKa3HI-
BaHUI-CaMOIPE3EHTEMbI OMTUPAIOTCS Ha KOHIIENITYya IbHYI0 OCHOBY — HICHTU(UKAIIMOHHBIN (hpeiiM. DTH BBICKA3bIBa-
HUS CTPOSITCS [0 CHHTAaKCH4eCcKoi Mozaean Pronoun (1% person sing/pl) + be + Noun. DKCIIMIIUTHBIE BHICKa3bIBa-
HUSI-CaMOTIPE3CHTEMBI (JOPMHUPYIOTCS Ha OCHOBE BApUAHTOB 3TON MOJIEIH, MIMILTAIIUTHEIC BRICKA3bIBAHHSI-CAMOTIPE-
3€HTEMBI MOTYT OBITH TPaHC(HOPMHUPOBAHBI B TAKKE, KOTOPBIE CHOPMHUPOBAHBI HA OCHOBE BAPUAHTOB 3TOH MOJICIIH.
WnenTudukarus BRICKa3bIBAHII-CAMOIIPE3ESHTEM B aHTJIOS3EITHOM THATIOTHICCKOM TUCKYPCE OCYIIECTRIISICTCS IIPH
MTOMOIIIN KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaN3a, HE0OXOMUMOTO JIJIsl UMIUTMIIUTHEIX BRICKA3BIBAHUI-CAMOIIPE3EHTEM U DKCILIH-
IUTHBIX BBICKA3bIBAHUN-CAMOIIPE3CHTEM, C MECTOMMEHHEM IEPBOTO JIMIIA MHOKECTBEHHOTO YHUCIa (TPYIIOBBIE
CaMOITPE3EHTEMBI).

KutioueBble €J10Ba: aHTIIOS3BIYHBIN TUATOTHIECKUNA JUCKYPC, BRICKAa3bIBAHNE, HACHTU(DHUKAINS, CAMOIIPE3CH-
TaIysl, CaMOIIPE3eHTEMA, XapaKTEPUCTHKH.

Kabiri M.H. Utterance as the Unit of Analysing Self-presentation Strategy in the English-language
Discour se. The article provides insights into characteristic features of utterances-self-presentemes and the ways
of their identification in the English-language dialogical discourse. The understanding of self-presentation as a
discursive phenomenon and a discourse strategy prompts that it is an utterance which acts as a self-presenteme.
Utterances-self-presentemes have the identification frame as their conceptual base. These utterances are built on
the syntactic model Pronoun (1% person sing/pl) + be + Noun. Explicit utterances self-presentemes are formed on
the variants of this model; implicit utterances self-presentemes can be transformed into those formed on the
variantsin thismodel. Theidentification of utterances-self-presentemesin the English-language dialogical discourse
involves contextual analysis which proves to be necessary for implicit utterances-self-presentemes and explicit
utterances-self-presentemes with Pronoun 1% person pl (group self-presentemes).

Key words: characteristic features, English-language dial ogical discourse, identification, self-presentation, self-
presenteme, utterance.
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1. Beryn

VBara 10 camonpe3eHTailii y ryMaHiTapHUX HayKax,
0COOJIMBO B COLIOJIOTII Ta rcuxotorii [ 13; 12; 16], Bna-
CTHBA TaKOX 1 TIHTBICTUYHUM JOCIIKSHHSIM.

Y MOBO3HABCTBI CaMOIIPE3EHTAINIO PO3IVISIIAI0Th
LIUPOKO — SIK OYy/Ib-IKY OBEAIHKY JIFOIUHHU, B TOMY YHCIIL
BepOanbHy [10]. AJe momsig Ha caMOTIPE3SHTAITITO 5K
Ha CTpaTerito meBHoro auckypey [1; 4; 8; 14 Ta in.],
KOPECIIOHAYE 3 11 By3bKUM TIyMaueHHsSIM, ajKe Bifj0-
MO, 1110 KO’KHE BHCJIOBJICHHS € CBIUEHHSIM HasBHOCTI
B KOMYHIKaHTa CTpareriyHoro 3aaymy [3, c. 123].

OcTaHHE pO3yMiHHA BIAMOBiA€ CIPSIMOBAHOCTI
HAIIIOTO OCTIHKEHHS, Y (POKYCi SKOTO mepeOyBaroTh
CTpaTeriyHi XapaKTepUCTUKU CaMOIPE3eHTAIli].

AKTyaldbHICTh TAKOTO JIOCIHIKEHHS 00yMOBJIe-
Ha, TIO-TIepIIie, HAaraJIbHOIO OTPEOOI0 3’ ICYyBaHHS TOTO,
SIK1 LT TIEPECTiYIOTh YYACHUKH PI3HUX aHIJIOMOBHHUX
JIUCKYPCIB, BIAIOYUCH JI0 CAMOIPE3eHTaIlii, mo-1Ipy-
re, HeoOX1JHICTIO BHSIBICHHS TOTO, SIKE MICIIE ITOCigae
CaMOIIPE3CHTAIliSl y CTPYKTYpPi Ta CUCTEMI TUCKYPCHB-
HUX CTpATETiH.

J11st mpOBEIeHHS TAKOTO JTOCIIPKEHHS MIepIIouep-
TOBOIO MTOCTA€ METa BU3HAUCHHS OJUHMIII aHAJIIZY —
BUCJIOBJICHHSI-CAMOIIPE3EHTEMH, 3’ ICYyBaHHS HOro CyT-
HICHUX XapaKTePUCTHK Ta MPUHIIMITIB HOTO ineHTH(]I-
Kallii B IiaJoriyHuX parMeHTax.

OO0’ €KTOM JOCHIIKEHHS B CTATTi, TAKMM YHHOM,
CTalOTh BUCJIOBJICHHSI-CAMONIPE3EHTEMHU, @ IPEeIME -
TOM aHami3y — IXHI XapaKTePUCTHKH Ta MPUHIUITA
ixHBOI ineHTUdIKaLIi.

Martepian ananizy noganuit 1025 pparmenramu
JIAJIOTIYHOTO MEPCOHAKHOTO MOBJICHHSI, [KEPEITLHOIO
0a3010 1UX (parMeHTIB CTAIM CyYacHI aBTCHTHYHI
AQHIJIOMOBHI JIITEPATypHI Ta KIHOTBOPH.

MeTon0IOTIYHO JOCIHIIKEHHS CIIUPAETHCS Ha
TIPUHITATIA TICKYPCOJIOTTYHOTO aHaTizy [6], 110 Bij-TI0-
BiJla€ HAIIOMY PO3YMIHHIO CaMOIIPE3EHTAIlI] 5K JHC-
KypPCHUBHOI CyTHOCTI, SIKa IOETHY€ B COO1 KOTHITHBHUN
acnekT (S-koHIenmist), KOMyHIKaTHBHO-COIIaIbHUIN
aCHeKT (CTpaTeriuyHuid 3a1yM, IPU3HAYCHUI KepyBa-
TH BpaXCHHSIM 1HIIIOTO) Ta BJIACHE BepOATbHUH ac-
NEKT — BUCJIOBJIEHHS-CaMOIIPE3CHTEMY.

2. XapakTepuCTHKH

BHCJIOBJIEHb-CAMOIIPe3eHTEM

Pozyminns eucnosnenns sik BepOaibHOro 00’ €KTH-
BaTOpa CaMOTPE3CHTAllii BIAMOBIa€ TPAKTyBaHHIO

SBHINA CAMOIPE3eHTalil K JUCKYPCHOI CyTHOCTI,
aJpKe came PEeuYCHHS-BUCIIOBICHHS CKIAIa€ MOBHY
OCHOBY MiHIMaJIbHOI OJIMHHITI MOBJICHHEBOI KOMYHIKAITii
[15, c. 33], MiHIMAJIbBHUMU OJMHULISIMU TUCKYPCY BH-
3HAIOTHCS IHTEPEHTHO KOHTEKCTYasTi30BaHi BUCIIOBIICH-
Ha [18, c. 41].

OCHOBY peueHHsI-BUCIIOBIICHHSI CTAHOBUTH IPOIIO-
3M1Iis1, KOTPa B MOBO3HABUOMY aHaJIi31 PO3IISAIAEThCS
y ABOX imocracsx: sk (popMalibHA CXeMa Ta K MEH-
TajJgbHa CTPYKTypa. st Hamoro pociiKeHHs pene-
BaHTHUMH € OOW/IB1 IO3UIIii, alle, OCKIJIbKU B IUCKYP-
COJIOTIYHOMY aHaJli31 MPIOPUTET MAIOTh KOTHITUBHO-
KOMYHIKaTUBHI YUHHUKH, BUX1HOIO TOUKOIO BBaXKa€E-
MO PO3IJISi/T TPOTIO3HUIIIT CAMOTIPE3CHTEMHU SIK MEHTaJTh-
HO1 CYTHOCTI.

VYemia 3a JI.P. Besyrioro, i Ipomo3uIli€ro po3y-
MI€EMO «Pi3HOBHUJ MEHTAJIBHOI pernpe3eHTalii»
[2, c. 92]. [ammmu ciioBaMH, MEHTaJIbHA MTPOITO3UIIIS
[17, c. 150] — e koHIIETITYambHA CTPYKTYpA, siKa 30e-
piraeTbcs B ONEpPATHBHIN MMaM’sTi JIFOJUHA Ta aKTH-
BYETHCSI B TIPOIIeCi MOBJICHHEBOT B3aemoii [19, c. 917,
NPUYIOMY KOJIH HI€THCS PO aKTHBALIIIO «IIPOTIO3HUIIis
PO3YMIETHCS SIK iIHBApiaHT KOHIIETITYalIbHOT CTPYKTY-
pw» [2, c. 92], axa, BiANOBiAHO, MOXe OyTH BTijeHa
B [IEBHY MHO>KMHY BapiaHTiB.

KonuenrtyansHy ocHOBY a00 Kapkac MpOIO3UIi
YTBOPIOIOTh apTYMEHTH YW aKTaHTU W MpeauKaT
[7, c.223], a camMa MPOMO3HILisT «3BOAUTHLCS J0 y3a-
rajJbHEeHO1 00’ EKTUBOBAHOI CXEMU BiTHOIICHD Y CHH-
TaKCUYHIM OJIMHUII Ha PiBHI KJIaCiB apryMEHTIB 1 TIpe-
JIMKATIB, HE OOMEXEHHX Yy ITpocTopi i yaci» [9, c. 120],
TOOTO MEHTaJbHA MPOMO3HIlIST KOHKPETHU3YETHCS
y hopMalIbHI CXeMi CHHTaKCHYHOI OJIMHUII, ajie y TOH
caMMii 4ac Ta cama MpOTO3HILis (SK iHBapiaHT) MOXKeE
OyTH BTUIEHAa B HU3KY PI3HMX PEUEHb-BUCIIOBICHb
[11,c.36].

Beny4n MoBy ipo MEHTaJIbHY POTIO3HUIIIO K KOH-
[ENTyaJbHy OCHOBY BUCJIOBJICHH-CAMOIIPE3E€HTEMH,
BBa)Ka€EMO 3a JIOIIJbHE CIEpPTHCS Ha KOHIETIIII0
C.A. )KaboTHHCHKOT, B sIKi# oTIICaHO HAHOLIBII (PyH-
JAMEHTaJIbHI TIOHATTEBI CTPYKTYPH, BUKOPHCTOBYBAaHI
HallUM MHUCJICHHSM SIK 1HCTPYMEHT AJisi 00poOKu
iH(popMartii. TakuMu CTPYKTypamHu, Ha JYMKY JTOCITi-
HUlll, € 17 npono3utiii abo Npono3uLiIMHUX CXEM, 110
HaJeXaTh I’ SIThOM 0a30BHM (peliMaM — MpeaMeT-
HOMY, aK1110HAJIbHOMY, TIOCECUBHOMY, 1IeHTH(]iKaIiii-
HOMY Ta KOMIIapaTuBHOMY [5, c. 11]. I3 nmepeniuenunx
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13 BUCTIOBIICHHSMHU-CaMOTIPE3eHTEMaMH KOPECTIOHTY -
I0Th CXeMHU [0eHmuikauiiinozo gpeiimy, a came:

e cxema nepconidikanii HIOCh-inentudikatop
€ IIIOCb-nepcownidikartop;

e cxema kinacudikamii H[OCh-inenTudikarop
€ IIIOCb-knacugikarop;

e cxema xapakrepusaiii LIIOCh-ixenTudikatop
e IIIOCb-xapakrepusatop [5, c. 12—13].

[ToOynoBaHe Ha OCHOBI WX MPOMO3UIIIHHUX CXEM
BHCJIOBJIEHHSI-CaMOIlpe3eHTeMa Ha (pOpMaJIbHOMY
piBHI 301ra€eTbes 3 MPOCTUM PEUCHHSM, SIKE MA€ TaKy
CTaJly XapaKTEepPHUCTUKY: MiIMET MOIaHui 3aiMEHHU-
koM 1 ocobu ox. (I) abo (y BUmazaky rpymnoBoi camo-
npe3eHTarlii) MH. (We) Ta MiHJIMBY XapaKTePUCTHKY:
MPHUCYIOK, a caMe: CKJIaJICHUH IMEHHHUI TPHUCYIO0K
yTBOpEHHUii aieciioBoM {0 be, koTpe Moske BapiroBaTH-
cs 3a yacosumu ¢opmamu (Present, Past, Future)
(X04a JIOT1YHO MPUITYCTHUTH, IO MEpEeBary MaTHUMe
¢dopma TenepinrHpOro 4acy) Ta iMEHHOIO YaCTHHOIO,
KOTpa TEX BapilOETHCS.

Kpim Toro, BapitoBaHHS (hOpMH BUCIOBICHb-CAMO-
MPEe3eHTEeM MOKJIHUBO 32 KPUTEpieEM HemolupeHe/
MOMIMPEHE MPOCTE PEYCHHS, @ IXHBOT'O 3MICTY — 32 KpH-
TepieM crocoOy BUPaKEHHS Mpono3uiii. SAkmio npo-
MO3UIIisl BUPAKCHA B TIPSIMHIA CIIOCIO, BUCIIOBIICHHSI-
CaMOITIpe3eHTeMa € EKCIUTILIUTHUM, SIKIIO B HENPSIMUN
€cnoci0 — IMIUTILIUTHHM.

ExcrninuTHI BUCIOBICHHSA-CAMONPE3CHTEMH
MICTATh BUPAKEHHS CMUCIY CaMOIpe3eHTalli, sike
MPSIMO BUTIKA€ 3 IXHROT'O POMO3UILIIIHOTO 3MiCTy (Harp.,
| am David, | used to be a school teacher); imrmi-
IIUTHI BHCIIOBIICHHS-CAMOIIPE3EHTEMH XapaKTepU3y-
IOTHCS HasIBHICTIO HENPSIMO BHUPaKEHOTO CMHCIY
camorpe3enTaitii, To0To iMIuIinuTHOrO cMuciy. Llei
IMIDTIIIATHUANA CMHCJI HE MOYKHA Ha3BaTH B3araji HEBU-
paskeHHM, TOMY III0 BiH, X04Ya i OIOCepeIKOBAaHO BU-
pakaeTbCss MOBHUMH 3ac00aMu; Ui HOTO BUBEIICH-
HSl HEOOXiHO BIIITOBXYBATUCS BiJ €KCILTIITUTHOTO
CMUCITY — 3MICTYy NMPOMO3HIIii, JEKCUKaTI30BaHOTO
1 rpaMaTHUKaJi30BaHOTO CMHUCITY, 1110 BUIUIMBAE 31 3HA-
YCHHS MOBHHX 3HaKiB [2, ¢. 89].

[Mpumipowm, Bucnosnenns | used to teach at school
MICTUTh IMILTITUTHAA CMHCII CAMOIIPE3CSHTAIli1, BOHO
Moke OyTu TpaHC()OPMOBAHE Y BUCIIOBICHHS-CaMO-
Hpe3eHTeMY 3 eKCILTIUTHO mporo3umieto — | used
to be a school teacher; tak camo Buciosnenns David
Y BIJIMOBITHOMY KOHTEKCTi MOke OyTH TpaHcpopmo-
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BaHE y BUCIIOBJICHHs-camornpe3eHTemy | am David.

Takum 4MHOM, BHCIIOBJIEHHS-CAMOIPE3eHTEMA
noOyaoBaHe Ha OCHOBI OJHI€T 31 cxeM i1eHTH]iKaIii-
HOTO (perimy, IpeICTaBIeHE CHHTAKCUYIHOIO MOJIEI-
mo I/we + be + n Ta Moke OyTH TIOaHO BapiaHTaAMH
i€l MoJieNi (3a eKCIUTILIUTHOTO MPEICTaBICHHS CaMO-
npe3eHTeMH), 200 TpaHC(HOPMOBAHE B OJIMH 3 TAKHX
BapiaHTIB (3a IMILTIIUTHOTO MPEICTaBICHHS cCaMoIIpe-
3EHTEMHN).

3. Ipunuunu ineHTudikanii BUCIOBICHb-

camMonpe3eHTeM B aHIVIOMOBHOMY AHCKYpci

Marepian Hamoro MOCHiKEHHS MoaaHuil (par-
MEHTaMU aHITIOMOBHOTO J11aJIOT19HOTO AUCKYPCY, fAKi
MICTSITh BHCJIOBJICHHSI-CAMOTIPE3EHTEMH.

ITin ¢pparMeHTOM IAHCKYpCy MaeMO Ha yBasi He-
00X1HE /U1 pO3yMiHHS CAMOIPE3EHTEMHU KOHTEKCTY-
aJbHE OTOYEHHS. 30KpeMa, SKIIO BUCIIOBICHHSA-CAMO-
Ipe3eHTeMa MICTUTBCSI y pECIOHCHUBHIH perutint, ¢ppar-
MEHT JUCKYpCy i3 HEOOXITHICTIO BKIIOYAE TAKOXK 1
IHII{aTbHY, HATTPUKIIA:

— You're not well, Danny hates you, I never saw

something. I think that working a little slow. (Ilpo-

gepund, 6 CKpunme maxk u Hanucamo. Aemop
9MOU PEeniuKUu — HA4aibHUK asmopa ciedyowel

Ppenuky, oM nvlmaemcs pazoopamucs, novyemy

v amoeo [oceticona Omany 603HUK KOHGIUKM

C e20 Kole2otl)

— I'm _a doctor, the dead are my patients.

(Concussion)

[TaTtonoroanatomy [[xkeiicony Omany (Jason
Omalu) HagaabHUK POOUTD 3ayBaXkKeHHSI, 110 TOH TO-
BiJIBHO mpartioe, Ha mo Omany (Omalu) Biamosinae,
10 BiH — JIiKap, a MepIli — HOro mamieHTH. Y il
BiJITIOBI/Ii BUCJIOBJICHHS-CaMOIIPE3EHTEMY BUKOPUCTA-
HO, 100 TIOB1IOMHUTH HaYaJIbHHUKY PO Te, 110 OMaiy
(Omalu) craBuThbCs 10 MEPIIIB K JIiKap 0 Mali€HTiB,
a OT)Ke He MOXe MpaloBaTH MBHUAKO. Lle BuCIOB-
JICHHS-CAMOTIPE3EHTEMA € EKCIUTIIIUTHUM, OTKE Horo
ineHTH(IKAIliS He BUKITUKAE IPOOIIEM.

— Congressman Weil, have you ever been to a

club called Centurion?

— I'm a five-term US congressman. (Lie to Me,

Pilot)

OnHOTO 3 KOHIPECMEHIB MiA03PIOIOTh Y KOPHCTY-
BaHHI €JIITHUMHU €CKOpT-nociayramu. Hamararouuce
BKa3aTH Ha 0€3MTy3iCTh TAaKOTO 3BUHYBAYCHHS, KOH-
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IpPECMEH BUKOPHCTOBYE CaMOTIPE3EHTEMY, KOTpa Io-
KJIMKaHa MePEeKOHATH ajpecarta B Oe30raHHil pery-
Tarii MOBIIA 1 TOBa3i 10 HHOTO 3 00Ky BHOOpIIiB. Bu-
CJIOBJICHHS-CAMOIIPE3eHTEMa B I[bOMY NPHUKIIAIl TaK
caMoO eKCIUTIIMTHE, a BIATaK HOro He Ba)KKO 1JE€HTH-
¢ikyBaTu.

VYpaxyBaHHSI KOHTEKCTY B HABEJCHHUX MPHUKIAIaX,
TaKUM YMHOM, CTa€ HeoOXiTHUM He JyTsI 11eHTudikarii
BHUCIIOBJICHb-CAMOIIPE3CHTEM, a JIJIs1 BU3HAYEHHS IXHIX
KOMYHIKaTUBHUX XapaKTEPUCTHUK.

V 1Ol caMuii 4ac, IiJIKOM OYE€BHUIHO, IO KOHTEK-
CTyaJIbHUI aHali3 moTpideH 1 Ay ineHTHdiKamii BU-
CIIOBJICHb-CAMOTIPE3E€HTEM. 30KpeMa, y BUIMAAKY
IMIUTIIUTHAX CaMOTIPE3EHTEM Memo0d mpanchopma-
YitiHo20 ananizy, BAKOPUCTAHUM NJIs IEPETBOPEHHS
BUCJIOBJICHHS B €KCIUTILUTHY (POPMY, 3aCTOCOBYETHCS
Hicis mMemoody KoHmeKkcmyanioho2o ananizy. OcTaH-
Hil, y CBOIO Yepry, 3aIy4ac yci piBHI JUCKYPCUBHOTO
KOHTEKCTY BKITFOYHO 13 KOHTEKCTOM XYy/I0KHBOTO TBO-
py. Lle n1o3Bosie BU3HAYNTH KOMYHIKaTHBHHUN (HOKYC
BHCJIOBJICHHS Ta Ha 1[Il MiJCTaBi BCTAHOBUTH 301K-
HICTB/HE301KHICTh KOHKPETHOTO BUCIIOBJICHHS 3 CAMO-
MPE3EHTEMOIO.

Po3rmissHeMo nonaui fani npuKkiaau:

I’'m operating on her, not you. (Elementary,

Lesser Evils)

VY upomy ¢dparmenti Barcon (Watson) ue paauth
Keppi dyaiiep (Carrie Dwyer) omnepyBaTu Mmaii€HTKY,
OCKIJIbKH, 3 11 TOUKH 30DY, A1BYMHA MA€ CEPHO3HY XBO-
poOy cepIis 1 MOXKe MOMEPTH Ha oTeparliiHoMy CTOJII.
V sinnoins Keppi Jyaitep (Carrie Dwyer) mpomos-
JIsI€ BUCJIOBIICHHS, SIKE MOXKe OyTH TpaHC(OPMOBaHE B
camomnpesenteMy (I’m operating on her, not you +>
I’'m the doctor in charge of her operation, not you.).
VY 11bOMy BHCIIOBIICHHI Ha MEPIINH IJIaH BUCYBAETHCS
poub Keppi yaiiep (Carrie Dwyer) sik iikaps, Biarmo-
BiJIAJIHHOTO 32 OTEPAIIiF0 MAIlI€HTKH, 10 AO3BOJISIE il
natu 3po3yMiti Barcon (WWALSON), 1110 piteHHs npuii-
MaTHUME CaMe BOHA, a HE XTOCh 1HIIHH (“SIKII0 5 Bijmo-
BiJIaF0 3a OTIepaIlito MaIli€EHTKH, TO caMe s i Oy/Ty mpuii-
MaTH pimeHHs.”). TakuM 9MHOM, Y IbOMY BHCIIOB-
JICHH1 KOMYHIKaTUBHUM (POKYCOM € XapaKTepUCTHUKA
cy0’€KTa-MOBIIS, IO i BU3HAYAE 11€ BUCIOBICHHS SIK
IMILTIITUTHY CaMOITPE3EHTEMY.

I'm Margo Smythe. My husband is the chairman

of the local businessmen's association. (Roberts,

A Courageous Doctor, p. 112)

Mapro Cmit (Margo Smythe) 3naiiomutbcs 3
ydacHUKaMH OniarojiiHoi Beuipku. BoHa npencras-
JSETHCS TM, BAKOPUCTOBYIOUH EKCILTIITUTHY CaMOTIpe-
3erreMy (I'm Margo Smythe.). Jlani BoHa TOBiIOM-
JIsI€, 110 11 YOJIOBIK € F'OJI0BOIO MICIIEBOI acorialii 0i3-
HecMeH1B. [IoTeHIIHO 11e BUCIIOBICHHSI MOXKe OyTH
TpanchopmoBane B camomnpesentemy (My husband
is the chairman of the local businessmen’s
association. +> I'm the wife of the chairman of the
local businessmen’s association.), ane aHami3 KOH-
TEKCTY 3acBiauye, 110 11e He Tak. Mapro Cwmit (Margo
Smythe) He Mae Ha MeTi 30CEpPeANTH yBary BUKIIIOU-
HO Ha BJIACHIH MIepCOH1, BOHA X0Y€ TIOB1IOMUTH 1HIIIAX
YYaCHHUKIB IIPO OpraHi3aTopiB OJaroiiHOi BEUipKH,
OJIHUM 3 SIKUX € 11 40sioBik. CaMONpeICTaBICHHS TYT
BUKOPHCTAHO 3 METOIO 3HAHOMCTBA Ta BCTAHOBIICHHS
KOHTAKTY, a B [I0CJIITyI04OMY BUCJIOBJICHHI KOMYHIKa-
TUBHUM (DOKYCOM € XapaKTEepPHCTHKA Y0JIOBiKa Map-
ro Cmit (Margo Smythe), a He 1i camoi; oOuBa BU-
CJIOBIICHHS TIOB’ s13aHi BiTHOCHHAMH CypsitHOCTI (S € X,
a Miif 4onoBik € Y). OTxe, Ha MiACTaBl KOHTEKCTY-
QIBHOTO aHai3y MOKHA 3pOOHUTH BUCHOBOK, 1[0 BH-
cinosnenns: My husband is the chairman of the local
businessmen s association He € CaMOIPE3ECHTEMOIO.

Cu1izt TaKoXK OKpEMO 3yIHMHUTHCS Ha BUIIA/IKAX IPy-
noBoi camornpeseHTtauii. CKIaaHICTh 1HTepIpeTarii
TaKUX CaMONPE3CHTEM IOJIATAE B TOMY, IO MOCTA€E
HE0OX1JTHICTh BCTAHOBJICHHS TOTO, Y1 Cy0’ EKT-MOBEIh
npe3eHTye cede K yJacHHKa MEeBHOI rpymnu (SIK mpa-
BUJIO, 3 ABOX YM JIEKUIBKOX 0Ci0), a0 * BiH ONuUCye
yCTaHOBY (IHCTHTYIIiO TOIIO), IO K01 BiH HAJICKHUTh.
L{isiKOoM OYEBHIHO, 110 JIUIIIE B IIEPIIIOMY BUTIAJIKY Ma€
MiCIIe CaMOTIPE3CHTAIIis.

BuxoprcranHs METOMY KOHTEKCTYaJIbHOTO aHATi-
3y BUCTYTIA€ HAIIMHUM 1HCTPYMEHTOM IHTepIpeTarii
TPYIOBHX CaMOIIPE3EHTEM, IO UTIOCTPYIOTh IMOIaHi
JIaJTi TIPUKJTa TN,

We 're not magicians. We 're scientists. (Lie to Me,

Moral Waiver)

We’re some of Tristan's teachers. (How to Get

Away With Murder, Don't Tell Analise)

VY nux npukiazax MaeMo rpyrnoBi CAaMOTIPE3eHTe-
MHU: MOBELb MPE3CHTYE cebe aapecaTtoBi SK 0CO-
OHCTICTD, 1110 HAJIEKUTH JI0 IEBHOI IPYIH Ta BOJIOJII€
CHUTBHUMU JUTA Ii€1 TPYTIH SIKOCTSMH / XapaKTePUCTH-
kamu. B nepmomy Bunaaky ®octep (Foster) — unen
KOMaH]IH JTOCITTHUKIB, K1 JOTIOMAararTh Y pO3CIiay-
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BaHHI 3JI0YMHIB [IUISIXOM BCTAHOBIJICHHS IPABINBOCTI /
HENPaBIUBOCTI CBi4€Hb, MOBIAOMIISIE, IO BOHU —
HE YapiBHUKH, a TOCTIAHUKU. Y Takuil crocid BoHa
nae 3po3ymitu [xepemi Jlepaiiny (Jeremy Levine),
SIKOMY KOPTHTB JI3HATHCS Pe3yIbTaT! JOCIIIKEHHS,
IO Take AO0CHiKeHHs norpelye yacy. [pymosa xa-
pakTepucThka (Scientists, not magicians) € BojaHo-
yac 1 xapakrepuctukor docrtep (Foster) six ocoduc-
TOCTI. Y ApYromMy BUIAJIKY /1Bl BUNTEIBKH PUXOAATH
JI0 Cy/ly TiITPUMATH CBOTO yYHsI; 3HAHOMIISTYUCH 3 aI-
BOKATOM XJIOTILISA, OJHA 3 HUX MPEACTABIISIE IX 000X.

[TopiBHSAEMO PO3MISHYTI IPUKJIIAAN 3 HACTYITHUMH:

We are a public agency in Pittsburgh.

(Concussion)

We are a Catholic Church. We are a congregation

of Catholics who have chosen as our priority to

follow Catholic doctrine as rigorously as we can
in our daily lives. (Brown, The Da Vinci Code,

p. 50)

Taxki Ta aHAJIOTIYHI MPUKJIAIN HE € TPYIOBOIO Ca-
MOTIPE3EHTAIlI€10, OCKIJILKHA B HUX MOBEIIb IIPE3CHTYE
YCTaHOBY / IHCTUTYIIi10, a HE celOe 5K 11 wieHa. Y mep-
IIIOMY BHIIAJKy MOBEIb IOKOPSI€E CBOEMY ITi/JICTIIOMY
yepe3 Horo HEKOPEKTHY MOBEAIHKY Ha KOH(epeHii,
OOTPYHTOBYIOUH 1€ TUM, III0 BOHH — ITPEACTABHUKH MY-
HILMOAIBHOTO 3aKjaay, myOniuHi 0ocoOH, sSKi MalTh
YEeMHO BiJITIOBIIaTH HA 3aITUTAHHS )KypPHAJIICTIB, HABITh
He3pyuni. ®akrtuuno Cipin Bext (Sryll Wecht) kaxe:
«lIpayrorouu 6 myniyunaroHomy 3axkiadi, Mu mac-
MO no8OOUmMUCs YeMHO», TAKUM YUHOM 30iry 3 ca-
MOIIPE3CHTALI€I0 TYT HEMA€E. Y JIPYroMy BHIAJIKY,
enuckon Manyesnb Apinrapoca (Manuel Aringarosa)
MiJ] Yac 1HTEePB 10 MPEICTABIsIE CBOIO IIEPKBY, aKICH-
TYIOYH HE CBOIO OCOOMCTY NMPUHAICKHICTH 10 HEl,
a CyTHICHI XapaKTEePUCTUKH ITi€1 IEPKBH, OTKE BECTH
MOBY ITPO CaAMOTIPE3EHTAIIII0 HEMAE TTiICTaB.

TakuM 4MHOM, BUKOPUCTAHHS BKA3aHUX METOIIB
JTO3BOJIHIIO 1ICHTU(IKYBaTH BCi 1IOpaHi BUCTIOBICHHS
SIK CaMOTIPE3EHTEMH, Y TOW Yac SIK BUCJIOBJICHHSI, KOTPi
He OyJIM BU3HAUCHI K OMHMII aHAJI3Y, HE YBIWIUIN
JI0 TIPUKJIIAI0BO1 Oa3u.

Omxe, ineHTH(]IKaLlis BUCIOBICHH-CAMOTIPE3CHTEM —
OJIMHUIIH aHAJTI3y CAaMOIPE3CHTAIlI] SIK CTpaTerii aHT-
JIOMOBHOTO JTUCKYPCY 3JIHCHIOETHCS 32 TOTIOMOTOIO
KOHTEKCTYaJIbHOTO aHajIi3y, He0OXiTHOTO /JIsl BU3HA-
YeHHSI CKCIUTIIUTHUX TPYNOBUX CaMOIpE3eHTeMa
IMIUTIIUTHUX CAMOTIPE3EHTEM.
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4. BucHOBKH

Po3ymiHHS camomnpeseHTallii sk TMCKYpCHOT CyT-
HOCTI Ta CTparerii aHIIOMOBHOTO JTUCKYpPCY BKa3ye
Ha Te, 110 OJTMHHMIICIO 11 aHATI3Y — CAMOTIPE3CHTEMOKO —
CJTi/T BBaXKATH BUCIIOBIICHHS.

BucnoBieHHs-caMONIpe3eHTEMH MatOTh Y CBOEMY
MiTPYHTI KOHIIENTYaIbHY OCHOBY — i/ICHTU(iKaIliHHAN
(dpeiiM (TIpoTO3UIIiiHI cXeMHu MepcoHidikartii, kinacud-
iKaIii, XxapakTepu3arlii), 10 BiAMOBI1a€ CAHTAKCUYHIN
Mozel Pr person + be + N. ExcIumiiiuTHi BUCIOBIECH-
HSI-CAaMOTIPE3eHTEMH YTBOPEH1 HAa OCHOBI 11i€1 MOJIei,
IMILTIIIUTHI BUCJIOBJICHHS-CAaMOIIPE3CHTEMH € TAKUMH,
10 MOXYTh OyTH TpaHC(HOPMOBAHI Y BUCIIOBJICHHS,
noOya0BaHi 3a 1i€0 MOJEILIIO.

Jns inentudikanii BUCIOBIEHb-CAMOINPE3EHTEM
TOJIOBHUM TIOCTA€E MPUHIIATI ypaxyBaHHSI KOHTEKCTHUX
YUHHUKIB, TOOTO 3aCTOCYBaHHS METONY KOHTEKCTY-
AJHHOTO aHAI3y, 0 BUSIBIISETHCS HEOOX 1 THUM JIJIS:

- BU3HAUCHHS OJIMHUIIb, III0 HE BIIMOBIAAIOTH Xa-
paKTEepPUCTUKAM BHCIIOBJICHb-CAMOIIPE3EHTEM SIK M-
IUTIUTHUX CAMOTIPE3EHTEM;

- BU3HAYCHHS BHUCJIOBJICHb 13 3aliMEHHUKOM | 0co-
OV MHOKWHHU SIK TPYTIOBHX CaMOTIPE3CHTEM.

VY TUX BUTIaJKax, KOJU BUCIOBIICHHA-CAMOTPE3eH-
TEMHU € SKCIUTIIUTHUMH Ta HE TPYTIOBUMH, KOHTEKCTY-
aJLHUM aHaJTi3 Ha0yBae 3HAYYNIOCTI He B IXHIH 17IeHTH-
dikarrii, a B aHai31 IXHIX KOMYHIKAaTUBHHX XapaKTEePH-
CTHK.

BuBdueHHs Ta cuctemarmzallisi TaKuX XapakTepH-
CTUK BUCJIOBJICHB-CAMOIPE3CHTEM € TEPCTEKTHUB-
HUM 3aBJaHHSM JIOCITIKCHHS.
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CMIX AK MUTTEBA PECIIOHCUBHA
KOMYHIKATUBHA 151 PELIUIIIEHTIB
AHITIOMOBHUX IJEAIIIMHUX ITPOMOB

JA.M. Kaiicina (Xapxie)

CrarTs MpUCBUYCHA TOCITIKEHHIO PECIIOHCUBHIX KOMYHIKAaTUBHUX JIiH PEIHITIEHTIB aHTJIOMOBHUX ieaIliiHux
MIPOMOB, SIKi TPOSABJISIOTHCA SIK CMiX. AHIJIOMOBHaA ifiealliiiHa MpoMoBa € CTPYKTYpOBaHUM M 0OMEKEHIUM YaCOBUMHU
paMKaM# YCHUM MOBJICHHSIM iieaTtopa, yKyIi 3 MyJIbTHMO/IaJIbHIMH KOMYHIKaTUBHO 3HAYYIUMH JisIMH, 1110 BiOY-
BaIOTHCS TIEPE]] ayIUTopi€eio (penuIieHTaMun), 6e3rmocepeIHp0 a00 OIIOCepeIKOBAHO BKIIIOUYEHOIO B KOMYHIKAIIIO: TOOTO
TaKOI0, 10 3HAXOMUTHCS B OJHHX i THX CaMHX 4aCOBO-IIPOCTOPOBUX KOOpAMHATAX 3 iearopoM (Oe3rnocepesHbo
y CTyqil, Jie inearop BUCTYIIa€ HAXKMBO) a00 B Pi3HUX YaCOBO-IIPOCTOPOBHUX KOOPAWHATAX (MEPeryis 3auCcaHoro
BHCTYIIY iieatopa). [nearifini mpoMoBH CIIpsSMOBaHI Ha TOHSCSHHS IO PEIUITIEHTIB MEBHUX 11€H 33151 BTIJICHHS 1X
B COLliaJIbHY NPaKTUKY. PecrioHCHBHI Iii pelUIi€HTIB MOISIOTHCS HA MUTTEBI Ta BiACTpOUeHi. BincrpoueHi pecnon-
CHBHI [Iii € IMIUTIUTHO-OIIHHUMHU (KIJIBKICTh MIEPENIAIIB BiICOPOIUKY 11ealliiHOT TPOMOBH ) 200 CKCIUTIITUTHO-OIIH-
HUMH (PO3TOPHYTI MUCHMOBI OI[IHKH TIPOMOB y BHIVISII KOMEHTAPIB Ta 3TOPHYTI OMIHKY IIUIIXOM BHOOPY OIIHHHX
NPUKMETHUKIB 13 YHCJIa TPOIIOHOBAHMUX ). MUTTEBI PECIIOHCHUBHI i1 BKJIIOYAIOTH CIIOHTaHHI, iHIIIHOBaHI CAMUMH pe-
IUTTIEHTaMH, Ta HECTIOHTAHHI, iHiIioBaHi ineaTopoM. CIOHTaHHI MHTTEBI PECITOHCUBHI i1 TPOSIBIIAIOTHCS K CMiX,
BUTYKH, OIUIECKH, AKi CBITYaTh PO KOMYHIKaTHBHY YCIIIIHICTh MPOMOBH, CHPUHAHATTS ifearopa Ta Horo inei. [o-
CJTIJKEHHS PECTIOHCUBHUX JIill PELIUITIEHTIB Ja€ MOYKIIMBICTh BU3HAYUTH YCIIIIHICTh UM HEYCHIIIHICTh TIEBHOT 1HII[1abHOT
KOMYHIKaTHBHOI cTparerii imearopa. CMiX aymuTopii CBIAYHTH MPO BAATICTh KOMYHIKATHBHOT'O X0y ifeaTopa Jis
3MiHU TOHAJBHOCTI 3 CEpHO3HOT HA TyMOPUCTHYHY. Y CMiXOBi IPOSIBIIETHCS CIIPUHHATTS Ta PO3YMIHHS ayAUTOPIEI0
CMUCITY KapTy. Y NesKUX BUIAIKAX CMIX € BUPA30M PI3HUX EMOLIHHUX PEaKIliil pEIUITI€HTIB, SIK, HAIPUKIIAI, 3/1H-
BYBaHHs, BiJlpa3a, 3aXBaT TOIIO.

KurouoBi ciioBa: auckypc izneartii, iieariiina mpoMoBa, peclioHCHBHA KOMYHIKaTHBHA [Iisl, CMIX.

Kaiicuna JI.M. CMex kak MITHOBEHHOe pPeCIHOHCHBHOEe KOMMYHHMKAaTHBHOE [eliCTBUe pelMINeHTOB
AHIVIOA3BIYHBIX HAeallMOHHBIX pedeil. CTaThs MOCBAILIEHA MCCIEIOBAHUIO PECIIOHCUBHBIX KOMMYHHKAaTUBHBIX
JIeHCTBUI PELMITEHTOB AHITION3BIYHBIX UACALMOHHBIX peueii, KOTOPbIE MPOSABIIAIOTCS KaK CMEX. AHITIOS3bIYHAS HIE-
AllMOHHAs PEUb SABJSETCS CTPYKTYPUPOBAHHON U OTPaHUYEHHONW BPEMEHHBIMU PaMKaMH YCTHOM peublo UeaTopa,
BMECTE C MYJIbTHUMO/aIbHBIMU KOMMYHUKAaTUBHO 3HAUUMBIMU JIEHCTBUSMU, KOTOPast IPOUCXOAUT MIEPEN AyTUTOpUEH
(peuunueHTamMm), HeMOCPEACTBEHHO HIIM OIIOCPEACTBEHHO BKIIOUYEHHOH B KOMMYHHKALIUIO, TO €CTh TAKOH, KOTOpast
HAXOJWUTCS B OJHHX M TeX )K€ MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOPAWHATAX C UAEaTOPOM (HETIOCPEICTBEHHO B CTY-
JIUH, TJIE N1eaTOP BHICTYIAET BXKHMBYIO) MIIM B pa3HBIX MPOCTPAHCTBEHHO-BPEMEHHBIX KOOpAMHATaX (IIPOCMOTP 3aIH-
CaHHOTO BEICTYIUIEHUS UAeaTopa). neanioHHble peur HallpaBICHBI Ha JOHECEHHUE 10 PELIUITUEHTOB ONPEAEIEHHBIX
uael Uil BOIUIOUIEHUS X B COL[MAIBHYIO IIPAKTUKY. PeCIOHCUBHBIE AEHCTBUS PELIUITUEHTOB JIEISATCS HA MTHOBEH-
HBIE ¥ OTCpoueHHbIe. OTCPOUYEHHbIE PECIIOHCUBHBIE AEHCTBHA ABISIOTCS UMIUIUIUTHO-OLIEHOYHBIMH (KOJTMYECTBO
IPOCMOTPOB BUACOPOJIMKA NACALMOHHOMN PEUH ) MM SKCILTMIUTHO-OLIEHOYHBIMH (Pa3BEepHYThIC TMCbMEHHBIE OLICH-
KH{ BBICTYIUICHHS B BH/I€ KOMMEHTAapHEB 1 CBEPHYTHIE OIIEHKH IIyTEM BBIOOpa OIEHOYHBIX MPHJIaraTeIbHbIX U3 CIIHC-
Ka IpeJUI0KEeHHBIX). MTHOBEHHBIE PECTIOHCUBHBIE JIEMCTBHA BKJIIOYAIOT CIIOHTaHHbBIE, MHULIMUPOBAHHBIE CAMUMHU
pELUNIEHTaMU, U HE CIOHTaHHbIe, HHUIIUUPOBAaHHBIE HAeaTopoM. CIIOHTaHHBIE MTHOBEHHBIE PECTIOHCHUBHBIE JEH-
CTBHS NPOSIBISIFOTCS KAK CMEX, BO3MIACHI, AINIOAUCMEHTBI, KOTOPBIE CBUAETEILCTBYIOT O KOMMYHUKATUBHOHN yC-
MELUIHOCTH BBICTYIUICHHUS], IPUHATHS UIEaTOpa U €ro uieu. MceienoBanue peClIOHCUBHBIX JEHCTBUN PELIUIINEHTOB
JIaeT BO3MOKHOCTB ONPEJIENIUTD YCIIEIHOCTD HIIH HE YCIEIHOCTh ONIPEAEICHHON KOMMYHUKATHBHOM CTPAaTETUH Hle-
atopa. CMex ayTUTOpHH CBHAETENbCTBYET 00 YCTIIEITHOCTH KOMMYHHKAaTHBHOTO X0Ja MA€aTopa Il CMEHBI TOHAIIb-
HOCTH C CEpbE3HOI Ha IOMOPUCTHUYECKYI0. B cMexe nposBiseTcs BOCIpUATHE U IOHUMaHKUE ayTUTOpHEN cMbIcia
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LTYyTKH. B HEKOTOPBIX CIydadX CMEX ABJICTCA BBIPAKCHUCM PA3JIMYHBIX OMOLIMOHAJIBHBIX peaKL[I/Iﬁ PCOUIIUCHTOB,
KakK, HalIpuMEpP, YAUBJICHUE, OTBpAlICHUE, BOCXUIIECHUEC U T.II.
KirueBble cioBa: AUCKYpPC uacalnmnu, nacaliuoHHas peib, p€CIIOHCUBHOC KOMMYHHUKATUBHOC HCﬁCTBHC, CMEX.

Kaysina D. Laughter as an immediate responsive communicative action of recipientsin English ideation
speeches. The article deals with study of responsive communicative actions of recipients in English ideation
speeches that are expressed as laughter. English ideation speech is a structured and time-limited oral speech by an
ideator using multi-modal actionsrelevant for communication, that is happeningin front of the audience (recipients),
directly or indirectly included into communication, that is the same time and space coordinates with the ideator
(directly in astudio where the ideator performs live) or at different time and space coordinates (watching recorded
performance of theideator). |deation speeches areto convey certain ideasto the audience so that they areimplemented
into social practice. Responsive actions of recipients are implicit-evaluative (number of views of ideation speech
video) or explicit-evaluative (comprehensive written evaluation in comments and unexpanded evaluation through
choosing evaluating adjectives form a given list). Immediate responsive actions can be spontaneous, initiated by
recipients themselves, and non-spontaneous, initiated by the ideator. Spontaneous immediate responsive actions
are expressed as laughter, exclamations, applause, that prove communicative success of speech, acceptance of the
ideator and the ideator*s idea. Study of responsive actions of recipients gives an opportunity to determine success
or failure of a certain initial communicative strategy of ideator. Audience’s laughter is the sign of success of the
ideator’s communicative act to change the mode from serious to humorous. Laughter shows that recipients
comprehend and understand the point of ajoke. In some cases laughter expresses different emotional reactions of

recipients, like, for instance, surprise, disgust, excitement, etc.
Key words: ideation discourse, ideation speech, laughter, responsive communicative action.

1. Beryn

JlocnipkeHHs TUCKypey nepeadadae BpaxyBaHHS
KOMYHIKaTUBHHUX il HE JIMIIe MOBI, a i agpecara:
IHIIIaTBHI IUCKYPCUBHI TAKTHKH Ta CTPATET1i MOBIIS
MaroTh PO3MIISIIATHCS Y B3a€EMO/IIT 13 pECTIOHCUBHUMU
JUCKYPCUBHUMH TAKTUKAMHU 1 CTPATETiSIMHU aIpECaTiB.
CaMe pecroHCHBHI KOMYHIKaTHBHI Jii HaaamOTh
MiICTaBA TOBOPUTH TPO YCHIIIHICTh Y1 HEYCITIIITHICTh
1HII[IaJIbHUX KOMYHIKaTUBHUX J11i. BUBUEHHS pecroH-
CHUBHUX KOMYHIKaTUBHUX Jiil HA0yBae 0COOIMBOTO 3HA-
YeHHS Y JIOCIIKEHHI AUCKYpCIB, CIIPSIMOBAHUX Ha
3[[1ACHEHHS] KOMyHIKaTUBHOTO BILIMBY, /10 SIKUX BiJTHO-
CUTBCA 1 duckypc ideayii (Bin nart. ideatio — 34aTHICTh
110 popMyBaHHs Ta CIPUMHATTS 11eii). BuBueHHs nuc-
Kypcy ineamii cipsMoBaHe Ha pO3B’I3aHHS IPIOPUTET-
HOT HayYKOBOI IIPOOJIEMH BCTAHOBJICHHS 1 OIMCY KOTHi-
THUBHUX TiIBAJINH KOMYHIKaTUBHOI isUTEHOCTI JTFOTU-
HU. Pesynpratu mociiyKeHHST MaloTh MIKIUCIUTLTI-
HapHEe NMPHUKJIAHE 3HAYCHHS, 00 € IHYIOUH MIPEICTaB-
HUKIB yCiX I'yMaHITapHMX HayK HaBKOJIO MpoOieMu
BILJIMBY Ha CBiJIOMICTb 1 ITiJICBIIOMICTb JIFOJMHHU 3 M-
TOTO PO3MOBCIOMKEHHS TIEBHUX COIIaIbHUX MPAKTHUK.
Lle 3yMOBIIOE€ aKTYadbHICTHh TEMH JOCIHIHKEHHS.

Jlo ceoroHi igearrist Oyima 00’ €KTOM JT0CTiPKEHHS
TaKMX HAayKOBHUX AUCHHIUTIH, SK ¢inocodis [9],
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PR-menemkment [17], necuxomnoris [7].

MeTo10 i€l cTarTi € JIIHIBICTUYHUNA aHalIl3 TaKo-
IO acMeKTy JUCKYpCY iJeallii sk peCliOHCHBHA KOMY-
HiKaTUBHA JTisI CMiXYy.

3aBJaHHS CTATTi BKIIOYAIOTh: 1) BU3HAYCHHS I10-
HSTTS 17IeaIliifHOTO TMCKYPCY Ta i7ealiitHoi MpoOMOBH
K 10r0 MPOTOTUITHOTO KaHPY; 2) BU3HAUEHHS IIOHSAT-
TSl pECIIOHCHBHOT KOMYHIKaTHBHOT J1ii; 3) OIHC pecroH-
CUBHUX JIili pEIUITI€HTIB aHTJIOMOBHUX iieallifHIX Tpo-
MOB, SIKi IPOSIBIISIFOTHCS SIK CMiX.

OO0’ €KTOM AOCHIIKEHHS € CMiX SIK pECTIOHCUBHA
KOMYHIKaTHBHA JIisl PEIUIIEHTIB aHTIIOMOBHUX i/ea-
IHHUX TPOMOB, @ TPEJIMETOM — HOr0 CEMiOTHYHA
IHTEpIpeTalis B IHTEPAKTUBHOMY KOHTEKCTI KOMYHi-
KaTHBHOI B3aeMO/1ii Cy0’ €KTiB AUCKYpCY i7earrii.

Marepianom gociimxeHas € 202 Bigeozanvcu
npomoB yuacHUKIB TED kongepentiiii. TED kondepen-
1151 € HIOPIYHUM 3aX0/I0M HEKOMEPIIIIHOTO To3amapTiii-
HOrO cBiTOBOTO TIpoekTy Technology, Entertainment
and Design (TED), skuit 6epe nouyarox y 1984 pomi
y MicTi MonTepe#t, mrat Kamidopnis. Brimoroun
B JKUTTA Tacio «Imei Bapti po3noBcromkenas», TED
y0auae CBO€ MpHU3HAUYEHHS y TMONIYKY HaWIiKaBiIINX
JIONIeH, sIKi MOXKYTh T€HEPYBATH i7iel Ta mepenaBaTu
ix 3amikaBneHii ayaquTopii [23].
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2. CmixoBi pecnnoHcHBHI Jii penumieHTiB

aHIVIOMOBHHUX ifeaniiiHux nmpomos

Posrnsmaroun ieartiro ik HOBHiA 00’ €KT JITHTBICTHY-
HUX JIOCITI/DKEHb, MU CIIUPAEMOCS Ha BU3HAYCHHS 0UC-
Kypcy npeIcTaBHUKaMU XapKiBChKOI JIIHTBICTUYHOI
IIIKOJIH, JIE BiH TIOCTAE SIK «IHTErpaJbHU eHOMEH, PO-
3yMOBO-KOMYHIKaTHBHA JIISTTbHICTH, €THICT IPOIECY
1 pe3ynbTaTy <...> 3aci0 (GopMyBaHHS COLaIbHUX
BIIHOIIEHB 1 OJHOYACHO iX MPOAYKT. Jluckypc € H6ara-
TOACHEKTHOIO KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHO-MOBHOIO
CHUCTEMOIO-TE€LITAIBTOM, SIKAa BU3HAYA€THCS CYKYIHIC-
TIO TPHOX ACTIEKTiB: KOHCTPYIOBAHHSIM CMUCIIIB, Op-
MYBaHHSM 1/1e}i Ta MepeKOHaHb (KOTHITUBHUM aCIeKT),
B32€MOJII€10 KOMYHIKaHTIB B IEBHUX COL1aJIbHO-KYIIb-
TYpHUX KOHTEKCTaX / CUTyalisix (colialbHO-TIparma-
TUYHHIA aCTEKT) i BUKOPUCTAHHSIM 3HaKiB, BepOasb-
HUX 1 mapaBepOanbHUX (MOBHUH acnekT)» [5, c. 11].
OxpeMi acCieKTH JUCKYPCY € HEPO3PUBHUMHU: «IIpar-
MAaTW4HI 1 COI[IOKYIBTYpHI aCHIEKTH MalOTh KOTHITHUB-
HO-TICUXOJIOT19HY OCHOBY, @ KOTHITHBHI 0a3yrOThCS Ha
KOMYHIKaTHBHOMY JOCBI/Ii, TOMY iX PO3IUISIOTH JIUIIE
3 eBPUCTHUYHOIO0 MeToo» [5, ¢. 11].

BinmoBinHo, anenomosnuit ouckypc ioeayii Bu-
3HAYA€ThCA HaMU SIK MpOLEC 1 pe3ylbTaT B3aeMOIli
KOMYHIKaHTIB Yy COIIaJIbHO-KYJIETYPHOMY KOHTEKCTI
KOHKPETHOTO KaHpy (colialbHO-IIparMaTUYHUM ac-
MIEKT), JIe 00 ‘€kmom B3aEMOIII € 1/1es IK MEeHTalbHa
CTPYKTYpa, BTiJieHa MyJbTUMOJATbHUMU — BepOalib-
HUMH, TapaBepOabHUMU (1HTOHALIE€I0, TEMOPOM, a-
y3aMU TOIIO), HeBepOaTbHUMHU (MIMIKOIO 1 )KECTaMH),
a TaKOXX Bi3yaJIbHO-00pa3HUMH (KapHKaTyporo, (par-
MEHTaMH BiJIeO TOIIO) 3ac00aMu KOMYHIKaIlii (cemio-
THYHHUM aCTeKT BKIFOYHO 3 MOBHHM), a Cy0 ‘ekmamu —
imearop Ta penuIienT(-1), SKi 3MIHCHIOIOTH KOTHITHB-
HO-KOMYHIKaTUBHY JiSUIbHICTh, 3MICTOM SIKOi € KOHCT-
PYIOBaHHS CMHUCITIB, 1110 BU3HAYAIOTh TPUHHATTS 1 BTi-
JICHHS B COLIIaJIbHY MPAKTUKY a00, HaBIIAKH, HENPHUii-
HATTS 1 BIAXHICHHS BiAMOBIAHOT 1/1€1 (KOTHITUBHUIMA ac-
MEKT).

[TpoTOoTHUITOBHM aHPOM aHTIIOMOBHOT'O IUCKYPCY
ineanii € aneiomoena ideayiiina npomosa — CTpyK-
TypoBaHe i 0OMEXeHEe YaCOBHUMH paMKaMHU yCHE
MOBJICHHS 1/1€aTOpa, YKYIIi 3 MyITbTHMOIATbBHUMH KO-
MYHIKaTUBHO 3HAYYIIUMH JiSIMH, IO BiJ0OyBalOTHCS
nepes] aymuTopiero (pernuImenTaMu), 6e3nocepeHbO
ab0 OIMoCepeKOBaHO BKJIIOYEHOI0 B KOMYHIKAIIIO:
TOOTO Takor, 10 nepedyBae B OJHUX 1 TUX CaMUX

4acOBO-IIPOCTOPOBUX KOOpAMHATAX 3 MOBLEM (6e3-
MOCEPEIHBO Y CTYAIl, 1€ 1/1eaTop BUCTYIAE HAXKHBO)
a00 B piI3HUX YaCOBO-IIPOCTOPOBHX KOOPIUHATAX (TIe-
perIsl 3aMMCaHoro BUCTYIY ifiearopa), i pokycye
yBary Ha Iiif IpOMOBI.

Oco0nuBHii HaroJI0C pOOUMO Ha TOMY, 110 17eallis
€ MOYKJIMBOIO JIUIIIC TIPU KOTHITHBHO-KOMYHIKaTUBHIN
B3a€MO/II1 IK MIHIMYM JIBOX CY0’€KTiB, OJTHUM 3 IKHX
€ aBTop Ta/abo HOCIH iiel, SKOro MU BHU3HAYAEMO
K 171eaTop, Ta PeUUIi€HT(-1), IKUH(-1) COpuiiMaroTh
17eto ineatopa. JlianoriuHy npupoay AUCKypCy iaearii
noB’si3yeMo 13 oHATTSIM M.M. baxTiHa «uiHHICHUI
LHEHTP»: «/|Ba MPUHIMIIOBO Pi3HUX, aJie CIiBBIHECE-
HUX Mk CO0O0I0 IIIHHICHHUX IICHTPH 3HAE KUTTS: cebe
Ta 1HIIOTO, 1 HABKOJIO IMX IICHTPIB PO3MOAUISIOTHCS
1 pO3MIIIYIOTHCS YCI KOHKPETHI MOMEHTH OyTTs»
[2, c. 137]. LlinHicHI UeHTpU € TBOMA HEBiA €MHU-
MU BUXIJTHUMHU TOHSITTSAMH KOHIIEMIIIT J1aJoTi3My
M.M. BaxriHa, 3riJ1HO 3 SIKO}0 KOHCTPYIOBAaHHS CMHC-
JiB CTa€ MOXKJIMBHM JIMIIIE B PE3YJbTaTi B3a€MOIIi
ninHicHUX 1eHTpiB S Ta [amoro [3, ¢. 350]. Y pamkax
JCKYPCY 11eartii CriBBiTHOCUMO TIEHTp «S1» 3 cy0’ek-
TOM iz1€artii, ToOTo imeaTopom, i IeHTp «IHIOTo(-1X)» —
3 peUuIieHTOM(-aMHu).

Ax cTBepmkye M.M. BaxTiH, posib perumnieHTa
(B 1OTO TEPMIHOJIOTIi — «CITyXauay) y JAiaJloriuHii B3ae-
MOJIii HIKOJIH HE MOJISTae JIUIIE Y TACKHBHOMY PO3yMIHHI,
BOHa Tiepeabdavae pecrmoHCUBHY fito [3, c. 246-247].
[{iHHICHUI LEHTp pelUIieHTa aKTUBYETHCS 3 TOTO
MOMEHTY, sIK 17IeaTop pO3MOYHHAE i7ealliiiHy POMOBY.
Oppa3zy pelunieHT MoYnHa€E CIPUIMAaTH Ta OCMUCITIO-
BaTH NpoOiieMy Ta iJero 1 3J1HCHIOBAaTH NEBHI pec-
MOHCHUBHI KOMYHIKAaTHBHI (a, B KIHIIEBOMY MiICYMKY,
¥ cortiabHi) i1 Ha MATPUMKY a00 BIIXWICHHS €T i€l

KomyHikaTuBHI peCIIOHCHBHI i1 PEIUITIEHTIB PO3-
TJISEMO Ha MHUTTEBI Ta BiACTpodeHi. Biocmpoueni
pecnoncugni 0ii € imnaiyumno-oyinHumu (KUTbKICTh
MIePEnISA/IiB BIZICOPOIIMKY 1/1€aIliifHOT TPOMOBH) T eKC-
nAYUmMHo-oyiHHuMuy (PO3TOPHYTI TTMCHMOBI OIIHKU
MPOMOB y BUIVISIII KOMEHTApiB Ta 3TOPHYTI OIIHKU
IJISIXOM BUOOPY OIIHHUX MPUKMETHHKIB 13 UHCIIa Tpo-
MOHOBAHUX).

Mummesi pecnoncugHi Oii BKIIIOYAIOTh CIIOH-
TaHHI, iHII[IHOBaHI CAMUMH PEIUITIEHTAMU; TA HECTIOH-
TaHHi, iHINIHOBaHI ineaTopoMm. /[0 MUTTEBUX CITIOHTaH-
HUX PECITOHCUBHHUX JiHl BiTHOCUMO KOMYHIKaTUBHI i1,
SIK1 IPOSIBIISIFOTBCS 0€3M0CepeTHBO i1 Yac MPOMOBHU
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(cMix, BUTYKH, OIIJIECKH) 1 CBIAYaTh PO KOMYHIKaTHB-
HY YCHIIITHICTh IPOMOBH, CIIPUHHATTS i7IeaTopa Ta Horo
inei. OgHAM 3 MATBEPHKEHb BAXKIIMBOCTI MUTTEBUX
pEaKIii pEIMITIEHTIB i/1ealiiHOT MPOMOBH € T€, 1110 BOHH
BiIMIYAIOTHCS B TPAHCKpUTITaX TPOMOB. CITOHTAaHHOIO
MUTTEBOIO PECIIOHCUBHOIO JII€10, SIKa 3yCTPIYA€ThCA
HaWJacTilme B aHINIOMOBHUX i/IealliiHUX MPOMOBAX,
€ CMIX SIK HalO1Ib LI HOIMPEHUH 1HAMKATOP KOMIYHO-
TO 1, Pa30M 3 TUM, HAUIIOIIUPEHIIIIA PEaKI[isl Ha KOMid-
He [1, c. 8; 4; 6, c. 13]. 3a B.O. CamoxiHor0, cCMiXoBa
peaKIlis € IpOsIBOM 3HSTTS HANPYTH BiJl OUiKyBaHHS,
SK€ BUHHUKAE MPHU CIIPUHHATTI xkapty [13, c. 43], Ta
panToBOTO PO3KPUTTS AOTEIHOI TPU 3 MPHUXOBAHUM
a0o0 MoABIIfHUM 3MicTOM [TaMm camo, c. 65]. YV xapTi
3aBXIH € HEJIOMOBJICHICTb, Ika MOTPEOy€ 3yCTPIUHOI
PO3yMOBOi aKTUBHOCTI 3 OOKY cityXada; TUIBKH MicIIs
MEPEOCMUCIICHHS JKapTiBIUBOI 1CTOPIi; «OTOIIOETHCS
0e3NTy3/1iCTh, CYyIIePewINBICTh, aJIOTIYHICTh CUTYAITii,
110, BJacHe, 1 BUKJIMKAE cMix» [8, ¢. 86].

KorHiTuBHI miiBanvuHU ineHTH(IKAIIT KOMITHOTO
OB’ SI3yIOTh 13 IHKOHTPYCHTHICTIO, SIKY IHTepIPETYIOTh
SK 3ITKHEHHS HECYMICHHX KOTHITUBHHX CTPYKTYp —
acoliaTMBHUX KOHTEKCTiB [ 18], momepeaHpoi i HacTym-
HO1 1H(pOopMaIii, OTpUMaHOI Y X011 JIIHIHHOTO PO3rop-
TaHHA XapTy [22], KOHTEKCTyalbHO OMO3UTHBHUX
ckpuntiB [16; 21], ppeiimis [12], enemeHTiB oviKyBa-
HOT 1 peanbHOi oIl [20]. [HKOHTpYEHTHICTH pO3IIIs-
JIAETHCS K HACIIIOK TIOPYIICHHS Pi3HOTO POy HOPM
(oHTONOTTYHMX, (JTIHTBO )€TOOTIYHNX,, MOBJICHHEBUX,
MoBHEX) [11; 13; 19]. IIpu 1boMy BaskJTUBO PO3MEKO-
BYBATH MOHSTTS KOMIYHOTO 1 CMIIIHOTO: SKIIO KOMiY-
HE TTOB’s3aHe 13 MOTEHINIIMHOO 31aTHICTIO Ti€l YM 1HIIOT
KOMYHIKaTUBHOI Jii CITyT'yBaTH KOTHITUBHUM TPUTEPOM
CMIXOBOI peakKllii, CMiIlIHE BU3HAYAETHCS KPi3b IPU3MY
o0pa3y cBITy penuItieHnTa: Horo / ii 3HaHb 1 ysSIBJICHb,
IIHHICHUX OPIEHTHPIB, K1 JTO3BOJISIOTH / HE JO3BOJISI-
I0Th CIIPUHHATH Ty YH 1HIIY 1O SIK TPUTep KOMIYHOTO
1 IEPEKITFOYUTHCS HA TYMOPUCTUYHY TOHAIBHICTB (AUB.
netansHO y [19]). ToHaJABHICTH PO3yMiEMO Yy HIUPO-
KOMY CMHCJTi — SIK CTHJIb CITUTKYBaHHS, HOTO COIIIOKYJThb-
TypHHH 1 Icuxoyoriyani KoHTHHYYM [ 10, . 141-142].

VY pamkax auckypey iaeanii cMixX y OUIbIIOCTI BU-
MaJIKiB CBITYMTH PO BAATHMH MEpeXiJl 3 CEpHO3HOI TO-
HAJIHOCTI HAa TyMOpUCTHYHY. Hanpukman:

o, | read these emails and | had a little bit of

an epiphany — that I don’t think non-

procrastinators exist. That’s right — I think all
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of you are procrastinators. Now, you might not

all be a mess, like some of us, (Laughter) and

some of you may have a healthy relationship
with deadlines... (Tim Urban)

Inearop Tim YpOaH, ToBOpsTIM PO MPOKPACTHHA-
L[II0 BJAETHCSA A0 INy3yBaHHSA HaJ CaMUM C00010,
BUCTABJISIOUM cebe SK JIIOAMHY, 110 BCE BiAKIanae
Ha TOTIM: IPOMOBIISAIOUH [ike some of us — sk dexmo
3 Hac, BIH )XeCTOM yKaszye Ha cebe. OcKinbku iaes
HOro MPOMOBH TOJISITa€ B TOMY, 1100 CIIOHYKaTH pe-
LUITI€HTIB TOOOPOTH MPOKPACTUHALILIO, AyTUTOPIS HISIK
HE OYiKYE€, IO CIIKEP SKPa3 1 BUSIBUTHCS TUIIOBUM TPO-
KpacTuHaTopoM. Taka cuTyalist CynepeunuThb CTepeo-
TUITHUM YSIBJIEHHSIM PO CHIKEPIB Yy jKaHPi MyOI14HOT
poMoBH. L5 HEOUiKyBaHICTh 1 CTBOPIOE T'YMOPHUCTHY-
Huii edext. [Ipu nepersiai Bieo3anucy BUCTYILY iae-
atopa Tima Yp6ana MoxHa TOMITUTH, 110 BiH pOOUTH
KOpPOTKY Tiay3y MiCJIs 3a3HaueHOi KOMyHIKaTHBHOT i1
JUIS TOTO, 100 TaTH MOXKIIMBICTH ayAUTOPil MOCMis-
tucs. CMixX ayIuTOpii € CHTHAJIOM TOTO, 1[0 KOMYHiKa-
THBHA TIOBE/IIHKA MOBIIA OyIa 3po3ymisia Ta COpUiHS-
Ta came SIK KapT.

I'yMopucTHYHA TOHAJBHICTH JJO3BOJIIE CTBOPUTH
TICHUM KOHTAKT 3 ayAMTOPI€I0 JUIsl PO3’SICHEHHS Ha-
raJIbHOCTI IPO0OJIeMH: IPoOIIeMa CTOCY€EThCA yCiX 0e3
BUHSTKY, BKJIFOUHO 3 11eaTopoM. OKpiM TOTo, CMiX HaJl
c00O0¥0 CIIPUSIE CTBOPEHHIO TO3UTUBHOTO IMIJIXKY i1ea-
TOpa, YKPITIJICHHIO HOTO aBTOPUTETY: «CMiX MmijIiiMae
TOTO, XTO CMIi€ThCA, HaJ 00’ e€kToM cMmixy. CMiX HaJ
co0oro miziiiMae TOAUHY HaJ caMuM coboto. BiH Bu-
SBJISIE€ CUJTY JIFOJICHKOT 0COOMCTOCTI MPH BCi€i 11 ciiald-
kocTi» [14,c. 111].

VY nHactynnomy npukiafi ineatop Epaecto Ciposti
BUKOPHCTOBYE KapT ISl PO3’ICHEHHS I[IHHOCTI i7el
npomoBu: «I1106 peanbHO HoMOMaraTH, MOTPIOHO YBaXK-
HO CITyXaTh»:

In a year, | had 27 projects going on, and the

government came to see me to say, «How can

you do that? How can you do —?» And I said,

«I do something very, very, very difficult. I shut

up, and listen to them.» (Laughter) So —

(Applause) — So the government says, «Do it

again.» (Laughter) (Ernesto Sirolli)

Inearop po3nosiznae npo Te, sIK JO HHOT'O 3BEPHY-
JUCS IPEACTABHUKH YPAIY 3 MHUTAHHAM, K HOoMy
BJAETHCS YCIINTHO JIONIOMAraTu JIOASIM Y BiAKPUTTI
Ta BesieHH] BiacHoro 0i31ecy. Epnecto Ciposi Biamno-
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BiJIa€, 110 HOro YCIIX 3aJeXHUTh BiJ] HaA3BUYAHO
CKJIaIHOT Jii — BiH 3aKpUBA€E POTa Ta YBAXKHO CIyXa€e
JFONIeH, AK1 10 HBOTO 3BepHY/HCH. Lleit sxapT BuKiu-
Ka€ CMiX, OCKLTBKH ITOPYIITY€E OHTOJIOTIYHI HOPMU: 3BH-
YaiHWHN JTS JTFOJIMHY TTPOTIEC CITyXaHHS 1/1eaTop Ha3H-
Ba€ HaJACKIaaHUM. J{o TOro XK, i1eaTop yKHBa€ po3-
MOBHY (GopMy shut up — 3amkrymu poma, o TTOCH-
JIIO€ KOMI3M CHUTYallii, OCKUJIbKH BOHA € IHKOHTPYEHT-
HOO oiniiiHi# cuTyanii. Taka iIHKOHTPYCHTHICTh BH-
KJIMKA€ CMIX Ta OIUIECKH ayIuTOpii, 0 CBIAYUTH PO
Te, 110 BOHA CIIPHIAHSLIA JKaPT 11eaTopa Ta Moroauia-
Csl 3 116aTopoM y TOMY, IO YpSAJl IHKOJIU HE PO3YMIE,
HACKUTBKH JIETKO MOYKHA JIOTIOMAraTH JIFOIIsIM, Ta Ha-
MaraeThCs IIyKaTH AKIiCh 1HIII MIJISTXH, HE BAKOPHCTO-
BYIOUM HAUTIPOCTIIIII.

VY guciieHHUX BUIMaKax KOMi3M € HaCITiIKOM iHKOH-
I'PYEHHTHOCTI, CTBOPIOBaHO1 HEBEpOAIbHUMU JIISIMU
imearopa. Taki HeBepOaNbHI Jii 3HAXOAMMO B i]1€-
amiiHii npomoBi bina I'efiTca, sikuit npononye aynu-
Topii imero «/lms BHUpiMeHHs TIOO0ATBHUX MPOOIeM
mozcTBa Tpeba 00’ €HyBaTH 3yCHILIS YCiX, XTO M€
MOJKJIMBICTB 3pOOUTH CBiii BHECOK». ChopmyimtoBas-
I TE3Y MPO T, O JOCITIHKEHHS MaISIpii Ta MOIIYK
JIKIB IPOTH HET HE BUTPUMYIOTh KOHKYPEHILIIi 3 TaKu-
MH JTOCITIJDKCHHSIMH, SIK, HAIIPUKJIA]T, TOLTYK 3aC00Y BiJl
OOJIHMCIHHS, Ta TAKOXK TE, 110 YCHIIIHI Ta 3aMOXKH1 JTFOITH
HE MepeMaroTHCsI POOJIEMOIO MaISIPii, OCKUTBKH BOHA
Bpakae juie O011HUX, 11eaTop MPOIMOHYE CIOCiO BU-
MPaBUTH L€ Ta 3aI[IKaBUTH 3a0e31meueHux Jronei. s
TOTO, 100 aynUTOPis CTaja 3aaHra)KOBAaHOI0, 171eaTop
BIJIKPUBAE CKIITHUIA TPO30PHIA KOHTEHHED, IKUH CTOITh
0111 HBOTO Ha CTOJi, Ta MICTUTH KiJbKa KOMapiB,
1 CyITPOBOIKYE IIFO JTi10 TTOSICHEHHSM, 1110 KOMap € 0cC-
HOBHHUM ITEPEHOCHUKOM MAaJISIPii:

Now, malaria is of course transmitted by

mosquitos. | brought some here, just so you

could experience this. We’ll let those roam
around the auditorium a little bit. (Laughter)

There's no reason only poor people should have

the experience. (Laughter) (Applause) (Bill Gates)

OCKUTBbKH TOI0HI 1T MOKITUBI JIUIIIE B MEXKAX T'y-
MOPHCTUYHOI TOHAJILHOCTI, ayJJUTOPIs JIETKO IePEMH-
Ka€eThCsl Ha TYMOD 1 pearye Ha HUX CMiXOM 1 OTuIecKa-
Mu. Opapasy micis BIIKPUTTS KOHTEHHEpY 3 KoMapa-
mu bint ['efiTc 3i3HaeThes, 0 BOHU He 3apasHi. [Ipote
pO3IrpyBaHHA TaKoi CUTYyallil HA MUTh 3MYIIY€E ayIu-
TOPIIO YSBUTHU ce0e Ha MiCIll BPaKEHUX MAaJSPI€L0.

L1e BUKJIMKA€ €MITaTiIO 1 CXWIISE PELUITIEHTIB 10 BTLUICH-
Hs i71ei B KUTTA. | cMiX Ta oriecku ayauTopii ToBO-
PSTB HE JIUIIE PO Te, 110 AYJUTOPis PO3Mi3HAIA )KaPT,
a i mpo Te, 10 BOHA M€ 3aHETTOKOEHHS i/]earopa
npo6semMoro Masrsapii. Takuit miaxin OyB HaBITh 3raja-
Huil B kHM31 KypaTtopa TED xondepennii Kpica
AHziepcoHa Ta BUKIIMKaB pe3oHaHC y Oarathox 3MI,
10 € 0aKaHOIO PEAKIIEI0 ISl PO3MOBCIOIKEHHS 1711
[HKOMM CMIX € HE €TUHOTI0 PEaKITiEI0, BUKIUKAHOIO
IHKOHT'PYEHTHICTIO OYIKYBaHOTI'O 1 peajibHOTO pO3rop-
TaHHs cutyauii. Takui npukiIag 3HaXoUMO B 17ea-
1iiHii npomosi noktopa [xun bonti Teinop, sika ne-
MOHCTpY€ ayauTopii HaTypaJbHUH MO30K IOMEpIIO]
monuuu. Ko moMiYHUK BHHOCUTH MO30K Ha CIIEHY,
ayJIUTOPis pearye sik CMixoM, Tak i croronom. L{i exc-
TUTIIIATHI peakiii 3a3Ha4aloThCs B TPAHCKPHUITI MPO-
MoBH siKk Groaning, laughter — Cmoein, cmix (Jill
Bolte Taylor). HixTo He ouikyBas, 1110 i€aTop BUKO-
pHCTae HEe CaiJ YM MOJelNb, a CIIPaBXHIH MO30K,
II0 CTBOPIOE eeKT iHKoHrpyeHTHocTi. [IpoTe peak-
I1is1 Ha IHKOHTPYCHTHICTB BKITIOUA€E Taki a)eKTHBHI CTa-
HU, K 3IWBYBaHHs, 3aXBaT, BiJpasy, 3alliKaBICHICTh
To1o. | i adeKTUBHI CTaHU BUPAXKAIOThCS K CTOTO-
HOM, TaK i cMixoMm. Llst curyartis moBepTae Hac J10 mpo-
OJ1eMU JITHTBOKYJIBTYPHOI i CyTO 1HIMBIyaIbHOT IICH-
XOJIOT1YHOI creM(iKKU CIPUHHSTTSI CUTYAIIiT SIK KOMiY-
HO1 a00 HEKOMIYHOI (Tpari4Ho1, BiApa3IrBoi TOLIO).

3. BUCHOBKHM i mepCHeKTUBH

[MpoBeneHe AOCTIAKEHHST CBIIYUTH MPO TE, IIO
BUBUCHHS PECTIOHCHBHUX I PEMIIIEHTIB i€aiiiHIX
MPOMOB JI03BOJISIE TOBOPUTH PO JIOPEYHICTh BUKOPH-
CTaHHS ICBHUX KOMYHIKATUBHHUX CTPATETii Ta TAKTHK
JUIS TOTO, 1100 BUKJIMKATH CMiX ayAUTOpii. ¥ cMIXOBi
MIPOSIBISIETHCS CIIPUMHATTS Ta PO3YMIHHS ayTUTOPIEI0
CMHCITY KapTy. Y JCSIKHX BUIMAIKaX CMiX € BUPa30oM
TaKHUX eMOIIHHIX PEaKIliil pelUITIEHTIB, SIK 3IUBYBaH-
Hs, BiIpa3a, 3axBar Tomio. JlocmimKeHHs peakiiil pe-
IIUITIEHTIB 3a BijJe03ayucaMy BUCTYIIIB Ta 3a TpaHC-
KpUTITaMH JIa€ MOKJTMBICTh BUSIBUTH BJIaJli KOMYHIKa-
TUBHI cTpaTerii inearopa. [Ipore, He 3HaIOuUM HaMipiB
CaMoro izeaTopa Ta TOro, SKOro e(eKTy BiH Hama-
raBcst JOCATTH THM YM HIIUM KOMYHIKATUBHUM XO-
JIOM, MU HE MOYKEMO YiTKO BiJCTEKUTH BHUITAIKH, KOJIU
peaxiis ayIuTopii He CriBIaia 3 O4iKyBaHHSIMHU 17ea-
Topa.
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Tomy mepcrneKTUBY MOJANBIIOTO TOCIIIKSHHS
BOAYaeMO y CITiBBIJHECEHHI HaMipiB 11eaTopiB Ta pe-
aKIi{ PpelUITEHTIB, U1 4OTO HEOOX1HO aHAIII3yBaTH
KOMYHIKaTHBHI CTparerii ijieariiHoi MpOMOBH Ha eTarti
il MiATOTOBKH 11€aTOPOM, YOT'O MOMKJIUBO JTOCSTTH
B paMKax €KCIIEPUMEHTAIBHOTO TOCIiIKEHHS.
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PEAJIBALIISI KOMYHIKATUBHOI ®YHKIIIT
Y KOMIYHOMY IAIOJUCKYPCI . BAPPI

O.B. Ky3ueuyoea (Xapkis)

VY crarTi Briepiie mpornoHy€eThCs J0CHTIKSHHS KOMYHIKaTHBHOIT (DyHKIIIT Ha MaTepialli KOMIYHOTO i10AUCKYpCY
aMepUKaHCHKOT0 MUChbMEHHHKa-ryMopucTa [leiiBa bappi. BusiieHo, 1110 poJib KOMYHIKATUBHOI QYHKIIT y KOMIiYHO-
MY 1II0JIUCKypCi BU3HAYA€THCS 0COOIMBOCTIIMH Iepefadi neBHO1 iH(opMarlii, 3aKinaieHoi aBTOPOM Y HOTO KOMIYHHUX
TEKCTaX, 4epe3 siKi BiH BIUIMBA€ Ha cBOro yuTada. CyTHICTh Li€l QYHKILIT ITOIIsATae B MialOTiuHil opraHizamii i1ioauc-
Kypcy, B IHTEpaKIIii aBTOpa 3 aapecaTom/apecaTaMu. TaKuM YHHOM, KOMYyHIKaTHBHI HaMipH MOBIIIB IIPOSIBIISTIOTHCS
y miaznosi. BcraHoBneHO, 1110 A7 YCHIIIHOTO ialoTiYHOTO CIUIKYBaHHS KOMYHIKaHTH HaJIarO/pKYIOTh KOHTAKT, SKUH
CKJIQIA€THCS 3 TPHOX €TalliB: BCTAHOBJICHHS, I ITPUMAaHHS Ta pO3MUKaHHS. Lli Tpu eTamnu Bii3HaYar0ThCs K BepOasb-
HUMH, TaK 1 HeBepOaIpbHIMHU (hOpMaMU MTPOsIBY. Pe3ybpraru mpoBeaeHOTo aHai3y JOBOAATS, III0 Ha €Talli KOHTAKTOB-
cranoBnenHs /1. bappi Ta fioro onoHeHTH BUKOPHCTOBYIOTH IPHUBITaJbHI (pa3u Ta xecTH. [IprucyTHICTh poKceMid-
HUX Ta KIHECHYHUX CKJIAJIOBUX — BIICTaHb M KOMYHIKaHTaMH, APYXHI )KECTH Ta MiMiKa IiJ 4ac MPHBITAHHS,
CBITYaTh PO MPHUSA3HUN, BeCceIuii mepeOir crminkyBanHsl. [0 HAf4acTOTHIMX 3aC00iB IMiATPUMAaHHS KOHTAKTY BiTHO-
CHMO 3arajibHOBiZIOMY iH(pOpMAIIifo Ta KIIIIOBaHi Gpas3u, uepes sKi BigOyBaeThCsl aKIIEHTYBaHHS yBark Ta KOHKPET-
HOMY (akTi abo mozii, o Ja€ 3MOr'y MOBLISIM NIPOJOBXKUTHU Jiasior. PO3MUKaHHSA KOHTAKTy TAaKOX IiACHIIIOETHCS
HeBepOaJbHUMU MPOSIBAMU — PYKOCTUCKAHHSIM 1 IOMaxoM PyKH Ha NPOIaHHs. Bu3Ha4ueHo, 110 AJIsl CTBOPESHHS KO-
MmiuHoro edexty J. bappi BUKOpUCTOBYE MOpYIIEHHS HOPM — MOBHHUX, MOBJICHHEBUX, OHTOJIOT1YHUX, JIOT1KO-IIOHST-
TEBUX, BaJIOPATUBHUX.

KuarouoBi cioBa: inioquckypc, KOMI9HHUH iTI0AUCKYPC, KOMIYHUN TEKCT, KOMyHIKaTUBHA (DYHKIIiSl, KOHTAKT.

Ky3nenoa O.B. Peanu3anusi KOMMYHUKATUBHOW (PyHKUMU B KomuuyeckoM uauoauckypce JI. bappu.
B crarne BIEPBELIC IIpEJIarac€TCsa UCCICAOBAHUC KOMMYHHKaTHBHOﬁ (l)yHKHI/II/I Ha MaTepuajic KOMUYCCKOTO N ANOANC-
Kypca aMepuKaHCKOTO mucarens-tomopucta [leiiBa bappu. BeisiBieHO, 4TO pojdh KOMMYHHKAaTHUBHOW (DYHKIIUU
B KOMUYE€CKOM HANOTUCKYPCE OIMPEENIeTCss 0COOSHHOCTIMHU TIepeiadr onpeielieHHON HH(OpMAIINH, 3aJI0KSHHON
ABTOPOM B €I'0 KOMHUUYCCKHUX TCKCTAaX, YC€PE3 KOTOPLIC OH BJIUACT HA CBOCIO YUTATCIIA. CYIHHOCTL 3TOH q)yHKHI/II/I
3aKIII0YaeTCs B JUAJOTUYECKON OpraHHM3allii MAUOJUCKYpPCa, B MHTEPAKIIMH aBTOpa C aJpecaroM/aJpecaTraMu.
Taxum 00pa3oM, KOMMYHHKAaTHBHBIE HAMEPEHHS TOBOPSAIINX MPOSBITIOTCS B TUANOTE. YCTaHOBIIEHO, YTO IS yC-
ICHIHOT'O AUAJIOTHYCCKOT'O O6HI€HI/I$[ KOMMYHUKAHTBI HAJIA)KUBAIOT KOHTAKT, KOTOpBIﬁ COCTOUT U3 TPEX ITAIIOB: YCTa-
HOBJICHUE, TIO/IEp)KaHUe U Pa3MBbIKaHHA. DTU TPH 3Tala OTMEYaloTCs Kak BepOalbHBIMHU, TaK U HeBEPOATbHBIMU
(1)OpMaMI/I IIPOSABJICHUS. Pe3YJ'IBTaTI)I IIPOBCJACHHOI'0 aHajin3a IIOKa3bIBalOT, YTO Ha OTaIll€ YCTAHOBJICHUSA KOHTAaKTa
J1. Bappu 1 ero onmoHEeHTH! HCIOIB3YIOT IPUBETCTBEHHbIE (Ppasbl U JKECTHI. [IpuCyTCTBHE TPOKCEMUYECKHUX 1 KUHE-
CHYECKHX COCTABIISIFOIIUX — PACCTOSHHE MEXIY KOMMYHUKAHTAMH, APYXKECKUE KECTHl © MUMHKa BO BpeMsl TIPH-
BETCTBUS, CBUACTEIHCTBYIOT O IPY>KECKOM, BecesloM xoze obmenus. K Hanbonee 4acTo HCIOIB3yeMBIM CPEICTBAM
NoAJepKaHue KOHTaKTa OTHOCHM OOIIEU3BECTHYIO HH(POPMALIUIO U KIUIIMPOBaHHbIE (pa3bl, C TOMOILBIO KOTOPBIX
MPOUCXOANT aKIIEHTHPOBAHNE BHUMAHHS Ha KOHKPETHOM (DaKTe MM COOBITHH, YTO ITO3BOJISIET TOBOPSIIIAM ITPOAOII-
KHUTH JHUAJIOT. PasmMbIkaHmne KOHTaKTa TaKKe YCUIIUBACTCA HeBep6aHBHHMI/I IIPOABJICHUAMU — PYKOITOXKAaTHEM U B3Ma-
XOM pyKH Ha npornranue. OnpeneneHo, 4to s co3nanus komuueckoro 3¢ dexra /1. bappu ucnons3yer HapylieHue
HOPM — SI3BIKOBBIX, PEYEBHIX, OHTOJIOTHYECKUX, JIOTHKO-TTOHSITUHHBIX, BaJIOPATHBHBIX.

KuroueBble cjioBa: MANOTUCKYPC, KOMUYIECKUH MANOIUCKYPC, KOMUYECKHI TEKCT, KOMMYHUKaTHBHAA (PyHK-
1M1, KOHTAKT.

Kuznietsova O.V. Implementation of the communicative function in Dave Barry’s comic idiodiscourse.
In the article, the study of the communicative function on the material of comic idiodiscourse of the American
writer-humorist Dave Barry is undertaken for the first time. It has been revealed that the role of the communicative
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function in comic idiodiscourse is determined by peculiarities of certain information transmission that the author
has included in his comic texts, through which he influences his reader. The essence of this function lies
in dialogical organization of idiodiscourse, in the author’s interaction with the addressee. Thus, communicative
intentions of the speakers are manifested in dialogue. It has been discovered that successful dialogical comic
communication consists of three stages: establishment, maintenance and breaking contact. These three stages are
marked by both verbal and non-verbal forms of manifestation. The results of the analysis show that at the stage of
contact establishment D. Barry and his opponent use greetings and gestures. Presence of proxemic and kinesic
components — distance between communicants, friendly gestures and facial expressions during the greeting, point
at sociable and cheerful communication. To the most frequently used means of contact maintenance we refer well-
known facts and cliches that help emphasize the particular fact or event, which alows the speakers to continue
dialogue. Breaking contact is also enhanced by non-verbal display — a handshake and a wave of the hand at parting.
It is determined that to produce a comic effect D. Barry most often violates norms — language, speech, ontological,

logical-conceptual, valorative.

Key words. comic idiodiscourse, comic text, communicative function, contact, idiodiscourse.

1. Beryn

3 TOYKH 30py (PyHKIIOHATLHOTO MIAXOAY JUCKYPC
JOCITIDKYETHCS HETIOALTBHO BiJT (QyHKIIIH MOBH B 1IN~
POKOMY COIIOKYJIETYPHOMY KOHTEKCTi [4, ¢. 56] 1 Tpak-
TY€ETHCSA SIK «MOBJICHHEBA JIISUTbHICTB, 10 peali3y€eTh-
Csl B IMCHMOBIH, YCHIH (J1iaJIOT14HIH, MOJIOTYHIN, MO-
HOJIOT14HiiT) a00 mapaiHrBicTUuHiM opmi, 1 6e3noce-
PEHBO J1aHa JOCIIAHUKOBI Y BUIVISII MOBHOTO MaTe-
piany (3a JI.B. lllep6oto) B 3ByKOBIii, rpadiuniii abo
€JIEKTPOHHIN penpesenTariin [8, c. 70—71]. dynkio-
HaJIbHE M0JIE JUCKYPCY, TAKUM YHHOM, 00YMOBITIOETh-
cs1 BimObopom criennigHrX BepOaTbHUX 1 HeBepOah-
HUX 3ac001B K ()OPMHU BIUIMBY Ha 3MICTOBHY CTPYK-
TYpY TEKCTY BiJIIOBITHO 10 KOMyHIKaTHBHOI CUTYaIIii,
B SIK1{ 1 3HAXOIUTH CBOE€ (DyHKIIIOHAJIbHE BTIJICHHS.

J171s1 Kparoro misHaHHS MOBH, il BHYTPIIITHBOI CTPYK-
TYPH CIIiJ] 3BBEpHYTHCS 10 TOHATTS QYHKIIII [6, ¢. 36].
@DyHKIIiS BUCTYIIAE CUCTEMOYTBOPIOIOYHUM (PaKTOPOM
MOBH, a rporiec GyHKITIOHYBaHHS — CIIOCOOOM ii iCHY-
BaHHs1. KpiM Toro, pyHKITIOHAIEHUHN IT1X1]1 pO3IIISIa€e
(GYHKIIFO IEBHOT MOBHOI OJIMHUIII TI0 BiTHOIIICHHIO JI0
MOBH B IIIJIOMY [TaM camo] «y KOMIUIEKCHI/ B3a€MOIii
3 cy0’eKTaMH KOMYHIKalli, CUTyaliiiHO-KOHTEKCTHH-
MU 1 3araJIbHO-KOHTEKCTHUMHU (hakTopamu» [7, . 27].
VY xoxi GyHKI10HYBaHHS «IIPOSBISAIOThCS HalbaraTii
TBOPY1 MOXJIMBOCTI MOBH, fKi i (PIKCYIOTBCS B MOB-
JICHHEBUX TBOPAaX, B TEKCTaX, aJie HIKOJIM HE BUUEPITY-
I0Th ce0e 3aBIsKU HEeCKIHYEeHHIH pi3HOMaHITHOCTI
EKCTPAJIIHIBICTUYHUX CUTYallili Ta aKTopiB (B iX KOM-
OiHaIisX), 110 00yMOBIIOIOTH 3aKOHOMIPHOCTI (DyHK-
IiOHyBaHHs MOBU» [ 5, ¢. 17].

AKTyalbHICTh TEMH CTATTI BOAYAETHCS B TOMY,
1110 KOMYHIKaTUBHA (DYHKIIISI TOCIII/PKYETHCS BIIEpILEe

Ha Marepiaii KoMigHoro igioguckypcey eisa bappi,
SKUN € Cy4yaCHUM aMEpUKAHCHKUM MUCHbMEHHUKOM-
rymopuctoM. HaykoBa po3Bijika mossira€ y BCTaHOB-
JICHH1 0COOJIMBOCTEN POSIBY KOMYHIKAaTUBHOI (PYyHKIII1
B JIIaJIOT1YHOMY CIJIKYBaHHI KOMYHIKaHTIB, SIKe pea-
ni3yeTbes B imioauckypci. Imioauckypce /1. bappi Bkitio-
yae He JIle MUCbMOBY KOMYHIKAIlio, alie i ycHy, 60
IucKype nepeadauae crinkyBaHHs. [1ig «imgio» posy-
MI€TbCSI KOHKPETHA OCOOUCTICTD, SIKa CHLIKYETHCA
3 ayuTOpiero MIcbkMOBO abo ycHo. JletiB bappi € Bino-
MUM aMEpPUKAHCHKUM MHUCbMEHHUKOM-TYMOPUCTOM,
aBTOpoM OuTbII HixK 30 KHIDKOK Ta MyOJTIYHHUX MPO-
MoB. JI. bappi — 11e pi3HOCTOPOHHSI 0COOUCTICTS, SIKa
BCTaHOBIIIOE€ KOHTAKT 3aC00aMU MUCbMOBOTO a0 yc-
HOTO CJIOBA Yepe3 TyMOPUCTHYHI 3ac00r. M eTa 11oro
HAyKOBOTO JIOCJIPKEHHS TOJSATa€ Yy BCTAHOBJICHHI
0COOJIMBOCTEH MPOSIBY KOMYHIKaTUBHOT (DYHKIIi1 B KO-
MiyHOMY iaioguckypei 1. bappi. O6°exToMm crarti
€ Buctynu J[. bappi mepen untayamu, CTyIeHTaMH,
npauiBHUKaMu komnadii Google, Ha TeNneBi31HHUX 110y
TOWIO, a IPEeIMETOM BHUCTYIIA€ BUSABICHHS 0COOIH-
BOCTEH KOMYHIKaTUBHOI OBE/IIHKHU (BepOaIbHOI Ta He-
BepOaNbHOI), sIKa CIIPSIMOBAHA HA 1IOCATHEHHS KOMIY-
HOTO e(eKTy 3a[Ji BIUIMBY HAa KOMYHiKaHTa/iB. 3a
MaTepiaa JOchiKeHHs oOpaHo 32 BiJIEOIHTEPB 10
Cy4acHOTO aMEpUKaHCHKOTO0 MHUCbMEHHUKA-KOMiKa
HeiiBa bappi.

2. Oco0,1MBOCTI JUCKYPCHBHOI'O

NposiBY KOMYHIKaTHBHOI (pyHKuii

KomyHikartuBHa (yHKIIS 1110AUCKYpCYy MOJSTae
y Tiepeiavi meBHoi iHpopMartii, sKy aBTop CBiJIOMO 3a-
KJIa/1a€ y CBOI TEKCTH, 3a/JIs1 BIUIMBY HAa CBOTO YUTa-
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qa. L{s QyHKIig KpHEThCS y iIHTEpaKTUBHIN OpraHi-
3arii i110AuCKypCey, y aianorigaocti. Came «BiJl KO-
MYHIKaTHBHOI METH 3aJIe)KUTh MOBJICHHEBA TTOBEIi-
HKa JIOAUHHU, 3MICT, KOMIIO3HUIIiS 1 CTHIb il MOBJICH-
m» [9, c. 18].

EdexTuBHICTh iHTEpaKTHBHOI KOMYHiKaIii 3ae-
JKUTB BiJl pealti3allii afpecaHToOM IEBHUX HACTAHOB:
«HaCTaHOBA Ha camMoro cebe — K MOBELb pernpe-
3eHTye cebe caMomy co0i, aapecanTy abo ciyxady;
HacTaHOBA Ha ajapecaTa (HaWBaXXJIUBIIIA) — K MO-
BEIlb «IPHUJIAIITOBYETHCSI» JI0 aJpecara, HaCTaHOBa
Ha cllyXaua — MOBEIlb YPaXOBYy€ B CBOTil KOMyHiKa-
THBHIH MOBEAIHII MPUCYTHICTH 1HIIOT 0COOM (IHIIUX
0ci0); HacTaHOBA Ha TPETiX 0ci0 — Ti, XTO BIACYTHI
y cUTyallii, ajie MOXKyTb BXOJUTHU B c(pepy IHTEepeCiB
MOBIIS 200 ciryxadya; HaCTaHOBA Ha MIHCHICTH — pe-
depeHLis; HacTaHOBA HAa MPOIMO3HIIIHHUN 3MICT —
BIJIPI3HSAETHCS BiJl HACTAHOBH Ha JIHCHICTH, OCK1JIb-
KM Jiuiie BigoOpaxae ii B MOBHOMY BHUCIIOBI; HacTa-
HOBa Ha MOBHI 3ac00M — BHOip HAHOIIBII ITiIXO/sI-
mux 3aco0iB» [2, ¢. 34-35].

Y KoMyHiKaTHBHIN QYHKIIIT 17TI0AUCKYPCY peaizy-
I0ThCSI KOMYHIKaTHBHI HaMipH aJpecaHTa Ta aapeca-
Ta, IpeICTaBeH] y (hopMi Aianory, SKUi IpOosIBISIETh-
Cs1 «B YCii TOBHOTI CBOT'O BUPa)KEHHSI (CIIOBECHO-1HTO-
HALIHHOTO 1 MapajiHrBICTUYHOIO0) 1 CIIPSMYBaHHS,
3 ypaxyBaHHSM yCiX I03aMOBHUX YUHHHUKIB (COLiaTb-
HUX, KYJBTYPHHUX, ICUXOJIOTTYHUX ), ICTOTHHUX JUIS YCIIII-
HOT1 MOBHOI1 B3aeMoaii» [3, c. 34-35], Ta mae Ha MeTi
«JIOCSAITHEHHSI TBOPYOI'0 MOPO3YMIHHS» MIXK HUMH
[1,c.319-320]. Takum YMHOM, JTIAJIOTTYHICTB 1110AHC-
KypCy pO3yMI€ThCS SIK HEBIJI'€MHA HOT'O XapaKTepHC-
THKA, aJDKE YCsIKa KOMYHIKaTHBHA TOisl HAIlpaBJICHa
Ha ajpecaTa.

YeninHicTh JialoriyHOro CIUIKYBaHHS 3aJI€KUTh
BiJl paTHIHOT IHTEHITIOHAIEHOCTI, HAJIATO/KCHHS KOH-
TaKTy MIXK aBTOPOM Ta aJIpecaToM, SIKE MPOXOAHUTH
B TPH €TaIli: BCTAHOBJICHHS, M ATPUMAHHS Ta PO3MH-
kaHHs1. Jlianor B yCHi# KOMyHIKaIlii «BiI3epKaITIOE KO-
MYHIKaTHBHY TOJi0 YCHOTO, KOHTaKTHOT0, Oe3moce-
PEIHBOTO CIUIKYBaHHS, B IKOMY ITapTHEpH BepOasb-
HO (a TaKoX i HeBepOaIbHO) MUIIXOM 3MiHH KOMYHi-
KaTUBHHX POJICH Y KOHKPETHIH CUTYyallii mparHyTh J10-
cartu OaxkaHux pesyasraris [ 10, c. 158—159].

JlianoriuHe CijKyBaHHS B KOMIYHOMY 1110AUCKYPCl
Mae cBoi ocoOnuBocTi. Tak, B ycHil koMyHIKalii aia-
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nor mix 1. Bappi Ta Horo OMIOHEHTOM PO3IIOYHHAETh-

Cs 31 BCTAaHOBJICHHSI KOHTAKTY, (popMa mposiBy SIKOTO

PI3HUTHCS B 3aJICKHOCTI BiJl CUTYyallii, 0COOMCTOCTI

KOMYHIKaHTa Ta iX KUJTBKOCTI.

(1) BILL MAHER: All right, he's the Pulitzer Prize
winning humorist. His new book is “Live Right
and Find Happiness (Although Beer is Much
Faster)” Dave Barry. How are you, sir? Great to

see you!

Puc. 1.

Dave, you are what I call “RF” — reliably funny.

DAVE BARRY: Thank you [7].

[IpencraBneHnii ypruBOK 3 iHTEPB 10 LTIOCTPYE eTaI
BCTaHOBJICHHS KOHTakTy Mix [[. bappi Ta Bemyunm
Tesenioy. Bep6anbHO KOHTaKT YCTaHOBIIOETHCS B MO-
MEHT OOMiHY PUBITAJILHUMH perutikamu. Bepbanbue
NPUBITAHHS M1 ICHITIOE€THCSI MIIITHUM PYKOCTHCKAHHSM
(puc. 1) Ta 30pOBUM KOHTAKTOM Mi’K KOMYHIKaHTaMHU.

VY HacTymHOMY MPUKIIAJi KOHTAKT Mi>K KOMYHIKaH-
TaMH BCTAaHOBIIOETHCS Yepe3 HeBepOasibHI 3acobu
KoMyHiKarlii. Birache el nepiuii eran MoxkHa migpo3-
JUTATH Ha TPU TaK 3BaHI «ITi€TAN»: BCTAHOBICHHS
(puc. 2), miarpumanHs (puc. 3) Ta po3MUKaHHS (pUc. 4).
(2) CRAIG FERGUSON: W&lcome back! My next guest

isthe Pulitzer Prize-winning writer. His latest book

“Lunatics”. Dave Barry everybody!

Puc. 2




ANCKYPCOIJIOrA: CEMAHTUKA | TIPATMATUKA

Puc. 3.

Puc. 4 [6]

KinecnyHi Ta mpokceMiyHi CKJIa10B1 BUIICHABE/IE-
HUX 300pakeHb — MUPOKI MOCMIIIKH HAa OOJIHYYSIX
Ta 6J1M3bKa B1JICTaHb Y MOMEHT IIPUBITAHHS, CBITYaTh
PO JAPYKHI Ta TerwIi BimHocuHU Mik [lefiBom Bappi
Ta Kpeiirom ®@epriocoHoM, BiJIOMUM aMEPUKAHCHKUM
BeayunM, sikuii 3 2005 o 2014 pik BiB monmynspHe Te-
nesiziiine moy “The Late Late Show with Craig
Ferguson” na xanamni CBS.

3a/7s1 BCTAaHOBJICHHS KOHTAKTY 3 ayJUTOPI€I0 TIPO-
TATOM Typy Ha miaTpuMKy Kaur# “You Can Date Boys
When You're Forty”, J1. bappi nounHae CBiif BUCTYTI
3 HEBUMYIIICHOT O KapTy:

(3) DAVE BARRY: Thank you all for coming up!
Ume... About the title ... I don't usually ... I mean
| end up giving them the title but as only they
make me suggest like a lot of them and they reject
most of them. Um ... I actually suggested some of
these titles for this book [ You Can Date Boys
When You're Forty]: “Dave Barry's Vague
General Book of Humor Topics”, “Dave Barry’s
Guide to Whatever this Book is About”.
AUDIENCE: [laughter].

DAVE BARRY: Um ... this was the branding one

and this was after | got tired of getting rejected:

“Dave Barry. A Dave Barry Book by Dave Barry”

AUDIENCE: [laughter].

DAVE BARRY: And the one | wanted to use and

actually pushed really hard for but they rejected

was. “‘Dave Barry. You Probably Thought He Was

Dead”.

AUDIENCE: [laughter] [3].

VY ubomy npukiani J. bappi 3aas1s cTBOpeHHS KO-
MiYHOI aTMoc(hepH B aynuTOpii BAAETHCS 10 JICKLIb-
KOX CTHJIICTUYHUX MPUHOMiB. BiH BUKOPHCTOBYE JieK-
CHYHI MOBTOpPHU, BUpakeHl BiaacHUM 1M’ saM (Dave
Barry), Tum camMuM NpUMEHIIy€e 3HAYYLIiCTh HEIOo-
JTaBHO OMyOJ11KOBaHOT KHUTH. ABTODP Ha3UBaE ii «HEBU-
pa3HOIO» Ta «TigoM 3 abu doroy. Takox, MuchMeH-
HUK BUPa)Ka€ BIACHY BTOMIICHICTh BiJ] Ipoiiecy o0u-
paHHs Ha3BU KHUTH, TAKUM YHHOM CTBOPIOE abcyp/I-
Hy Ha3BY, B 5K} 3a3Hayae JIMIIIE BIACHE iM 5 Ta NPi3BU-
nie. HaoctaHoK, BiH y)KMBa€e YOPHUH T'yMOD 3315 CTBO-
peHHs1 yeproBoi Ha3Bu ‘‘Dave Barry. You Probably
Thought He Was Dead”. TlinTpuMaHHS KOHTaKTy
aynutopiero (aniB BigOyBaeThCsl HEBEpOAIBHO Uepe3
CMIX, IO CBITYHUTH MIPO YCIINTHICT i€ KOMyHIKaIii
Ta JOCATHEHHSI aBTOPCHKOT METH — PO3PAAKU 00CTa-
HOBKH Ta CTBOPEHHSI HEBUMYIIEHOT aTMOC(hEpH.

[TigTpriMaHHs KOHTAKTY B yCHIi KOMYHIKaIlii TAKOK
MO’K€ MaTH BepOaibHUIl Ta HeBepOabHUI criocoOu
nposBy (AuB. pUKIaan 41 5):

(4) TV-HOST: Dave, Dave, Dave ... Good. Glad to
see you. I haven't seen you in forever. I haven't
read this [“Lunatics”] yet.

DAVE BARRY: Nor have I. | wrote a half of it.

The half I wrote I haven't read [laughs] [6].

g mintpumannsa koHTakty 3 J. bappi, Benyunit
TEJICHIOY BKMBA€E AaHTPOIOHIM — TPHUi TOBTOPIOE 1M 51
Dave, ne “Dave, Dave, Dave” € BIICUIKOIO Ha 3a-
ranpHOBiOMY a3y “‘Well, well, well ”, ssky mpoMoB-
JSI0Th HA apecy JIOAWHU, YHS TOSBA BUSBISETHCS
HEOYiKyBaHOIO. TakuM YMHOM, MOBEIb BUCIIOBIIIOE 3T~
ByBaHH: a00 HEBIPY B MOXKJIMBICTH iX 3ycTpiui. Komizm
noBTopy imeni (Dave, Dave, Dave) nonsrae y Ha-
BMHUCHOMY TIOPYIICHHI JIOT1KO-TIOHATTEBUX HOPM: HE-
B)KE Bey4Hii HE 3HA€, XTO Oy/ie TOCTEeM HOTo IMporpa-
mMu?

HactynHe nmopyIieHHs JIOTiKO-IIOHSATTEBUX HOPM
cnioctepiraerbes y perutiti J1. bappi, sikuid [utst miarpu-
MaHHS J{iaJIOTy BJAETHCS 10 TOTO 3K CaMOT0 TYMOPH-
CTUYHOTO mpuiioMy. Buxojsiuu 3 Horo BiANoBizi, Ha-
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MPONIYETHCS JIOTIYHE 3aMMUTAHHS: K CITIBABTOP KHUTH

MIT He YUTaTH OCOOMCTO HAaNKMCaHy YacTUHY? AJKe

aBTOPH, SIK BITOMO, JTYXKE€ PETEIHHO CTaBISTHCS 10

NpOLIECY HAITMCAHHSL.

(5) TV-HOST: Hello everyone! Welcome back! We
have a very special guest tonight on our show.
Please welcome Pulitzer Prize-winning author
Dave Barry.

AUDIENCE: [Applauses].

TV-HOST: Hello, sir. I'll stand up and then ...
oh. No, I guess it’s all right.

DAVE BARRY: We're good.

TV-HOST: So, how is it going?

DAVE BARRY: Good, good, thanks for asking.
And you?

TV-HOST: I'm great. Thank you for asking.
DAVE BARRY: Congratulations on a hundred
shows!

TV-HOST: We did us a hundred times. Can you
believe that?

DAVE BARRY: With the skyline...

TV-HOST: Yeah. No, shes a beauty!

DAVE BARRY: Yeah, maybe in the next hundred
shows you could, I don't know, it could be day.
Hmm ...

TV-HOST: That’s ... It has never been day on a
show.

DAVE BARRY: No, no...

TV-HOST: Um ... all right. Well, have you seen
what we’ve done in the green room?

DAVE BARRY: No, | have not.

TV-HOST: Thereis a chair.

DAVE BARRY: WOW First class.

TV-HOST: Let’s check it out! Yeah, all right ...
So, you have a Pulitzer Prize That’ nice.
DAVE BARRY: Not on me, but yes. Hereis a small
tip to journalism students about the Pulitzer
Prize: “No one ever checks”. You assume that |
have one because somebody told you but | got it.
Wait it's very easy to get stuff on the Internet. So,
what I'm saying is just say, you know, quietly
you have a Pulitzer Prize in at some point
everybody will believe it and there’s really no
need even go to college to be honest.

TV-HOST: What am | doing here? [4].

Hianor nmoynHaeTscs 3 0aHAIBHOTO MPUBITAHHS:

Hello, sir. So, howisit going? Ta GananbHOT BiAMOBIIi:
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Good, good, thanks for asking. And you? Aue,
MOTIM, MIEPEKITI0YAI0YNCH CYTO HA TEMY PO3MOBH, BeE-
ITy4wii, mo6 miarpumaru giajor 3 1. bappi, Bukopuc-
TOBYe TIperieieHTHY Ha3By the Pulitzer Prize, sika Ta-
KO BHCTYTIA€ y POJTi aJIF03ii, BIICUIIA0YH JIO 3araib-
HOB11IoMOr0 (hakTy — npucymxkeHHto Jleisy bappi [1y-
JituepiBebkoi mpemii. 1. bappi nmpomorxye miaio-riany
IHTepakKIlito, B sIKii Jlac Opaxy CTyAEHTaM, SKi Ha-

BUYAIOTHCSI HA )KYPHAJICTIB, B OCHOBY SIKOI IMOKJIQJCHO

abcypaHicTh. 3aMicTh TOTO, MO0 JaTH HACTAHOBY

MaiiOyTHIM )KypHaJlicTaM, BIH «HaBYa€ iX» Opexaru Ta

npukuaarucs. Bexyuwnit mipirpye /1. bappi Ta i 3a-

naetees muranasam What am | doing here?, o e

OinbIe poOUTH YCIO CUTYAIiF0 a0CYpIHOIO Ta KOMid-

HOIO OJJHOYACHO.
darnyHa CyTHICTH €Tamy PO3MHUKAaHHS KOHTAKTY

BepOaJIbHO MPOSABIATHCA Y KIIIIOBAaHUX (Qpa3ax:

(6) DAVE BARRY: W&ll, anyway, thank you all for
coming. I’ll be glad to sign your book, anyway.
Thank you!

AUDIENCE: [Applauses] [3].

(7)DAVE BARRY: | really appreciate you gays
coming out on a horrible night. | appreciate that.
AUDIENCE: [Applauses] [1].

Perniku [1. bappi y npuxitanax (6) Ta (7) cBiguats
npo oiLiiHy TOHAIBHICTH CIIUIKYBaHHS. CHUIKYIOYHCh
3 ayIUTOPIEIO MAaHYBAILHUKIB B XOJ11 TPE3CHTAITIH I1eB-
HOI KHUTU aBTOP MOBOJUTH ceOe JOCUTh CTPUMAHO,
IO MiITBEP/IKYE IPOKCEMivHa CKIIa0Ba KOMYHIKaITii.
3Bakarou Ha JIOCUTH JIAJIEKy BIJICTaHb MIX ayAHMTO-
pieto ta J{. bappi, y MOMEHT npo1ianHs BiH JIHILIE TU-
CTAaHTHO Maxae pykoro (puc. 5).

di'r

cp b

PROSF —

: F te}éﬁéﬂfben Y_oy 'i> Lorty ﬂ-wT [

Puc. 5. [1]

[1ix yac 3ycTpidi OJIMH Ha OJIUH 3 BEyUYHUMHU TeJle-
nporpam a6o HoBuH JI. Bappi, o0 BUKa3atu cBOIO
MOBary, Ha MPOLIaHHS TUCHE PYKY, LII0 BKa3y€e Ha MMO3H-
THUBHE 3aBepIlIeHHs KoMyHikaii. CepenHs AUCTaHIis
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CBIIUUTH IpO mepeOyBaHHS KOMYHIKAaHTIB y 0CO-
OuCTICHI 30HI CITIIKYBaHHS (puc 6).
(8 TV-HOST: Great to have you! Thanks so much
for joining us!
DAVE BARRY: It’s my pleasure. Thank you!

Puc. 6. [2]

Takox, po3MHKaHHS KOHTaKTy MK HOTO yJacHH-
KaMH MOYK€ MaTH HACTAaHOBY Ha MpOoaoBKeHHs. Ko
J1. Bappi mporaeTbes, BiH €KCIUTIUTHO Y)KUBAE B CBOTH
pernrini oO6cTaBUHA MaiOyTHBOTO dacy (next week,
every week, forever). Oanak, 1ie IPUBOANUTH O TIO-
PYIICHHS OHTOJIOTIYHUX HOPM, TOMY IO YYaCHHK Te-
JIEB131MHOTO 1I0Y € JIFOAMHOIO 3aIIPOLIEHOIO 1 HE MOXKeE
NPUXOAXUTH HA IPOTPaMy Y SIKOCTI 3aIIpOIIEHO] 3HaMe-
HUTOCTI, KoM oMy 3abaxkaeTbes. Le it pobuts cu-
Tyallit0 KOMI4HOIO.

(9) TV-HOST: Special thanks to our guest Dave

Barry!

DAVE BARRY: And I'll be back next week and

every week [pause] forever [5].

Taxum 4rHOM, PO3IIAHYTI NPUKIIAAN BigoOpaxa-
I0Th 0COOIMBOCTI KOMYHIKaTUBHOI (DyHKII1i B KOMI4HO-
My imioguckypei . Bappi. Lli ocobauBocTi mosnsra-
I0Th y €THOCTI CTHJTICTUYHUX Ta JISKCHYHHUX PHC CIIPSI-
MOBAHUX Ha BCTAHOBJICHHS, MIATPUMAHHS Ta PO3MH-
KaHHS KOHTaKTy 3 agpecaroM. KoMmyHiKaHTH, «y Cy-
KYITHOCTI CBOiX COITIaJIbHUX Ta CUTYaTUBHUX POJICH,
3HaHb PO CBIT, MOTUBIB Ta LiJeH, <...> MPOSBIAIOTH
JUSUTBHICHUIA XapaKTep i1 9ac BCTAHOBJICHHS, T ITPH-
MaHHS Ta PO3MUKAHHS KOHTAKTY B PI3HUX CUTYaLisIX»
[11, c. 30-31] xomiuHoro imioauckypey . bappi.

3. BucHoBKH

OyHKITIOHATBHE TI0JIe KOMIYHOTO 11I0JJUCKYPCY, Ta-
KHM YUHOM, OOYMOBITIOETHCS BiI0OpOM criennpiyHuX
BepOaNbHUX Ta HEBepOAILHUX 3aC00iB, K1 BILIMBA-

IOTh Ha 3MICTOBHY CTPYKTYpPY TEKCTY BIANOBIIHO 10
KOMYHIKaTHBHOI cutyartii. Komiunwii iziomuckypc Jlei-
Ba bappi BukoHye psin pyHKIIH, OCHOBHOIO 3 SKHX
€ KOMyHiKaTuBHa QyHKIIis. B ocHOBY i€l GpyHKIIii 1M0-
KJIaJICHO MTOHATTS JAiajorigHocTi. Jliajgoriyna CyTHICTh
koMiyHoro iaioauckypey . bappi Bin3Hadaerscs da-
TUYHOIO CYTHICTIO. OTKE, YCTaHOBJICHHS /11aJIOTT9HUX
BIJIHOCHH MK YYaCHUKaMU KOMYHIKaIlii IPOXOAUTb TPU
eTanu: BCTAaHOBJICHHS, MATPUMaHHs Ta PO3MUKAHHS
KOHTaKTy. [IepcrneKkTUuBy AOCHIIKEHHSI BOaYaeEMO
y MOAAJIBIIOMY BUBYEHHI OCOOIMBOCTEI KOMYHIKaTHUB-
Ho1 (pyHKIii KOMiuHOTO iMi0aUCKYypCy . bappi, a Ta-
KOX 11 0COOIMBOCTEH Y MUCHMOBIM KOMYyHIKaIIii.
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THIIOJIOT'ISA CTPATEITH HEBBIYJIMBOCTI
Y AUCKYPCI B. LIEKCIITPA

O.M. Ilempenxo (Xapkis)

VY cTarTi Ha KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHHX 3aCalaX BUOKPEMIIEHO CTpaTerii HEBBIWWIMBOCTI B ApaMaTypriqHOMY
muckypei B. Illexcnipa Ta HagaHo iX THIIOJIOTiIO. Y3arajlbHEHO MapaMeTpH aHajli3y CTpaTerii HEBBIWIMBOCTI Ta
00rpyHTOBAHO HEOOX1THICTD 3aTyICHHS IIOHATTS IHTEPCYO EKTUBHOCTI IO METOOIOTIYHOT 0a3H IO CITIIKSHHS CTpa-
TeTii HeBBIWINBOCTI. 3a MTapaMeTpaMH CUTyaTHBHOCTI, IHTEHITIHHOCT1, OOIIYYsI, KOMyHIKaTHBHOI HOPMH Ta €MOIIiii-
HOCTI MEePIIOKYIii BCTAHOBIIEHO TPOBIIHI TUIIM CTpaTeTiii HEBBIWIMBOCTI B ApamMaTypridyaux TBopax B. lllekcmipa:
CTpaTeTis BTpy4aHHs 3 TAKTUKaMHU TIOPYIIEHHS ICHYIOUOTO CTaHy pedeil i HABMHCHOTO 3aItO/lisTHHS IIKOJIH; CTpaTeris
HaB’3YBaHHS 3 TAKTUKAMH HAJMIpHO1 Ta O€3ITiICTAaBHOI CAMOBIIEBHEHOCTI, HETIOMiIPHOCTI Ta MOPAIBHOTO ITePeOLTHIIICH-
H$l, HEIIaHOOJIMBOTO CTABJICHHS, OE3COPOMHOCTI, €r0i3My Ta BIACHONIOOCTBA; CTPATETisl HEAOIYCTUMOTO BUKJIIO-
YeHHs CiTyXada 3 TAKTHKaMH HeTIPUIHATTS, TUCTaHIIFOBAaHHS/BiIMeKyBaHHs, YHUKaHHS PO3MOBH 200 HEMOKITHBOCTI
PO3MOBIIATH, HEAPYKETFOOHOCTI, BOPOIKOCTI, 0AIyKOCTi, HEIYTIMBOCTI, HABMHUCHOTO HEXTYBaHHS TOYYTTIB HIIHX;
CTparerisi 3HELIHEeHHs CllyXaya 3 TAKTUKaMU IPUHMKEHHS 1 KPUTUKYBaHHSI; CTPATeTis IOPYIIEHHS HOPMH 3 TAKTHKaAMU
MOPYUISHHSI HOPM €THKH, €CTETUKHU Ta PaIliOHaJIbHOCTI; CTpaTeris ynaBaHOI HEBBIWINBOCTI i3 TAKTHKAMH CapKa3my,
HEZI0PEYHOI TPAMIMBOCTI Ta MOAEKYIN HETOOPO3UIWIMBOTO KETIKYBAHHS. Y CTAaTTI TAKOK HABEJACHO KOTHITUBHO-TIPAT-
MaTHYHI XapaKTEPUCTHKN OKPEMHX THITIB CTPATETii HEBBIWIMBOCTI, OIICAHO MOBHI 3aCO0HM X peaizallii B JUCKYpCI.
BuokpemiieHo HalO1IBIIT 9aCTOTHI CTPATETii HEBBIWINBOCTI Y MIEKCITIPIBCHKUX ApaMax Ta HaroJIoMIeHO Ha MOKITH-
BOCTI OTHOYaCHOTO BUKOPHUCTAHHS JEKITBKOX CTPATEriil B MEKaX OJHIE] KOMyHIKATHBHOI CUTYAITii.

Kuaro4oBi ciioBa: quckypc, KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHI XapaKTEPUCTUKH, MOBHI 3aCO0M, CTparerii HeBBIWIH-
BoCTi, THHOJIOTIs, B. Illexcmip

IMerpenxo E.H. Tunonorus crparernii HeBe:k1uBoCcTH B AucKypce B. Illexkcnupa. B ctatbe 10 KOTHUTHB-
HO-KOMMYHWKaTHBHOMY ITPHHLIUITY BBIIETICHBI CTPATETHH HEBEXKIIMBOCTH B JpaMaTyprudeckoM auckypee B. Illekc-
MUpa U MpeJcTaBieHa ux Tunosaorus. O6001eHb! mapaMeTphl aHau3a CTpaTeruil HEBEXKIUBOCTH U 000CHOBaHA
HE0OXOAMMOCTh BKITIOUEHUS TOHATHS HHTEPCYOhEKTHBHOCTH B METOAOJIOTHUYECKYIO 0a3y MCCIeIOBaHHS CTpATeTHi
HeBeXJINBOCTH. [0 mapameTpaM cUTyaTUBHOCTH, HUHTEHIIMOHAIBHOCTH, JIUL[A, KOMMYHUKAaTUBHOX HOPMBI U SMOIHO-
HaJbHOCTH MEPIIOKYLIMHU OTpeeIeHB OCHOBHBIE THUIIBI CTPATEr M HEBEXIIMBOCTH B IpaMaTypruuecKuX Mpou3Bee-
Husax B. lllekcnupa: cTpareruu BMEIIATEIbCTBA ¢ TAKTUKAMU HapYyLIEHUS CYILECTBYIOLIETO IMOJOXEHUS Bellel
Y HaMEPEHHOTO NMPUYNHEHNUS Bpe/ia; CTPaTerus HaBA3bIBAaHHUS C TAKTUKAMHU Ype3MepHO U He0OOCHOBaHHOM camMo-
YBEPEHHOCTH, HEYMEPEHHOCTH H MOPAJIBHOTO NPEYBEINYCHNUS, HEYBRKUTEIBHOTO OTHOILCHHS, OECCTHIICTBA, ATO0-
n3Ma M ceOsUTFOOMST; CTpaTeTr st HEAOMyCTUMOTO UCKITFOUSHHS CITYIIaTeNs ¢ TAKTHKAMU HETIPUHSTHSI, TUCTaHIIUPOBa-
HUS/OTCTpaHeHMs, n30eranrs pa3roBopa Wik HEBO3MOKHOCTH pa3roBapuBaTh, HEAPYKEITOOHOCTH, BpaKJeOHOCTH,
paBHOAYLINS, OECUYBCTBEHHOCTH, HAMEPEHHOTO IpeHeOpeKeHUsT YyBCTBAMH APYTHX; CTpAaTerusi 00eCeHUBaHUS
CIyIIaTeNsl C TAKTUKAMHU YHIDKEHUS U KPUTUKOBAHUS; CTpATErus HApYLICHUS] HOPMBbI C TAKTUKAMU HapyLIEHUs] HOPM
JCTETUKU, STUKH U PALMOHAILHOCTH; CTPATETUs HAITYCKHON HEBEXJIMBOCTU C TAKTUKAMU CapKa3Ma, HEyMECTHOU
UTPUBOCTH U HEJIPYKEIMIOOHOM HACMENIKH. B cTarbe Tak:ke MpHUBeIeHbI KOTHUTHBHO-TIPArMaTHYECKUE XapaKTepHC-
THUKHU OTIEIbHBIX TUIIOB CTPATErHil HEBEXKJIMBOCTHU, OMMCAHBI A3BIKOBBIE CPEICTBA UX pEajM3alUU B JUCKYpCE.
Brinenensr Hanbosee 9acTOTHBIE CTPATET N HEBEXKIIMBOCTH B EKCIMPOBCKUX ApaMax M IMOAYEPKUBAETCS BOZMOXK-
HOCTbH OTHOBPEMEHHOTO HCII0Ib30BAHMS HECKOIBKUX CTPATErHil B paMKaxX OJHOM KOMMYHUKATUBHOM CUTYyaIlUU.

KuroueBble ciioBa: 1MCKYpC, KOTHUTUBHO-TIPArMaTHYECKUE XapaKTEPUCTUKH, SI3bIKOBBIE CPENICTBA, CTPATETUU
HEBEXJIUBOCTH, TUNONOTHSA, B. Hlekcniup.
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Petrenko O.M. Typology of impoliteness strategies in the discourse of W. Shakespeare. This article
identifies impoliteness strategies in the dramatic discourse of W. Shakespeare and provides their typology on
cognitive and communicative basis. Parameters of analyzingimpoliteness strategies are summarized and the necessity
of including the notion of intersubjectivity into the methodological basis of studying impoliteness is justified.
According to the parameters of situationality, intentionality, face, communicative norm and emotionality of perlocution
main types of impoliteness strategies in Shakespeare’s dramas are determined: strategy of intrusion with tactics of
disturbance and intended harm; strategy of imposition with tactics of unreasonable self-confidence, immoderacy
and moral exaggeration, disrespectful attitude, shamelessness, selfishness; strategy of unwarranted exclusion of
the hearer with tactics of non-acceptance/distancing, avoidance of speech or disability to speak, unfriendliness,
hostility, insensitivity, intentional neglect of other people’s feelings; strategy of devaluation of the hearer with
tactics of humiliating and criticism; strategy of violation of a norm with tactics of violating aesthetical, ethical and
rational norms; strategy of mock impoliteness with tactics of sarcasm, banter and inappropriate playfulness. The
article also presents cognitive and pragmatic characteristics of certain types of impoliteness strategies, and specifies
linguistic means of their realization in discourse. The most frequent impoliteness strategies in Shakespearean
dramas areidentified and the possibility of concurrent use of several strategieswithin one communicative interaction

is emphasized.

K ey words: discourse, cognitive and pragmatic characteristics, linguistic means, impoliteness strategies, typology,

W. Shakespeare.

1. Beryn

[TpoGremMaTrKa BBIYJIMBOCTI/HEBBIWIMBOCTI B JTUC-
KypCl HaJIeKUTh 10 HAlOLIbII aKTyadbHUX 1 IUCKY-
CIiHMX, BTIM Ha CHOTOIHIIIHIN J€Hb B JIHIBICTHIl
HE JOCATHYTO 3arajJbHONPUHHIATOTO PO3YMIiHHSA
IIUX MTOHATH B ACNEKT1 CHHXPOHI{, 1 BOHU 3aJIUIIA0Th-
Csl MPAKTUYHO HE BUBYCHHMH B aCIEKTI M1axpoHii.
006’ exTOM aHami3y B Li{ CTaTTI 00paHO CTpaTerii He-
BBIWIMBOCTI B IpaMatypriunux TBopax B. Illekcmipa,
a mpeIMEeTOM CIYT'YIOTh KOTHITUBHO-IIparMaTu4Hi
XapaKTepUCTUKH HEBBIWINBOCTI y IUCKYPCI.

HeBBiunuBiCTh € pI3HOBHIOM COLIAIbHOT TPAKTH-
ki [14], 11e IposiB «OI[IHHOTO CTaBJIEHHS» MOBIIS
y nuckypei [13, ¢.187], 3akopineHuit y HopMax Mopaiti
Ta KOMYHIKaTHBHOI TOBEIHKY TIEBHOTO COIliyMy. Take
TIIyMaueHHs 3aJa€ BIJIIOBIIHI MapaMeTpu poO3IIsLy
KOMYHIKaTHBHHX CTpATETili HeBBIWIMBOCTI Ha TJIi CO-
1aJTbHO-CUTYaTUBHUX, KOTHITHBHHX, JUCKYPCHUBHHUX
XapaKTEePUCTUK CIIJIKYBAaHHS 1 3yMOBIIIOE OOpaHHS
AHTPOIIOIIEHTPUIHOI KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHO] Iapa-
JTUTMU U151 iX aHaJi3y.

MeTor0 aHaJi3y € BHOKPEMIICHHS IIPOBITHUX CTpa-
TETidl 1 TAKTUK HEBBIWIMBOCTI Ta BHUOIMpPAILFOBAHHS
X KOTHITUBHO-TIParMaTHYHOI TUTIOJIOTIT HA MaTepiai
nuckypey 37 npam B. lekcmipa. [ns gocsrHeHHS
1[1€1 METHU B CTATTI BUPILIYIOTHCS OKpEMi 3aBAaHHS
y3araJbHUTH TapaMeTPH aHaji3y CTpaTeriii HeBBIWIN-
BOCT1; OOTpyHTYBaTH OOpaHHS METO[IB 1 alrOpUTM
JOCTIIKEHHS; B PE3YJIbTaTi MPOBEACHOTO aHaNi3y
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CHUCTEMAaTHU3yBaTH NMpPHUTAMaHHI €nocy AUCKYPCHBHI
BJIACTMBOCTI HEBBIWIMBOCTI 1 3alIPONIOHYBATH THUIIO-
JIOT1I0 CTPATETiH 1 TAKTUK HEBBIUJIMBOCTI B TUCKYPCI
B. lllexcnipa, HaBeCTH iX THIIOBI IPUKJIA/IH.

2. MeTopoJsoriuni 3acaan AiaxpoHi4YHOIO

OOCJHiAKeHHS] HeBBiYJIHMBOCTI

Ha cboronHimmHii geHb y HayIll BiIoMi pi3HOMaHIT-
Hi BU3HAYEHHS MOHSTTS HEBBIUWJIMBOCTI, Ky O1Jb-
ITiCTh JOCII THUKIB BU3HAIOTH PI3HOBUIOM COITIaTbHOI
npakTuky [14], «ominauM craBneHHsAM» (attitudinal
evaluation) [13, c. 187], 3akopiHEeHUM y HOpMax
MopaJli Ta KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKH MEBHOTO CO-
Liymy.

OkpeMi TIiyMadeHHs HEBBIUJIHBOCTI Yy MeXax
JHTBICTUYHOI ParMaTHKH, TUCKYPCOJIOT11, COIiaTbHOT
TICUXOJIOT11, TeOpii KOMYHIKAIIi1 JOTTOBHIOIOTb 11 KOMII-
JICKCHE PO3YMiHHS, aKIICHTYIOUM aCIEeKTH CUTYyallil
peastizariii HeBBIWIMBOCTI Ta i1 eMOIIHHUX HACIIIKIB,
IHTEHIII MOBHOI OCOOMCTOCTI, COIliaIbHUX HOPM Ta
0011y4st KoMyHiKaHTiB. 30kpeMa, JI. bibe [4, c. 159]
ta JIx. Xonmc [15] HamatoTh nepeBary coiajibHUM
HOpMaM y TOM yac, sIK 1HII TOCIIITHUKU M1KPECIIIO-
10Th poiib koHTEKCTy (M. Tepkypadi [23, c. 70] Ta
. bycoing [5, c¢. 72]) abo moB’sI3aHUX KOHTEKCTIB
(P. Jlakoph [18, c. 103]), a M. KinnoinTrep [16, c. 259]
1 JIx. Tagemi Ta P. ®encon [22, ¢. 171] naronomry-
I0Th Ha EMOIIIITHUX aCTIeKTax, AKi JIUIIIE OIOCEPEIKO-
BAHO 3raJlyl0ThCs B IHIINX POOOTaX.
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Hame mocnimxeHHs 6a3yeTbcs Ha KOMITJIEKCHO-
My PO3yMiHHI IIUX TTApaMETPiB, sIKE IPUTAMaHHE aH-
TPONOIEHTPUYHI N KOTHITHBHO-KOMYHIKAaTHUBHIN Iapa-
JrMi JTiHTBicTHKHA. OOpaHHS BiAMOBITHUX METO/IIB KOT-
HITUBHOI HAyKH Ta MIparMaTHKH [T aHAJIi3y CTpaTeTii
HEBBIWIMBOCTI 3yMOBIIIO€ HEOOX1/IHICTh YCTAaHOBUTHU
napamMeTpHy BUBYCHHS HEBBIWIMBOCTI.

[To-nepiire, HEBBIWIMBICTD peani3y€eThecsl y HEBHUX
CUTYyaIlisIX TUCKYypCy. 3a MmapaMeTpoM CHTYaTHB-
HOCTI BUPI3HAIOTHCS KOHBEHLIIOHAIbHA 1 CUTYaTHBHA
HEBBIWIMBICTB: MEpIlIa — MOBEIHKA, IO € IHT€PEHTHO
HEBBIWIMBOIO HE3aJIEXKHO BiJ] CUTYaIlli, Ipyra — KOJIn
CIIPUIHSTTS IOBEAIHKHY SIK HEBBIWIMBOI 3aJIC)KHUTh BiJT
CHTYyaIlii.

[To-npyre, iHTeHUiA HEBBIWIMBOCTI mnepeadavae
(a) MEHTaIbHY YCTAHOBKY YYaCHHKA CIIUIKYBaHHS, HOTO
HEraTHBHI OLIIHHHI IepeKOHAHHS 110/10 HOPMU ITOBEJIiH-
KH Y IEBHOMY KOHTEKCTi; Ta (0) aKTHBAIIifO ITi€] ycTa-
HOBKHM KOHKPETHUMH KOHTEKCTHUMH HOpMaMHu. BBiu-
JUBICTh / HEBBIWINBICTD € Cy0 €KTUBHUMH Ta MalOTh
ominaMA xapaktep [9; 20, c¢. 290-305; 21; 24]. Came
MOBEIIHKOBA MPUPO/Ia BBIWIMBOCTI 3yMOBJIIOE KOTHi-
TUBHO-TIParMaTu4Hy CIPSMOBaHICTh HAIIOTO ITiXO.Y.

[To-TpeTe, HEBBIWIMBICTH Mepeadadae eMouinHi
HACIKK 715 aapecara. Tak, IopuarndHe BUSHAYCH-
HSI aHTUCOIiaJIbHOT MOBEIIHKH 3aKOPiHEHE Y MOHSITT1
EMOIIIHOT ITTi: BOHA «... CIPHYUHSE a00 MOYKE CIIPH-
YHMHHUTU XBUJIFOBaHHS, 3aHETIOKOEHHS a00 HAMpyTy»
(harassment, alarm, distress) [7].

VY NiHrBICTUYHIN IparMaTulll BBIWIMBICTb BUTITY-
MavyeThCs uepe3 mepJaokyTuBHuii edexr [10; 11,
c. 96], a oTKe CIPUIHSATTS BUCIOBJICHHS K HEBBIWIH-
BOT'O 3aJIC)KUTD BiJI CTYIEHsI TOCATHEHHS LIbOTO e(eK-
Ty — €MOIIIHOTO YIIKO/PKEHHS apecara.

YerBepre. HeBBIWINBICT € MOPYIIEHHSIM/HEI0-
TPUMaHHIM KOMYHIKaTHBHUX HOPM Yy TI€BHOMY KOH-
TeKcTi. Jlo coriaibHUX 1 €THOKYJIBTYPHUX HOPM KOMY-
HIKaTUBHOI TIOBEJIIHKH Y COIIaIbHIH IPYTIi TEBHOT'O iCTO-
PUYHOTO Yacy HaJjeXaTb OUiKyBaHHsI, OaykaHHS Ta/abo
NepEeKOHAHHS PO HAJICKHY MOBEIHKY Y KOHKPETHHX
CHUTYaIisIX CIIJIKYBaHHS. J[0TpUMaHHS/ TIOpYTIIEHHS ITUX
HOPM 3yMOBJIIO€, IKUM YHHOM TTOBE/IiHKA JIIOMUHU 200
TpyIH 0Ci0 OIIHIOETHCS THIIUMU TTiJT 9ac B3a€MOJIIT.
3rigHO Teopii HOPMATHUBHOI COMIATLHOT MOBEIIHKH, KO-
MYHIKaTHBHA TIOBEiHKA OyTy€eThCs 32 HAOYyTUMHU MOB-
MU Hopmami [ 19]. Bona BBaXka€eThCsi HEBBIWJINBOIO
y BHIAJIKaX, KOJHM CYNEPEYUTh O4iKyBaHOMY JOTPH-

MaHHIO TAKUX HOPM 1, SIK TIPABUJIO, CIPUIHHSE 00pa3y
3 OOKy ciyxada.

I’ ssTM apaMeTpoM € MOHATTS «00JMYUs», SIKEe
BiJlirpa€ EHTPaJIbHY POJIb Y BU3HAYCHHSIX HEBBIWIH-
BocTi. 3a I. [oddmanoM, 0O6TMIUS — TO3UTHUBHA COIIi-
ajpHa IIHHICTh, HA SKY MpeTeHaye inausia [12, c. 5].
VY nociipKkeHHI HEBBIWIMBOCTI MH TTOCITYTOBYEMOCH
TEPMIHOM «arpecMBHUN BIUIMB Ha oOiuuus» (face-
attack), skuii BBAKa€MO CHHOHIMIYHUM JIO «3aBJIaHHS
mkou obmuuroy (face-aggravation).

VYci 3a3Ha4eH1 mapaMeTpy HEBBIWIMBOCTI IHT€pEeH-
THO TIOB’s13aHi Mixk coboro. Tak, J[x. Kanmenep 6e3-
MOCEPEIHbO NIOB’ A3Y€ CUTYaTUBHICTh, IHTCHIIHHICTB,
€MOTHBHICTB, 00JINYUs1, BKa3yIOUH, 110 HEBBIWINBICTh
BUHUKAE, Konu: (1) MOBeIIb 3111IICHIOE arpeCBHU BILIUB
Ha 00JIMYYs CB1JIOMO Ta HABMUCHO; (2) CiTyXay CIIpHii-
Mae Ta/abo KOHCTPYIO€ MOBEAIHKY SIK Taky, IO Mae
HAa METI 3aBJaHHS IIKOIH HOTO «OOIMIdI0»; abo XK y
noeananHi (1) Ta (2) [8, ¢. 38].

KorniTuBHO-IparMaTuyHe METOMOJOTIYHE ITiJI-
TPYHTSI HAIIOTO aHAaJi3y 3YMOBIIIOE 3aTy9YCHHS IIOC-
TOTO TIapaMeTpy iHTepPCyd’€KTHBHOCTI K HEOOXiI-
HOT yMOBH peasi3allii MOBIIEM HEBBIWJIMBOTO KOMYHi-
KaTHBHOTO aKTy Ta HOTO BiINIOBiTHE CIIPUNAHSTTS CITy-
XaueM.

@dokyc Ha cTpaTerisix HeBBIWIMBOCTI Y AUCKYpCl
B. lllekcnipa y Hamri#t poOOTi 10CATa€THCS 3aCTOCY-
BaHHSIM iCTOPHYHOIO0 BEKTOPY KOTHITHBHO-KOMY-
HIKaTUBHHUX CTY/i#l, 3alI04aTKOBAaHOTO y MpaIsix
I.C. llleBuenko [3], HAaMpaBICHOTO HA PO3KPUTTS TCH-
JIEHII1} 1 HalpsAMiB ICTOPUYHOTO BapitOBaHHS BBIWIH-
BOCTI/HEBBIWINBOCTI Pa30M i3 3MiHAMHU €TOCY Ta CHC-
TEMU MOBH.

3. KorHiTuBHO-nparMaTu4Hi THIH

cTpaTeriii i TAKTHUK HeBBIYJMBOCTI

OnepskaHi pe3ynbTaTd KOTHITHBHO-ITParMaTuyHo-
IO BUBYCHHS CTPATETiH 1 TAKTUK HEBBIWIMBOCTI y TUC-
kypci B. Illekcnipa 103BOJISAIOTE CHCTEMAaTH3YBaTH
iX 3a mapameTpamu criocoOy peasizaiii HeBBIWINBOCTI
Ta BUOKPEMHTH IIiCTh MPOBIIHUX THUITIB CTPATETii
3 IPUTaMaHHUMU KO)KHOMY THITY TAKTHKAMH 1 IPHIAO-
MaMH.

3a3HauMMo, IO TiJ| CTpaTeri€lo, sika € 0a30BUM
HOHATTSIM OYIb-SKOTO MPAarMaopi€eHTOBAHOTO JIOCIi-
JUKEHHS, MM PO3YMIEMO KOMYHIKaTUBHUI HaMip MOB-
1151, C(hOPMOBAHUIT HA OCHOBI BUKOPUCTAHHS KOJICKTHB-
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HOTO JIOCBiTY UIS BIIACHUX 1HIWBIAyaJbHUX MOTPEO
1 0axaHb, Ta MOBHY 00’ €KTHBAIIIIO IILOTO HAMIPY, SKa
Ha/lae HOMy IHTEPAaKTUBHHUH CTATyC 3 ypaxyBaHHSIM
OCMUCIICHHS BepOaJli30BaHOT0 HaMipy ycima cy0’ exTa-
MU B3aemofii [ 1, ¢. 157]. TakTHKOIO BBAKAEMO OJTHY
YM JeKUIbKa JIiH, 1[0 CIPUSIIOTh peamizarlii crparerii
[2, c. 62]. IlpuifoMu HanexaTh A0 apCceHaNy TaKTHY-
HHUX 3ac001B Ta CHIBBIAHOCATHCS 13 TAKTHKAMHU SIK
pia — BuUL.

1. CTpareriss He1I0MYCTUMOI0 BTPYYaHHS BU-
KOPHUCTOBYETBCSI Y KOMYHIKaTHBHUX CHTYAITISIX, Y SIKHUX
aJipecaHT Mae Ha MeTi MOTypOyBaTH ajpecara, 3aBa-
JUTH OCTaHHBOMY, TPUYOMY YACTO MOBEAIHKA MOBIIS
HOCHUTb HACTUPHUI XapakTep abo )X MOBELIb 3I1HICHIOE
cripoOy 3aIlKOJINTH CBOEMY Bi3aBi.

VY muckypci B. lllekcnipa 11s cTpaTerist BTUTIOETb-
Cs1 32 IOTIOMOTOI0 TAaKTHK IMOPYIIEHHS iCHYI0YOT 0 CTa-
HY pedeld i HABMUCHOTO 3aIroisTHHS KoM, Sk mpa-
BHWJIO, Il TAKTHKH BTUIEHO TaKMUMHU NPUHOMaMHU,
AK: TypOyBaHHsS, 3aBa)KaHHS, HAJOKYUJIUBICTb,
HACTHPHICTh; MOTpO3a; iHTeHIIHa o0pa3a; Hamaf,
HACTYII; TPAaBMYBaHHS; XUTPOILI, TyKaBCTBO, MiICTYII-
HICTh, MCTUBICTb, 3JI0TIaM’ITHICTh; TT110YpSHHS; CEK-
CyallbHE JIOMaraHHs; HaCWIbCTBO ((i3MYHE YU ICH-
XOJIOT14HE); )KOPCTOKICTb; arpeCUBHICTh. [HIUKaTOpa-
MU TaKTHK MOPYILIEHHS ICHYIOUOro CTaHy peued Ta
HaBMHUCHOTO 3aIIO/IiSTHHS IIIKOJTU € PI3HOTO POy MEHa-
CHUBH, SIKUM HEPIJIKO MEPEyI0Th YMOBHI PEUCHHS Iep-
mroro Uiy abo iMneparusu Tumy be sure, 0ok you;
MPOKJILOHU; PEUCHHS-TT1I0yPEHHSI, 4aCTO 3 MOAAJILHU-
mu giecniBamu must, should, have to, ought to, sxi
HEp1AKO MIKPIIIIIOIThCs IpoMicuBaMu. Hanpukiar,

1.1. TakTHKa MopyuIeHHS ICHYIOYOTO CTaHy peueit
pearnizoBaHa MPUHOMOM HACTHPINUBOI JOKYUIHBOCTI:
HacCTUpHMH rynbBica Jlylio HamaraeTbcs 3yHMHUTH
repIiora, sKoro BUMAAKOBO 3yCTpiB: Nay, tarry, I'll
go along with thee, naB’s3yroun oMy CBOXO KoMIIa-
miro: | ama kind of burr; | shall stick:

DUKE .... Fare ye well.

LUCIO Nay, tarry; I'll go along with thee; | can

tell thee pretty tales of the Duke <...>

DUKE Sir, your company is fairer than honest.

Rest you well.

LUCIO By my troth, I’ll g0 with thee to the lane’s

end. If bawdy

talk offend you, we’ll have very little of it. Nay,

friar, | ama
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kind of burr; I shall stick. (Measure for Measure,

Act 4, Scene 3)

1.2. Y Hammomy KopITyci NpUKIIAIiB cepest IPHHoMIB
TAKTUKW HABMHCHOTO 3aIOisIHHS IIKOAW HAHO1IbII
YaCTOTHUM BUSIBUBCSI IPUHOM TOTPO3H, HAIPUKIIA,
MigHUK Crail morpoxye BiITYIIIOBATH TPAKTUPHULIO
I’ll pheeze you, in faith, Ha MO Ta BiINOBIAa€ B3a€M-
HOIO TTOTPO3010 MOKIIMKATH CTPAXKIB 3 TPETHOTO OKPY-
ry | must go fetch the third-borough (Taming of the
shrew, Introduction, Scene 1)

2. Ctparerisi HeIOMYCTHMOIr0 HAB’SI3yBaHHA
3aCTOCOBYETBHCS alPECAHTOM 3 METOIO 3a31XaHHs Ha
cBoOony nidi ajpecara, MpH MbOMY MEPIIHiA, YacTO
HeCIpaBeUTMBO Ta 0€3MiACTaBHO, MPUMYIITYE OCTaH-
HBOT'O JI0 HeOa)kaHoi, OOTSKIMBOI ii a00 YHHUTH
Ha HbOT'0 HeNMpUeMHUH BIUTUB. OcOoONMBICTH Li€T CTpa-
Terii — y HelmpuxoBaHOMY CIIOc00i peasnizariii, AeMOH-
CTpallii HENOBary JI0 CBOTO Bi3aBi, 3BEPXHE CTABJICHHS
Ta HETIOPSAHICTD 10 BiTHOIIEHHIO 10 HHOTO. [eHTu-
(bikaTopaMu CTpaTerii HeJIOIMyCTUMOTO HaB  I3yBaHHS
€ 0axBaJICTBO, IPHUITUCYBAHH MOBIIEM CaMOMY CO0i1
MO3UTHBHO KOHOTOBAHMX SIKOCTEH / JTiii; IMITEpaTHUBH,
o 0OMEeXyITh CBOOOTY il ajpecaTta, TOBTOPEHHS
HakKasy; Tak 3BaHI 3anuTaHHI-BUKIUKH (challenges),
10 TiIAF0Th CYMHIBY CYCIIIJIbHUIN CTaH CityXada, Horo
NEPEKOHAHHS TOILIO; BUKOPUCTAHHS HEBIAMOBIIHUX
MapKepiB iIGHTUYHOCTI; IepePUBAHHS; PUTOPUYHI ITH-
TaHHS; PO3MOBI/IHI PEYECHHS 13 3a3HaYCHHIM 3a00pro-
BAaHOCTI cllyXada Mepej] MOBIIEM, SIKHM TEepeayIOTh
sanutanHs DO you remember? aGo cTBepKyBaib-
Horo Thou best know st; 0OMaH; IPOSIB KOPUCIUBOCTI
Ta MEPKAHTHIIBHOCTI.

Jlo ctparerii HEIOMYCTUMOTO HaB’SI3yBaHHSI MU
BiJTHECIT HU3KY TaKTHK Ta BiIIOBITHUX MPUAOMIB:

2.1. TakTuka HagMipHOI Ta Oe3MiaCTaBHOI caMo-
BIIEBHEHOCTI 3 IpUHOMaMu HaIMipHOT TOPJI0CTi, 3apo-
3yMLIIOCTI, TMXATOCT1; 00pa3IMBOi, HENPHUEMHOI 1EMOH-
cTparii mepeBaru; Hectadl 4u OpaKy CKPOMHOCTI.
Hanpukian, camo3akoxaHuii TpUHI AparoHChKHi BBa-
JKa€e BCiX KpiM ceOe CTOBIHUIIEM JIypHIB Ta HOJIOIIB
(the fool multitude) i He Gaxkae 3 HUMHU 3PIBHATHCS
(I will not jump with common spirits And rank me
with the barbarous multitudes):

ARRAGON ...What many men desire- that

“many” _may be meant

By the fool multitude, that choose by show,

Not learning more than the fond eye doth teach; ...
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| will not choose what many men desire,

Because | will not jump with common spirits

And rank me with the barbarous multitudes.

(The Merchant of Venice, Act 2, Scene 9)

2.2. TakTHKa HEMOMIPHOCTI Ta MOPAJILHOTO TIepe-
OUIbLICHHS, B apCeHall IKO1 HaMH OyJ10 BUSBJIECHO Ha-
CTYITHI IPUHOMH: HAJMIPHICTh; IOTYXKHICTh; IPUMYC;
00MeXKeHHST ¢cBOOOIM [Tiii;

2.3. TakTHUKa HEIIAHOOJHMBOTO CTaBJICHHS, SKa
€CIUTIKY€ETHCS 32 IONOMOT 00 TAKUX NMPUHOMIB: HEMO-
Bara; HETaKTOBHICTh; HaraJyBaHHS Mpo 3abopro-
BaHICTh; BKpail CUJIbHE MIparHeHHs OTpUMaTH Oaxa-
HE; 3aB3sTE HaMaraHHs MPUBEPHYTH yBary,

2.4. TakTuka 6€3cOpOMHOCTI 3 TPUHOMaMH Hevyec-
HOCTI Ta BTpaTH 0J1aropojcTBa/ YecTi/pemyTarlii;

2.5. Taktuka eroizmy Ta ce6eno0CTBa, K1 BTUIIO-
I0THCSA 32 JIONTOMOT'00 TAKUX MPUHOMIB: TparMaTh3M;
3aIiKaBJIEHICTh BUKIIOYHO y BJIACHHX IHTEpecax
4qn 100po0OyTi, KOPUCIUBICTH; HEOAKAHHS TUIUTHUCD;
HEB/ISTYHICTD.

3. Crparerisi HeIONMYCTUMOT0 BHKJIIOYEHHS
BUKOPHCTOBYETHCSI MOBIIEM 3 METOIO BiZICTOPOHEHHS
BiJI CITIBpO3MOBHUKA Ta TOJIATAE Y 3ariepeueHHI OH3b-
KOCTi, B3a€EMO3B’ 513Ky, CITITLHOCTI 1/Iel Ta MOTJISIIB,
JIEMOHCTpaIlii HeOa)kaHHS CITIJIKYBAaTUCh TOIIO. Y Jpa-
max B. Illekcmipa 1151 cTparterisi peanizyerbes 3a J10-
MIOMOTOI0 TAaKTUK: HETPUHHATTS; JUCTAHI[IIOBaHHS,
BIZIMEKYBaHHS; YHUKAHHS pO3MOBU 200 HEMOXJIUBICTh
PO3MOBIISITH; HEIPYKENIOOHICTh; BOPOXKICTh; Oaiay-
KICTb, HEUYTJIUBICTh, HABMUCHE HEXTYBaHHS [IOYYTTIB
IHIIMX, HEYBara. XapakTepHUMHU 3ac00aMU aKkTyasli-
3anii Takoi cTparerii € NIMPOKHUH CIIEKTP TaK 3BaHUX
«silencersy» («BUCIIOBICHb-TITYIIIHUKIBY); TUPEKTUBH,
10 3MYIIYIOTh JI0 TUCTaHI[IOHYBAaHHS YW 3aBepIICH-
HS1 KOMYHIKaTUBHOI B3a€EMO/Ii1; POMiCHUBH — OOIIISTHHS
BiJTaJTUTUCH, yHUKAaTH KOMYHIKaTHBHOTO OOMiHY; KOH-
CTaTUBU HEHABUCTI, HEJIOOOBI; BIJICYTHICTH CITIBUYT-
T$1, KOJIM TOTO BUMArae CUTYyaIlisl.

[puknagom TakTHKK Ol Ty’K0CTi, HABMHCHOT'O HEX-
TYBaHHS [TOYYTTSIMH IHIIUX, CITYT'Y€E )KOPCTOKA BiITOBI b
JIror1io Ha HOBUHY TIPO TpariyHUi CTaH HOTO 3HAOMOI:

LUCIO How doth my dear morsel, thy mistress?

Procures she still, ha?

POMPEY Troth, sir, she hath eaten up all her

beef, and she is herself in the tub. LUCIO Why,

tis good; it is the right of it; it must be so.
(Measure for Measure, Act 3, Scene 2)

4. Ctparerisi 3HelliHeHHsl cJyXaya 3acTOCO-
BYETHCS /I HABMUCHOT IEMOHCTpallii HECXBaJICHHS,
3aCyIUKEHHS, IPE3UpPCTBA, 3HEBArW, BUCMIIOBaHHS,
HEraTUBHOTO CTaBJEHHS aJpecaHTa A0 aapecara.
Crpareris 3HCIIHCHHS cllyXada 3a3Ha€ MOBJICHHEBO-
ro BTIJIEHHS 32 JI0NIOMOI'00 IEPCOHANI30BaHUX HETa-
TUBHUX BOKaTHBIB, aCEPTUBIB Ta pedepeHIiii, nemi-
HYTHUBIB, J€POTaTUBHUX HOMiHaLiil Ta aTpuOyIiid,
a TaKOXK YCiX MOXJIMBUX (pOpM JOKOPiB, HApiKaHb Ta
3BUHYBaueHb. Tak, 3 METOI0 00pa3uTH ajapecara ya-
CTO BUKOPUCTOBYIOThCS 300MOpdi3Mu (YOU ape; ass;
cockerel; slug; snail; wild-cat Ta in.).

Jlo apcenany nanoi ctparerii y auckypci B. [lek-
cripa HaJIe)KaTh JBl TAKTUKH:

4.1. TakTHKY 3HEI[IHEHHS 3 TPUHOMaMHU TOHUKEH-
Hs (y paH3i, mocaii, MPEeCTHKi, penyTallii), SMEeHIIeH-
HS1, TPUHIKEHHS; 3HEBATr'v; BUCMIIOBAHHSI, 3JI0BTIIIaH-
Hs1; TIOOJIaXXTMBOCTI; 0OpakaHHs (B T.4. 13 BUKOPHC-
TaHHSIM JIAWJIMBHX CITiB, TAOyHOBAaHOT JICKCHKH);

4.2. TaKTUKU KPUTUKYBAaHHS 1 IPUHOMHU HETaTHUB-
HOT XapaKTePUCTHKH Ta HECXBaJICHHS.

5. CTpareris mopyuieHHsi HOpMH 3aKOpiHCHa
y pO3yMiHHI HOPMH STK MEXaHi3MYy OI[IHKH Ta PETYJISIIil
MOBEIIHKY 1HAMBIIIB 1 COLliaTbHUX TPy . Sk mpaBuio,
Il CTpATeTisl peai3yeThesl 3a JOMOMOTOI0 ippartio-
HaJIbHUX TBEP/KCHbB, HICCHITHHII, abCypTy; 3ameped-
HUX pEYeHb Y BiJIOBIIb HA TUPEKTUBHU; PEUCHb TUITY
I would rather..., I had better...; Hanonsraup Ha
CBOEMY, BITMOBH IITH HAa KOMIIPOMIC; IHTUMHHX MPO-
MO3MIIIH, JOMaralHb Ui XTHBUX HATSKIB.

VY npamax B. lllekcmipa cTparterito mopyueHHs
HOPMH YTIJICHO Y TAKTHKAX 1 iX pi3HOBHAX:

5.1. TakTuka nopyIieHHs: eCTETUYHOT HOPMHU (ITpU-
HOMH HEOXalHOCTI, HEaKypaTHOCTI; HU3BKOI SKOCTI;
HEMpUBaOIMBOCTI; OpaKy cMaKy Ta BUTOHYEHOCTI;
OTHUIHOCTI Ha PiBHI TOYYTTIB Ta €MOIliii; yOOTOCTI,
Mi3epHOCT1);

5.2. TakTuka MmopymeHHs] HOpM €THUKH 1 BiIOBITHI
NPUHAOMH ITHOPYBAHHSI 3arajIbHONPUHHATHX COLIATBHIX
NpPaKTUK, HEJOTPUMAHHS IPaBWII Ta TPAIULii; aMo-
PaNBHOCTI; TIOTAHOTO BHUXOBaHHS; HETPAJAMUIIIHHOCTI;
XTHUBOCTI, PO3IYCTH, HEPUCTONHOCTI; BYJIbI'apHOCTI;

5.2.1. JlonatkoBa TaKTHKa HETIOKOPH, JI0 TIPUHOMIB
SIKOI HaJIe)KaTh HEBUKOHAHHS 3000B’ s13aHb; OPYILIEHHS
JCITUITLTIHY, HECITyXHSIHICTh; YIIEPTICTh, HOPOBJIMBICTD;

5.3. TakTuka MopyueHHs HOPM paliOHAIBHOCTI
1 nmpuifomu: Opak cepilo3HOCTi; 0€3pO3CYIHICTD,
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HEYBaKHICTh, 0€3TypOOTHICTh; HEOCBIUCHICTh, HEBI-
IJIaCTBO, HEYIITBO, HETOYyMCTBO, OE3r0JI0BICTh, HETS-
MYIIICTh; HE0013HAHICTh, HEMOIH()OPMOBAHICTh; HE3Pi-
JCTh, HEPO3BUHEHICTH, IHPAHTHIBHICTD; BIZICYTHICTh
METH, CeHCY; Oro3HIpcTBO. Cepesr BCeCBITHBO Bi0-
MUX IIEKCHIPIBCBKUX MPHUKIAAIB HOPYLIEHHS HOPM
parioHaIbHOCTI (OCMHUCIICHOCTI, PO3YMHOCTI ) — CIIeHa
Ha J10po3i, e «pubdopkana» Katapruna Brajaye i npuii-
Ma€ HaHOUIbII HEHMOBIPHI TyMKH CBOTO YOJIOBIKa:
3BEpPTAETHCS 10 CTAPOTO 5K JI0 IBYNHHU, HA3UBAE COH-
e MICSIIEM 1 T.10.:

PETRUCHIO | say it is the moon.

KATHERINA | know it is the moon.

PETRUCHIO Nay, then you lig; it is the blessed

sun.

KATHERINA Then, God be bless’d, it is the

blessed sun;

But sun it is not, when you say it is not;

And the moon changes even as your mind.

What you will have it nam’d, even that it is,

And so it shall be so for Katherine.

(Taming of the Shrew, Act 4, Scene 5)

6. Ctparerisi ytaBanoi HeBBiwInBocTi (mock
impoliteness), sik cBiAYUTh HAIll aHAII3, MOXe OyTH
ieHTH(hiKOBaHA BUKITFOUHO ITUITXOM aHaJ13y KOHTEKC-
Ty Ha HasABHICTh HEBIAMOBIAHOCTI MiXk IHTCHIIIEIO Ta
(GbopMOIO BHpAKEHHS 32 YMOB BOJIOJIHHS Y4aCHHUKA-
MU 1HTEPaKIlii CIJIBHUM 3HAHHSM, TOOTO 332 YMOBH
1IHTEepCcy0’ €KTUBHOCTI MK HMMHU. 3a3HauyeHa He-
BiJIMOBIIHICTb PEaTi3y€eThCs Y CapKa3Mi, IPaijIMBOCTI
(moaexyau HemopeuHiit) a00 K T0OPO3UUIMBOMY KETl-
KyBaHHI.

Hamri mani cBigyath, 1m0 y OiJbIIOCTI BHMAAKIB
CTparerii HeBBIWIMBOCTI BUKOPHUCTOBYIOTHCS HE TIOO/TH-
HOKO, a y O€HaHHI ofHa 3 ofHor0. Haifinbm yac-
ToTHUMH y auckypci B. lllexcnipa BUsBHIUCE: cTpa-
TErisl MOPYIICHHS €TUYHOT HOPMH SIK BCEOXOTLTIO0YA
Ta NPUCYTHS MPAKTHYHO B YCiX KOMYHIKATUBHUX CH-
TyalisiX HeBBIWIMBOCTI; CTPATETis 3HELIHEHHS CITyXa-
4a, (30KpeMa, TAKTUKU HECXBAJICHHsS Ta HETaTHBHOI
OIIIHKH); CTPATETisl HEIOITYCTUMOTO BTPYYaHHS (TaK-
THKa TIOTPO3H); CTPATETiss HEAOMYCTUMOTO HaB’sI3y-
BaHH (TAKTUKH HEMIOBAard i HETAKTOBHOCTI ).

4. BHCHOBKH
[TpoBeaeHe qociiKEHHS 3aCBiIUY€ Ui THICTH 3a-
CTOCYBaHHS KOTHITHBHO-KOMYHIKaTHBHOT TapaIuTr My
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JI0 aHaTi3y HEBBIWINBOT KOMYHIKaTHBHOI MOBEIIHKH
B aCIeKTi aiaxpoHii. [0JIOBHUMH CKJIaJHUKaMH He-
BBIWINBOI MOBJIEHHEBOI ITOBEIIHKH [IOCTAIOTH OOJINY-
Ysi, COIlialbHa HOpMa, 1HTEHIIis MOBIISI, EMOIIisl Ta CH-
Tyalisi/KOHTEKCT. BUTIlyMaueHHS KOMYHIKaHTaMH
HEBBIWIMBOCTI Y KOHKPETHIN CUTYyallil AUCKYPCY HO-
CUTh 1HTEpPCYO EKTHBHHIA XapaKTep, TOOTO KOTHITHB-
HO 3aKOPIHEHO; BOHO € pe3yJbTaTOM B3a€MOJI1 KOMII-
JIEKCY MTapaMeTpiB HEBBIWINBOI MTOBEIIHKH, O/THAK ITPO-
BiJIHY pOJIb BiJIirpa€e KOHCTPYIOBaHHS 00pa3u ciyxa-
YeM.

Came BiJ] ITUX YUHHUKIB 3aJIEXKUTH BUOIp MOBIEM
MOBJIEHHEBOI CTpaTerii HEBBIWIMBOCTI Y Till UM 1HILIN
CHUTYyallli AUCKYPCY, a ICTOPHUYHI 3MIHH IUX CKJIATHUKIB
HAroJIONIYIOTh Ha BaXXJIMBOCTI BUBYEHHS CTpaTerii
HEBBIWIMBOCTI B aCTIEKTI AiaxpoHii. [y paHHbOHOBO-
aHMICHKOTO IIepioAy 11 CTpaTerii BTpy4aHHsI, HaB -
3yBaHHS, HEJIOITyCTUMOT'O BUKJIFOUSHHS CITyXada, Horo
3HEI[IHeHHS, HOPYIIEHHS HOPMH, y1aBaHOI HEBBIWIH-
BOCTI.

OTpumaHni pe3yabTaTH 1 3apoBaHKEHAa METOI0-
JIOTisI TOCITIKSHHSI BiIKPUBAIOTh IEPCIMEKTUBH 1X
3aJIy4eHHS JUIS TI0/1aJIbIIOT0 BUBYCHHS CTPATET1i He-
BBIWIMBOCTI B JUCKYpPCax 1HIINX ICTOPUYHUX IEPI0IiB
1 BUSIBJICHHSI TSH/ICHIIIH J1aXpOHIYHNX 3MiH HEBBIWIH-
BOCTI B @aHIJIOMOBHOMY JIUCKYPCI.
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CTUITIICTUKA | JIEKCUKOJIOIMA

CTUIICTHUKA I JIEKCUKOJIOI'TA

YIK 811.111-26°42:82-32

META®OPA SIK OCHOBA ECTETUYHOI IIHHOCTI
XVIOXHbOI'O TEKCTY

(Ha MmaTepiaji AHIJIOMOBHOT HOBEJIH)

A.B. Cyxosa, kano. ¢pinon. nayk (Xapkie)

VY crarti nocuikeHo 0coOIMBOCTI PyHKLIIOHYBaHHS METaQOpH B XyI0KHBOMY TEKCTi, 30KpeMa B aHITIOMOBHiH
HOBEJII. 3MIHCHEHO OTJIST KOHIICTIIIIH, IO pO3KPHUBAIOThH CYTHICTh MeTa(pOPH, BUSIBIICHO 11 BU3HAYAIBHI pUCH Ta 0a30B1
¢yHKIIIT, TOgaHOo TpamuIiiHi kiacudikaii, B OCHOBI KX JIEXKaTh Pi3Hi KpUTepii BHOKpEMIICHHSI IIEBHUX BHIIB MeTa-
¢dopu. Ha Marepiani aHITIOMOBHOT HOBEJIH MIPOBENICHO NparMacTHIICTHYHUN aHaJIi3 cioco0iB pealti3alii 3a3Ha4eHoro
JIEKCHYHOTO0 3ac00y BUpa3HOCTi. Bu3HaueHo posb MeTadopH B XyIOKHHOMY TEKCTi 3arajioM i B aHTJIOMOBHIH HOBE
30KpeMa. BcTaHOBJICHO, IO aHTIIOMOBHA HOBEJIA MICTHTH TaKi pi3HOBUAM MeTa(OpHu: MOBHA i XyHOXHS MeTadopa,
npocTa i po3ropayTa Meradopa, rinep0oda i 1iToTa, a TaKoX yocoOIeHHs, aHTponoMopdi3m, 300Mopdi3M i ypeues-
neHHs. Metadopa BUPI3HIETHCS HOBU3HOIO, TICHUM 3B’ S3KOM i3 KOHTEKCTOM, Hece B co0i 00pa3 aBTopa, 0coomu-
BOCTI HOTO iHAWBIAyaIEHOTO CTHIIIO Ta TIepenae crerudiyai HallloHaIbHi, KYJABTYPHI Ta COIiaabHi KOJH. 3a TOTIOMO-
roio MeTta)opu aBTop OUIBII IMIMOOKO XapaKTepU3ye, MiIKPECIIoe IHANBIAYaIbHICTh TEBHUX 0Ci0, mpeameTiB abo
SIBHII], TIepeae iX HEIMMOBTOPHICTh IIJISIXOM ITOPIBHAHHS 3 IHITUMH 0co0aMu, IpeIMeTaMu ado SBUIIAMH Ha OCHOBI
SIKOIiCh CITUTFHOT O3HAKW. Y TPOIECi MOCITIHKEHHS 3’SICOBAHO, IO 3aBIASKHA BXHBAHHIO METa()OPH ITiIBUIIYETHCS
€CTETHYHA I[IHHICTh XYI0KHBOT'O TEKCTY, MICHITFOETHCSA 00pPa3HICTh Ta EKCIPECUBHICTh MOBIICHHS, PO3BUBAETHCS
acolliaTHBHE MUCJICHHS YATAaua, @ TAKOXK 3IIMCHIOETHCS ParMaTHYHAUN BIIHB Ha PEIUITIEHTA.

Kuio4oBi cjioBa: aHTIIOMOBHA HOBEJA, EKCIIPECUBHICTD, €CTETUYHA IIHHICTh, MeTadopa, 00pa3HicTh, IparMa-
TUYHHIA BILUIUB, XyTOKHIN TEKCT.

CyxoBa A.B. MeTadopa Kak 0CHOBA ICTEeTHYECKOH HEHHOCTH XyI0:KECTBEHHOr0 TeKCTa (Ha MaTepuaJe
AHIJIOSA3BIYHOI HOBeJLTBI). B cTaThe ucciienoBanbl 0COOEHHOCTH (PYHKIIMOHUPOBAHMS MeTa(OPbI B XyI0KECTBEH-
HOM TEKCTEe, a IMEHHO B aHDIIOS3BIYHON HOBeiie. OCymecTBICH 0030p KOHIICTIIHHA, KOTOPBIE PACKPHIBAIOT CYIII-
HOCTbh MeTa(OpBI, BEISIBIICHBI €€ XapaKTEPHbIC YePThI U 0a30Bbie (DYHKIINH, TIOaHbI TPATUIIMOHHBIC KIACCU(UKAIINH,
B OCHOBE KOTOPBIX JIC)KAT pa3HbIe KPUTEPHH BBIICICHUS ONpPEISICHHBIX BUIOB MeTadopbl. Ha MaTepuane aHIo-
SI3BIYHOM HOBEJUTBI TMIPOBE/ICH MPArMacTHIIMCTHICCKAN aHAIH3 CIIOCOO0B pealin3aiiyl YKa3aHHOTO JICKCHIECKOTO
CpencTBa BeIpa3UTeNbHOCTH. OmnpeeneHa poib MeTa(opsl B Xy0’KECTBEHHOM TEKCTE B OOIIEM U B aHIIIOS3bIYHOM
HOBEJUIC B YaCTHOCTH. YCTaHOBJIEHO, YTO AHIVIOA3BIYHAS HOBEIIA COINCPIKUT TaKHe BUIBI METa(OPBI: SI3BIKOBAS
1 Xy[I0XeCTBEHHAs MeTadopa, MpocTas U pa3BepHyTas Metadopa, rurepOosIa u JIUTOTA, a TAKKE OJTUIICTBOPCHUE,
anTponioMop¢usM, 300Mophu3M U oBeliecTBiIcHre. MeTtadopa oTIM4aeTCss HOBU3HOM, TECHOM CBA3bIO C KOHTCK-
CTOM, HeceT B cebe o0pa3 aBTopa, 0COOCHHOCTH €r0 HHAWBHIYAILHOTO CTIIIA U MEPEacT CIeH(PUISCKUE HAITHO-
HallbHBIE, KYITBTYPHBIE U COITUAIBHBIE KOl C ToMOIIEI0 MeTadopsl aBTOp O0JIee TITyOOKO XapaKTepu3yeT, Toadep-
KHBACT WHIUBUIYATbHOCTh OMPEICICHHBIX JIUII, PEIMETOB WIH SIBICHUH, MTepeAaeT UX HETIOBTOPUMOCTh IIyTEM
CpaBHEHUS C IPYTHMH JIHIIAMH, IPEAMETaMH WU SIBIICHUSMH Ha OCHOBE KaKOH-TO 001Iel 4epThl. B xome uccmeno-
BaHWS OOHAPYKEHO, UTO OJarogapst ynoTpeoieHuo MeTa(OphI MTOBBIIMIAETCS SCTETHIECKAS IEHHOCTh XyI0)KECTBCH-
HOT'O TEKCTa, yCHJIMBAETCs 00Pa3HOCTh U SKCIIPECCUBHOCTD PEUH, Pa3BUBAETCS ACCOLMATUBHOE MBIIIJICHUE YUTATE-
J151, @ TAKXKE OCYIIECTBISETCS TparMaTuieckoe BO3IEMCTBHE HA PELIUITUEHTA.

KuroueBble c10Ba: aHTIOS3BIYHAS HOBEIIA, MeTahopa, 00pa3HOCTE, TparMaTUIecKoe BO3ACHCTBHE, XYIOXKECT-
BEHHBIN TEKCT, SKCITPECCUBHOCTD, 3CTETHYECKAasl IEHHOCTh.
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Sukhova A.V. Metaphor as a Basis of Aesthetic Value of a Fictional Text (On the Material of the
English-Language Short Story). This article focuses on the specific features of metaphor functioning in a
fictional text, particularly in the English-language short story. The paper comprises the review of the concepts
which reveal the metaphor nature, its peculiarities and main functions as well as traditional classifications which
are based on different criteria for certain metaphor types division. The pragmastylistic analysis of the ways of
metaphor realization has been conducted on the material of the English-language short story. The role of metaphor
in afictional text in general and in the English-language short story in particular has been defined. It has also been
proved that the English-language short story contains such types of metaphor as conventional and fictional metaphor,
simple and extended metaphor, hyperbole and litotes, personification, anthropomorphism, zoomorphism and
objectification. Metaphor is characterized by originality and close connection with context; it reflects the author’s
image and personal style, specific national, cultural and social features. With the help of metaphors authors underline
unigueness of certain persons, objects or phenomena by comparing them with other persons, objects or phenomena
on the basis of some common feature. In the course of the research it has been found that aesthetic value of a
fictional text increases, figurativeness and expressiveness of speech intensifies, readers’ associative thinking develops

and pragmatic impact is exerted on recipients due to metaphor functioning.
Key wor ds: aesthetic value, English-language short story, expressiveness, fictional text, figurativeness, metaphor,

pragmatic impact.

1. Beryn

Ha cboronHimHiii 1eHb y Haylll CIIOCTEPIiraeThes
MOCUJICHHS 1HTEPEeCY /10 JOCIIPKCHHSI TIHT'BICTUYHOT
IPUPOAU MAJIMX JIITepaTypHO-XyI0XkHIX GopMm. Bu-
BUEHHS 3aC001B BUPA3HOCTI € OTHUM 13 HallBaXJIMBi-
IIMX €TarliB aHaJIi3y XyI0)KHBOI'O TEKCTY, OCKLIIbKU BOHU
JIOTIOMAararTh MepeaaTH J0AaTKOBE E€KCIPECUBHO-
eMOIIiifHe 3HAYeHHS, OKPECIUTH TOYKY 30py aBTOpA,
3MIACHUTH MparMaTYHUi BIUIMB Ha yuTada. IcHye
HU3Ka HAYKOBUX Mpallb, B SKUX BHCBITICHO OKpeMi
ACTIEKTH HOBEJIM: TEOPETUYHHH, TUTIOJIOT19HUH, KaH-
POBO-CTHJIBOBHH, JTIHTBOCTHJTICTHYHHUH, TIparMaTHYHUH,
KOTHITUBHUH, METONOJIOTIUHMIA Tomio [9, ¢. 5, 125].
OCKiJIbKY HasiBHI HAYKOB1 PO3BiIKM MAIOTh (hparMeH-
TapHUN XapakTep, a KOMIUICKCHUH JIIHTBICTHYHHMA
aHaJji3 aHIIOMOBHOI HOBEJIH SK I[IIICHOI CHCTEMH
BIJICYTHIMH, I1€ 3yMOBJIFOE HEOOXITHICThH MOMAIBIIIX
TMOTITYKIB ITiTXO/Ty 10 BUBUEHHS 3a3HAYCHOTO TUITY TEK-
CTy Ta aKTYaJIbHICTh HAIIOTO JIOCIIKCHHS, BaX-
JIMBUM JIJIS SIKOTO € OIS JISKCHYHHMX O0COOIMBOCTEM
aHIJIOMOBHOI HOBEJIH.

Mu 3aiHCHIOEMO CUCTEMHE KOMILICKCHE JOCIIi-
JOKEHHS JTIHTBOCTHJTI CTHMHOTO, IParMaTUYHOTO Ta CH-
HEPreTHYHOT'O aCIEeKTiB aHTIIOMOBHOI HOBEIH, IO
SBJISIE COOOI0 HEBIJI' €EMHY YaCTHHY CHCTEMH XYIOKHIX
TEKCTIB MaJiX (OpM, TOMy 000B’ I3KOBHM KOMITOHEH-
TOM I[LOI'0 JIOCIII)KEHHS BBa)Ka€MO aHaIi3 JIEKCHY-
HOTO PiBHS TEKCTY, a caMe JISKCHYHHX 3aC001B BUpa3-
HocTi. OCHOBHMI JIEKCHYHMK CKJIaJ aHIJIOMOBHOI HO-
BEIIM XapaKTEPHU3YEThCS TIEPEBAKHO aBTOJOTIYHUM
ctuneMm. [Ipore Ha Ti11 aBTOOTIYHUX OUHUID (BYHK-
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LIOHYIOTh Pi3HOMAaHITHI 32CO0H 1 PUIHOMHU BUPA3HOCTI,
10 CTBOPIOE KOHTPACT 1 CIIpHsi€ 01BN €KCITPECHB-
HOCTi TekcTy [9, ¢. 125]. 3naune micne y cucremi
JIEKCUYHUX 32C001B BUPA3HOCTI AaHITIOMOBHOI HOBEJIH
nocigae metadopa.

MeTa crarTi momnsirae y qociipkeHHI MeTagopu
SK BaXKJIMBOTO JICKCUYHOIO 3ac00y BUPAXKEHHS EKC-
MIPECUBHOCTI B XyJIOKHBOMY TEKCTI, III0 Tependavae
BUKOHAHHS HU3KH 3aBJaHb: OMPAIIOBATH MaTepial
JOCITIKCHHSI, 3’ ICyBaTH SKCIPECUBHUHN MOTCHITIAI
aHIJIOMOBHOT HOBEJIH, PO3IVITHYTH CYTHICTh MeTado-
PH, BUSIBUTH OCOOIMBOCTI 11 )yHKITIOHYBaHHS B JIOCITi-
JDKYBaHOMY THIT TEKCTY, IPOAaHaIi3yBaTH NPUKIIaIH,
chopMyIIOBaTH BUCHOBKH 32 PE3yJIbTaTaMH ITPOBE/Ie-
HOT'O JIOCITi/PKEHHS.

06’ eKTOM J0CIHIKEHHS € MeTadopa K JIeKCUY-
HUi1 3aC10 BUpaKSHHS €KCIIPECUBHOCTI B XYIIOKHBOMY
TEKCTi, MpeIMEeT — OCOOIMBOCTI (PYHKIIOHYBaHHS
MeTadopu B aHTIIOMOBHI | HOBEI.

Martepianom AOCHIIKEHHS CIYTyBaJld TEKCTU
aHIIOMOBHUX HOBeN 19-20 cTOMITH.

Jli1st po3B’si3aHHS IOCTABIEHUX 3aBAAaHb 3aCTOCO-
BaHO KOMIUIEKC 3araJiIsHOHAYKOBHX 1 JIIHTBICTHYHUX Me-
TOJ[IB: METOJ] aHAJIi3y HAYKOBO-TEOPETUUHUX JIKEpel
(n7st BUCBITJICHHS aCTIEKTIB 3a3Ha4€HOT podIeMaTu-
KH), METOJ] aHaJIi3y CIIOBHUKOBHX MediHimii (ass mo-
CJIJKEHHSI CJIOBHUKOBUX BU3HAYEHB ), METO/] CYIIJIb-
HO1 BHOipKH (11 PopMyBaHHS eMITipHYHOTO MaTepia-
Jy), METO KOHTEKCTYaJIbHOTO aHaJi3y (IIsl BUBUCH-
Hs1 ocoOmBocTel (pyHKIIIOHYBaHHS MeTaOpH B TEK-
CTaX aHIJIOMOBHUX HOBEJ), METOJI TIJIOT19HOT iHTEP-
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nperarii TeKcTy (AJIsi BCTAHOBICHHS aBTOPCHKHX
IHTEHIIIH, aHaITI3Y iX peasi3allii Ha pi3HUX PIBHIX TEK-
CTy 1 3’sicyBaHHs IIparMaTHYHOro edexry) [9, c. 7-8].

2. MeTtadopa ik 0CHOBA eCTEeTHYHOI

HiHHOCTi Xy10:)KHbOI0 TEKCTY

EcteTnuHiii MiHHOCTI XYIOKHBOTO TEKCTY CIIPHSIE
YHIKQJIBHICTh MeTadopH, siKa Mosrae B ii 37aTHOCTI
301IBIIYBaTH CEMAaHTUYHUI OOCST MOHSATTS, SIKE TIepe-
JIA€THCS, Ta I0Jy4aTH 10 HOro po3Mi3HaHHS BECh ap-
ceHal (poHOBUX 3HaHb ajapecara. Mertadopu MiCTATh
TUIBKY OPUTIHAIBHY 1H(OPMAIIiIO Ta 030aBIICHI TPUBI-
asbHO1. OJTHUM 13 KPUTEPIiB €CTETUYHOI IIIHHOCTI TEK-
CTy € Te, 1110 B TeKCTI Ha KO)KHOMY MOBHOMY DiBHI Ha-
sIBHA Taka iH(opMaIlist, CMHUCII sIKOT MOk OyTH pO3KpH-
THUM JIMIIIE Ha OUTHIIT BUCOKOMY piBHI. Tak, muis aapeca-
Ta CTBOPIOIOTHCS YMOBH ISl PO3MI3HAHHS XyHTOXKHIX
o0pa3iB, iHTeHIIIH aBropa TekcTy. Lli ymMoBH «mpocy-
HEHHS [yMKH aJjpecara Haropy, 10 HailBUIIOro 1m1ao-
JT10 i€EpapXii MOBHHUX PiBHIB — 00pa3HOTO — 3a0e31euy-
IOTHCS TPOTIAMH, B TOMY YHCJIi TPOTIOM 13 HAHOLIbIIINM
noTeHITiasToM — MeTadopoto [6, c. 142—-143; 9, c. 143].

2.1. IlousitTa MeTadopu,

il BU3HAYAJIbHI pUcH Ta QyHKIil

Mertadopa BU3HAYAETHCS SK: TPUXOBAHE MOPIBHSH-
HSl, 10 311MCHIOETHCS IUISAXOM 3aCTOCYBAaHHS Ha3BU
OJTHOTO TIpEJMETa CTOCOBHO 1HIIIOTO Ta BUSBIISIE Ta-
KUM YUHOM SIKYCh BaXJIMBY pucy Apyroro [1, c. 64];
KOMIAKTHUH TPOTI, [0 BUHUKAE BHACIIIJOK BYXUBAHHS
CJIOBa B MIEPEHOCHOMY 3HAY€HHI1 HAa OCHOBI CXOXKOCTI
O3Ha4yBaHOTO MpeaMeTa 3 iHImM [ 7, ¢. 444; 9, c. 142].

Mertadopa € iHHOIO K CTUITICTHYHUI 3aCi0, KON
B Hill KpUeThCs OpHUTiHaNbHA 1HGOpMalis. Tum He
MEHIII, BOHA Ma€ CBO1 (a3 pO3BUTKY Ta 3 4aCOM MOXKE
MEPETBOPUTHCA Ha CTAJIHUI 3BOPOT i BTPATUTH CBOIO
OpHUTIHAIBHICTE. Po3mIstHEMO eTarnu po3BUTKY IIHOTO
Tpomna. Meradopa 3’SIBISIETECS B MOBi SIK SICKpaBHiA
3aci® BUpa3HOCTI. ACOIaTHBHI 3B’SI3KH, 1[0 MAIOTh
MicIIe Tij] 9ac BXKUBaHHS MeTa(opH, CIUPAIOTHCS HA
Cy0’ €KTUBHO-aBTOPCHKY OIIIHKY THX YH IHIIUX SBHII]
peabHOi MIHCHOCTI, sika oTovye JroauHy. [lotiM Me-
Tahopa MOKe BTPaTUTU CBO€ MEPEHOCHE 3HAUYEHHS
Ta MEPEeUTH 10 PO3PSLy CTAJIMX 3BOPOTIB MOBJICHHS
BI/IMOBI/THO JI0 TOTO, SIK XapaKkTepHe JIs 1i€i MeTado-
Y 3HAUCHHS MTOCTYNA€ETHCS MICIIEeM HOMiHATUBHOMY
3HaueHHo [9, ¢. 143; 10, c. 9].

OTxe, CyTTEBUM BUSBISIETHCS PO3MEKYBaHHS
MOBHOI Ta XyJq0XHbOI MeTadopu. Po30ixkHOCTI Mix

HUMH TIOJISATAIOTh y 1X JIEKCUYHOMY CTaTyCl, SIKAU
y MOBHOI MeTaopH, sIK CAMOCTIHHOT JIGKCHYHOT O/TH-
HUII, T A€ThCS CTPYKTYPYBAHHIO Ta ITiIBEACHHIO TTi T
THUTIOBI CX€MH, 1 BOHA JJOCTaTHBO BiJIbHO BCTYIIAE B Ce-
MaHTHYHI 3B’3KH; B TOH Yac K XylI0KHS MeTadopa,
sKa MOB’s3aHa 3 KOHTEKCTOM, € YHIKaJbHOIO Ta Ma€
CBOIO JICKCHUHY CaMOCTIHHICTB [9, ¢. 144; 11, c. 164].

J1J1s HaIoro AOCIiIKEHHS CTAHOBUTB 1HTEpEC came
XyoxHsl MeTadopa, sKa I11e HA3UBAETHCS aBTOPCHKOIO,
OCKUIBKU LIeW TUN MeTagopu € 0Opa3sHUM TPOIOM,
IO BKMBAETHCA JUIs peaiizalii eCTeTU4HOi, a He HO-
MiHaTUBHOI (DYHKIIIT B XyI0XKHbOMY TeKCTi. BoHa BUpi3-
HSIETCS. HOBU3HOIO, TICHUM 3B’SI3KOM 13 KOHTEKCTOM,
Hece B co0i 00pa3 aBTopa, 0COOTMBOCTI HOTO 1HIMBI-
JyaJIbHOTO CTHJTIO, a TAKOXK crien(ivHi HaIllOHAJbHI,
KyJIBTYpHI Ta comianbHi komu [3, ¢. 41; 9, c. 144].

LixaBoro € AyMKa CTOCOBHO iepapxii pyHKIIii Me-
tadopu B XynoxkHbOMY TekcTi. Cepen 1i roIoBHUX
(byHKLIH BUOKPEMIIIOIOTh eCTeTHUHY (MeTadopa sx
3aci0 mpuKpanraHHs MOBJICHHS ) Ta aKTUBAIIHY (Me-
tadopa 5K 3aci0 akTHBi3alii CIPUMHATTS agpecata),
a KOHIICTITyaJIbHY, MOJICITIOI0YY Ta OIHHY (QYHKIIIT
BIJIHOCSITH JI0 APYTopsaHuX [5, c. 132; 9, c. 144].

2.2. Tpaauuiiini knacudikauii meradopu

VY XynokHbOMY TEKCTi ()YHKIIIOHYIOTh Pi3HI BUIN
MeTadopHu, 10 MiAJaThCs CHCTeMaTH3allii, He TUB-
JISTYUCH Ha TX YUCENBHICTH 1 pi3Hy npupoay. Po3rsiHe-
Mo TpaauLiiHi ki1acudikanii meradopu. 1.B. ApHomnba
MpOIoOHYye KiacugikyBaTu MeTadopu 3a iX CTPYKTY-
POIO Ha MPOCTI Ta PO3rOPHYTI, a00 posmmpeHi. [leprri
BHUPaXXarOThCsl OAHUM 00pa3oM (IpoTe HeOOOB’ SI3KO-
BO € OJTHOCJIIBHUMH ), 8 OCTaHHI CKJIAIaF0ThCS 3 KLTBKOX
MeTa(pOpUIHO BXKUTHX CJIiB, IO ITiICHITIOIOTh YMOTH-
BOBAHICTh OJJHOTO 00pasa IIISXOM MOBTOPHOTO ITIO-
€THAHHSI IBOX IIJIaHIB Ta iX MapajieabHOro GyHKIIOHY-
BaHHA [1, c. 64; 9, c. 144].

Kpim noniny metadopu Ha IpOCTY Ta pO3TOPHYTY,
[.B. ApHOJB BUOKPEMITIOE TaKi BH]IH, SIK TirepOosia
Ta jitora. ['imep0osior0 Ha3WBa€THCS HABMHUCHE Tie-
peOUIBIIIEHHS, IO TiABHIIY€E CKCITPECHBHICTD, eMda-
TUYHICTH BUCJIOBIIOBaHHs. [IpoTminexuuii rinepoori
CTHJIICTUYHMH 3aci0 — JITOTa — € HAPOUUTHM 3MEH-
HICHHSM, 10 MOX€ BUPa)KaTHCS 3allEPEYCHHSM TPO-
TUJIEKHOTO. [HTepec TakoX MPEeCTaBIAIOTh KOMIIO-
3umiiHa Metadopa, 0 peaTi3yeThCs Ha PiBHI TEKCTY,
Ta MeTadopa, 10 peani3yeTbcs Ha PIBHI XapaKTepy
nepcoHaxa [ 1, c. 65-66; 9, c. 144-145].

3rigno 3 konueniieo H.JI. ApyTiOHOBO1, iCHYIOTh
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Taki BUAM MeTadopu: HOMIHATHBHA, IO IOJATAE
B 3aMiHi OTHOTO 3HAYCHHS 1HIITUM; 00pa3Ha, 110 BUHU-
Ka€ BHACIIIOK MEPEXOy 1eHTU(DIKYI0HOTr0 3HAYSHHS
B IIPEIMKATHE Ta CIYTy€E PO3BUTKY (pirypasbHuX 3Ha-
YeHb 1 CHHOHIMIYHHMX 3aC00iB MOBH;, KOTHITHBHA, 110
3’ ABIISIETHCS B PE3YJIBTATI 3CYBY CIIOJIy4yBaHOCTI Ipe-
JMKaTUBHUX CITIB 1 CTBOPIOE MOJIICEMII0; TeHEepaTi3y-
104a, 10 CTHPAE B JIEKCUYHOMY 3HAUYEHHI MEX1 MIX
JIOT1YHIMU TOPSIKAMH Ta CTUMYJTIO€ BAHUKHEHHS JIO-
rivyHoi moJticemii [2, c. 366; 9, c. 145].

Icuye Tumosorist metadop, sika IPYHTYETHCS Ha
TOMY, 1110 TIOAIOHICTh O3HAK y J€HOTATaX, sIKl € OCHO-
BOIO JIJIs [IEPEHOCY Ha3BU Ta BiJINOBIIHOI MeTaopuy-
HOi epeOyJ0BU IIPSIMOT'0 3HAYCHHS, MOXKe OyTH Pi3HO-
ro Xapakrepy. SIKIIo moaiOHICTh MiCTUTBCS B CAMHX
MOPIBHIOBAHHUX peyax, TO I1€ OHTOJIOTiuHa MeTagopa.
Konu o3naku momiGHOCTI BUABISIOTHCS JIUIIE B MO-
MEHT CIIPUHHSATTS Ta € PI3HUMH 32 (i3HIHOO IPUPO-
JI0I0 Ta CTPYKTYPHOIO POJUIIO, [I€ CHHECTeTHYHA Me-
taopa. [TomiOHICTE TYT MOPOIKYETHCS HE OHTOJIO-
Ti€ro pedei, a MexaHi3MaMu repepoOku iHhopmarii.
CXO0KiCTh OHTOJIOTIYHOT MeTa(hOpH 3 CHHECTETUIHOIO
MIOJISITA€ B TOMY, 110 B KOXKHOMY BHIIAJIKY, KOXKEH pa3
M0-CBOEMY, BOHM IParHyTh Ha OCHOBI NEBHOI MO-
JTIOHOCTI TIO3HAYUTH 00’ €KT MOPIBHSHHS Ta KOHKPETH-
3yBaTH Horo o3Haku. l{lum tumam meradopu npotu-
CTaBJIIETHCS EMOIIIMHO-0I[IHHA MeTadopa, 1o mepe-
Oavae mepexij i3 KOTHITUBHOIO IJIaHY YCBIIOMJICHHS
B parmaTtuyunumii [8, ¢. 37-38; 9, c. 145].

Kpim HaBenenux kimacugikariii, iCHyrOTb 1HIII BUIH
MeTadopH, 10 TaK CaMO CHPUSIOTH CTBOPEHHIO 00-
pa3HOCTI, BUPa3HOCTI MOBJIeHHS. Cepe HUX BHOKPEM-
JIIOI0TH YOCOOJIEHHS, aHTponoMopdi3zM, 300Mopdhizm
1ypedeBneHHs. Y pe3ynbTaTi HaJICHHS HeXUBUX MPE-
METIB [TOYYTTSIMU i CTAHAMH JIFOMHU Ta XKHBOTO CBITY
B IIJTOMY BHHUKAE TAKUH TPUHOM, SIK YOCOOJICHHS. 3aB-
JISIKM OTOTOKHEHHIO TIPUPOJTH 3 JTFOMHOKO (YaCTHHAMHU
il Tija, BANHKAMHU, TyMKaMH, TOYYTTSIMH, CTaHAMH)
dbopmyerbcst anTporoMopdiszm. [llnsxom HamaHHs
npeaMeTaM 1 SBUILAM O3HaK TBAPHHHU YTBOPIOETHCS
300Mopdizm. [Tpuitom, Kou 03HAKK TIPETIMETIB 30BHIIII-
HBOTO CBITY IEPEHOCATHCS Ha JIFOUHY, 11 TyXOBHE )KUT-
Ts1, TO3HAYAETHCS SIK ypeuenieHns [4, ¢. 109—111]. Yei
1l BuAM MetadopH J03BOJISIOTH IIUOLIE cXapaKkTepu-
3yBaTH 0co0y, nmpeamer ado suie [9, c. 145-146].

TakuM 4YMHOM, MU PO3IVISIHY/IM BU3HAYAIbHI PUCH
MeTtadopH, HaBeJIW TPauLiiHI Kiacugikarlii, B OCHOBI
SIKUX JIEKATh Pi3HI KpUTEpil BUOKPEMIICHHS MTEBHUX
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BUIiB MeTadOopH, IIPOBEIH OIS KOHIIETIIiH, 110 po3-
KpPHUBAIOTh CyTHICTh MeTadopu. HacTynHuM Kpokom
y HamoMy JOCIIKeHHI € aHali3 (yHKIIIOHYBaHHS
pi3HOBHIIB MeTadOpH B aHTIIOMOBHIH HOBETI.

2.3. Ocob6auBocTi pyHKIIOHYBAHHS

MeTadopu B aHIJIOMOBHili HoBeJi

VY TekcTax aHITIOMOBHUX HOBEJ MICTHTBHCS BEJH-
Ka KUIbKICTh MeTadop. BusiBneHO MOBHY Ta XyHOX-
HI0O MeTadopy, MPOCTy Ta PO3rOpHYTY MeTadopy,
rinep0oiy Ta JITOTY, @ TAKOXK YOCOOJIEHHS, aHTPOIIO-
Mop(}i3Mm, 300MOp(Pi3M Ta ypeueBlieHHS. 3a TOIOMO-
roro Metadopu aBTOP MiAKPECIIOE 1HANBIIyaIbHICTh
MIEBHOTO MpeaMeTa, 0co0u abo sBHUIIIA, TepeIac ix He-
MOBTOPHICTH HIISIXOM HOPIBHSIHHSA 3 IHITUMH IIPEMe-
TaMH, ocob0aMHu abo SBUIAMH Ha OCHOBI SIKOICh
crijapHOT 03Haku [9, ¢. 147].

Ilepur 3a Bce, po3pi3HSIEMO MOBHY Ta XYIOXKHIO
Metadopu. CTHIICTUIHOIO (DYHKITIEI0 XapaKTepH-
3yEThCA CaMe XyIO0KHSI, TPOTE IS 31CTaBICHHS TPO-
a"amizyemo obuaBa Buau. [Ipukiaam MOBHOT MeTa-
¢dopu B3sTO 3 HOBen “Lord Mountdrago” B.C. Moe-
Mma ta “The Lagoon” J». Konpana: there was a dead
silence[19, c. 138]; at the foot of big, towering trees
[14, c. 24]; themouth of theriver [14, c. 30]; abreath
of warm air [14, c. 32]. Pe4yenHs, 10 cKiaay SKHUX
BXOJATH 1II MOBHI MeTa(opHu, HAMH HE MOAAHO AJIs
TOTO, 00 MOKAa3aTH, IO iX 3B 30K i3 KOHTEKCTOM
nocabyeHuii, TOOTO BOHU € CTaJTUMU BUPa3aMH, 3pPO-
3yMIJTUMU HaBITh 1032 KOHTEKCTOM [9, c. 148].

XynoxxHsi MeTadopa, HaBIaKu, IPUB’ si3aHa J10 KOH-
TEKCTY Ta BUHUKAE Y MMPOLIEC] B)KUBAHHS MOBH B MOB-
JICHHI, TOMY B SIKOCTI IPUKJIa/liB HAaBEJIEMO BUCIIOB-
JIFOBAHHS, @ HE OKpeMo B34Ti MeTadopu [9, c. 148]:

1. On the Exchange there were hurricanes and

landslides and snowstorms and glaciers and

volcanoes, and those elemental disturbances
were reproduced in miniature in the broker’s

offices [15, c. 31].

2. And, turning the creamy box, opening and

shutting it, she couldn’t help noticing how

charming her hands were against the blue velvet.

The shopman, in some dim cavern of his mind,

may have dared to think so too [16].

XynoxHsi MeTadopa po3paxoBaHa Ha 3/11MCHEHHS
MparMaTUYHOrO BIUIMBY Ha perurtienTa. [leprmii mpu-
KJIaJl IEPEHOCUTh YuTada B aTMocdepy, 10 MaHye
B OPOKEpPChKUX KOHTOpaX. 3aBsKU BXUTIN MeTadopi
npupoHi karaxtizmu (hurricanesand landslidesand
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snowstorms and glaciers and volcanoes) yoco6utto-
F0Th KHIUITYY pOOOTY, MOCTIHHY 3aiHATICTh, BACOKHIA
TEMTI, 3 SIKUM TPAIIOIOTh OPOKEepH, IEPEIAETHCS Ha-
CTpiH, XapaKTepHUH JIsl yCTaHOB Takoro Tuiry. Omm-
CaHMI CTaH CIIpaB CTBOPIOE BiMOBITHUN €MOIIHHAN
cTaH y peuunieHTa. CTUIICTUYHUH e(PEKT MiACUITIOETh-
csl 1€ ¥ MOJIICHHIETOHOM, BUPaKEHUM HEOTHOPAa30-
BUM MOBTOPEHHsIM criony4ynuka and [9, c. 149].

Mertadopa y apyromy mpukiazgi (in some dim
cavern of his mind) mae 3po3ymitu 4yuravesi, Ha-
CKUIBKH NTOTAEMHUMHU € JYMKH ITPOJABIS, a OTOUYIO-
Yl KOHTEKCT — SAKOTO TUIany i aymku. [Iparmaruy-
Ha (QyHKLIS MeTa(opu MPOSBIAETHCS B 3aTHOCTI
(dhopMyBaTu CTaBlIEHHS agpecara A0 KOHKPETHOI CH-
Tyailii. B 11boMy BHCTIOBIIOBaHHI CTa€ OYEBHIHUM, L0
PI3HHIIA B CTATYyCI JIETi-TIOKYTIIS Ta TPOJABILS 3 aHTH-
KBapHOi JIJaBKH HE JI03BOJISIE YOJIOBIKY HABKUTHUCS
HaBITh JyMaTH MO ii Kpacy, M0 CTBOPIOE B YHTAYa
BIJIMTOBIAHE YSBJICHHS PO mepcoHaxa. Cirit 3a3Haqu-
TH, 0 XyA0XKHSI MeTadopa € yHIKaIbHO0, IHIUBITY-
aJTBbHO-aBTOPCHKOIO Ta HE TIOBTOPIOETHCS B PI3HHUX
TEKCTaX (SKIIO MOBTOPIOETHCS, TO BiAKPUBAE HOBHUI
o0pa3 Bxke BigoMoro nmoHatTs) [9, c. 149].

HixaBuM 1715 aHamizy, Ha Hally TyMKY, € MOALI
MeTadop Ha MPOCTi Ta pO3TOPHYTI, CEPEJI IKUX Y aHT-
JIOMOBHI HOBEJI MepeBaXkatoTh MpocTi. /i Toro oo
MIPOJAEMOHCTPYBATH Pi3HUIIO MiXK IIUMHU JIBOMA BUA-
Mu MeTadopu HaBeaemo npukianu [9, c. 149]. Ilpo-
cty Metadopy 3Haxogumo B HoBeni “That Brute
Simmons” A.J[)x. MoppicoHa:

He had no vices (even his pipe departed him after

his marriage), and Mrs. Simmons had ingrafted

on him divers exatic virtues [18].

VY npomy pedeHHI B MeTaOpHUHOMY 3HAYCHHI
BXKHUTO I1€CIIOBO depar t, 1o nmepexIagaeTbCes sIK «iTH,
ixaTu, 3anumarty. Hexusuit mpeamer (his pipe) we
MOYKe BUKOHYBATH TaKi Aii, OT’Ke 3HaYeHHS J1€CI0Ba
€ nepeHocHuM. L1Is1xoM BxHBaHHS MeTadOpH aBTOP
MOKa3y€e BIIMOBY BiJ] TOTaHOI 3BUYKH HE 3a BIACHOIO
BOJICIO TIEpCOHAXKa, a HaB’s3aHy WOMY IPYKHHOIO.
3a 10TIOMOT 010 JIUIIE OJTHOTO CIIOBA, IKMM BHPAKEHO
MeTadopy Ta SIKe BUKOHYE CHHTAKCHUYHY (YHKIIIIO
MIPUCYZIKA Y PEUYEHHI, B YMTaua CKJIAAEThCS YSIBICH-
HS PO XapakTep CTOCYHKIB Mk MoApyx:ksaM. Hase-
neHa Metadopa, MpeicTaBlieHa OJHUM CJIOBOM, BBa-
kKaeThes mpoctoro [9, c. 149-150].

[onpu npeBatoBaHHs NPOCTUX MeTadop, y aHT-
JTIOMOBH1/ HOBEJI1 HEP1JIKO BXKUBAIOTHCS i PO3TOPHYTI

MmeTadopu, Harpukiaz, y Hoeedl “The Romance of a
Busy Broker” O. I'enpi:

The machine sitting at that desk was no longer a

man; it was a busy New York broker, moved by

buzzing wheels and uncoiling springs [15, c. 28].

Posropnyra metadopa ckinaiaeTbes 3 KIIbKOX Me-
taopuunux BupasiB (the machine sitting at that
desk; moved by buzzing wheels and uncoiling
Springs), 1o yTBOPIOIOTH €MUHUIN 00pa3 — 00pa3 HajI-
3BHYANHO 3aHATOr0 OPOKEPCHKOTO POOITHUKA, YU
po0oTa HaarokeHa ik TOUHUA MeXaH13M. Y 3ampo-
MMOHOBAHOMY BIiJIPI3KYy TEKCTy 00pa3 yTBOPIOETHCS
MOCJITOBHO 3aBJsIKM 0araTboM JeTalsiM, 1 TaKUM
YUHOM 3IIHCHIOETHCS TIOPIBHSHHS JIONWHU 3 Mallu-
Ho®o [9, c. 150].

Sk Bxe Oyino 3a3HaYeHO, Cepell PI3HOBUIIB MeTa-
(dbopu BUOKPEMIIIOIOTh TAKOX TinepOoiy Ta JITOTY.
Xoda BKUBaHHS ITMX 3aC001B BUPA3HOCTI € HE HAJTO
MOUIMPEHUM Y aHITIOMOBHIH HOBEJIi, BUSBIEHO OKpeMi
BUTIQJIKK iX yHKIIOHYBaHHS [9, ¢. 150]:

1. “And what is that?” she asked impatiently,

pointing to the mountain of sugar [12].

2. Alix was not beautiful, nor even, strictly

speaking, pretty [13, c. 67].

lNnep6omna Ta 7iTOTa € MPOTHICKHUMH 32 CBOIM
3MICTOM CTUJIICTUYHUMU 3aco0amu, aje o0uBa Tpo-
1 pO3paxoBaHi He Ha OyKBaJIbHE PO3YMiHHS, a HA CHJTh-
HUW BIUIMB Ha €MOIIMHUN cTaH aapecata. ['imepOo-
no10 y mpukitai Nel e cioBocnonyuents the mountain
of sugar, B sskoMy HaBMHCHO MepeOiTbIIyETHCS
KIJIBKICTh LIYKpPY, TOOTO MpeAMETy MPUMHUCYETHCA
O3HaKa B Takii Mipi, B sIKiii BOHa HacmpasJi HoMmy
HE BJIaCTHBa. MeTO0 IbOT0 NMepedIbIISHHS € OCST-
HEHHS BUPa3HOCTI, IEPEKOHJIMBOCTI, @ TAKOXK 3aXOTII-
neHHs yutada. JIitoTa, Mo 3HaXOAUThCS Yy MPUKIaIi
Ne2, mpencrasnena 3anepedenssm not beautiful, nor
even pretty. [lnsxom 3aminu ciosa ugly, sike aBTop
Ma€ Ha yBa3i, Ha 3arnepeucHHs ciiB beautiful 1 pretty,
10 MAIOTh IPOTHIICIKHI JI0 TPUITYIIIEHHOTO CJIOBA 3HA-
YEHHS1, HABMHICHO ITOM SIKIITYE€THCSI BUPA3: OIUC JKIHKU
ctae Ounbm mpuBabIMBUM. OTXKeE, 111 HIrypH KijTbKOCTI
COPUAIOTH OUIBILINA BUPA3HOCTI OKPEMHUX €JIEMEHTIB
Ta TEKCTy B Iiomy [9, ¢. 150-151].

Po3rnsiHeMo Takok MOOTUHOKI BUTIAIKU BYKUBAHHS
TaKHX PI3HOBU B MeTadOpH, K YOCOOJICHHS, aHTPO-
nomopdizm, 300MopPi3m Ta ypeuesnenus. [Ipukia-
JIOM YocOOJIeHHs € ypuBOK 13 HoBesn “A Cup of Tea”
K. Mencdin:
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Rain was falling, and with the rain it seemed the
dark came too, spinning down like ashes. There
was a cold bitter taste in the air, and the new-
lighted lamps looked sad. Sad were the lights in
the houses opposite. Dimly they burned as if

regretting something [16].

SIckpaBo BHpa)XEHHM YOCOOJICHHSIM € BUpa3 lamps
looked sad, ockinbku JIiXTap € HEKUBUM MPEAMETOM
1 TaKe TOYYTTsI, SIK CyM CTOpOHHE Homy. [eit mpukmnaz
BKJTIOYA€ B ceOe HE TITbKK YOCOOJICHHS, a 6arato iHIImx
CTUIIICTUYHHX 3ac00iB: aHTporomopdizmu (rain was
falling, the dark came), nopisustaus (Spinning down
like ashes, burned as if regretting something), mera-
¢dopuunwnii eniter (a cold bitter tastein the air), inBep-
ciro (sad were the lights in the houses oppodite). Takwuii
CTHJTICTUYHUH IPUHOM, SIKHH TTOJISITa€ y BYKMBAHHI B O/1-
HOMY BiJIp13Ky TEKCTY BEJIMKOI KUTbKOCTI 300paKyBasib-
HO-BUPA3HUX 3aCc00iB, IO CIIPUSIOTH peai3arlii oqHiel
CTUITICTHYHOT (DYHKIII1, HA3MBA€THCS KOHBepreHiiero. Llei
(KOHBEpTreHIIis) Ta IHIII TUH BUCYHCHHS (3UCTUICHHS,
OlIyKaHE OYiKyBaHHS) BiJIrpaloOTh 3HAYHY POJb Y Ii-
JTICHIM oprani3ariii Ta 3B’ sI3HOCTI TeKcTy [9, ¢. 152].

AnTponoMopdHy MeTadopy, KpiM MONIEPETHBOTO,
MICTHUTb 1 HACTYITHUI PUKJIaJ, B3ATHH 13 HoBenHu “The
Lagoon” JIxx. Konpana:

The forests, somber and dull, stood motionless and

slent on each side of the broad stream [14, c. 24].

[lepenecenns oOpa3a JTIOIUHH Ha SBUIIIA TIPUPOAU
BOAUa€eTHCS B TOMY, 1110 B LIbOMY PEUEHHI JlicaM Bia-
cruBi JrochKi mouyTTs (the forests, somber and dull)
ta aii (Stood motionless and silent) [9, c. 153].

[MTpukian 30oMop¢hHOT MeTadopu 3HAXOAUMO B HO-
el “Miss Brill” K. Mencdina, 30kpema, B onmci oaHiel
3 III0YNX 0C10:

Now everything, her hair, her face, even her eyes,

was the same colour as the shabby ermine, and

her hand, in its cleaned glove, lifted to dab her

lips, was a tiny yellowish paw [17].

Y HaBemeHOMY MPUKJIIAIl IEPe ] YNTaueM KIHOTIi
MEPCOHAX MOCTAE B 00pasi ropHocTas (€rmine), mo
JIOBOJIMTH ITOPIBHSHHSA ii pyKH 3 JIAIO0 TBAPWHH, a Ta-
KOJX OTTHUC i1 30BHINITHHOTO BUMIISATY 3araioM. Baskiuse
3HA4YCHHA Y (OpPMYBaHHI 00pa3y /10 TOTO K Ma€ KOJIip
[9, c. 153].

OyHKIIIOHYBaHHS YPEUEBJICHHS 3HAXOIUMO B Tiil
camiii HoBeJi:

Little children ran among them, swooping and

laughing; little boys with big white silk bows
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under their chins, little girls, little French dolls,

dressed up in velvet and lace [17].

VYpeueBneHHs € IPUHOMOM, TPOTHIIKHUM YOCO0-
JICHHIO, Ta 3aCTOCOBYETHCS B aHIJIOMOBHHX HOBEJIax
piame. Y HaBeneHomy npukiiazi gisyar (little girls)
aBTOp Ha3UBAa€ MAJICHPKUMH (HPAHILYy3bKUMH JISLTbKA-
mu (little French dolls). BinOyBaeTbest mopiBHSHHS
AKUBUX 0C10 3 HEKUBUMHU MIPEIMETAMU, TUM HE MEHILI
1€ HE CBIIYMTH ITPO HEraTUBHY XapaKTEPUCTHKY IEP-
COHaXIB, TaK aBTOP MiJIKPECITIOE IXHIO Kpacy [9, ¢. 153].

3aBAsIKK OMMCAHUM CTHIIICTUYHUM 3ac00am Bi0y-
BA€THCS €JTHAHHS JIIO/IEH 31 CBITOM TBapvH, MPUPOJIH,
HEXHUBHUX MPEIMETIB, CTBOPIOETHCS KapTUHA 3arajib-
HOTO 3B’S13Ky MIX BCiMa CKJIaJHUKaMH L[bOTO CBITY.
B nporieci metadopu3aitii BiiOyBaeThCs 3aMiHa pe/-
METHO-JIOT1YHOTO 3HAYEHHS CIIiB KOHTEKCTYaJIbHUM,
TOMY HaJ[3BHUAHO BAXKJIMBO aHATI3yBaTH BCi BUIIA/I-
KM BXHUBaHHSI MeTadop came B KOHTEKCTi, a He 130-
nbpoBaHo [9, c. 153].

3. BucHoBkH

VY crarTi po3mIsSHYTO CYTHICTB, XapaKTepHI pUcCH
ta pyHKHii Meradopu, mpoaHaTi30BaHO HAWITOIH-
PCHIIII B aHTJIOMOBHIH HOBEJIi pi3HOBH/IH I[bOTO CTH-
JTicTHYHOTO 3ac0o0y. JloXxomumMo BHCHOBKIB, IO METa-
¢dopusariist neBHUX Cy0’€KTIB, MpeaAMETIB a00 SBHUII
PO3BHBAE B YNTA4Ya acOIiaTUBHE MHUCJICHHS, SIKE CITU-
paEeThCsl HA aBTOPCHKY OIIIHKY peasibHO1 MIHCHOCTI,
JI0/1a€ BUPA3HOCTI CTBOPEHUM 00pa3aM, CKJIaIa€ OCHO-
By €CTETHYHOI IIIHHOCTI XyJOHBOTO TeKCTy. [Ipak-
TUYHUN aHali3 (PaKTUIHOTO MaTrepiany MoKasas, M0
3aranioM (DyHKIiIOBaHHS Pi3HUX BHUIIB MeTadopu
B aHIJIOMOBHIN HOBEJI CHpPHsIE EKCIIPECUBHOCTI TEK-
CTY, CIIyT'y€ peatizallii eCTeTHYHO1, OIliHHO1, 00pa30-
TBipHOi (YHKLINA 1 Ma€e MparMaTUYHHUI MOTEHIlia,
3aBISKH SIKOMY 31HCHIOETHCS BIUIMB Ha ajpecara.

[lepcnexkTuBU AOCHiKEHHS BOA4aemMo y ToO-
JabIIOMY BUBYEHHI MeTadopu 3 CUCTEMHO-CHHEP-
TeTUYHOI TOYKHU 30pY, 30KpeMa (PyHKI[IOHYyBaHHS Me-
TaMeTagopH B aHIJIOMOBHOMY XYIIOKHBOMY JTUCKYPCI.
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BIMOJAJIbHUM TBIT-TEKCT
AK KOMYHIKATUBHA OAUHULIA
IHTEPHET- KAHPY TBITIHI'

(na marepiaJi TBitepy Jonanbaa Tpammna)

0.0. Menewenko (Xapkis)

CTarTIo MPUCBIICHO JOCIIHKCHHIO 0IMOTAIEHOTO TBIT-TEKCTY K KOMYHIKATUBHOI OMWHUIII *KaHPY TBITIHT, 110
peani3yeTbes Ha iHTepHeT-ardopMi Teitep. HagaHo Bu3HaueHHA OiMOaIbHOMY IPUKPITHOMY TBIT-TEKCTY SIK KO-
MYHIKaTUBHIN OWHUILI )KaHPY TBITIHT, sIKa HAJAXOIUTH JI0 iHTepHET-cepBicy TBITep y TOTOBOMY BH/Ii, XapaKTEPU3YETh-
Cs1 UTICHICTIO Ta 3B’ SI3HICTIO, | BHKOPHUCTOBYE CEMIOTHYHI PECYPCH JBOX MOIYCIB: BEpOAITBHOTO Ta 300pakaIbHOTO.
Buninsemo Taki pisHOBUAN 6IMOAATBHUX MPUKPITHUX TBIT-TEKCTIB SIK CIIOTy4eHHA rpadidHuX €JIeMEHTIB i3 BepOab-
HUMHU Ta crioiiydeHHs poTtorpadivHuX eIeMeHTiB i3 BepOanbHuMH. [ padivHi eneMeHTr 6iMOIaIbHUX MPUKPITHIX
TBIT-TEKCTiB MOAUISIOTHCA Ha iHporpadiky Ta MaltoHKH. [Hporpadika BUKOPUCTOBYETHCS IJIs1 CTBOPEHHS apryMEHTIB
JUIS IOBEZICHHS TOUKH 30pY KOpHUCTyBada TBiTepa y BUIISAAIB IpadikiB, Mall Ta giarpam, 10 pernpe3eHTyIOTh BiNOBIIHI
¢axTi. ManoHKH 13 BepOanbHUMH BKpaIJICHHIMH PEICTABICHI TAKUMH KaHPaMU SIK KApUKaTypH, -THCTIBKU Ta
TaKUMH Pi3HOBUIAMH iIHTEpHET-MEMIB SIK eIBaliCH i aHIMOBaHI MyJIBTUILTIKAIIHI MEMH. Y CBOIO uepry, 6iMomanbHi
MIPUKPIIHI TBIT-TEKCTH, I10 € CIIOTY4YEeHHAM (PoTOrpadiuHUX €IeMEHTIB 13 BepOaIbHUMH, BKIIIOUAIOTh aHIMOBaHi a60
cratudHi pororpadii i3 BepOATLHUMH BKpaIICHHAMH. | MatOHKH, 1 ¢oTorpadiuni 300pakeHHs B3a€MOIIIOTh
i3 BepOaIbHUMH BKpAIUICHHSIMH, CTBOPIOIOYHN 00pa3Hi MeTadopw, aiio3ii, rpy ciliB, KOHTPACTH, IKi IEePEKOHYIOTH
y HiHHOCTI TOYKHM 30py KOpUCTyBauda TBiTepa, YNHIYM EMOLITHUH BIUIUB, @ TAKOXK CIIPUYUHSIFOYH KOMIYHUH €(EKT.

Kurouogi ciioBa: 0iMomaaIbHUHN TBIT-TEKCT, BepOaIbHUN MOIyC, 300pakaaIbHUN MOIYyC, IHTEPHET-)KaHp, IHTEP-
HeT-MeM, TBiTep, TBITIHT.

Meaemenko O.0. BumoaaabHblil TBUT-TEKCT KAK KOMMYHUKATHBHAS €IMHUIA HHTEPHET-KAHPA TBUT-
THHT (Ha MaTepuaJie TButTepa Jonansaa Tpamna). CraThs MOCBSIIEHA HCCIIEOBAHNI0 OMMOIAIEHOTO TBHUT-
TEKCTa KaK KOMMYHHKaTHBHOH €AMHUIIBI )KaHpa TBUTTUHI, peatn3yeMoil Ha HHTepHeT-aTdopme Teutrep. JaHo
ornpeneneHne OMMOIANbHOMY IPUKPEIUIIEMOMY TBUT-TEKCTY KaK KOMMYHUKATUBHON €JMHUIIBI KaHPA TBUTTUHI,
KOTOpasi MMOCTYIAET B MHTEPHET-CEPBHUC TBUTTEP B TOTOBOM BHUJIE, XapaKTEPHU3YETCS IIEIOCTHOCTHIO M CBA3HOCTBIO,
U MCIIOJIb3YET CEMHUOTHUYECKHE PECYPCHI IBYX MOJYCOB: BepOaJIbHOTO M M300pa3nuTenbHOTo. Beinensem takue pas-
HOBHMJHOCTH OMMOZAAJIbHBIX IPUKPEIIIIEMBIX TBUT-TEKCTOB KaK COYeTaHHEe rpa)HueCKUX JIEMEHTOB C BepOalbHbI-
MU U COeJMHEeHNE (oTorpadnIecKux MEMEHTOB ¢ BepOaabHBIMHE. [ padndaeckue 3meMeHTs OMMOIaIbHBIX IIPUKPETI-
TsIeMBIX TBUT-TEKCTOB MOApaseisitoTcsa Ha nHorpaduky u pucynku. Madorpaduka ucrnonb3yeTes Ajsl CO3NaHUS
apTryMEHTOB IS T0Ka3aTehCTBA TOUKH 3PEHUS [TONIb30BaTess TBuTTEepa B BHIe Ipad)KOB, KapT U AHarpaMM, IIpel-
CTaBIISIOIINX COOTBETCTBYIOIMHNE (DaKkThl. PUCYHKY C BepOalbHBIMHU BKpAIJICHUSAMH MTPEICTABICHBI TAKMMH XKaHPaMH
KaK KapuKaTypa, €-OTKPBITKU U TAKUMH Pa3HOBUAHOCTSIMU HHTEPHET-MEMOB KaK 3/1BaliCc U aHUIMHPOBAaHHBIE MYJIBTH-
IUTHKaIIHOHHBIE MEMBL. B cBOIO ouepens, OMMonatbHbIe TPUKPEIUIIEMbIe TBUT-TEKCTHI, KOTOPBIE SBISIOTCS COYeTa-
HUEeM (oTorpadUuecKuX 3JIEMEHTOB ¢ BepOaJbHBIMHU, BKIIOUAIOT aHUMUPOBAHHBIC MM CTaTUYHBIE (oTorpaduu
¢ BepOasbHBIMH BKparieHusMu. U pucyHku, n gpoTtorpaduueckie H300pakxeHus B3aUMOICHCTBYIOT ¢ BepOaJIbHbI-
MU BKpaIUIEHUSIMH, CO37[aBasi 00pa3Hble MeTa(opbl, aJUTFO3UH, UTPY CJIOB, KOHTPACTHI, KOTOPBIE YOEXKIAIOT B IIEHHO-
CTH TOUKH 3peHHs M0Ib30BaTeNs TBUTTEepa, OKa3bIBas SMOIIMOHAIEHOE BO3IEHCTBHE, @ TAK)KE BBI3bIBASI KOMUYECKHI
a¢hdekT.

KiroueBble ci10Ba: OMMOAaBHBINA TBUT-TEKCT, BepOaIbHBIN MOYC, N300pa3uTeNbHBIA MOYC, HHTEPHET-KaHp,
HMHTEpHET-MeM, TBUTTEp, TBUTTHUHL.

© Menemenko 0.0., 2018

136




CTUITIICTUKA | JIEKCUKOJIOIMA

Meleshchenko O.O. Bimodal tweet-texts as a communicative unit of the Internet genre of twitting
(exemplified by Donald Trump’s Twitter). The article investigates bimodal tweet-texts asaunit of communication
in the Internet genre of twitting, which is generated on the Twitter platform. It provides a definition of a bimodal
tweet-text as a communicative unit of the genre of twitting, which is attached to the Twitter platform ready-made,
characterized by integrity and cohesion, and which employs semiotic resources of two modes: verbal and pictorial.
It also distinguishes the types of bimodal attached tweet-texts which comprise graphic elements with verbal
inclusions and photographic elements with verbal inclusions. The graphic elements of bimodal attached tweet-texts
are divided into infographics and drawings. Infographics are used to create arguments to prove the Twitter user’s
point of view in the form of graphs, maps and diagrams representing corresponding facts. Drawings with verbal
inclusions are represented by such genres as cartoons, e-cards and also such varieties of Internet memes as advice
memes and animated cartoon memes. Furthermore, bimodal attached tweet-texts, which combine photographic
elements and verbal elements, include animated or static photographs. Both drawings and photographic images
interact with verbal inclusions, creating metaphors, allusions, pun, contrasts that suggest the value of the user’s

point of view, exerting emotional influence as well as causing a comic effect.
Key words: bimodal tweet-text, Internet genre, Internet meme, pictorial mode, Twitter, twitting, verbal mode.

1. Beryn

OaHMM 13 TPIOPUTETHUX HAMPSAMIB Cy4aCHOTO MO-
BO3HABCTBA € JJOCIIIKSHHS] MYyJIbTUMO/IATbHOI KOMY-
HiKaIli1, K1 IPUIUIAIOTH yBary sik IpUPOIHii MOBI, Tak
1 IHIIMM CEMIOTUYHUM CHCTEMaM, 10 OepyTh y4acTh
y CIIOHTaHHOMY cemio3uci. el HampsM posmmproe
MEXi 13 TMepPEHECEHHSIM KOMYHIKAaTHBHUX TMPAKTHK
y Mepexy [HTepHer, sika mopoausa Taki HOBI iHTep-
HET-)KaHPH 5K TBITIHT, 0 YMOXKIIUBITIOIOTH CITUTKyBaH-
HS 32 JTOTIOMOT'OI0 TEKCTIB, SIKi KOMOIHYIOTh Pi3Hi ce-
MIOTHYHI pecypcH. 3pocTaiounii BIIIUB [HTEpHETY,
a TaKO’K HOBHX MYJIBTUMOJAIbHUX CEMIOTHYHHX pPe-
CYpCIB, sIKl BIJKPUBAE L TEXHOJIOTIS, HA XKUTTS CY-
YaCHHX COIIyMiB, 3yMOBJIIOE€ aKTyaJbHICTh JOCIHI-
JoKeHHs. [{o TakuX HOBUX pecypciB HAJIEKUTH 1 01MO-
JaJbHUA TPUKPITHUEN TBIT-TEKCT, KU ONMUHSIETHCS
y (OoKycCl HaIIoi yBaru.

MeTa nocaiaKeHHs NoJsrae y BUsIBIICHH1 i onuci
OCHOBHHX THUIIB OiMOJaNbHUX MPUKPIMHUX TBIT-
TEKCTIB.

I1s mera nepenbadae po3B’si3aHHSA TAKUX 3aB-
NaHb: |) BUSHAYUTU CEMIOTUYHY CTPYKTYpy MpH-
KpIMHUX 01IMOTaTbHUX TBIT-TEKCTIB; 2) KiIacu]ikyBa-
TH OIMOJTANIbHI IPUKPIITHI TBIT-TEKCTH 32 PI3HUMH KpH-
TepisiMu; 3) BUSBUTH )KaHPOBY HAJISKHICTh O1MO/IaITh-
HUX IPUKPIIHUX TBIT-TEKCTIB.

OO0’ €KTOM JOCITIDKEHHS € IPUKPIIHI TBIT-TEK-
CTH 5IK 61IMOJIaTbHI KOMYHIKaTHBHI OMHUIII TBITIHTY,
ampeIMeTOM — iX CEMIOTHYHI Ta )KaHPOBI O3HAKH.

MaTtepianom crarti € 300 TBiTiB-IIOBiJOMIICHB
3 ocobucroro Mikpooiory Jlonanbna Tpamma Ha iH-
tepHeT-TuIatgopmi Titep.

2. TunoJorisi 6iMoIaIBLHUX TBIiT-TEKCTIB

3a CeMiOTMYHMMH Ta )KAHPOBMMM O3HAKAMHU

MynbTUMONANBHICTh — 1€ MDKIUCIUTUTIHAPHUAN
MAXIJ, Y MEKaxX SKOTO KOMYHIKaIlisl pO3yMIEThCS
SK Taka, M0 BUXOAWTH 3a MEXi 3ac00iB MPHUPOTHOL
MoBHU [11]. LeHTpanbHUM y MYJIbTUMOAAJIbHOMY
MiXO1 € MOHSTTA MOIYCY, SIKUH BU3HAYAETHCA SIK
«corianbHOo c(hopMOBaHMH 1 KyIBTYPHO 0OYMOBIIEHHI
pecypc i MOPOIKEHHS 3HaUeHH [ 5, ¢. 79] Ta oxomn-
JIFO€ TaKi CEMIOTHYHI PecypcH sK BepOaIbHUN TEKCT,
300pakeHHs1, My3HKa, )KECTH Ta iH. [TaM camo, ¢. 79].
MynbTHMOATBHICTh 0COOIHBO SICKPABO TPOSIBIISETH-
cs y Mepexi [HTepHeT, 30kpema y iHTEepHET-XKaHpi
«TBITIHIY, SIKUI HaJIa€ MOXIIUBICTh MOEAHYBATH Bep-
OaNbHUI TEKCT 13 300PKECHHSIM.

TBITIHT — 1Ie IHTEPHET-)KaHP, IKUHA peati3yeThCs
3a JIOTIOMOTOI0 iHTepHeT-cepBicy Tritep [1, c. 12].
MarepianbHUM BTUICHHSIM TBITIHTY € MYJBTUMO/IAJb-
HUH TBIT-TEKCT, KU € KOMYHIKaTUBHOIO OIMHUIIEIO,
10 MOPOMKYEThCA Ha 1HTepHeT-miaTdopmi TBiTep.
SIK 1 3BMYaHHUM TEKCT, TBIT-TEKCT € «00’€IHAHOIO
CMUCJIOBHUM 3B’ SI3KOM IIOCIIIJOBHICTIO 3HAKOBUX OJIH-
HUIb, OCHOBHUMH BIIACTUBOCTSAMH SIKOi € 3B’SI3HICTh
1 mimicHicThY [9]. Pi3HULIA MK HUMHU TIOJISITAE y TOMY,
10 TBIT-TEKCT, SIK PABHJIO, TTOEAHYE PECYPCH KiTTHKOX
3HAKOBUX cHCTEM (200 MOMIYCIB).

TexHiuHI MOXKIUBOCTI TuIaThopmu TBiTEp M03BO-
JISTIOTH CTBOPIOBATH TBIT-TEKCTH 32 IOTIOMOTOIO JIBOX
THITiB KOMIIOHEHTIB: HA0IpHOTO KOMITOHEHTA, TOOTO TO-
BiIOMJIEHHS JOBXHHOIO 10 280 CMMBOJIIB, SIKE CTBO-
PIOETHCSI KOMYHIKAQTOpPOM 0€3MocepeIHbO Ha TIaT-
¢dbopmi TBiTep, Ta MPUKPITHOTO KOMIIOHEHTA, SKUH
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3aro3u4yeThes (200 CTBOPIOETHCS) KOMYHIKaTOPOM
JIeiH/IC 1 MPUKPITUTIOETHCS Ha Tuiatdopmy TBiTep y ro-
TOBOMY BUTVISAI [2, ¢. 49].

VY ¢oxkyci Hamoi yBaru nepeOyBarOTh MPUKPIITHI
01MOJTaJTbHI TBIT-TEKCTH, SIKi TOETHYIOTh BepOaTbHUI
1300paxanbHuil MOycH. 32 XapaKTepoM 300pakaib-
HOTO MOJIYCY NMPHUKPIIHI TBIT-TEKCTH TOIIISIEMO Ha:
1) cnony4yenHs rpadiuHUX €JIE€MEHTIB 3 BepOaTbHUMU
12) ciosrydeHHs poTorpadiuHUX IEMEHTIB 3 BepOasib-
HHMH.

A. CnosyuyeHHsl rpaiuHUX eJIeMeHTIiB 3 Bep-
oaabuuMu. [IpukpinHi 6iMOJaNTBHI TBIT-TEKCTH IIHOTO
TUNY BKJIIOYAIOTh: a) iH(orpadiky 3 BepOaIbHUMU
BKpaIJICHHsAMH; 0) MaJIIOHKH 13 BepOaJIbHUMH BKpaIl-
TICHHSIMH.

Indorpadika Bu3sHaYaeThCS K Bizyamizaris aa-
HuX a0o i7eil 3 MeTor nepeaadi ayquTopii CKIagHoi
iH(MopMartii y IIBUAKUI Ta JETKO 3p03yMiJIui CIIocio

[8, c. 3]; mo 3aco0iB iH(poTrpadiky HANIEKATH CXEMH,
niarpamu, rpadiku, Tabmi, mamu Tomo [7, ¢. 220].
V sxaHpi TBITIHT iH(}OTpadika npeacTaBiIeHa rpa-
¢dikamu, Manamu, JiarpaMaMu, CXeMaMH Ta Ta0JIH-
My, Buxoprctanns iHdorpadiku UTFOCTPYEMO Bio-
Binaio Ha TBiT [I. Tpamna JOBS, JOBS, JOBS
Unemployment claims have fallen to a 45-year low.
Together, we are making the economy great again!
[20]. PecnioncuBHHMIA TBIT NpeAcTaBICHUN rpadikoM
13 BepOanpHuMu BKkparieHHs MU (Puc. 1). ['padik imro-
CTpY€ NaiHHA IpoMHcIoBoro iHaekcy Jloy-J»oHca,
10 BUKOPUCTOBYETHCS SIK IHAMKATOP CTaHY EKOHOMi-
ku CILA. KopuctyBau TBiTepy, He MOTOIKYIOUUCH 13
TBep/pKkeHHAM JI. Tpamna mpo Te, 110 BiH MOBEPTA€E
Munyiny Benud ekonowmini CIIA, BraeTscs 10 apry-
MeHTaIlii. ApryMeHTOM cIyrye rpadik, siKuii mokasye
najiHHg TmpoMucioBoro iHaekcy Jloy-/xonca, mo
CBITUMTB PO HeraTuBHI TeHeHIIT y ekoromir CIIIA.
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Puc. 1. BimoganbHMii IPUKPITHUH TBIT-TEKCT,
npencTaBiIeHuid TpadikoM i3 BepOaTbHUMHU BKPAIUICHHSIMH [TaM caMo |

Manronku 13 BepOaabHUMHU BKpAIUIEHHAME 0op-
MUWINCS y TaKi IHTEPHET-KaHPH SK:

a) Kapukamypu — MaJIOHKHU, 0 300paxarmTh
TTIOAMHY a00 SBHUINE y CBiJOMO BUKPHBICHOMY BH-
TSIl 3apaau JocsSTHeHHs KoMmiuHoro edexty [10].
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ma Much of the bad blood with Russia is caused by
the Fake & Corrupt Russia Investigation, headed
up by the all Democrat loyalists, or people that
worked for Obama. Mueller is most conflicted of
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all (except Rosenstein who signed FISA & Comey
letter). No Collusion, so they go crazy! [22]. 306pa-
KaJTBHUI MOJTYC PECTIOHCHBHOTO TBIT-TEKCTY TIPEJICTaB-
neHuil KapukarypHuM 300pakenHsm J[. Tpamna y Bu-
DI/ HEMOBIIA, 11O TUIA4Ye, CUITYN 3 TUTSYUM CTiIb-
uem s kopmiainHg (Puc. 2). 300pakeHHsI 10TOBHIO-
10Th BepOasbHi BKparieHHs Wah, wah...Someone else
hurt my feelings! Wah. | need to tweet, siki imiTy0Th
JMTSYUH TUIad Ta TUTSYEe MOBJICHHS. 3MICT BepOasb-
HOT'O KOMIIOHEHTA KapHKaTypu 3BOJUTHCSI 10 TOTO, 110
MOBLISI-TUTUHY 00pa3uiIM 1 HoMy HEOOX1HO MOCKAPKHU-
THUCS HAa KpUBIHUKA y TBiTepi. Bepbanpauii Ta 300pa-
KaJTBHUI MOJTyCH Y KapUKATypi HIIHHO MOB’ 13aH1 OJTUH
3 OJHMM Ta CTBOPIOIOTH KOMIYHY OiMOJabHY MeTa-
¢bopy TPAMII e IIJTAKCHUBA AUTUHA, IO
CKAPXUTHCA HA KPUBJJHUKIB V TBITEPIL
Kopensat meradopu BrizieHnit i 300paxeHHsIM, 1 MOB-
JICHHSIM, a peepeHT — 300paKEHHIM: IMITTIKY€EThCS
CXOXICTIO pUC 00my4st HeMoBJIs 1 Tpamma. [HKOHTpyY-
SHTHICTB ITEPICTITUBHO CIIPUIMAHOI CHTYAIli1 OHTOJIOT Y-
HUM/€TOJIOTIYHNM 3HAHHSAM/YySBJIEHHSIM Cy0’€KTa I10-
pomKye KoMiuHui eekt [6, c. 256]. Komizm MeTado-
P BUHHKAE Yepe3 HEeBIIMOBITHICT 00pasy Mpe3nicH-
Ta, CTBOPEHOr0 01IMOJAIIbBHUMH PECYPCaMH LIbOTO TBIT-
TEKCTY, YBICHHSAM aMEPUKaHIIIB ITPO SIKOCTI Ta MOBE/I-
1HKy TUnIoBOro nomituyHoro Jifgepa CIIA. Tak, 3a o-
MIOMOTOI0 KapHKaTypy aBTOpP PECIIOHCUBHOTO TBITY
IMIUTIKy€ TyMKY NP0 T€, 110 aKTUBHE BUKOPUCTAHHS
Teitepy M. Tpammom cBiT4UTH MpO HOrO HE3PUIICTh
SIK [TOJTITHKA.

e SherriDeanne @Solar_Dancer - Apr 11
6 Replying to @realDonaldTrump
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Q ol &
Puc. 2. bimoganbHuii MPUKPIMHUIA TBIT-TEKCT,
MPECTABICHUN KapUKaTyPOIO

13 BepOaJIbHUMU BKparuIieHHAMH [22 ]

0) e-rucmisku (anrn. e-cards) — 6iMogaIbHI TEK-
CTH, SIKi CTBOPIOIOThCS KOPUCTYyBauaMu [HTepHeTY Ta
CKJIaJIAlOThCS 3 YOPHO-01I0TO MaJIlOHKA y TPaBOMY
KyTi Ta MiJIIKCY, PO3TallIOBAaHUX Ha KOJIEOPOBOMY (DOHI.
SIK ipaBMITO, TEKCT e-JTUCTIBOK HAITMCAHUH BiJI ITePIIoi
0co0u Ta XapaKTEePHU3YETbCSl CApKACTUYHICTIO — BU-
CMiI0€ pHCH JTIIONIChKOT ocooucTocTi [ 12]. Ilpukinagom
€-JTUCTIBKU € PECIIOHCUBHUI TBIT HA BUCIOBICHHS
. Tpamma China is sending an Envoy and
Delegation to North Korea — a big move, we’ll see
what happens! [16]. Bignosigato kopuctyBaua buzz
ciyrye 6iMOaIbHUNA TEKCT, 0 MICTUTh 300pakeHHS
*KiHKH Ta mianuc Saying Trump is Presidential is like
saying Taco Bell is authentic Mexican food (Puc. 3).

obuzzi. arth - Nov 19

Saying Trump is
Presidential is like
saying Taco Bell
is authentic
Mexican

food

L 1

Puc. 3. bimonanbHuil NpUKPIMHUI TBIT-TEKCT,
MPEACTABICHUH €-IMCTIBKOIO [TaM caMo |

Po3yMinHS BepOaIbHOTO TEKCTY €-JINCTIBKA BUMAarae
NeBHUX (POHOBHX 3HAHb Yy YMTa4a — OHTOJOTIYHHX
3HaHb PO T€, IO CTPABH, K1 MOJAIOTHCS Y MEPEXKI
3aKkycoyHux Taco Bell, e nanexars 10 cripaBKHBOT
MEKCHUKAHCHKOT KyXHi, a € MPOYKTOM CyMiIlll MEKCH-
KaHCBKOI1 Ta MiBJeHHOAMEPUKAHCHKO1 KyJIIHAPHUX Tpa-
JuItii. [lei TeKCT CTBOPIOE acOIIaTHBHMM 3B’ 130K MiXK
J. Tpammom 1 cTpaBaMu, IO MOAAIOTHCS Yy MEPExki
Taco Bell Ta immiikye aymKy mpo Te, 110 BiH HE €
CIPaBXHIM MPE3UICHTOM TaK camo, sk i Taco Bell ne
€ CIIPaBXHBOIO MEKCUKAHCHKOIO KyXHero. Mimika Ta
KECTH JKIHKH, KA Haraaye 30BHILIHICTIO MEKCUKAHKY,
BU/IAIOTh IIIUPE 3AUBYBAHHS 3 IPUBOJLY TOTO, III0 XTOCh
moxe BBakatH J[. Tpamma / Taco Bell uumoch aB-
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TeHTHYHUM. [locMilka KiHKH CBITYUTH PO TeE, IO
BOHA BBXKA€ TaKy TYMKY KOMIYHOFO, HEBIIIOBITHOIO
OHTOJIOTIYHUM HOpMaM. TakuM 4nHOM, BepOaIbHUI
KOMITOHEHT 00’ €KTHBYE MeTapOpUYHE TOPIBHSHHS
V1. Tpamn € sk Taco Bell, a 300paxalbHAN KOMITO-
HEHT [OMiIIa€e HOro B KOHTEKCT KOMiYHOTO. Brkopuc-
TOBYIOUH IIei 0IMOIATbHUIN TBIT-TEKCT Y SKOCTI BiJl-
TMIOBIJli, aBTOp BHUCIIOBIIOE He3anoBoneHHs [1. Tpam-
MOM Ta CTABHTb IiJ] CYMHIB JIOIUIBHICTh MOCITaHHS
M [ocaju Mpe3uICHTA.

B) edeaiicu — 11¢ Pi3HOBU/ IHTEPHET-MEMIB, K1 Ha-
nexarb 10 Kareropii MakpociB. Sk 3a3Hauyae P. Jlo-
KiH3, KM 3allpoBaJiuB TEPMIH «MEM» IO aHAJOTii
13 IOHSTTSAM «T'€H», MEM € PEIUTIKATUBHOIO OJIMHUIICIO
nepeaayi KylIbTypHUX CMHCIIB, SIKa TOIIUPIOETHCA
gepes nporec imitarii [4, ¢. 192]. BinnosinHo, iHTEp-
HET-MEM € MEMOM, LIAPHHOK0 iICHYBaHHS SIKOTO € Me-
pexa [aTepHeT. Tepmia «Makpocy (aHIIT. image macro)
Ma€ NIMPOKE 3HAYCHHS Ta BUKOPUCTOBYETHCS JIJISI OITH-
Cy IHTEpPHET-MEMIB, SIKi CKJIaIal0ThCA 13 300payKeHHS
Ta JOTETTHOTO MOBiAoMIIeHHS a00 (pazu [12]. Y cBoro
4epry, eIBaiicu € TUIIOM MaKpoCiB, SIKi BKIIIOYAIOTh
300paxeHHS TBapUH a00 JTFOIEH, Ta CYyIPOBOIKYIOTh-
cs TEKCTOM, W0 BijjoOpaxkae XapakTepHy pucy abo
apxeTun nepcoHaxa [Tam camo]. Lle#t Tun inTepHeT-
MEMIB UTIOCTpyeMO BiamoBiaawo Ha TBIT [I. Tpamma
Remember, the Republicans are 5-0 in Congressional
races this year. In Senate, | said Roy M would lose
in Alabama and supported Big Luther Strange — and
Roy lost. Virginia candidate was not a “Trumper,”
and he lost. Good Republican candidates will win
BIG! [15]. PecrioHCHBHUIA TBIT MPEICTABICHA MEMOM
“Philosoraptor” (Ha3Ba yTBOPIOETHCS CIIOBOTBIPHUM
CrIocoO0M OCHOBOCKJIQZIAHHS — TIOEHYIOTHCS yCide-
Ha ocHoBa ciosa philosopher — ginocogp ta apyra
OCHOBa CKJIQJIHOTO cjoBa Velociraptor — npedocmas-
HUK po0y OpIOHUX XUNCUX OUHO3A8pis), O 300pa-
KY€ TUHO3aBpa, IITMO0KO 3aHypeHOro y MeTadi3uuHi
nuTaHHs abo po3rajaKy MUBHHUX TapamokciB [12]
(Puc. 4). CemioTHuHI pecypcH IIbOTO eBaica J03B0-
Ns10Th MeTadopruyHO ynoniOHuTH Tpamma, SKuit po3-
MipKOBY€E HaJl IEPCIEKTHBAMHU PECIYOIiKaHIIB Y MO-
TTHYHINA 00pOTHO1, TMHO3aBPY-PLITOCOdY, SKHI TIepeii-
MaeTbcs MeTadi3nuHuME podaemamu. Take ynoio-
HEHHs 3HEIIHIOE 3HAYYIIiCTh MpeaMeTa MipKyBaHb
Tpammna 1 He MOXe HEe CTBOPUTHU KOMIYHUHN e(eKT ye-
pe3 abcypaHicTh cutyarii. BepbanbHuit Momyc mema
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npezacTaBiaeHnii puropuyanM 3anutanasM If liberals
arelibtards, doesthat mean republicans areretards?
KopuctyBau TBitepy Ha3uBae nmpeacTaBHUKIB Pecry6-
JiKaHCBKOT maprii retards mo anasorii i3 Hepopmaib-
HOI Ha3Boto Jibepainis libtards [14] (cioBo cTBO-
proeTbes cyikcanbHUM crmocoboM Ha 0a3i MpoayK-
TUBHOTO CJIOBOTBIPHOTO MaTEepHY, MPOTE KOPUCTYBay
HaBMHUCHO BuIy4ae OykBy P 3 ocHoBu republicans:
liberals — libtards :: republicans — re[ p] tards). Jlek-
cema retard mae 3Ha4YeHHS WIIOIMHA 13 PO3YMOBOIO
BIICTAICTION, «AypHa MoauHa» [13]. 3a momomororo
IIbOTO MeMa KOpUCTyBa4 TBiTepy IMIUTIKY€ HE3aBHIH1
PO3yMOBI 3110HOCTI peciyOniKaHI[IB, X04a BOHU i BU-
rparTh y neperonax Ha Bubopax no Cenary CIIA.
ITporucraBinenns po3mosHoro libtards merarusuo
3abapBiieHOMY I'efards 3HeIiHIO€e JOCATHEHHS Peciyo-
JIKaHIIIB, TO3HAYCHUX IMM HOBOYTBOPEHHUM HETATHB-
HO OLIIHHKM cJIOBOM (xo04a libtardsi moxxe nepenasa-
TH 3HEBary, sK i OyJb-fKa iHIlIa PO3MOBHA Ha3Ba I10-
JITAIHOTO PYXYy, 0COOJIMBO B yCTax OTIOHEHTIB, BOHO,
BCE X TaK{, HE MAa€ TAKOl SICKpPaBO BUPAKEHOI HeTa-
THUBHOI KOHOTAIIi1 5K retards).

@ Austin Salazar @Au
IFLIBERALS/ARE LIBTARDS;

6 - 26 Dec 2017 ~

DOESTHAT MEAN RERUBLICANS
ARE RETARDS?

mdaKeamems.org

Q o [

Puc. 4. bBimoganbHui MPUKPIMHUIA TBIT-TEKCT,
npejcTaBieHul eaaiicom [15]

T) aHIMOBAHI MYNbMUNIIKAUIIUHI MemU i3 eep-
oanvnumu éxkpannenuamu. llell THI TPUKPIMHUX
TBIT-TEKCTIB LTFOCTPYEMO PECIIOHCHBHUM TBITOM Y BiJI-
noBiab Ha TBIT J. Tpamna Report: “ANTI-TRUMP
FBI AGENT LED CLINTON EMAIL PROBE”. Now
it all startsto make sense! [19]. 3o06paxansHuit MO-




CTUITIICTUKA | JIEKCUKOJIOIMA

JyC BIATIOBiZI TIpeACTaBICHUNA KIIIBKOMa KaJpaMu
13 MynbTUILTIKaIiitHOTO cuTKOMy “Bob’s Burgers”,
1ie TonoBHUH repoit o6 nepedyBae y ckpyTHOMY CTa-
HOBHIIII T2 HAMAra€eThCs CXOMUTHUCS 32 KOPOOKY 13 Ha3-
Boto “Straws” (Puc. 5). AHiMOBaHe 300pakeHHS CY-
MPOBOJIKYETHCA BEepOATbHUM BKpaIruieHHAM ['m
literally grasping at straws, ne ¢dpaseosorizm to
grasp at straws mMae 3HaueHHS «BIABaTUCS IO Ca-
MHUX MaJIOBIpOTiTHUX 3aC001B MOPATYHKY Y CKPYTHO-
My cTaHoBUII» [ 14]. 3a momoMororo 1ioro 6iMo1aIb-
HOTO IHTEPTEKCTYaJIbHOT O TBIT-TEKCTY aBTOP IMILTIKY€E
te, mo Jlonans Tpamn, npoimBarodn cBiT Ha 0OcTa-
BuHM 1ina ['imapi KiiHToH, BAaeThes 10 KpalHboi MipH
3apa/i TOKPAIICHHS CBOET permyTallii, mpoTe i 1e oMy
HE TOTIOMOKE.

Tl O s

Puc. 5. bimonanbHuii NpUKpiHUA TBIT-TEKCT,
MpEeCTaBICHUI aHIMOBAaHUM MYJIBTHILTIKAI[ITHUM
MEMOM i3 BepOabHUMHU BKpaIuIeHHAMH [ 19]

b. Cnonnyyennst pororpadivHux ejieMeHTIB
i3 BepOaabuumu. [lepeBakHa OLIbIIICTD TAKUX MIPU-
KpIITHUX TBIT-TEKCTIB Oy/Lyt0ThCsl HA OCHOBI hoTorpadii
a6o kinpkox (ororpadiil IOAUHYU / Pi3HUX JHOAEH
1 BAKOPHCTOBYIOTH Pi3HOMaHITHI CTIOCOOH TIPOCTOPO-
BOTO apaH)XyBaHHS 1KOHIYHOTO 1 BepOaIbHOIO eje-
MEHTiB. BOHU OXOTITIOIOTH:

a) pomozpaii i3 eepdoanbHuUMU 6KpaAnieHHA-
Mu, IOOYJIOBaHi 3a PI3HUMHU MOJEISMHU PO3MIIICHHS
BepOabHOTO KOMIIOHEHTA: «(OTO + BepOaIbHE BKpall-
JICHHS 3BEepXy 1/a00 3HM3Y, ocepeaunHi; OykBoro [1».
i mpuKpinHi TBIT-TEKCTH MOXKYTh Oy TH TaKOX 1HTEP-
HET-MEMaMH.

LmrocTpyemo 1€l THTT MPUKPIMTHUX TBIT-TEKCTIB
0iMOIaTbHUM 1HTEPHET-MEMOM, ITOOYTOBAHUM 3a CXe-
Moo «(hoTo + BepOajbHE BKPAIUICHHS 3BEPXY 1 3HU-

3y», y BianoBigs Ha TBiT [I. Tpamma A must watch:
Legal Scholar Alan Dershowitz was just on
@foxandfriends talking of what is going on with
respect to the greatest Witch Hunt in U.S. political
history. Enjoy! [21]. BepbasibHe BKparieHHs 1bOTO
MNPUKPIMTHOTO TBIT-TEKCTY 3a YKAHPOM € HCAPHIOM,
ne ygactuna If you could reason with Trump
supporters e 3aB’s3ko10, a there wouldn't be any
Trump supporters Bukonye ¢ynkiito punch line, abo
MyaHTa, SIKWW BU3HAYAETHCS K «000B’SI3KOBHIL eje-
MEHT JKapTy, B IKOMY 1HKOHI'PYEHTHICTb 3MICTy a0o
MOBHOT'O BUPQKEHHS €KCIUTIKYEThCS B IOBHOMY 00-
cs3i» [3, . 35] Ta cTBOpIOE €(PEeKT OIIYKaHOTO OUIKY-
BaHHs. BracHe 300pakeHHs 00’ €KTUBYE peakIliro aj-
pecara Ha Iei xapT — cMix J1o cii3. Ha ¢orto 306pa-
xeHni konmumHid npe3uaeHt CIIIA Bapak Obawma,
AKUH € adypoaMepUKaHIIEM, IPEICTABHUKOM Hallii, IKy
Tpamm BBaxkae roctsimu B Ameputii (Puc. 6).

IF YOU COULD REASON WITH
TRUMP SUPPORTERS

THERE WOULDN'T BE ANY

TRUMP SUPPORTERS
1 2 ]

Puc. 6. bimoganbHUi IPUKPIMHUHN TBIT-TEKCT,

peACTaBICHUI MeMoM-(poTorpadiero
13 BepOaIbHUMU BKparuieHHIMH [21]

1

0) (animosani) memu-gpomozpaghii iz eepoav-
Humu 6Kkpaniennamu. IIpuknagoM Takoro npu-
KPIITHOT'O TBIT-TEKCTY € BiAnoBiab Ha TBIT . Tpammna
Employment is up, Taxes are DOWN. Enjoy! [18].
AniMoBaHe 300pakeHHs IPEICTABICHO KUIbKOMA KaJI-
pamu 3 IPOMOBH NPE3UACHTA, a BepOasibHe BKpaIUIeH-
Hs — ciioBoM WRONG (Puc. 7). 3a 101oMoroo mpo-
rO TBITY aBTOp BUpPa)ka€ HEIOBIPY 0 BUCIOBJICHHS
NPe3nIeHTA.
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’ ®Comicsgate Will Be Won By SJW Vipers H
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Replying to @realDonaldTrump

STABLEGENIUS

Puc. 7. bimonanbHuit NpUKpiMHUIA TBIT-TEKCT,
NpeJCTaBICHUN aHIMOBAaHUM MEMOM-300pa’keHHIM
13 BepOaJIbHUMHU BKPAIUICHHSIMH [TaM camo |

B) KoHmpacmui memu-gpomozpadhii i3 eepoans-
HUMU 6KPANTIEHHAMU UTIOCTPYEMO BiIIOBITIO HA TBIT
. Tpamna The Democrats just aren't calling about
DACA. Nancy Pelosi and Chuck Schumer have to
get moving fast, or they’ll disappoint you again. We
have a great chance to make a deal or, blame the
Dems! March 5th is coming up fast [17]. Pecrioncus-
HUH TBIT NpeACTaBIeHUI 0IMOIaTbHUM KOHTPACTHUM
IHTepHET-MEMOM, IIO CKJIAJAE€THCS 3 ABOX OKPEMHX
YaCTHH: JIIBOPYY PO3TAIIOBAHO KaJp 13 MOIMYISPHOTO
amepHKaHChKoro cepiany «Mictep En» y cymposoi
nigmucy STABLE GENIUS a npaBopyu 3HaxonuTbces
¢otorpadis J. Tpamna i3 miamacom UNSTABLE IDIOT
(Puc. 8). Lleit mem € amoziero Ha TBIT [I. Tpamma, ne
BiH Ha3mBae cebe “a very stable genius” [23]. Kopuc-
TyBa4 TBiTepy IMILTIKY€ TyMKY IIPO HEBHCOKI PO3yMOBI1
3M10HOCTI MPE3UACHTA, KBaTi(hiKy0un HOTO CJIOBOCITO-
nmygeHHsM unstable idiot, Ta BxuBae KoHTpacTHE cilo-
BOCTIOyueHHs Stable genius i1st xapakTepruCTHKY KOHS
TOJIOBHOTO Tepos cepiany «Mictep En» (kinb OyB Ta-
KM PO3YMHHM, III0 Mir po3MoBisTH). Tyt cioBo stable
BXHTO y 3HAYCHHI «CTaiHs», IO CTBOPIOE TPy CIIB i3
omoHiMoM Stabley 3HaueHHi «cTabiIbHMID. 3ITKHEHHS
JIBOX HECyMiCHUX 00pa3iB: pO3yMHOT0 KOHS H 1110THY-
Horo Tpawmria, aconiaTHBHO MOEAHAHUX CJIOBECHOIO TPOIO
Ha (poHi abcypIHOCTI cuTyalii (KOHIO IPUITUCYIOTh PO-
3yMOBI 3110HOCTI, BiZICyTHI y Tpamma) cTBOprO€ KOMid-
Huil epext. Bucmiroroun Tpamma, kopuctyBay TBiTepy
BUCIIOBIIIOE CBOE HETaTUBHE CTABJICHHS SIK J0 TBITY
J. Tpammna, Tax i 10 HbOI'O CaMOro0.
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Puc. 8. bimoganbHuit NpUKpiMHUIA TBIT-TEKCT,
MpeACTaBICHUN KOHTPacTHUM MeMoM [17]

3. BucHoBkH

bimonasbHMI MPUKPINHUIN TBIT-TEKCT BU3HAYAEMO
SIK KOMYHIKaTHBHY OJIMHUITIO TBITIHTY, IKa HATXOJUTh
Ha iHTepHeT-ardopmy TBiTepa y roTOBOMY BUIVISII.
Buninsemo Taki pisHOBHIN 01IMOTaTBbHUX MPUKPIITHUAX
TBIT-TEKCTIB SIK CHOJTY4YeHHS IpadiYHUX IEMEHTIB 13
BepOATLHUMU Ta CIIOJy4eHHs (oTorpadidHmux ene-
MEHTIB 13 BepOanmpHuUMU. [padiuni eremeHTn OiMo-
JATbHUX TPUKPIMTHUX TBIT-TEKCTIB MOJIISIOTHCS Ha
iHdorpadiky Ta mamonku. [Hporpadika BUKopucTO-
BYETHCSI ISl CTBOPEHHS apTyMEHTIB JUIsl JOBEACHHS
TOYKH 30py KoprcTyBaua TBiTepa y BUIVIsLIIB rpadikiB,
Marl Ta Jiiarpam, o penpe3eHTyoTh BiANOBIIHI (ak-
TH. MaItoHKH 13 BepOaTbHUMHU BKPATUICHHSIMH TIPE/I-
CTaBJICHI TAKMMH >KaHPaMH K KapUKaTypa, e-JIMCTiB-
KM Ta TaKUMH PI3HOBUAAMH 1HTEPHET-MEMIB SIK €]I-
BalicH, aHIMOBaHI MYJIBTUIUTIKAIiiHI MEMHU. Y CBOIO
yepry, 01MoJaIbH1 MPUKPIMHI TBIT-TEKCTH, 1110 € CIIO-
JTy4deHHsAM (oTorpadiyHUX €JIeMEHTIB 13 BepOaabHu-
MU, BKJIFOYAIOTh aHIMOBaHi abo crtaTuuHi ¢pororpadii
13 BepOanpHUMU BKparieHHAMHE. | ManroHkH, 1 poTo-
rpadiuni 300pakeHHs B3aEMOIIIOTH 13 BepOaTbHUMU
BKpAaILUICHHSMHU, CTBOPIOIOYHM 00pa3Hi meTadopw,
ao3ii, Tpy CJIiB, KOHTPACTH, SIK1 IEPEKOHYIOTh Y LiH-
HOCTI TOYKH 30pY KOpHCcTyBaua TBiTepa, YMHIIH eMO-
MIMHUN BIJIMB, @ TAKOXK CHPUYUHSIOUH KOMIYHUN
edexr.

[lepcmekTUBH MOCHIKEHHS BOAYaEMO y BCTa-
HOBJIEHHI BIANOBIIHOCTEH MIXK THIIAMH TBIT-TEKCTIB
Ta CTparerisiMu KoMyHikaropiB mikpoosory JI. Tpammna
Ha iHTepHeT-matgopmi Titep.
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3ICTABHI CTYAII TA MEPEKIIAO3HABCTBO

3ICTABHI CTYAII TA IEPEKJIAJJO3HABCTBO

YAK 81.2473-102.0

JAHTBOKYJIBTYPHASI CHELIU®UKA
KUTANUCKOM IIOD3UN
M CIIOCOBBI EE KOMIIEHCAIIMHU ITPU NIEPEBOJE

IL.H. /loneu, ookm. ¢unon. nayx, A.1. Mompoxoe (Xapvkos)

[Ipobnema coOTHOIIEHHUS S3bIKAa M KYJIBTYpPHl OTHOCHTEIHHO JAaBHO TOJB3YeTCS BHUMAHWEM B JIMHTBHCTHKE.
B mocnennee Bpemst oHa mprodpesnia B Hell 0C00YI0 aKTyaJIbHOCTB B CBSI3M C HHTCHCHBHBIM PAa3BUTHEM HalpaBJICHUS
JMHTBOKYJIBTYpOJIOTHH. B cTaThe paccMaTpuBaeTcst OlHa U3 CTOPOH MIPOOIEMBI «SI3BIK U KYJIBTYpa», 8 UMEHHO BIIU-
SHUE S3bIKa Ha KYJIBTYpy Ha MaTepuaJie JHHTBOKYJIBTYPHOU CHEM(PHUKH IpeBHEN KUTaHCKOH 1033un. COOCTBEHHO
JMHTBUCTUYECKas crienn(uKa 3TOH 03311 00yCIIOBIMBAETCS TOHOBBIM U N30JIMPYIOINM CTPOEM KHUTAHCKOTO SI3bI-
Ka, YTO IPUBOJIUT K 00CTHEHHOCTH PU(PMBI U HEKOTOPOIl MOHOTOHHOCTH PUTMA, a TAKKE NEPOTIU(HUECKOMN MUCh-
MEHHOCTBIO, CTUMYIHPYIOIIEH IEKCHUECKYTO TTOJTMCEMHUIO M HEPACUIICHEHHOCTH 3HAYCHHS SI3BIKOBBIX eAMHUII. Kyitb-
TypHas crienudurka KUTaHCKOH 0331H, B CBOIO 04Yepeib, 00yCIOBIeHA HATMYMEM XapaKTepHBIX TOJIBKO 11t Kuras
TPaAULUOHHBIX CTUXOTBOPHBIX XKAHPOB, IPUCYTCTBUEM B TO3THUECKHUX TEKCTAX KyIbTYPHO-PEJICBAHTHBIX UMEH CO0-
CTBEHHBIX W CIIOB-pEajIfii, a TAaKXKe HaIW4YHeM B KUTAMCKOI M033uH 0COOBIX OOPa3HBIX (CEMHOTHYECKHUX) KO/IOB.
B coBokynHOCTHU 3TH (haKTOPBI IPUBOIAT K HEMAJIBIM TPYAHOCTSM IPU MEPEBOJC HA IPYTHUe A3bIKH, B 0COOCHHOCTH
Ha eBpolelickue. B crarbe aHaIM3npyroTCsi HEKOTOPBIE CIIOCOOBI HEUTPAIN3alluH 3TUX TPYIHOCTEH P IIepeBoe Ha
PYCCKHI M aHITIMICKUI A3BIKHA. YCTAHOBIEHO, B YaCTHOCTH, YTO Yallle BCETO NMEPEBOAYMKHN MPUOETAIOT K IpHUeMaM
KOHKPETHU3alliH, 3aMMCTBOBAHNS U aHAJIOTOBOTO nepeBoja. BHemmnell ¢popmoil mpousseaenus (put™M, pudma) um
Yaie BCero MPUXOAUTCS )KEPTBOBATh (TpaHCHOpMAIIHS OITyIIEHHS).

KitioueBble cj10Ba: THHTBOKYIBTYPOJIOTHS, THHIBOKYIBTYpHBIE KOHTPACTHI, IIEPEBO]] II0J3HH, IEPEBOAUECKUE
TpaHchOpMaIum.

II.M. Joueun, O.I. MoTrpoxos. JlinrBoky/JsTypHa cnenudika kuraiicbkoi moesii Ta cnocodu ii kKomneH-
cauii mpu nmepekJani. I[IpoGiema criBBiTHOMEHHS MOBH 1 KYJIBTYpH BiJIHOCHO JJaBHO KOPHCTY€ETHCS YBaroro
B niHrBicTuui. OCTaHHIM YacoM BOHA MpUaOaa B Hill 0COOIMBY aKTyalbHICTh Y 3B 3Ky 3 iIHTEHCUBHUM PO3BUTKOM
HaIPsIMY JIIHTBOKYJIBTYPOJIOTi. Y CTaTTi pO3TIAIAETHCS OTHA i3 CTOPIH MPOOIEMH «MOBA 1 KYJIBTypa, a caMe BILTUB
MOBH Ha KyJIBTYpY Ha MaTepiaji JIHIBOKYIBTYPHOI cienn ik IpeBHBOI KUTAHCHKOI Mmoe3ii. BiracHe miHrBiCTHYHA
cnenudika 11iei moesii 00yMOBIIOETHCS TOHOBUM 1 130JTFOFOUUM JIaJIOM KHTalChKO1 MOBH, IO MTPU3BOUTH JI0 3pi/IHe-
HOCTI pUMH 1 IesTKOi MOHOTOHHOCTI pUTMY, @ TAaKOX 1€pOTTTi(hiTHOI0 MUCEMHICTIO, CTUMYIIOIOYOI0 JIEKCHYHY TIOTiCe-
MIIO 1 HEpO34JIeHOBaHYy 3HaYE€HHSI MOBHUX OfMHUIIL. KynbTypHa cienngika kuralicekoi moesii, y CBOo 4epry, o0y-
MOBJICHA HasABHICTIO XapaKTEPHUX TUIbKH 1 KuTato TpaAnifHuX BipIIOBaHUX KaHPIB, IPUCYTHICTIO B IOETUYHUX
TEKCTax KyJIbTYPHO-PEIIEBAHTHUX IMEH BIIACHUX 1 CIIIB-pealtiif, a TAKOK HASIBHICTIO B KHTAHCHKIH moe3ii 0coOMMBUX
o0pa3HuX (CeMIOTMYHHUX) KOMIB. B cykymHOCTI I1i YNHHUKHM MPU3BOJIATE 10 YUMAIUX TPYAHOILIB MPH MepeKIai
IHITUMHU MOBaMH, OCOOJIMBO Ha €BPOIEHCHKI. Y CTATTI aHAII3YIOThCS esAKi CITOCOOM HEeHTpati3allii MUX TPYIHOIIIIB
IIpH TIepeKIIali Ha pOCIHCHKY 1 aHTIIIHChKY MOBHU. BCcTaHOBIIEHO, 30KpeMa, 1110 HaifuacTile nepexyiagadi npuoiralote
JI0 TIPUIOMIB KOHKpETH3allii, 3a1I03MUEHHS 1 aHAJIOTOBOTO NepeKIaay. 30BHIIIHLO0I0 (OPMOIO TBOPY (PUTM, PHMAa)
1M HaiJacTiIe JOBOAUTHCS )KEPTBYBATH (TpaHChOopMaIIis OMyIICHHS ).

Ki11040Bi cj10Ba: JTIHTBOKYJABTYpOJIOTis, TIIHTBOKYIBTYPHI KOHTPACTH, TTepeKiIa moesii, mepexiananbsKi TpaHc-
(dopmarii.

© [Honen I1.H., MoTtpoxos A.H., 2018

145




BicHuk XHY im. B.H. KapasiHa. IHo3emHa ¢pinonoeis. — 2018. — Bun. 87.

P.N. Donec, A.l. Motrokhov. Linguocultural Specificity of Chinese Poetry and Ways to Compensate
them in Translation. The problem of language and culture correlation has long been the focus of considerable
attention in Linguistics. It has recently acquired particular urgency due to the intensive development of linguistic
culturology. The article deals with one of the aspects of the “language and culture” issue, namely the language
influence on culture based on the linguo-cultural peculiarities of ancient Chinese poetry. The language-specific
nature of this poetry is presupposed by the polytonic and isolating system of Chinese language, which results in
impoverishing the rhyme and creating the certain monotony of rhythm. All thisis also stipulated by hieroglyphic
script which stimulates lexical polysemy and semantic integrity of linguistic units. Cultural peculiarity of Chinese
poetry, in its turn, is caused by the presence of characteristic poetic genres unique to China, by the presence of
cultural and relevant proper names and cultural realia as well as by the presence of specia figurative (semiotic)
codesin Chinese poetry. All these factors result in considerable difficulties while translating into other languages,
especially into European ones. The article considers some ways of neutralizing these difficulties in Russian and
English translations. It has been established, in particularly, that translators most often resort to the methods of
substantiation, loan translation, and analogue translation. Most often, the external shape of poetry (rhythm, rhyme)
has to be sacrifice (omission transformation).

Key words: linguoculturology, linguocultural contrasts, translation of poetry, translating transformations.

1. Beenenmne

CoOTHOILIEHHUE «SI3BIK M KYJIbTypa» SBIsSETCS
OJTHOM M3 (pyHAaMEHTAIBHBIX IPOOJIEM COBPEMEHHO-
O S3bIKO3HAHMS U pACCMATPUBAETCS, MPEXKJIE BCETO,
B paMKaxX MHTEHCHBHO pa3BUBAIOLIEHCs B IOCIEAHEE
BPEMsI JIMHT BOKYJIBTYPOJIOTHHU. DTO COOTHOLLICHUE UME-
€T HECKOJIbKO U3MEPEHUH, U B YACTHOCTH: 1. A3BIK =
KYJbTYpa (S3bIK sBIsIeTCS (PEHOMEHOM KYJBTYpHI),
2. KyJbTypa — f13bIK (KYJbTypa OKa3bIBa€T BIIUS-
HUE Ha SI3bIK / OTpaskaeTcs B HeM), (3). A3BIK —> KYJIb-
Typa (SI3bIK OKa3bIBACT BIMSHUE HA KYJIBTYPY).

[Tocnennmii acnekT TpaKTyeTcsl B JINHTBOKYJIBTY-
poJIoruK OOBIYHO B HEOTYMOOJIBITHAHCKOM JyXe — KaK
npo0GieMa BIUSHUS SA3bIKa Ha «MUPOBUIEHHUE) COIH-
yMa, a 4epe3 Hero M Ha COOTBETCTBYIOIIYIO KYIIBTY-
py. [Ipobnema Hanuums STOW B3aUMOCBSI3U HACTOJb-
KO K€ HHTEPECHA, HACKOJIBKO M TPYAHO JT0Ka3yema (Be-
pudumpyema).

Mexay TeMm, cymecTByeT chepa KylIbTypsl, Ie
CBSI3b MEXITy HEIO U SI3BIKOM BITOJTHE OYEBUIHA U HE
TpeOyeT 0COOBIX J0Ka3aTeIbCTB — pedb HJET O IO-
I3UU.

[To33ut0, yIIpoIIeHHO, MOYKHO ONPEAETUTh KaK BH]
XyZ0’)KeCTBEHHOTO BEpOAJIbHOTO TBOPYECTBA, OCHO-
BaHHBIM Ha pUTME — YHOPSIOYCHHOM pacujICHEHUU
TEKCTa Ha OT/AeJbHbIE CTPO(]BI (CTUXH), CBI3aHHBIC
YIOPSAI0YECHHBIM € TTOBTOPECHUEM TE€X WJIM HBIX aKy-
CTHYECKHUX SI3BIKOBBIX (DOPM: MPEXKIE BCEro, CIOTOB
(6e3ymapHBIX U yIapHBIX ), TTay3 MEXKAY HUMU (1I€3YDp),
a TakXe aJIuTepaluil U acCOHaHCOB, 0COOEHHO
B OKOHUYaHUH cTHXa (prudma).
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OueBHUIHO B 3TOM CBA3M, YTO HAUOOJIBIIIMM ITO3THU-
YECKHUM IOTEHIIUAIOM 00JIaJJal0T S3bIKU C MHOTO-
CIIOKHBIMU CJIOBaMH, He(DUKCUPOBAHHBIM YIapEeHUEM,
CBOOOIHBIM MOPSIKOM CJIOB U OOTaThIM HHBEHTAPEM
cyhdukco u ¢urekcnit, 00ecTieInBatONTIMH BEICOKHAI
YPOBEHb 3BYKOBOM «3HTPOIHM», CHUMAaEMOM aTTpak-
TOPOM PUQPMBI (B CHHEPTETHUECKOM CMBICIIE), KaK 3TO
HMMEET MECTO B CIy4yae PYCCKOIO S3bIKa.

HNHaye 00CTOUT /€710 C SI3BIKOM JIPEBHEKHUTAM-
CKHUM, KOTOPBIH, Oyly4r TOHOBBIM M H30JUPYIOIIUM,
pacrnojaraer B OCHOBHOM OJJHOCJIOXHBIMU CIIOBaMU;
KaTeropuu yIapeHus B HEM HET, TAaKXKe Kak HEeT (uiek-
cuil u cypPpukcoB. « YIOPSAOUEHHOMY TOBTOPEHUIO)
3/1eCh MOTYT TIOJIBEPTaThCs Pa3Be UTO TOHHI («IOMa-
HBIE» U «POBHBIEY), OTAEIbHBIC 3BYKH U CJIOBa (B QyH-
Kuuu aHadopsl ¥ 31udopsl), a TAKXKe IeIble CTPOdHI,
CBOET0 poja «pedpen».

Hewmaunyro pons B CTaHOBIEHNY KUTAWCKOM ITO33UU
ceIrpaia uepornupuyeckas MUCbMEHHOCTh — JEJI0
B TOM, YTO MEPOTIN( MHOTOCTOPOHEH, OH 00JIa/1aeT,
B HOpME, OOJIBIITUM KOJIMYECTBOM 3HAUYEHUH, MPUIEM
HEpEIKO HEpaCwICHEHHBIX (0000IICHHBIX ).

JIMHrBOKYIBTYpHAas crieTu(HKa TT03UH MOXKET CO-
3/1aBaThCs TAKKE HAJTMYMUEM TE€X WJIN UHBIX TPAIUIH-
OHHBIX CTUXOTBOPHBIX KaHPOB (JTMMEPHUK, YACTYIIKH,
XOKKY, TaHKa U T.1.). JlJi1 KUTalCKOM M033UH TaKUMU
cnenn(puIecKUMHU KaHPaMU OyayT, HATpUMEP: «IIIH»
(&%), «aw» (1)) n «xoi» (H), a Taxxe «dy» (Hit).

HeoTrbemnemoii uepToit 60JIBIIMHCTBA TO3TUYEC-
KHMX IIPOU3BEJIEHUH sBisieTcs 00pa3HocTh. C rogamMu
Ka)KJasi Mo3THYecKasi TpaJulus BbIpadaThIBaeT CBOIO
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coOCTBEHHYIO 00pa3HyI0 CHUCTEMY, CBOETO pona ce-
muotnueckuit Kon. Tako Ko s kuTaiickoit mo3suun
COCTaBWJIM JIPAKOHBI U JIpyTHe MUPUIECKUE KUBOT-
uele, HeOecurle Bianpikn u ®@en, 38831061 U HeOEC-
HbI€ CBETWJIA, IPUPOJHBIE CTUXHUH, NMPEICTaBUTEIN
(bropsl U ¢dayHbl, pa3IUyYHbIE 1BETA, JPArolleHHbIE
KaMHU U T.J.

Bce nepeunciiennbie (hakToOpel BMECTE CO3AIOT
3HAYUTEIIbHBIE 3aTPYIHEHUS IPU BOCTIPUSATHH KUTaM-
CKHMX MOATHYECKUX TEKCTOB B MEKKYJIBTYPHOH KOM-
MYHUKAIIMH, a TAKXKE IIPU UX IEPEBOJE.

Tem He MeHee, MEPEBOJUYMKH U3 Pa3HbIX CTpPaH
JIOJITOE BPEMs HE OCTABJSAIOT IOMBITOK CHPaBUTHCS
C JIMHTBOKYJIBTYPHOU CTIeIM()UKON KUTAaHCKON TT0I3UN
U JIOHECTU €€ KPacoTy MHOS3BIYHBIM U UHOKYJBTYp-
HBIM PEIUTTUEHTAM.

AKTyalbHOCTH JAHHOU CTaTbHU OIpPEAEIIeTCA
TEM, YTO OHA BBIIIOJIHEHA Ha CTBIKE JIMHI'BOKYJIBTYPO-
JIOTUU U TEOPHUH NEPEBOJAa — UHTEHCUBHO Pa3BUBaIO-
LIUXCS B [IOCIIETHEE BPEMS HAIIPABJICHNUH SI3bIKO3HAHUSL.

[{enp cTaThM COCTOHMT B TOM, YTOOBI PacCMOT-
peTh pa3nnyHble (PaKTOPbI, 00YCIOBIMBAIOIINE JTUHT -
BOKYJIBTYPHYIO CHICTIN(UKY KUTAHCKOH TI0A3UH U HEKO-
TOpbIE€ CIIOCOOBI MPEOI0JIEHUS ITON CHEUPUKU TPU
MEPEBOJIE HA AHIJINUCKHAN U PyCCKUH S3bIKH.

3amadu cTaTby BKJIIOYAIOT B ceOs: 1) aHam3 pas-
JIMYHBIX aCTIEKTOB COOTHOUICHUS <SI3BIK <> KYIBTY-
pa», 2) onpenenenne GpeHoMeHa T033uH ¢ (HopMalTb-
HO-JIMHTBUCTUYECKON TOYKH 3pEHHSI, 3 ) OITHUCAaHHE CYIII-
HOCTHBIX THITOJIOTHYECKHX CBOICTB CTPOS («BHYTpPEH-
Hell popMbI») KUTAMCKOTO sI3bIKa, 4) CUCTEMAaTHU3aLUI0
HKCTPATMHIBUCTUYECKHX (PaKTOPOB, 00YCIOBIMBAIO-
LIUX JITHTBOKYJIBTYPHYO CIIEIIM(UKY 11033HH, 5) BBISB-
JICHHE OCHOBHBIX IEPEBOTYECKHX TPaHCHOpMAIHiA,
IIPUMEHSIEMBIX IIPU IEPEBOIE KUTANCKOHN M033UH.

Martepuan cTaTbd COCTABUJIMU JIBa CTUXOTBO-
pEHUS U3 MEepBOM KUTANHCKON MO3TUYECKON aHTOO-
run «llu u3uH», KoTOpas mpeacraBiseT co0oil co-
Opanue 305 Mo3THYECKUX IPOU3BEICHUN, CO3[IAHHBIX
B nepuoj BpemeHnu ¢ XI no VII BB. 10 H. 3., a Takxke
HECKOJIBKO X IIEPEBOJIOB HA PYCCKHM U aHITIMNCKUU
SI3BIK.

2. JIMHIBOKYJBTYpHas cneunuduka

CTHXOTBOPEHHSI «Y PeKH eCTh

NPUTOKHA U MPOTOKU» M MONBITKH

ee NMpeoNoJICHHs NP IepeBoe

[TepBrIif U3 paccMaTpUBaEMBIX TPUMEPOB — CTH-
xorBopeHue (Y. {5 yF) «Y peku ecTb IPUTOKHU U IPO-
TOKI»:

SIEE Y peku ecTb IPUTOKH H IPOTOKH

Moncrpounsbiii nepeson | Ilepeson IlepeBon IepeBon

A.A. lItykuna V.X. Hunxaysepa Jix. Ilynbkn

SIEE VY Pexu ecTh IPUTOKH Tak ¢ L3sH0M conbérest| The River has branches | Streamsinto the rivers
[jw?l] U IIPOTOKH (pyKaBa). ITOTOKOM BOJIHA. .. that leave and return — flow
A - Myx/xenux (;keHa/ Ta neByimka mmia When this person Back to hishome then off
[klul] HeBecTa?) BO3BPAIAETCsI| K KEHHUXY. returned home, he’ll go

JIOMOM,
RELL He co MHoIf; C co6oto Hac OpaTh Hedid not take me, And | am left
Hw HE XOTesIa OHa,
FTELL He co MHOI, C coboro Hac 6Gpath He did not take me, All ber eft
Hw HE XOTesIa OHa,
Hg g W norom on (unu ona?) | Ilotom crockoBanace | And afterward he will And hewill liveto rue
[hmuwi:7] OyZIeT pacKauBaThCs. oHa. regret it. the day
SIEE Ha Pexe ects oT™enu. Tax BOJbI CIIUBAIOTCS The River has channels® |Islands in the river’s flow
[feiwi?] 32 OCTPOBKOM. . . tween its islets —
- Myx/KeHIx Ta neByimka muia When this person Back to his home then
[klul] (>xeHa/HeBecta?) K )KEHHXY. returned home, offhe’ll go

BO3BpallaeTcs TOMOH,
=2 He co muoif; C coboii Ter Hac B3a1e | Hewould not beclose | Not close to me
Hw?] He XOTeJIa B CBOi oM, | tome,
TR He co mHoii, C coboii o1 Hac B3aTh | Hewould not beclose | As he used to be
[lw?] He XOTeJa B CBoi oM, | tome,
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HEBE W notom on (v ona?) | Beina Te1 HaM pajaa And afterward hewill be | And he’ll regret it

[k"jar] OyIeT TOCKOBATh. MOTOM. troubled by it! one fine day

SIEE B Pexy BosBpamaercs | T» B 1311 Bo3pamaer | The River has the The Tuo into the

[I'a:1] mpotoka To. MTOTOK CBOUX BO/I. . Tuo tributary — Yangtzeflows

i MyK/KEHUX Ta neBy1uka nua When this person Back to hishome

[klul] (>keHa/ueBecra?) K JKEHUXY. returned home, then off he goes
BO3BPAIIACTCS TOMOH,

FERU He co mHoI; Omna cobpaach, He did not stop by He stayed away

[lw?] TOJILKO Hac He GepéT, to see me,

RELL He co mHO#, Ja xarxko ei craio, He did not stop Kept meat bay

[lw?] 9TO HAC He OepéT, by to see me,

HIE T OH (nm oHa?) Tockyer Tenieps 1 moét. | Hiswailingwill become | My song betrays my

[kal] PBIIAET M IECHIO MOET. my song. lonely woes.

OCHOBHOU TPYIHOCTBIO, C KOTOPOM 3/1eCh CTAJIKHU-
BAlOTCS MEPEBOJUUKN — FeHAepHas HeolpeJlelieH-
HOCTb JJUPUYECKOTO IepOsi CTUXOTBOPEHMSL: B CBSI3HU C
MPaKTUYECKH YHAHTUOCEMUYHBIM 3HAYEHHEM CJIOBA
Z f-(zhizi), KOTOPOE MOXKET O3HAYATH U «ITOT YEIIO-
BEK», U «JTFOOMMBIN YEIIOBEK», U «OaPBIIIHS», H «HE-
BECTa», U «MYKUMHA»; U3-3a OTCYTCTBUS (piiekcuil
[JIaroJioB, a TaKXKe COOTBETCTBYIOLLMX JIMYHBIX MEC-
TOMMEHHI OCTAeTCsl HEMOHATHBIM, OT JIMLA MYXK4YHU-
HBl MM SKEHIOIMHBI BEJETCS MOBECTBOBAaHWUE.
A.A. IIITykuH pemaeT 3Ty AUJIEMMY B MOJIb3Y MYX-
ynHel, a ¥Y.X. Hunxaysep u k. [lynpka — ;KEHITUHBL,
xoTs1 ¥Y.X. HuHxay3ep HECKOJIBKO «IOJICTPaxoBajICs»,
UCTIONIb30BaB Oe3mmuHoe «this persony.

[TpumedareTbHBIMU TaKXKe SIBISIOTCS TPYIHOCTH
¢ mepeBoioM ciioBa L. («Pekay): B KUTANCKOM JTHHT-
BOKYJIBTYPE OJJHO3HAYHBIM ITPOTOTUIIOM 3TOM KaTero-
puu sBisieTcst SIHIUBHL, 4ero, eCTECTBEHHO, HET B IPY-
IUX JIMHTBOKYIbTypax. Y.X. Hunxaysep BooO1Ie
HE TBITAETCS CHATh 3TOT KOHTPACT, UCIOJIb3YS TOHS-
tue «The River» (0OpaTum BHUMaHHE Ha MOSBICHHE
onpexaeneHHoro apTukis). A.A. llItykun npuberaer
K TpaHc(hOopMaluy KOHKPETH3aI1H, TpaBaa, — BUIU-
MO, U3 COOOpaKEHUI PUTMUIHOCTH, — IPUMEHSIS Ma-
JIOU3BECTHBII B PYCCKOM JIMHTBOKYJIBTYpPE BapUaHT
uMeHH coocTBeHHOTO SHIBHI «L 358, [Toxkanyi, Hau-
0onee ynaunoe pemenue Hamen Jx. [Tynpka, ncmonb-
30BaB B Hauaje CTUXOTBOPEHUS UMs HApULATEIbHOE
«rivers», a B €ro cepenuHe — Yangtze.

BceTpeuaeTcs npu nepeBojie 3TOro CTUXOTBOPEHUS
¥ JI0BOJIGHO THITMYHBIA KOHTPACT «THIIEPOHMUM, <> Jia-
KyHa,»: CJI0BO ;B MOXET 03Ha4aTh KaK «IPUTOK», TakK
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U «IIPOTOKa» («PYKaB»), aHAJIOTOB KOTOPOMY HET HU
B QHTJIMIICKOM, HU B PYCCKOM SI3bIKaX, MPUYEM B KOH-
TEKCTE IaHHOTO0 CTUXOTBOPEHUS OHO HECET HEMATYIO
CMBICIIOBYFO Harpy3Ky («MY>KYWHBI ¥ )KEHIITUHBI BCTPE-
YalOTCS U PACXOIATCA»).

A.A. Wrtykun u Jx. [lynpka npeamnodsd B 3TOM
OTHOIIIEHUU «IPUTOK», a Y.X. Hunxaysep, 1y Toro
9TOOBI COXPAHUTH OOPA3HOCTH, HEMHOTO MOTPEIIHII
MIPOTUB CEMaHTHUYECKol couetaemocTu («branch» B
AHTTIMHCKOM — BOOOIIIE-TO «IPOTOKA» («PyKaBy).

Emte onna TunmyuHast Tpancopmanusi, KOTOpyro Mbl
BCTpeYaeM B IepeBoJax — TpaHchopmalus UMILIU-
KaTUBHas (CMBICJIOBOE Pa3BUTHE): KOTMEI» TIPEBPa-
LIAIOTCS B «OCTPOBA» U «OCTPOBKI» Y BCEX TPEX Ie-
PEBOIYHKOB.

Haunbonee cioxHas 3amadya, oQHAKO, C KOTOPOH
CTOJIKHYJICh TEPEBOMAYNKH, COCTOSIIAa B TOM, YTO-
OBl TIepeaTh PUTMUYECKYIO CTPYKTYpPY OpPUTHHA-
na, o0pazyeMyro TPeXCIOBHBIMU CTpO(aMHu, ITOBTO-
pamu («He co muoit // He co MHOI») U pudmMoBKOi

(K"jar lw? // kiul lw?).

EcTecTBEHHO, TPEXCIOBHYIO CTPYKTYpPY CTpPOd
OpHUTHHaJa He CMOT BBIJIEP’KaTh HU OJINH U3 HUX — 00-
pamaet Ha ceOs BHUMaHue nonbiTka k. [Tynpku
HCTIO0JB30BaTh MUHUMAJbHOE KOJUYECTBO OJIHO-
U IByXCJIOXKHBIX CJIOB, IPHUUYEM, O0JIbILIEH YacTbhIO, Fep-
MaHCKOTO TIPOUCXOXKACHUS, YTO, BEPOATHO, TOJIKHO
06110 co31aTh A3 (HEKT apXauyHOCTH (ITPHUEM KOMIICH-
carvin).

[ToBTOpBH MPUMEHSIOT B CBOMX IEpPEBOJAX
A.A. llItykun («C coboil Thl HAC B3STh HE XOTena
B cBoil oM // C coboil Tl HacC B3SATh HE XOTela
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B cBoil nom») n ¥Y.X. Hunxaysep («He did not take
me // He did not take me»).

Yro xe kacaercs pupmoBku, To ¥Y.X. Hunxay-
3ep pakTUyecKkH OTKa3blBaeTCs OT TAKOBOW, a
A. Ultykur mpuberaetT K HApOYUTO OOCTHEHHOU,
MOHOTOHHOM pu(Me Tuna {a...aa}: «BOJHA, ...OHa,

. OHa, ...omHay, a 'y JIx. [lynpku nosBuseTcs moi-
HOILIEHHAs MapHas (CMeXHas) CHIIIa00-TOHUYeCKas
pudma tuna {aabb}: «flow, ... go, ... left, ... bereft».
[IpeacraBasercs, yTo HauboIEE TOUHO JTUHTBOKYIIb-
TYPHYIO crielu UKy KHTAalCKOr0 CTUXOTBOPEHHUSI y/1a-
nock nepenars Bee ke A.A. IlTykuny.

3. JIMHrBOKyJAbTYypHas crnenu@uka

cruxorBopenus «l'yaHb-1310i»

U NMONBITKH €e MPeo0JIeHUs] MPU MepeBojie

M3-3a 1OBOJILHO OTPaHUUYEHHOTO JTUANa30Ha CJI0-
TOB M OTHOCHTEIHHO OOJIBIIIOTO KOJIMYeCTBA OMO(O-
HOB KUTAMCKWE CTUXH PUDMYIOTCS JIETKO. ITH 0CO-
OCHHOCTH KMTAMCKOTO S13bIKa TAKKE OTKPHIBAIOT 3HA-
YUTENbHBIC AJUTUTEPAIMOHHBIE U aHA()OPO-aCCOHAHC-
HbIC (C OIMHAKOBBIM HAuajiOM CJIOTOB), AMH(Opo-ac-
COHAHCHBIC (C OJMHAKOBBIM KOHIIOM CJIOTOB) U OHO-
MaTOTIOATHYECKHE BO3ZMOXHOCTU. B KauecTBe mpu-
Mepa npuBeAEM NIEPBOE CTUXOTBOPEHHUE YKE yIIOMSI-

HyTOU mo3Tu4eckoi antonoruu «11u n3uny»:

5 M «['yaHb-1310iD»
TpancKpunuus oncrpounnk IlepeBon IlepeBon IlepeBon
JLH. Menbmnkosa | MLE. Kpasuosoii Jx. Jlerra
e PN, guan-guanj u-jiu Kiayt apyr npyra | Fynbkaror- Kax npyr npyra «Guan, guan!»
(kiw) caMell U caMKa ryJbKaIoT roiy0b | kiukanu cenesenb [ go the ospreys,
BOJIOIJIAaBAOIIEH | M ropiuia, U yTOUYKa
TITHIIBI,
153502 M zai he zhizhou Ha OCTPOBE Bmecrte Ha otMenn |Ha ykpoMHOM onanidetinthe
(teiu) MOCPEIH PEKH. CeJT PEYHOM. OCTpOBE mocpenu | river.
CTPEMHHHBI.
TIEHL yao-tiao shu-nii OuaposarenbHast | bymer 3arBopuuma | Hexxwas u ckpomnast | The modest,
(n#n*) CKpOMHAs JIEBMIA CKPOMHMIA | 1a coboli puroskas, | retiring, virtuous,
JEBYILIKA, young lady:
EFFER jun- zi hao qiu OymeT Xxopouiei 3HatHOMY Mooy | Bynemnis kus3t0 for our prince
(gtu) napou CJIaBHOM JKEHOM. HallleMy ThI a good mate she.
OmaropoHOMY Cynpyro MUJIOH.
MYXKY.

B npuBeneHHOM uYeTBEpOCTUIIMM OOpamiaeT Ha
ce0s BHUMaHHE HaJIMYUe aJJTUTEPAliii U aCCOHAHCOB:

® oL guan-guan — IMOJIHBIM [TOBTOP, 3BYKOIO/-
paskaHue CTPOMHOMY IIEHHIO IITHLL;

® P/ Ju-jiu — anadopuyeckuii accoHaHc; aBa
3HaKa 03HA4aloT JABYX NTHII, camIla U caMmky (Opad-
HYIO Napy) BOAOIUIABAIOIIMX MTHUI[ 10 KOHIIA KU3HU
JTOOSIINX U 00eperaronuX APYT IpyTa;

* %% 3R yao-tiao—smudopuyeckuii accoHaHc; cH-
HOHHMMUYHBIE 3HAKH, O3HAYAIOIINE CKPOMHOCTb, YU~
HEHUE;

e M Zshu-nii — snupopryHecKuii ACCOHAHC; TIe-
PEBOUTCS KaK «YUCTas JAEBYILKA».

W3 yncna npuBeieHHBIX BBILIE IEPEBOAOB TOIBKO
B niepeBoze JI.H. MeHbIIMKOBa, KOTOPBIN CIIEAYET PU-
3HaTh Hanbojee «TBOPYECKUM» (2), MpennpuHaTa
HOIIBITKA IIEPEAaTh, HACKOIBKO BO3MOXKHO, aJUIMTEPa-

MU ¥ ACCOHAHCHI OpUTHUHANA (CP. «PEUHOM // KEHOW
BO BTOPOM U TPEThEH U «ropiulia //3aTBopHULA // 1e-
BHLIa-CKPOMHUIA» — B NIEPBOM U TPEThEH CTPOKax),
HO PaJiyl 3TOr0 My IPUIILUIOCHh 3aMEHHUThH BOJIOTIIaBa-
FOLIMX MITHII HA TITUI] CYyXOITyTHBIX, YTO HE COBCEM BsI-
KETCSI ¢ KOHTEKCTOM STOTO CTUXOTBOPEHUs (HArpH-
MEp, 4TO JIENAI0T TOIyOb U TOPJIHIIA HA OTMENHU ped-
Ho#1?). KpoMe TOr0, B pyCcCKOM TUHTBOKYIBTYPE TOITY-
01 OOBIYHO «KYPJIBIKAIOT) MU «TYKAOT».

OTOT MEepPeBOAYUK TAKXKE B IEJIOM TTOMEHsIT 00-
Pa3HyI0 CUCTEMY CTUXOTBOPEHHUSI, IPUOIU3UB €€ K pyC-
cKoMy (QOJIBKIOPY («roimy0b — romyOka (TopIiHia),
«I€BULIA-CKPOMHHMIIA», «3HATHBIA MOJIOACI» ), IPYTH-
MU CJIOBaMH, NMPHUMEHUB aHAJIOTOBYIO TpaHC(hopMa-
LIHIO.

M.E. KpasnoBa BooO11ie npuderaeT K TpaauiuoH-
HOM (hopMe pycCcKoro ckaza/ObIITMHBI, TAKKE UCTIOTb-
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3ys pycckue (pOoIbKIOPHBIC DIIEMEHTHI («IIPUTOIKA),
«KHS3b», «MuTas»). OT pudMbl OHA, OJHAKO, TOTHOC-
TBIO OTKa3bIBaeTcs. B ee mepeBose MCIONIb3yeTcs
uHas oOpa3Has nmapa, yeM y JI.H. MenbmmkoBa: «ce-
J€3eHb U YTOUKa». JTa 3aME€Ha ONpaB/laHa TE€M, YTO
cioBo BN, koTopoe, Kak MpearonaraeTcsi, panee
03HAyaJl0 «caMell M caMKa BOJOIUIABAIOIIMX MTHUID,
MOJIYYNJIO B JAJIbHEHMIIIEM CIIEHUATU3UPOBAHHOE 3HA-
YeHHE «yTKW», a 00pa3 NepeKINKAIONINXCS CeNe3Hs
Y YTOUKH IPEBPATHIICS B YHUBEPCAIbHBIN ISl KUTa-
CKOH KynbTypbl 00pa3 cBajcOHOW maphl, B3aMMHOMN
mo0BH U ceMelHoTo cuacths [1, ¢. 182].

B pycckom kynerypHOM KOzie 3TH NTHIIBI UMEIOT,
CKOpee, HeraTUuBHbIE KOHHOTAI[MU, CBSI3bIBaeMble
C HEJIOBKOCTBIO («yTHHAsl MOXOJKa») WIU (PaHTOB-
CTBOM («XOIUTh CEIE3HEM») U T.1., TOITOMY BBHIOOP
M.E. KpaB1oBOil BpsLII 11 MO>KHO IIPU3HATH YIAUHBIM.
Kpome toro, yTku, Kak U3BECTHO, B HEM HE CTOJILKO
CKJIAIYT» APYT IAPYTa, CKOJIBKO «KpsSKaroT». B merom
e, BEpOSITHO, HanboJiee OIIM3KUM KyIbTypHBIM CO-
OTBETCTBHEM KHUTAMCKUM «yTOYKam» ObUIH OBI pyc-
CKHE «JIe0enn», OMHAKO MPUMEHUTENHHO K MOA3UU
JIEJI0 OCJIOKHSIETCSI OTCYTCTBHEM B COOTBETCTBYIO-
e JISKCMUeCKON apaaurme Jieoe s )KeHCKOTo TI0J1a,
YTO 3aTPYIHAET NEPCOHUPUKAIHIO.

K HeckobKO MHOM CTpaTeruy epeBoia 00paTuiIcs
Jx. Jlerr: ee MOKHO Ha3BaTh «OUYXKIAIOLIEH», — IPY-
TMMH CJI0BaMH, OH OCO3HAHHO COXPAHSET «IYKIOCTh)
(«xomopuT») OpUrKHAJIA, O YEM CBUIETENILCTBYET IMpsi-
MO€ 3aMMCTBOBaHHUE 3BYKONOAPAXKAIOLIEro «guan-
guany, a Takke HapOYHTO HE OTBEYarollee HOpMaM
aHrmiickoro si3pika «for our prince a good mate shey.

DTOT NepeBOAUNK TAKKE MEHSIET 00pa3HOCTh CTH-
XOTBOPEHHMSI: Y HErO HET HE TOJIBKO YTOYKH U CENE3HA,
HO ¥ BOAOIUTABAIOIINX NTHII BOOOIIE, TOCKOJIBKY CKO-
b1 (OSpreys), XOTsl ¥ THE3ASTCS Y BOJIbI, OTHOCSTCS K
paspsiay XxuniHbeIx. OTBETUTH Ha 3aKOHOMEPHBIN BOTI-
POC, MOTYT JIM XUIITHBIE TITUIIBI BEICTYTIATh B POJIH CUM-
BOJIa «CBaJcOHOM Tapbl, B3AMMHOM JTIOOBU U CEMEH-
HOTO CYACThsI», CIIOCOOHBI, BEPOSATHO, TOIHKO TPE/I-
CTaBUTEJHU aHINIOCAKCOHCKOM JIMHTBOKYJIBTYPBI.

4. BuiBoabl

ITonBoas UTOTH HCCIENOBAaHUS, OTMETHM, YTO
CTpOM, «BHYTpeHHsSI (popmay s3bIKa, OAHO3HAYHO
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obanaer «mmos3ueobdpaszyromei» pynkuueit. Hapsay
C KYJIBTYPHBIM (aKTOpoM (peanusiMu, KyJIbTypHO-
pEJIeBaHTHBIMU UMEHAMHU COOCTBEHHBIMH, CEMUOTH-
YEeCKUMHU CUCTEMaMHU M T.J.), 3T0 00yCIIOBJIMBAET
JIMHT'BOKYJIBTYPHYIO CHEIU(HUKY MTOITHUECKUX MIPOH3-
BEJICHUI, CO3/1aI0II1YI0, B CBOIO OUEpe/lb, HEMAJIbIE 3a-
TPYAHEHMS U1l UX BOCIIPUATHSI B MEXKKYJIBTYPHOU KOM-
MYHHKAIMH U TIpH 1epeBoje. TeM He MeHee, Kak Io-
Ka3bIBalOT PACCMOTPEHHBIE HAMH MIPUMEPHI, XOPOLIO
MOJITOTOBJICHHBIE IIEPEBOTYMKY BIIOJIHE MOTYT C HUMU
CIIPABUTHCS.

Haub6onee yactoTHpIME TpaHC)OpMALIUIMU, K KO-
TOPBIM MPHOETratoT MEePEeBOJUUKH MpHU Mepeaade Ku-
TalCKUX CTUXOTBOPECHHIA, SIBISIOTCS KOHKPETU3AINS
Y aHAJIOTOBBIN TIepeBoI. PutmMom/pudMoit um Hepe -
KO IPUXOIUTCS )KEPTBOBATH (TpaHC(HOpMaIus omyIie-
HUS).

Kaxk ogna u3 rpaneit npoOieMbl «SI3bIK <> KyJIbTY-
pa» TMHTBOKYJBTYPHAS CIICIIU( KA TIOI3UH TIPEICTaB-
J€T HEMaJIbli MHTEpeC JJIi MHOTMX OTBETBJIEHHI
COBPEMEHHOTO SI3BIKO3HAHUS (M (PHIIOIOTHH B IIEITOM)
U UCCIIEZIOBAHUSA B 3TOM HAIlPaBICHUH, HECOMHEHHO,
JIOJKHBI OBITH MPOJJOIKEHBI.
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VK 811.9°22°373.45°255.4

O YHKIOIOHAJIBHI TA JTIH'BOCEMIOTUYHI YANHHUKHN
IHIHIOMOBHOT'O BIATBOPEHHSA APTJIAHI'IB

LM. Pebpiii, kano. ¢inon. nayx (Xapkis)

CratTTIO IPUCBAYEHO BCTAHOBJICHHIO (DYHKIIOHAJIbHUX Ta JJIHTBOCEMIOTHYHUX XapaKTEPUCTHK APTJIAHTIB K YHH-
HUKIB IXHBOTO MepeKiiany. ApTiIaHTH BU3HAYCHO AK MITyYHO CTBOPEHI MOBH, IO (DYHKIIOHYIOTH Y XyIOXKHBOMY JIHIC-
Kypci 3ac000M yBUpa3HEHHS KapTUHH (PaHTACTUYHOTO cBiTy. Ha BiIMiHY Bi IUIAHOBUX MOB, IPOBITHOIO (DYHKLIEIO
SKUX € KOMYHIKaTHBHA, apTJIAHTH NIEPEBA’KHO Pealli3yloTh €CTETUYHY (DYHKIIiIO, 10 ¥ BU3HAYa€ crienn(iky IXHbOTO
IHIIIOMOBHOTO BiATBOPEHHS K IOMIHAHTHOTO CTHIIFOBOTO MTPUHOMY TaKMX XKaHPIB, K (aHTH)yTomis, heHTe3i abo Kas-
PEHHS y IepeKiai, ajKe yCBiIOMIICHHS MEXaHi13MiB aBTOPCHKOT'O JIIHTBOKOHCTPYIOBAHHS MA€ JOIIOMOTITH IIEPEKIIaia-
4eBi 3MIICHUTH aHAJIOTI9HI TBOPYI i1 y MeXax MepeKIIaIeHOT0 TBOPY. 3a TIHTBOCEMIOTHYHHNM KPHUTEPIEM yCi apTIIaHTH
MOJUISIFOTECSI Ha arocTepiopHi Ta anpiopHi. AOCTEPiOpHI apTIaHTH CKIAaJa0ThCS 3 OAUHHLb, J0 TUIAHY BUPAKEHHS
SKUX BXOJATh CTPYKTYPHO-CEMaHTU4HI €IEMEHTH, 3all03W4EeHi 3 MPUPOTHUX MOB. ANIPIOpHIi apTIaHIH, y CBOIO Yepry,
CKJIQJIAIOTHCS 3 OAWHHUIIB, SIKi HE BUABIIAIOTH MaTepialbHOI BiAMOBIAHOCTI prpoaHiuM MoBaM. [IpiopureTHumM crioco6om
NepeKIIasy JeKCeM alloCTEPIOPHUX apTIIAHTIB, IKi XapaKTePU3YIOTHCS HAsBHICTIO BHYTPILIHBO1 ()OPMHU, a OTKe i MOp-
(heMHOT0 UIeHYBaHHS, € KaJIbKyBaHHS, 110 PO3IVIAAAETHCS Y pOOOTI SIK IPOSB CTparerii ofoMainHeHHs. [ IpioputeTHuM
CIocOo0OM TepeKiIay JIEKCEM ampiopHHUX apTIIaHTIB, U SKAX XapaKTEpHOIO € BiACYTHICTh BHYTPIIIHBOI GOpMH,
€ TPaHCKOAYBaHHs, 110 PO3IIAAAETHCS Y pOOOTI SK MPOSIB CTPATETii O4yKeHHsI. SK MPUKIaa aloCTepiopHOro apTIIaHry
posrsanyTo HoBosiz [Ix. OpBenia; Sk IpUKIaz alipiopHOTrO apTIaHTy PO3NIHYTO JaniHCchKy MoBY P. Anamca.

KirouoBi ciioBa: anocrepiopHwuii, anpiopHUi, apTiaaHr, ecTeTHYHa (QYHKIIA, KanbKyBaHHs, JiHTBOKpeaTHBHA
(yHKIIis, JTIHTBOCEMIOTUYHUN KPUTEPil, CTpaTeris OOMAIIHEHHS, CTPATErisl OUy>KEHHsI, TPAHCKOyBaHHSI.

Pe6puii U.H. ®yHKkunoHadbHble U JUHIBOCEMHOTHYECKHE (PAKTOPHI HHOA3LIYHOIO BOCIPOU3BENEHHS
aptiaanroB. CTaTbs MOCBAIICHA YCTAHOBICHUIO (DYHKIIMOHAILHBIX U JIMHTBOCEMUOTHYECKIX XapaKTEPUCTHUK apTiIaH-
TOB Kak ()aKTOPOB UX MEPEBOa. APTIAHTH ONPEICIITIOTCS KaK NCKYCCTBEHHO CO3TaHHBIC S3BIKH, KOTOPhIE (DYHKIINO-
HUPYIOT B XyJIOKECTBEHHOM JUCKYPCE JUIs 00Jiee BRIPA3UTEIBHOTO MPEICTABICHUS KAPTHHBI (JaHTACTHYECKOTO MUPA.
B oTiuume oT MIaHOBBIX S3BIKOB, BeAyIleH (QyHKIHEH KOTOPBIX SBIISICTCS KOMMYHUKATHBHAS, aPTIAHTH HPEUMYIIIC-
CTBEHHO PEATU3YIOT dCTCTUIECKYTO (PYHKITHIO, UTO ¥ OTIPEIECIISICT CIEIIM(PUKY UX HHOS3EITHOTO BOCTIPOU3BEICHHS KaK
JOMHHAHTHOTO CTHJIMCTHYESCKOTO MIPHUEMa TAaKUX )KaHPOB, KaK (aHTH )yTorusl, (PIHTE3U WK CKa3Ka. JIMHrBOKpeaTHBHAs
(hyHKIHS apTIaHTOB TaKKe HEMOCPEACTBEHHO BIMSET Ha CTPATETMHM WX BOCIPOU3BEACHHS B IIEPEBOJIE, ITOCKOIBKY
0CO3HAHHE MEXAaHMU3MOB aBTOPCKOTO JIMHTBOKOHCTPYMPOBAHHUS MOMOTAET MEPEBOAUYMKY OCYILIECTBUTh TBOPUYECKUE
JIEHCTBHS B paMKaX MEPEBOIHOTO MPOU3BEICHH. 32 TUHTBOCEMHUOTHUYECKUM KPUTEPUEM BCE apTIAHTU JIEJIATCS Ha
aroCTEPUOPHBIC U alIPUOPHBIC. ATTIOCTEPUOPHBIE aPTIAHTH COCTOST U3 €UHUIL, B TJIaH BBIPAKEHUS KOTOPHIX BXOIST
CTPYKTYPHO-CEMAHTUIECKHE MEMEHTHI, 3aMMCTBOBAHHEIC M3 TIPUPOIHBIX S3BIKOB. ATIPUOPHBIE apTIAHTH, B CBOIO OYE-
penb, COCTOAT U3 €ANHULL, KOTOPBIE HE BBISBIIIIOT MAaTEPUAJIBHOTO COOTBETCTBUS TPUPOAHBIM si3bIKaM. I [puopuTeTHBIM
CII0COOOM ITEepPEBO/IA JICKCEM alTOCTEPUOPHBIX APTIIAHTOB, KOTOPHIE XapaKTepU3YIOTCS HATMIHEM BHYTPEHHEH (hOpMBI
1 MOP(hEMHOTO WICHEHUS, SIBISIETCS KATLKHPOBAHNE, UTO pACCMATPUBACTCS B paOOTE KaK MPOSBICHUE CTPATETUHN OJ10-
MalnHUBaHUs. [IpHOpUTETHRIM CIIOCOOOM IIEPEBO/IA JIEKCEM AlTPUOPHBIX APTIIAHTOB, JJIsl KOTOPBIX XapaKTEePHBIM SIBJIsI-
€TCsI OTCYTCTBHE BHYTPEHHEH (hOPMBI, BRICTYITACT TPAHCKOMUPOBAHKE, UYTO PACCMATPHUBAETCSI B pabOTE KaK IMPOSBICHUE
cTpaterun ouyxaeHus. [Ipumepom amoctepruopHoro aptianra B padote sBisiercst HoBosi3 k. Opyamia; mpumepom
aIpUOPHOTO apTiIaHra B paboTe ABJETCS JaMHCKUH s13bIK P. Aamca.

KiroueBble cJioBa: arioCTEpUOPHBIH, aIPUOPHBINA, apTIIaHT, KATbKUPOBAaHUE, IMHIBOKpeaTUBHAS (DYHKITHS, JTMHT -
BOCEMHUOTHUYECKUI KPUTEPUIL, CTpATETHs OJIOMAIIIHUBAHUS, CTPATET sl OUYK/I€HU ], TPAHCKOIUPOBAaHUE, ICTETUUEC-
Kast QyHKIIHS.
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Rebrii |.M. Functional and linguosemiotic factors of reproducing artlangs in trandation. The article is
dedicated to determining functional and linguosemiotic characteristics of artlangs as factors of their transation.
Artlangs are defined as artificially created languages that function in literary discourse as a means of making
fantastic worldview more expressive. Unlike planned languages, whose |eading function is communicative, artlangs
primarily realize aesthetic function that determines the specifics of their reproduction in translation as a stylistic
dominant of such genres as utopia/ dystopia, fantasy, and fairytale. Linguocreative function of artlangs also has a
direct impact on theformation of the strategies of their reproduction in translation, since perceiving the mechanisms
of the author’s linguocreative activity helps the translator act in a similar manner while construing the text of
translation. According to linguosemiotic criterion, all artlangs fall into two classes — a posteriori and a priori ones.
A posteriori artlangs comprise lexemes whose structural components are borrowed from natural languages.
A priori artlangs, in their turn, comprise lexemes that demonstrate no relevance to natural languages. The priority
method of trandating a posteriori artlangs, whose words possess internal form and, consequently, can undergo
morphemic segmentation, is calque (loan translation) which is seen in this paper as a manifestation of domestication
strategy. The priority method of trandating a priori artlangs whose lexemes possess no internal form is transcoding
which is seen in this paper as a manifestation of foreignization strategy. As an example of a posteriori artlangs,
G. Orwell’s Newspeak is considered; as an example of a priori artlangs, R. Adams’s Lapine language is considered.

Key words: a posteriori, a priori, aesthetic function, artlang, calque (loan trand ation), domestication strategy,
foreignization strategy, linguocreative function, linguosemiotic criterion, transcoding.

1. Beryn

Ha nmonauy mo mpupojaHHUX, y CBITI iCHye 0e3iiu
mtygyaux MoB. M.IO. Cunoposa ta O.M. IllyBano-
Ba, c(eporo JOCHITHUIIBKUX 1HTEPECIB SKUX € [HTep-
HET-JIIHTBICTUKA, TUIBKH Y IBOX CETMEHTaX BCECBITHBOT
Mepexi — aHINIOMOBHOMY Ta POCIHICBKOMOBHOMY —
HapaxyBaju 773 mHrBonpoekTH [6, c. 8]. [LTy4ani moBu
(YHKIIIOHYIOTB SIK Y peasibHIl KOMYyHIKaIlii, TaK 1 B Xy-
J0KHBOMY JMCKYPC1, 33J0BOJILHSIIOYH TIOTPEOH Tep-
COHAXIB, 1110 XKUBYTb 1 CIIIJIKYIOTbCS B aJIbTEPHATHB-
Hux cBiTax. Came Taki yTBOPEHHS, BIIOMI 3a 3ampo-
noHoBaHoio JIx.P.P. TonkiHOM Ha3BOIO «apTJIaHTH»
(Bix anrmiicekoro artlang, to6ro art-language —
«XyHOKHS MOBa») MTPUBEPTAIOTH HAIITY JOCIiTHUIIBKY
yBary, ToX aKTyaJbHi1CTbh 3aIPONIOHOBAHOI PO3Bij-
KM BU3HAYA€THCS HEOOX1THICTIO BUPOOIICHHS CTpaTe-
T1YHO BUBAXEHOTO ITiIXO/TY /1O IXHBOTO MEPEKIIaTy Ha
OCHOBI CHCTEMHOI opraHizaiii Ta (yHKIIOHAIEHOTO
HaBaHTAXEHHA. MeTO0 poOOTH € BU3HAYCHHS B3a€-
MO3B’SI3KY MK CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHIMH Ta PYHK-
[IOHAIBHUMU TIapaMeTpaMu apTiIaHTiB Y BUXITHOMY
TEKCTI Ta CTpaTerisiMu / crocodamMu IXHbOT'O B1JITBO-
peHHS y NUTLOBOMY TeKCTi. OO’ €KTOM JOCHIIKEH-
HS1 BUCTYTAIOTh CaMi apTJIaHTH SIK PI3HOBUJ IITYYHUX
MOB Ta iXHi KOHCTHUTYEHTH JICKCHYHOTO Ta TpaMaThy-
HOTO PiBHIB,a IPEAMETOM AOCITIIKEHHS — Ti 0CO0-
JIUBOCTI (OpMYBaHHA Ta (PYHKIIOHYBAHHS ILITYYHUX
MOB XYJ0KHbOT'O AUCKYPCY, LII0 BU3HAYAIOTh CHELH-
(iKy 1XHBOTO BIJTBOPEHHS B aHIIO-YKPaiHCHKOMY

nepexnani. JlocnimpkeHHs 3A1iCHEHO Ha MaTepiani
TaKUX BIJOMHX aptriaHrie, sk «HoBomoBay»
(Newspeak) x. OpBenia Ta namiHChbKa MOBa
(Lapine language) P. Anawmca.

2. OcHOBHA YacTHHA: (PYHKUiOHAJIBHI

Ta CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI YHHHUKHU

nepekJiagy apTJaHriB

Ha nymky K. Manmkiiep, wimyunoro € MoBa, CTBO-
peHa 3 IKOI0Ch KOHKPETHOIO METO0 a00 uepe3 SIKyCh
KOHKPETHY IIPUYHHY, 1 IPOTUCTABIICHA IPUPOIHII MOBI,
SIKOXO PO3MOBIISIFOTh IPEACTABHUKHA MEBHOI MOBHOT
CIIJILHOTH, SIKa PO3BUBAJIACs B MEXKaX i€ CIIITLHOTH
1 U1 IKOT HEMOYKJITMBO 3HAWTH TIEPBUHHE JKEPEIIO
(ultimate source) [11, p. 38]. V npoMy TakoHIYHOMY
BH3HAYCHHI MOYKHA BUOKPEMHUTH TIPUHANMHI J1Ba BaX-
JUBHUX AaCHEKTH, 32 SKUMH BiZOYBAETHCS PO3IMOMLT
HITYYHUX MOB, PEJIEBAaHTHUI METi HAIIIOTO TOCIII/PKEH-
H. [lepmmM 3 UX aCMEKTIB € Mema, alne OCKUTbKH,
SIK B1JIOMO, METa HAJIC)KHTB JIFOANHI, IO KOPHCTYETh-
Csl MOBOIO, @ CamMa MOBa BUKOHY€E (hyHKyii, HaM BUIa-
€THCSl JJOPEUHIIIUM KOPHUCTYBaTHCS caMe LIUM Jpy-
ruM TepmiHoM. [1ig pyHKITi€r0 po3yMieMo «poJib, (BU-
KOPUCTaHHS, IPU3HAUYCHHS) MOBHU Yy JIOJICBKOMY
CYCHINbCTBI», «IPOsAB ii CyTHOCTI, ii MpU3HAYCHHS
Ta Aii y CycnuIbCTBI ii mpupoam»; To0To QyHKIIi €
«XapaKTepUCTHKaMH, 0e3 KX MOBa HE Moxe OyTu
cama cobotoy [7, ¢. 564]. JIpyrum acreKToM € cnocio
BUHUKHEHHs, 3T1THO 3 SKUM YCl MOBHU HOJUISIOTHCS
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Ha MPUPOAHI (Taki, 0 CTUXIHHO BUHUKIIA Y CAMOMY
IPOIIECi CITIJIKYBaHHS ) Ta IITY4HI (CB1JIOMO CTBOPEHI).

[Tepuri cipoOu CTBOPEHHS MITYYHHUX MOB TIOB’5I-
3aHi 3 Ien10 HaiBHUMH SIK Ha CMaK Cy4acHOTO HayKo-
BIISI HAMaraHHSIMH [TO-HOBOMY pealli3yBaTh KOMYHi-
KaTUBHY (DYHKIII}0O MOBH, BUHAIIIOBIIN TaKui 3aci0
CHIJIKYBaHHs, SKUH OW pa3 1 Ha3aBKIu 00’ €THAB JT0-
Jiel y BCbOMY CBITI Ta MOKJIAaB Kpail HEOOX1THOCTI
nepekiaay sik mocepeHUIbKOl AisbHOCTI. OTHUM
13 HalOLTBII €(heKTUBHUX LUISAX1B MOA0IaHHS IpobJIe-
MU PI3HOMOBHOCTI € BUKOPUCTAHHS MOBH-IIOCEpE]I-
HUKa. MOBHU-TIOCEPETHUKHY, 110 PETYISIPHO BUKOHYIOTh
110 (QYHKI[IIO0 Y CBITOBOMY MacITall, XapakTepu3y-
FOTBCSI SIK MDKHApO/IHI MOBH. 3a3BUYaii, KOJIHM HIEThCs
PO MOBU MI>KHAPOJHOT'O CITUIKYBaHHS, HAM Ha TyM-
Ky CTaJaloTh Taki MPUPOAHI MOBH, SIK aHIWIICHKA,
(¢paHIy3pKa, iClIaHChKA YU KUTalChbKa. AJle MOYH-
Hatouu 3 KiHng XIX ctopivyds, modanu 3’ sBISTHCS
IITY4YHO CTBOPEHI MI’)KHAPOIHI MOBH, 5IKi OTPUMAIIN
Ha3BY (IJITAHOBUXY.

SIkmo s Oyab-sIKOi MpUPOAHOI MOBH (PYHKITis
Mi’KMOBHOT KOMYHIKalIlii € BTOpUHHOIO, OCKIJIbKU TaKa
MOBa IMepeIyCciM BUKOPUCTOBYETHCS JIJIs 3a0€31eueH-
H$l CIIUJIKYBaHHSI BCEpEIMHI OKPEMOT0 MOBHOTO KOJIEK-
TUBY (BHYTPIITHHOMOBHOI KOMYHIKaIIi1), TO JJI51 TUIaHO-
BUX MOB BOHA 3aBXX/IU € IEPBUHHOIO: «[11aHOBI MOBH
CTBOPIOIOTHCS CTIELIATBHO IS TTOI0JIAHHS MOBHOTO
Oap’epy, ToMy (QYHKIIis MIXKMOBHOTO CITIIKYBaHHS € JIJIS
HUX NMepBUHHOI. OJIHAK 3 YCl€l KIIBKOCTI TJIaHOBUX
MOB, 110 Oyin Oy/b-KOJIH 3aIPOIIOHOBAHI K MIXKHa-
POMHI, TITBEKY JesKi BUSBUIUCS PUATHAMH JIJIS pe-
aJBHOTO CIUIKYBaHHS Ta CTajlu 3aCTOCOBYBATHCS
O1b11010 200 MEHILIOIO KUTBKICTIO Jitoeit. Taki ria-
HOBI MOBU MU Ha3WBAEMO pedaibHumu ado (KOMyHi-
KaTUBHO peaiizoBaHuMM)» [4]. TyT BapTO 3a3HAYNTH,
10 TIOPSIJT 13 TNTAHOBUMH MOBaMH (SIK KOMYHIKaTHBHO
pealti3oBaHUMH, TaK 1 IIOTEHIIIHHUMHU ), TPU3HAYEHIMH
JUTS TOTpe0 3a0e3TMeYeHHS Mi>XKHAPOIHOT KOMYHIKAIIii,
iCHy€ BeJNHMKa KUTbKICTh JIIHTBOIIPOEKTIB, peaji3o-
BaHMX y MEKaxX JIITEpaTypHOTO TUCKYPCY, IO Y CBOTH
OLTBIIOCTI HE BUXOIATH 32 MEXKI OKPEMHUX XYTOKHIX
TBOPIB 200 TBOPUOCTI OKPEMUX MUCbMEHHUKIB.

bararo nmucbMeHHHKIB BUKOPHCTOBYIOTH JIIHT'BO-
MOJICITFOBaHHSI SIK CBOEPITHUI IIParMaTHKO-CTHITICTHY-
HUH MeXaHI3M aKTyali3aiii MOTCHIIIHHUX a00 MOX-
JUBUX CBITIB, TAKUX, 30KpeMa, K HayKOBO-(paHTa-
CTUYHI CBITH IHIIUX IUIAHET Ta TAJIAKTHK, Mi(osoro-
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Ka3KOBI ()eHTE31iHI CBITH, YTOIIYHI Ta aHTUYTOIIYH]
CBITH CyCIUJILCTBAa MaliOyTHHOTO, aHIMATICTUYHI CBITH
Tomo. BcecBiTHRO BifioMi aHTMIHCBKI JiTepaTopu
K.C. JIproic Ta JIx.P.P. Tonkin Oynu omHUMU 3 TIep-
IIMX, XTO BUKOPUCTAB BUTa/1aHi MOBH Y CBOIX TBOPaX.
3okpeMa, y «Kocmiuniit Tpusorii» K.C. JIptoica 3ra-
nyeThes «aaBHbocoHsuHay (Old Solar) mapcian-
CbKa MOBa, III€ BioMa MijJ] Ha3BOwO «riab-epibom-
edxopai» (Hlab-Eribol-ef-Cordi). Tpoxu mi3Hire
JIx.P.P. Tonkin cTBOprO€ 4apiBHUHN 1 HAJA3BUYANHO
ckyagauii cBiT Cepenzem’si, MEIIKaHI[I SKOTO TOBO-
psATh O0araThbMa BUTAJaHHUMH MOBAaMH, CEPEJ SKHX
I’ ITHAJUAT €Nb(IACHKAX MOB, TAKUX SIK «KBEHBS»
(Quenya), «cingapin» (Sindarin), «kBeHAEPiH»
(Quenderin), «enpaapin» (Eldarin), «aBapia»
(Avarin), «manmopin» (Nandorin) Torio; rHoMchKa
moBa «kxy3aya» (Khuzdul abo Khuzdiil), mosa entis
(Entish), wopna rosipka (Black Speech) i 6arato
iHmMX. 3BaXkKarouu Ha Te, IO caM aBTOp 3a (haxom
1 mpodeciero OyB JIIHTBICTOM, aX HisSK HE TUBHO, 110
OUTHIIICTH 13 BUTAJaHUX HUM MOB JIOBOJI JE€TaIbHO
MPOTMCAaHi Y YUCICHHUX JJOAATKAX JI0 POMaHiB LIUKITY.
Jx.P.P. TonkiH cTBOprOBaB HE TITBKH KBa3iMOBH,
a i HOBI cucTeMu nucbma. Bin OyB TanaHOBUTUM
Kanirpadom, i IesKi 3 TAKHX CHCTeM OyJIi po3poodiie-
Hi 321711 BUKOPUCTAHHS Y BUTaJaHUX HHM MOBaX,
a 1HIIi — 1711 0COOUCTOr0 BUKOPUCTAHHS, HATIPUKIIA],
y HIOJCHHUKaX. ABTOP TaKOX 3alpOINOHYBaB HOBY
a0eTKy JUIA aHTINHChKOT MOBH. 3aXOTUICHHSI TOJIKIHIB-
CHKMMHU MOBaMHU BUHIILIO JJAJIEKO 32 MEXi HOro TBOP-
YOCTi 1 BXK€ JIaBHO HaOylno 03HAK KYJIbTY. 3a3HAYMMO
JIUIIIe ONIMH 1iKaBwid pakT: y 1988 porti Oyno 3acHOBa-
Ho «ToBapuctBo Enboiiicekoi mou» (The Elvish
Linguistic Fellowship a6o E. L. F.), METOIO SIKOTO
€ BUBYEHHsI MOB, CKOHCTpyHoBaHux JIx.P.P. TonkixuMm.
ToBapucTBO BHIae xxypuamu Vinyar Tengwar ta
Parma Eldalamberon, B sikux IpyKyroThcsi MaTepia-
JIM IOKIHHOTO TMChbMEHHHUKA, IPUCBSYEH] HOT0 apTiiaH-
ram. Maiike KOXKHOTO pOKY 3’ BIISIIOTHCS CIIUCKHU HO-
BUX eb(IHCHKHUX CJIIB Ta PO3KPUBAIOTHCS HOBI Ipa-
BHJIa eb(ichKuX rpamatuk. O4eBUIHO, IO y Oara-
THOX aCIEKTaX CBOTO (YHKIIIOHYBaHHS i PO3BHTKY
apmianru Jx. P. P. Tonkina HaOmu3uincs 10 MikKHA-
POJHMX TOMOMIKHUX MOB, 1y LIbOMY CEHCI € BIIMIHHH-
MM BiJ] IHIIIUX JIIHTBOIIPOCKTIB XYI0KHBOTO JUCKYPCY.
[TomiOHOO icTOPi€0 MOXKE MOXBATUTHCS X102 1110 MOBa
«xaiaron» (Klingon) 3 tenesisiitnoro cepiamny «3opsi-
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Huit nusax» (Sar Trek), pospobiiena y 1979 porii ame-
pUKaHCHKUM JiHTBicToM Mapkom OkpaHIoM Ha 3a-
MOBJICHHS KiHOKoMITaHii Paramount Pictures.
JIx.P.P. TonkiHy HaBiTh MPUNHCYIOTh TEPMIiH
glossopoeia («rioccomnoeiisny), Mo Ma€e 3HAYCHHS
«CTBOPEHHSI MOB». X04a, MOXKJIMBO, 11 TBEPHKEHHS
€ anokpudiyHUM, a caM TepMiH Ma€e JaBHLOTPEIbKE
MOXO/>KEHHS 1 HEe BKUBAETHCS y poOOTaxX B1OMOTO
nuchbMeHHUKa. L[S miyTaHnHa, MOXIJIMBO, BUHUKIIA
yepes te, o Jx.P.P. Tonkin y cBoemy Biomomy ecei
“A Secret Vice” («TaeMHU IOPOK») 3rafly€ CXOXKHIA
3a CTPYKTYpOIO TepMin Mythopoeia, To6To «CTBOpeH-
H Mipy» abo X «CTBOpPEHHS Mi(oJiorii», SKUM,
Ha JIyMKY aBTOpa, Ma€ CyIpOBOKYBATHCS JIIHTBOKOH-
CTPYIOBaHHS y XyJIO)KHBOMY JTUCKYpCi: «S5I Mir Ou 3a-
MPOTIOHYBATH TOYKY 30Dy, 3TiTHO 3 SIKOIO CTBOPECHHS
171eanbHOI XyAI0KHBOI MOBH 00OB’SI3KOBO Ma€ CyIpo-
BOJIKYBATHCS CTBOPEHHSM, IPHHANMHI Y 3aTaIbHOMY
BUTIISIL, IeBHOT Midoorii. He Tibku ToMy, 110 AesKi
3pa3Ku 1moe3ii HeMUHy4€e CTaHyTh YaCTUHOIO (OLIbII
a00 MeHIIT) 3aBEPIICHOI CTPYKTYPH, a i TOMY, 1110 CTBO-
PEHHS MOBH 1 CTBOpEHHS Mi(hoJIOTi1 € PYHKITIOHATEHO
OB’ sI3aHUMU; a0W HaJJaTH Ballliii MOBI 1HUBIyashb-
HOCTI, MOTPIOHO BIJIECTH Y HET HUTKU 0COOUCTOI Miho-
aorii» [13, p. 210]. BaxxiuBuM y 1IbOMY BUCIIOBI JJIS
Hac € niepeaycim te, o Jx.P.P. Tonkin po3ramoBye
HITYYHY XYJOKHIO MOBY Y IIIUPOKOMY Mi()OJIOTIHHOMY
KOHTEKCTI, SIKHM Mae 3a0e3neuuTH 1 HeoOXiTHUH
P1BEHb TOCTOBIPHOCTI Ta MIIIHO MPHB’SI3aTH 10 TOTO
KBa3ICBITY, JUI1 MEUIKAHI[IB SKOT'O BOHA € PIJIHOIO.
3 iHII0r0 60KY, aBTOp MOBHICTIO YCBITOMJITIOE, IO Ca-
MOOYTHICTb OyAb-KOi IITY4YHO CTBOPEHOi MidoJorii
3aBXJIM 00MEXKYBaTUMETHCS paMKaMH «CTIPaBKHBOL
JFONICHKOT Miportoeiii» [Tam caMo], Tak caMo SIK caMmo-
OyTHICTH Oy/b-sIKOT ITYYHO CTBOPEHOI MOBH IIepely-
BaTHME€ «y TPUBIaJIbHUX MEXax IIOACHKOI, YU TO
HaBITh €BpoONEichKO1, poHETHKI» [TaM camo, p. 211].
Takum 4YUHOM, MEPIINI PO3MOALT ITYYHUX MOB
3MIACHIOETHCSA 32 QYHKITIOHATEHIM KPUTEPIEM 1 TIepe/I-
0ayae BUIITCHHS «OONOMINCHUX MO8Y, IS AKUX
OOMIHAHMHOI € (QYHKYIAn KOMYHIKAMUeHa, Ta
«XYOO0IUCHIX MO8» A0D0 «apmaan2iey, N SIKUX 0oMi-
HAHMHOIO € PYHKYis ecmemuyna. AJe TIiepi Hixk MU
nepeiieMo 10 NOAANbIIOr0 PO3MEKyBaHHs apPTIIAHTIB,
XOT1JIOCS O 3BEepHYTH yBary Ha MOAIOHICTh IPUHHATOL
HaMU KJ1acudikariii 10 BiJIOMOTO PO3IO/iTY TIEPEKIaIiB
3a (PYHKI[IOHAJIbHUM KPUTEPiEM, IPUXUITIEHHKOM SIKOTO

OyB, 30kpema, B.H. Komiccapos. Bin numie npo e,
110 TBOPH XyAOKHBOI JTITEPaTypH MPOTHCTABISIOTHCS
BCIM 1HIIIMM MOBJICHHEBUM TBOPaM 3aBJISIKH TOMY, IO
JIOMiHAHTHOIO JUUISl HUX € XyA0KHbO-€CTEeTUYHA (DyHK-
Iisl, Y 3B 3Ky 3 YMM TOJIOBHOIO METOI0 OyIb-SKOTO
XyIO0KHBOTO TBOPY € TOCSTHEHHS MEBHOIO €CTETHUY-
HOTO BIUIMBY Ha PEIMITIEHTA, & «TOJIOBHUM 3aBJaHHIM
XyJI0’)KHBOTO MEPEKIIaay € MOPOIKEHHS MOBOIO IIe-
pEKJIay MOBIEHHEBOTO TBOPY, 31aTHOTO YHHUTH XY-
JI0)KHBO-€CTCTUYHHUH BILTMB Ha I1JIbOBOTO PEIUITi€H-
Tay» [3, c. 95]. XynoxxHIM TEKCTaM aBTOp MPOTUCTAB-
JIs1€ TeKCTH 1H(OpMaTHBHI (TOOTO, Oy/b-sIK1 HEXY/10KHI
TEKCTH), MEPEKIal SIKUX JeTepMiHye iHIIa — iHOp-
MaTHBHA — QYHKIIIS, Y 3B’ A3KY 3 UMM 1H()OpMaTUBHUI
TepeKIag OPIEHTYEThCA Ha «IOBIJOMJICHHS TEBHOT
iH(popMallii, a He Ha Xy/I0’)KHbO-€CTETUYHU BIUIUB Ha
guTada» [Tam camo, ¢. 97]. HaBeneni MipkyBaHHS Ma-
F0Th 0€310CePETHE BiTHOMIEHHS JI0 IBOX TIPOAHAIi30-
BaHUX HaMU THIIIB IITYYHUX MOB. MH IIPHITYCKa€EMO,
IO MEPIIUM YMHHUKOM, SKMH BH3HAYa€ CTPATEriio
NepeKyIaly apTaaHTiB K CKJIAHHUKIB Xy/I0KHBO-JIiTe-
paTypHHUX TEKCTiB (IIUpILIE, XyT0KHBOTO TUCKYpCY a00
XyO’KHBO1 KAPTHHU CBITY) € IXHE (DyHKITIOHATIHHE TIPH-
3HAYEHHSI, SIKE MA€ HE CTIJIbKHU 3MICTOBHM, CKIJIbKU
XYOO04CHIU, eCmemuyHull ma eKxCnpecusHull Xapax-
mep, OCKIJIbKU Oylb-KHI MTUCbMEHHUK TEOPETUYHO
Ma€ MOXKJIMBICTh OMKMCATH Oy/Ib-sKi 1HIII CBiTH ((aH-
TacTU4HI, (peHTe3iiiHi, ka3koBi ab0 (aHTH)yTOMI4H1)
Ha OCHOBI PeaJIbHUX JIFOJCHKUX MOB, HE BAAIOYUCH 10
JIIHTBOKOHCTPYIOBAaHHSI.

Ha nonmady 10 npu4uH €CTETUYHOTO XapakTepy,
10 3yMOBIIOIOTh YBEACHHS apTJIAHTIB y XyHTOXKHIO
TKaHUHY TBOPY B SIKOCT1 CTUJIICTHYHOTO MPUHOMY, XO-
Tisocst 6 3BepHYTH yBary Ha JesiKi 1HIII, Xxo4da i 6e3-
MOCepeHRO OB’ A3aHi 3 €CTETHYHOO, MpuunHU. OJ1-
HI€I0 3 HUX MOXe OYTH npacHeHHs 00 mMeop4ocmi,
peanizayii kpeamusHo2o nomeHyiaiy ocoouc-
mocmi. JIIHrBoKpeaTnuBHA (QYHKITiS apTJIaHTIiB Oe3Imo-
Cepe/IHbO BIIMBAE HA (OPMYBAHHS CTPATETil iXHBOTO
BIITBOPEHHS Yy IMEpeKiaai, aJpke yCBiIOMICHHS
MEXaHi3MiB (B TOMY YHUCJII ¥ MEHTAJIbHUX) aBTOP-
CBKOTO JIIHTBOKOHCTPYIOBAaHHS Ma€ JOMIOMOT'TH Iepe-
KJIaJa4eBi 3A1HCHATH aHAJIOT19HI TBOPYI i y Mexkax
MEPEKIaIEHOr0 TBOPY. Y MPUPOJHUX YMOBAX MPOLIEC
TBOpPEHHS Ta MO (iKaIlii iCHYIOYHX MOB BiZI0yBa€Th-
Csl y TOBCSIKJICHHI1M KOMYHiKallii O11b111010 MipOIO He-
ycBiioMIIeHO. X04a MeBHUI PIBEHb MOBHOT peduiekcii
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CIIOCTEPIraeThCsl y «HAiBHUX» HOCIIB, TUIBKH (1710710~
rU-npoQecioHaIn HAMaraloThCsl BILIUBATH HA MOBHY
€BOJIIOIII0 YCBIIOMIIEHO W cucTteMaTndHo. OTxe,
JIHTBOKOHCTPYIOBAHHS MEPETBOPIOETHCA HA TaKUU
«BUJI ISTIBHOCTI, B IKOMY KOXXEH MOBEIIb MOXE CTa-
TH TBOpIIEM MOBI» [9].

HaBeneni MipkyBaHHS 103BOJISIIOTH 3pOOUTH J1BA
Ba)KJIMBUX MPHUITYILEHHS, 110 MAIOTh SIK IPAKTU4HI (T1e-
peKiIa apTIaHTiB y CKIIai XyA0KHbBOTO TBOPY), TaK
1 TeopeTuyH1 (METOAOJIOT1s MepeKIIa03HaBIOrO aHa-
713y apTJIaHTiB SIK JJIHIBOIPOEKTIB) iMIutikaii. [lepiie
MPUITYIIEHHS MOJIATAE y TOMY, 110 apPTIIaHTH 000B’ 513~
KOBO MalOTh Y CBOEMY CKJIa/ll €I€MEHTH THX UM 1HIITUX
piBHIB (Takux 5K, (poHEMH, MOp(hEMH YU JEKCEMHU)
oJTHi€T a00 o/Ipasy MEKiNbKOX pealbHUX MOBHUX CHC-
TEM, a TAKOXX IEBHOIO MipOIO 3aCTOCOBYIOTh 3aI103H-
YeHi 3 MPUPOAHUX MOB IIpaBUJIa KOMIIOHYBaHHS (MOp-
¢outorist) Ta/ab0o BUKOpUCTAaHHS (CHHTAKCUC) MOBHHX
3HaKiB. [[pyre npunymeHHs 6e3nocepeiHbO BUILTUBAE
3 IEPIIOTO i CTOCYETHCS MPUHIIUTIOBOT MTEPEKIIAHOCTI
apTiaHTiB. SKIIO TUBUTHUCS HA apTIIAHT SIK HAa CKIIa-
HUIA BUTIAJIOK BUKOPUCTAHHS (KOMOiIHYBaHHS) pi3HOPIB-
HEBUX KOMITOHEHTIB MIPUPOIHUX MOB y XYJOKHbOMY
JUCKYpPCI, TO B aCTEKTI MepeKIaay MU MaEMO CTaBH-
THUCSI 10 HBOTO SIK JI0 CTHJIICTUYHOTO MPUHOMY, SIKUI
1HOJII CKJIa/IHO, MPOTE I[IIIKOM MOKITUBO MEPEKIACTH.
ToOTo, TyT MM CTOIMO Ha TIO3MIISAX BiJHOCHOI mepe-
KJIQJHOCTI, PO SIKY «3a0yTHil TEOPETUK YKPATHCHKOTO
nepeknano3HaBcTay O.M. dinkens e y 1anekoMy
1939 pori mucas Take: «AJe SKIO HE CTAaBUTH MEPET
co0010 3aB1IOMO HEBHUPILIYBAaHHUX 3aB/aHb, AKIIO HE
CTaBUTH 3HAKa PIBHOCTI MIXK aJIeKBaTHICTIO Ta abco-
JIOTHUM 301rOM IMepeKiany 3 OpUriHajioM y BCiX Je-
TaJIsIX, SAKIIO BiIMOBUTHCS BiJl XHOHOT YMKH, 1110 TIe-
pEeKJIa]I iHIIIOK MOBOIO MA€ BIATBOPUTH HE TiJIbKH 3HA-
YeHHsI CJIOBA, a i yCi HOTO CriB3HaYeHHS Ta MOp(o-
JIOT14Hi 0COOIMBOCTI, — TOJII EPEKIIa € IIIIIKOM MOX-
nuBum» [8, c. 258]. Ha Hamry AyMKy, apT/iaHTy ChO-
TOJIH1 ITOTIOBHIOIOTH PSITM THX CTHIIICTUYHUX TPUHOMIB,
SIK1 KOJIMCh 3/1aBaJIHCS HE3IOJAaHHUMU y TIepeKJIali.

[Ie omHi€0 BaXKITUBOIO (DYHKITIEIO apTIIAHTIB € J170-
OuyHa, aJpke CTBOPEHHS apTJaHTIB Ta iXHE QYyHKIi-
OHYBaHHS y Xy/JI0)KHBOMY JIUCKYpPCl MOXKHa BBaXKaTH
0c00JIMBOIO (pOPMOIO MOBHOI I'pu. TBOpelb ecriepaH-
to JIJI. 3amenrod mpuramyBas, 110 i7iest CTBOPSHHS
MDKHApOJHOT MOBH, SIKii BiH IPUCBSITUB yCE CBOE )KUT-
T, 3’ SBUJIACSl Y HBOTO y JUTUHCTBI K (opMa I'pu:
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MOEIHYIOUN MK COOOI0 ClIoBa pi3HUX MOB, JItoziBir
HamaraBcsl PO3pOOUTH TAaEMHUIN KO AJISI CHIIKYBaH-
H# 3 OTHOKJIacHUKaMu. CXOKi MipKyBaHHSI, aJie IbOTO
pa3y BIIHOCHO apTJaHTiB, 3HAXOJAMMO Yy BXKE B1IOMii
HaM poboti [Ix.P.P. Tonkina “A Secret Vice”, ne aB-
TOP XapaKTepH3ye BUTAIAHY MOBY SIK «irpoBy» (play-
language), a roJI0BHOKO CKIIaIOBOFO TAKOT I'PH € «IE/b
BJIOBMMaA HACOJI0/Ia BiJl BCTAHOBJIEHHS] HOBHX BiJIHO-
CHH M CUMBOJIOM 1 3MicToM» [ 13, p. 210]. Take po3y-
MiHHS IrpOBOT IPUPO/IH JIIHIBOKOHCTPYIOBAHHS € OJTH3b-
KHM J10 po3yMiHHA MOBHOI rpu JI. Bitrenmreitnom:
«MorkHa Oyi1o 6 cka3ary, 1110 IMEHYBaHHS y TO€JHaHHI
3 HOT0 KOPENSATOM, BKa31BHUM O3HAYECHHSM, 1 € CIIPaBXk-
HBOIO MOBHOIO Tporo. Lle, mo cyri, o3Ha4ae, Mo Mu
BHXOBaHi, HATPEHOBAHI TaK, a0u 3anmuTyBaTH: «SIK 118
HA3MBAETHCA?» MICIS 9OTO CIifaye Ha3Ba. IcHye 1mie
i Taka MOBHA Ipa: BUHAXOAUTH iM’s JUISl YOTOCH.
A omxe, ka3atu «lle Ha3MBAETLC...» 1 OTIM BHUKO-
PHUCTOBYBATH 1i€ HOBE iM’s1» [2].

Ha nymxy M.IO. Cuaopooi ta O.M. lllyBanogof,
JIHTBOKOHCTPYIOBaHHS apTiaHTiB Mae€ LIy HU3KY
03HaK rpu: «BOHO HE € yTHIiTapHUM. .. 1 B 1Or0 OCHOBI
nepeOyBa€e MOJICITFOBAHHS MOBH, 1i CHCTEMH, PO3BUT-
Ky ¥ ¢pyHKIIOHYyBaHH:. BogHowac, ik MU Bxke Ka3anu
paHimie, 15 TisTIbHICTh Ma€ €CTCTHYHUN XapakTep,
a il pe3ynpTraT € TBOpYMMH. 11151 Hel moTpiOHUI BUCO-
KU piBEeHb PO3BHUTKY YsBU. JIIHTBOKOHCTPYIOBAaHHS
CITPUSIE TICUXOJIOTTYHOMY KOM(OPTY 0COOUCTOCTI, 1110
BHUHUKA€ BHACIIJIOK JOCATHEHHS LiJIeH, 3aJ0BOJICHHS
pe3ynbTaTaMH CBO€] Mpalll, CIUIKYBaHHS 3 OTHOAYM-
ISIMH, BiTIYTTS, M0 “Oe3/isapHa” BUTpATa Yacy BH-
SIBIIIETHCS 1 IPUEMHOIO, 1 KOPHUCHOION [6, €. 46].

OTxe, apTyiaHTu — 1€ MITY4YHI MOBH, II0 KOH-
CTPYIOIOTBCS y MEXKaxX XylI0KHBOTO TUCKYPCY 1 HE pO3-
paxoBaHi Ha Te, a0u BUCTyIaTH 3ac000M KOMYyHIKaIii
y peansHOMY CBIiTi. KOHCTpyrOBaHHS apTJIaHTIB € OJI-
HUM 13 pI3HOBH/IIB MOBHOI I'pH, aJie BOJIHOYAC 1 «IHTe-
JIEKTYaJIbHOIO TIMHACTHKOIO, IO JOIIOMArae TBOPIIO
BUTa/IaHOT MOBH TNIHOIIIE TPOHUKHYTH B 3aKOHHU OpraHi-
3amii Ta (QYHKIIOHYBaHHS MOBH B3araii; Ta OJHHM
3 e(peKTUBHUX CIOCOOIB 3pO3yMITH TPOOIIEMHU MiXK-
KyJbTYPHOI KOMYHIKaIlil i BHIPAILIOBATH PO3YMHE
BIJIHOIIICHHS /IO HAliCepHO3HIIIOT KyIBTypHOI Ta COITi-
anbHOT ono3uii cydyacHocTi “Ciit” — “Uyxuii”» [9].

3MiCHUBIIM PO3MOIUT MTYYHUX MOB Ha OCHOBI
(YHKLIOHAJILHOTO KPUTEPiI0, MU 3MOIJIH BUOKPEMHUTH
KJIac apTJIaHTiB, K1 € 00’ €KTOM Halloi 6e3nocepeIHboi
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3arfikaBieHocTi. Jpyruii miaxia 1o kinacudikanii mryd-
HUX MOB TEPMIiHY€ThCS SK JTIHTBOCEMIOTHYHUH, aJKe
pO3MISIY TYT MiJISTAIOTh OHTOJIOTIUHI XapakTepuc-
TUKH NITYYHUX MOB, iXHI TIOJIIOHOCTI Ta BiIMIHHOCTI
Bl IHIITMX 3HAKOBUX CUCTEM, THUITOJIOTYHI OCHOBH KJIa-
cudikarii. Takum 9HOM, /11l MU XOT17IM OM 3apOTIO-
HYBaTH PO3MOIiJI apTIaHTiB HA OCHOBI JIIHTBOCEMIO-
TUYHOTO MiJIX0AY, TOOTO 32 MPUHILIUIIOM IXHBOI CUCTEM-
HO1 opraHi3arii. OCKUJIbKM T'OJIOBHUM 3aBIaHHSIM
JIHTBOCEMIOTHKU € BUSBIICHHS 3HAKOBOI CYTHOCTI
MOBHHX CHUCTEM, MOKHA BBa)KaTH, 10 MPE/ICTaBICHA
HaMU THUIIOJIOTiS Ma€ CTPYKTYpPHO-CEMaHTUUYHHUN
XapakTep, 31aTHUN BUCBITIUTH JyaJiCTUYHY OpraHi-
3aIlif0 MOBHOTO 3HAKy Y €IHOCTI IJIaHy BUPaKCHHS
Ta IUIaHY 3MICTY.

Ha ninrsocemMioTH4HOMY piBHI cepen apTiaH-
TiB IPOMOHYETHCS PO3PI3HATH anOCmepiopHi MOBU —
T0OTO Ti, 10 CKiany (IIaHy BUPaKEHHS) SKHX BXO-
JSITh OJTMHUII (ETIEMEHTH ), 3aII03WYCHI 3 IPUPOTHUX
MOB, Ta anpiopri MOBH — TOOTO Ti, 10 CKiIany (MIaHy
BUPAXEHHS) SKUX BXOIATH OJWHHUII (€IEMEHTH),
SIKI HE BUSIBJISIFOTH MaTepiajbHOI BiIMOBIIHOCTI TIPH-
poaHuM MoBaMm. [IpoTHcTaBiIeHHS ABOX 3a3HAUYEHUX
KJIaciB Ma€ He aOCOJIIOTHHM, a BIIHOCHUN XapakTep,
a/Ke B allOCTEPIOPHUX MOBaX MOXYTh BHKOPHUCTO-
BYBaTHUCS JEsKl alpiopHi €JIEMEHTH, a B alpiOpHHUX
MOBaXx, HaBIIAKH, 1HOJI 3yCTPIYAIOThCS amocCTepio-
pusmu. Takuil cTaH crpaB J03BOJISIE BUOKPEMU-
TH TPETi KJac — amiwanux MOB abo mikcmia, s
SIKUX XapaKTEPHUM € CIIBBITHOILICHHS anocTepiop-
HUX Ta alpiOpHUX PUC.

Ha namy nymky, y mapuHi apTJIaHTiB CHTyalis
31 CITIBBITHOIIEHHSIM Ta MP1OPUTETHICTIO TOT'O UM 1HIIIO-
r'0 Croco0y MOBOTBOPEHHS € IPUHITUTIOBO BiIMIHHOIO
BIiJI IOTIOMI>KHUX MOB, aJKE€ apTJIaHTd HE pO3paxoBaHi
Ha MacoBY KOMYHIKAIIifO 1 3a3BHYail OTEPYIOTh BEJb-
MU OOMEKEHUM JIEKCUKOHOM 1 IIe OOMEKEHIINMHU
Mopdosoriero Ta cHHTaKCHCOM. {715l MIChbMEHHUKIB-
apTiaHrepiB HeMae MoTpeOr OXOIUTIOBATH Ha3BaMU
MaKCHMaJIbHO IIUpPOKe Kosio pedepentiB. Tak camo
iM He MOTpiOHO TypOyBaTHCS IIPO 1€PAPXIYHICTH YH TO
HaBiTh B3aralli PO CHCTEMHICTh CTBOPIOBAHUX HUMU
MOB, 3aBJISIKHU SIKIi YMOXKITBITIOETHCS TIepeada Oynib-
SIKOT HOBOT 1H(OpMAIii, a7pKe apTiIaHry (PyHKIIOHYOTb
BUKJIFOYHO Y CHTYAIIisIX, 0OMEKEHUX PAMKaMH Xy OXK-
HBOTO TBOPY. 32 HAIIMMH CIIOCTEPEKECHHSIMHU, BUOIP
Ha KOPHUCTh arpiopHOi a00 anocTepiopHOi MOBH O1JIbILIE

3aJIeKUTH BiJ] )KaHPY TBOPY, A0 CKIAIy SKOTO BOHA
BXOJIUTb, 1 IETEPMIHYETHCS 11 QYHKITIOHATLHUM HaBaH-
TakeHHsIM. Harpukiaz, apmianry y ckiazi (aHTH)yTo-
MIYHUX TBOPIB CKOpIllle MATUMYTh aroCTEPiOpHUMA
XapakTep, aJke (aHTH)YTOIIl MOKa3yITh T€, STKUM
Oyzie cycniyibcTBO MailOyTHHOTO. Taki JIHTBOIPOEKTH
€ 3a3BUYail MOUQiKaIlisIMA peaTbHIX MOB, Ha KIIITaJIT
HoBomoBu JIx. OpBesia. HatoMicTs, Ui apTiaHriB
y CKJIaJli (paHTaCTUYHUX TBOPIB, HABIAKH, IPIOPUTET-
HOCTI HaOyBa€ anpiopHUN MPUHIIUTL, aJKE 3aBAaHHS
aBTOpa MOJArae y Tomy, abu mokas3aTru TaKky MOBY,
sIKa HE Ma€ HIYOT0 CIIJIBHOTO 3 JII0ZIChKOI0. Te xk came
CTOCY€ThCS M Ka3KOBUX TBOPIB aHIMAJIICTUYHOTO KaH-
py. Kanp denresi, y cBoto uepry, OyayeTscst Ha Mio-
JIOT11, a 11e 03HaJae, 10 apTIIAHTH B HOTO MEXKax Jac-
TO TIOB’s13aHI 3 MEPTBUMH MOBaMHU ab0 3 THM CTa-
HOM, SIKMI peajbHi MOBH MaJldi Y MHHYJIOMY, IO
1 3yMOBITIOE TXHIO arloCTEePiOpHICTh. 3a3HaueHi CIIo-
CTEpeXEHHsI MAIOTh 3araJIbHUNA XapaKTep 1 He € 3aK0-
HOMIpHHAMH.

Indopmariis, mo MiCTUTBCA HA IIBOMY piBHI, Ma€e
NpiOpUTETHE 3HAYCHHS NS MEepekiIaay apTiaHTiB,
OCKIJIBKH, 3T1IHO HAIIOI 2inome3u, IpyriM YHHHUKOM,
110 BU3HAYA€E CTPATET1I0 EPEKIIaly apTIIaHT1B, € iIXHE
BiJTHOIICHHS 10 NPUPOAHUX MOB. [[1s oguHuUIb apT-
JIQHT'1B allOCTEPIOPHOTO TUITY XapaKTEPHOIO € HASIBHICTb
BHYTPIIIHBOI (HOPMH SIK CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHOT
CHIBBIJIHECEHOCTI MOpdeM, 10 BXOAATh A0 IXHBOTO
CKJIa/1y, 3 IHIIUMHU MOp(eMaMH, 1110 HaJIeKaThb 10 MO-
BH-JIOHOpA (TEpMiH «MOBa-TOHOP» OyIeMO BUKOPHUC-
TOBYBAaTH 3aMICTh «MOBa-IKepesoy», adu 3amodirtu
HeOakaHOMY HaKJIaIaHHIO TEPMiHIB: MOBOIO-IKEpe-
JIOM y TIepeKJIa03HABCTBI HA3UBAIOTh BUX1IHY MOBY
a0b0 MOBY OpHTiHAIY), 3 SIKOT BOHU OyJIM 3armo3u4eHi
y niepeOiry JiHrBOKOHCTPYIOBaHHS. Y MPaKTUYHOMY
CEHCI 11 03HaYa€ MOXJIMBICTH MOPPEMHOTO UIICHY-
BaHHS TaKHX JIEKCEM, a OTXe i IXHhOTr0 moMopdem-
HOTO BIATBOPECHHS y TIEPEKIIaJli Ha OCHOBI IMepeKJa-
JanbKoro crocoly KaiabKyBaHHs. Takuil TUM nepekia-
Iy MU BU3HAYAEMO SIK 3MICMOOPIEHMOBAHULL.

3a CBO€IO CYTTIO BBKAEMO TaKHM MepeKiIal 0J0-
MAlTHIOIOYUM, OCKUIBKU aHl CIIPUHHATTSA, aHl TIIy-
MaueHHsI HOBOCTBOPEHHUX aPTJAHTI3MIB HE BHKIIH-
KalOTh y MOTEHLIMHOTO perumnieHTa Oyab-aK1X Mpo-
0JIeM YW yCKJIagHEHb, TOOTO TYT CIIOCTEPIraroTh-
sl Ti caMi IPUPOJHICTH Ta IUIABHICTh NEPEKIIATy, 1110
3BOASATHCS B a0CONIOT MPUOIYHUKAMU OJIOMALITHEHHSI.
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Lle ¥ HEmMBHO, aJKe MepeKiIanad, 00Mpaodn TaKui
HUIsX, Oy/TyBaTHMeE OKa310HAIbHI BiIMTOBITHUKY BUXiI-
HUX OJIMHUIb, KEPYIOUHCh MIPAarHEHHIM HE TUTHKH CKBi-
BAJICHTHOCTI, a i a/IGKBaTHOCTI EPEKIIA Y, 110, 30Kpe-
Ma, iepenidoavae ypaxyBaHHs 3akoHiB eBoHii. [Tapa-
JOKcallbHO, ane cam J[xx. OpBes, yCcuIsko mijKpec-
JFOFOYH IITY4YHICTh Ta HenmpupoaHicte Newspeak-y,
3poOMB BOJHOYAC yCE€ MOXJIMBE, a0U CJIOBa B HOro
CKJIaJli BUMOBJISUIUCS JIETKO Ta IIPHEMHO:
Because of the greater difficulty in securing
euphony, irregular formations were commoner
in the B vocabulary than in the A vocabulary.
For example, the adjectival forms of Minitrue,
Minipax, and Miniluv were, respectively,
Minitruthful, Minipeaceful, and Minilovely,
simply because -trueful, -paxful, and —loveful
were dightly awkward to pronounce [12, p. 250].
AHaIOTIYHUM YMHOM YKpaiHCHKHH Tepekiazad
B. /lanMep HaMara€eTbCs MaKCUMaJIbHO YIIPUEMHUTH
BHMOBY HOBOMOBHHUX KOHCTHTYEHTIB ISl IHIIIOMOBHO-
rO 9yuTaya, JOMECTUKYIOUH, TAKUM YHHOM, TTepeKIa-
JICHUI apTiaHr 3apaayd €CTETHYHOTO 3a/I0BOJICHHS
MIPUIMAr0Y0i ayTuTOpii, IKa HacTIpaB/i ClipuiiMae HO-
BOMOBY SIK ITOX1HY BiJl YKPaiHCbKOI, @ HE aHIJIIHCHKOI:
Yepes enuuesny ckiaouicmo 3abe3nedenus O1a-
2038YYHOCMI, HenpasuibHi Gopmayii 6yiu Oinvu
wWUpoKo po3noscrodceri y Jlexcuxoni b uioc y Jlex-
cuxoni A. Hanpuknad, npuxmemHukosi gopmu cis
MIHITIPAB/IA, MIHIMHP ma MIHLUTIOb 6y:u,
gionosiono, MIHIIIPABJJOBHH, MIHIMHPO-
BHH ma MIHITFIOBOBHH npocmo uepe3 me wo
-IIPAB/TUBHH, -MHUPOJTIOEHHUH ma -BEJIE-
JIFOBHUH 6ynu mpoxu nespyuni ona eumosu [5].
Jlnis onuHUI apTIaHTiB aPiOPHOTO TUITY, HABIA-
KU, BHYTPILIHS opMa 3aJIUIIAETHCS HEBU3HAYCHOIO,
110, y CBOIO Yepry, YHEMOKJIMBIIOE iXHE MOpdeMHe
YJICHYBaHHS. 3a TAKUX YMOB IIPIOPUTETHUM CIIOCOOOM
iXHBOTO iHIIOMOBHOTO BiATBOPEHHS € TPAHCKOIYBaH-
Hs. Takuil TMD mepexiagy MU BU3HAYAEMO SIK pop-
Moopienmosanuii. 3a CBOEIO CYTTIO BBaXKAEMO Ta-
KHH TIEpeKIIa i 09y KyBTbHUM, aJKE BiH OpI€HTOBAHHIA
BUKJIFOYHO HA BUXIJIHUH TEKCT 1 HE mependadae Oyiab-
SKHX TpaHC(hOpMAIIHHUX BTpydYaHb 3 OOKYy IepeKia-
Jladya 3 METOI0 NMPHUBEJCHHS apTIIaHTy Y BINOBIHICT
JI0 HOPM IT1JTEOBOT MOBH/KYJIBTYPH 200 PEITUITIEHTCHKUX
OYiKyBaHb. 3AE€THCS, 1110 11€ TPABUJIO JI€ HABITh Y THX
BUIIAJIKAX, KOJIU 32 CBOIMU €B()OHIYHUMH XapaKTepH-
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CTMKaMH CTBOPEHI aBTOPOM apTIaHTi3MH HE BHa-
IOTHCS YMTAYEBI MEepeKIIay NpuBabIMBUMHU 200 X0ua
0 TaKWMH, 110 JIETKO BUMOBIISIOTECS. Y I[bOMY KOH-
TEKCTI TOPEYHUMH BHIAIOTHCS MIpKyBaHHS CTOCOB-
HO JICSTKUX BHITAJIKiB, KOJIM 3aIlPOTIOHOBAHI aBTOPOM
3BYKOCIIOJTyYEHHS MOXKYTh BUKJIMKATH Y IPUAMAarO4iii
MOBI HeOakaHi acoIiarii 3 JCKCUKOI 3HUKECHOTO pe-
TICTPY, BKJIIOYAIOUX BYIbIapu3MU Ta JIalKy. 310paHuii
HaMH UTIOCTPATUBHHUIA MaTepial TakoX Ja€ YHMAjo
MIPUKJIAJIiB OIMHUIIb Y CKJIAJIl apTJIaHTiB, SIKi B CBOEMY
YKpaiHCHKOMY BapiaHTi 3By4aTh HAIpouyd HEMHIIO-
3By4HO. BizpbMeMo, HanpuKiIaa, MceHbKY, HalMCaHy
kpousissuoro Moo (Lapine Language), 3 pomany
P. Anamca «Heb6e3neuni mannpu» (“Watership
Down”):

Bigwig strolled over to Pipkin, muttering aribald

Owsla lampoon.

“Hoi, hoi u embleer Hrair,

M’saion ule; hraka vair.”

(Hoi, hoi, the stinking Thousand, e meet them

even when we stop to pass our droppings.) [10].

Kyuma niobie oo Yawmeuxu, nacnigyrouu

0YCNANCLKY OPANCHUNKY:

Tou, 201, y emoneep Ipaiip,

M’ caiion yne zpaka eaiip.

IlJo npubausno os3nauano:

T'en, zeit, Tucsaua Bpacis,

Hame sam 6ypy6 suuxie! [1, c. 35]

BTiM, MOXJIHBO, TYT Ma€EMO TOUW caMuil BUMNAJIOK,
KOJIM aBTOP Yepe3 HeNMPUBAOIUBY (1J1s1 aHTTIOMOBHOTO
pEeLUIi€eHTa TaKk camo, SK 1 11 YKpaiHCbKOMOBHOTO)
(hopMy HamMaraeThCs MepeAaTi aHAJIOTIYHO HE TykKe
npuBabnuBuil 3micT. I xoua HOBOTBOpH P. Anamca
HE MOYKHA TIOBHOIO MipOI0 Ha3BaTH OHOMATOIICSIMH,
NIeBHUI 3ByKOBUI CUMBOJII3M y HUX BCE K TaKH BII4Y-
Ba€THCH.

3. BucHoBkH

BaxnuBuMu pucaMu apTIIaHriB, Mo 6araTo B YoMy
BU3HAYAIOTh OCOOIMBOCTI IXHBOTO MEPEKIIAIY, € CTPYK-
TypHa parMeHTapHICTh (JIIHTBOKOHCTPYIOBaHHS OXOTI-
JIFO€ MIEPEBAYKHO JIEKCUKY, TOA1 IK KOHCTUTYEHTH PEILTH
PiBHIB 3a3BHYaif aBTOMAaTHYHO ITEPEHOCSTHCS 3 MOBH-
JIOHOPA), TOBLIBHICTH (HOMIHYIOTHCS TUIBKH T1 KOHIIETI-
TH, SIKI aBTOp CUTYaTUBHO «BHHOCHUTH» Ha OOTOBO-
PEHHS EPCOHAXIB) Ta €CTETUYHUN (DYHKIIOHATIZM
(apTiaHru CTBOPIOIOTHCS HE CTUIBKH K 3aci0 HOMI-




3ICTABHI CTYAII TA MEPEKIIAO3HABCTBO

Hanii a0 KoMyHiKallii, CKIJIbKH SIK 3aCi0 eKCIIpecuB-
HOTO BIIMBY Ha CBITOCTIDHAHSATTS PELUITIEHTA, & OTXKE
MaroTh OyTH OOJIIraTOPHO PEKOHCTPYHOBaHI y Tmepe-
KJIaJICHOMY TBOpI 3aJIs1 HAJEKHOTO IMIIPECHUBHO-
EKCIIPECUBHOTO OaaHCy).

[Topsin 3 €CTETUYHOIO Ta €KCIPECUBHOIO (PYHKIII-
SMHU TICpeKJIafadeBi HEOOXiAHO OpaTH JI0 yBaru Jiro-
J4HY (irpoBY) Ta JTIHIBOKpEaTUBHY (DYHKIIT apTJIaHTiB,
II0 BUCTYMAIOTh X04a i IPyropsAHUMU, BTiM JIOBOJI
MOTY>KHUMH YHHHUKaMHU IXHHOT'O 1HIIIOMOBHOTO Bi/ITBO-
penns. OOuABI 3a3HaueH1 QPYHKLIT MOB’A3YIOThCS
3 0COOMCTICTIO TIepeKIIafaya, SKUi 3a JOMOMOT OO0 apT-
JIAHTY peatizye CBiil KpeaTHBHUM MOTEHIIIa 1 TparHeH-
HS 10O TBOPUYOCTI, BCTYMAIOYX BOJAHOYAC Y CBOEPITHY
JHTBOXYIOKHIO TPY 3 PELHUIIIEHTOM, SIKOMY IPOIIO-
HYETHCS 3AIMCHUTH IHTEPIPETAIII0 apTJIaHT13MiB
Ha IOCTaTHbOMY JJIs1 KOM(OPTHOTO CIIPUNHHSATTS TEK-
CTY piBHI KOTE€PEHTHOCTi. AHAJIOTIYHUM YHHOM, TTepe-
KJIaJa4d BCTYIIA€ y CBOEPiAHE TBOPYE 3MaraHHs 3 aB-
TOPOM, HaMaralo4nuch He MPOCTO 30eperTy apTIIaHT,
a TIePECTBOPUTH HOTO 3 YpaxyBaHHIM €THOKYIIBTYp-
HOI Ta eTHOMEHTAILHOI CHICU(IKH ITHOBOT ayIUTOPIi.

Knacudikarist apTiiaHTiB 31IHCHIOETHCS HA OCHOBI
JBOX MapajieIbHUX KpUTepiiB. 3a (PyHKLIOHATBHUM
KPUTEPIeEM iX BITOKPEMIICHO BiJl MXKHAPOIHUX JIOTIO-
MDKHUX MOB (Ha KIUTaJIT €CHEePaHTO YU BOJIAMIOKA),
pO3poOKa SIKUX 3AIMCHIOETHCS 3aaiisl 3a0e3MeYeHHs
noTped Mi’KHAILIOHAJIBHOTO CIIJIKYBaHHS. 3a JIIHTBO-
CEMIOTMYHHUM KPHUTEPIEM YC1 apTIaHTU TOAUISIOTHCS
Ha arocTepiopHi Ta anpiopHi. AMIOCTEPIOPHi apTIaHTH
CKJIaJIAI0THCS 3 OJJMHHUIIb, JI0 TUIAHY BUPAKEHHS SIKHX
BXOJISITh CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHI €JIEMEHTH, 3aTI03H-
YeHi 3 MPUPOJHUX MOB. ATIPIOpHI apTiaHrd, y CBOIO
4epry, CKJIAIalThCS 3 OJAMHHUIb, SAKi HE BHSBISIOTH
MaTepiajdbHOI BiAMOBIAHOCTI MPUPOJHUM MOBaM.
AnocTepiopHIM apTiIaHTi3MaM MpUTaMaHHa BHYTPIII-
HS (hopMa SIK CTPYKTYpHO-CEMAaHTHYHA CIIiBBIJHE-
ceHicTh MopdeM y iXHbOMY ckianai 3 Mopdemamu
y CKJIaJil MOBH-I0HOpa. L{e 03Hauae MOKIMBICTH MOP-
(heMHOTO UJIeHYBaHHS TAaKUX JIEKCEM, a OTXKe i IXHBO-
ro moMop(eMHOTO BIATBOPEHHS Y MepeKiIai Ha Oc-
HOBI KaJbKyBaHHS. Takuil THIT mepeKyIaay € 3MiCTo-
OpIEHTOBaHUM, a BIJMOBiAHA WOMY CTpaTeris Mae
OJIOMALIHIOIOYMI XapaKkTep, OCKUIbKH BiJTBOPEH-
HSl CTPYKTYpHO-CEMaHTHYHHUX MapaMeTpiB OJAUHUIIb
opuriHaiy 3abe3rneuye Taki SKOCTi JOMECTUKOBAHOTO
nepeKiany, Sk IIaBHICTh Ta NPUPOIHICTb. HaTomicTs,

JUIS allplOPHUX apTIIaHT13MiB BHYTPILIHS (hopMa 3aiu-
[IA€ThCS HEBU3HAYEHOIO, 110 YHEMOXKJIMBIIOE IXHE
MopdeMHe uIeHyBaHHS Ta 0OyMOBIIO€ HPiOpHU-
TETHICTh TPAHCKOYBaHHS B SIKOCTI MPOBIIHOTO CITO-
coOy 1HIITOMOBHOTO BiITBOpeHHs. Takuii THIT Iepeka-
1y € (hopMOOpIEHTOBAHUM, a BIIMOBIIHA HOMY CTpa-
Terist po3paxoBaHa Ha 30epeKeHHI 3aKJIaIeHOI aBTO-
POM B opHriHaji OHETUYHOT CBOEPITHOCTI apTIIaHTy,
10 MOXKE BBa)kKaTHCS O3HaKoro (openizamii yepes
OpI€HTAIII0 Ha BUXIJHUHN TEKCT, sSika He mependadae
Oynb-KUX TpaHCcPopMalidHUX BTPydaHb 3 OOKY
repekiiazaqa 3 MeTor 3a0e3MevueHHs BiIOBITHOCTI
HITYYHOT MOBH BHMOTaM I[iJIbOBOT MOBH/KYJIBTYypHU
Ta/a00 perUIi€EHTCHKUM OUiKyBaHHSM.

[TepcnekTuBa MOJANBIIOTO JOCIHIKEHHS Ie-
pendadae BUCBITICHHSI KOTHITUBHHUX Ta KYJIBTYPOJIO-
I'YHUX aCHEKTiB MepeKIaay apTIaHTiB YKpaiHChKOIO
MOBOIO.
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VIIK 811.161.1

SKCTEHCUBHBIN AHAJIN3
XYIOKECTBEHHOI'O TEKCTA
B YUEBHOM ITPOLIECCE BY3A

B.I Ilaceinok, 0ookm. ned. nayk (Xapvkos)

B crarbe paccmaTpuBaroTcs akTyallbHbIC TPOOIEMBI acekTa «JloMaliHee yTeHne) Ha 3aHATHSX 10 HpaHIly3CKO-
My 536Ky B BY3e. Onucans! ¢popMbl 3a1aHUN ¥ yIPaXHEHHH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBYIOT BOBJICUEHHIO CTYACHTOB
MJIaAIIUX U CTAPIIUX KYPCOB B IIPOLIECC YTEHUSI HHOCTPAaHHOM JIMTEPATYPBI HA SI3bIKE OPUTMHAIIA; YAEIISIETCS BHUMA-
HHE BHJaM S9KCTEHCUBHOM MPOPa0OTKH M aHAJIN3a TeKCTa. MIHTepnpeTanus HHOSI3bIYHOTO TEKCTa BKJIIOYAET CIIEIYIO-
M€ TaMbl: SKCIIO3ULMS, AHATTUTUKO-OLIEHOYHbIM, aHATUTUKO-TMHTBUCTUYECKUI U ATAIl TBOPYECKOM MHTEPIIPETALUH.
OTan 3KCMO3UINH XapaKTepU3yeTcs HOIPyKEHHEM B ONPEAETICHHYIO KYIBTYpHO-UCTOPUYECKYIO STI0XY U CO3aHUEM
SMOLMOHAIBHO-3MOTHBHOTO TOHA 3aHATHS. AHAJIMTUKO-OLICHOYHBIN 3Tall [I0APa3yMeBaeT 00Cy XK aeHuUE TPpolIeM, oI-
HATHIX B IPOYUTAHHBIX ayTEHTHYHBIX TEKCTaX. AHATUTHKO-TMHTBUCTUYIECKUN TAIl HAIIPaBJIeH Ha YIITyOJieHre S3bIKO-
BBIX HAaBBIKOB Ha MaTepuale KIaCCHYECKUX IIPOU3BEACHHN (PPaHIy3CKUX aBTOPOB. DTal TBOPUECKON HHTEpIpeTa-
LY HalleJICH Ha Pa3BUTHE OLIEHOYHOM c(hepbl CTYEHTOB, X TBOPUYECKUX CIIOCOOHOCTEH X TOBOPEHUS; EMY COOTBET-
CTBYIOT TaKHe THITBI 33/IaHUH, KaKk 00CyXIeHHe POOIEMHBIX BOIIPOCOB MPOYUTAHHOTO TEKCTA, 3aaHUS TBOPUIECKO-
ro XapakTepa Ha (OPMUPOBAHNE KOTHUTUBHBIX YMEHHUH CTYICHTOB.

KnrodeBble cj10Ba: JOMalIHee YTEHUE, HHTEPIIPETALUS TEKCTA, OLIEHOUHasl cepa, TBOpUECKasi CHOCOOHOCTb.

Macunoxk B.I. ExcTeHCHBHUIT aHATI3 XyT0KHBOT0 TEKCTY B HaBuaabHoMy mpomneci BH3. YV crarti posris-
JIAIOTHCS aKTyalibHI TPOOJIeMH aciekTy «/{oMaliHe unTaHHD» Ha 3aHATTAX 3 ¢paHiry3pkoi MoBH y BH3. Ommcano
(opMH 3aBIaHb 1 BNPAB, AKi CIIPHUIIOTH 3Ty4YE€HHIO CTYJEHTIB MOJOJIINX 1 CTApIIMX KypCiB J0 MPOLEeCy YNTaHHS
1HO3EMHO1 JIITepaTypy MOBOO OPHUTiHAY; IPUALISETHCS YBara BUaM €eKCTEHCUBHOTO OTPAIIOBaHHS Ta aHAJi3y TeK-
cty. [HTepmperarisi iHIMIOMOBHOTO TEKCTY BKIIOYAE TaKi €TAIU: €KCIIO3UIis, aHANIITUKO-OIIHOYHHUM, aHATiTHKO-
JIIHTBICTUYHHI Ta eTarn TBopuoi iHTeprperarii. ETam excrio3uiii xapakTepusyeThesi 3aHypEHHSIM Y IEBHY KYJIBTYPHO-
ICTOPUYHY €TI0XYy Ta CTBOPESHHSM €MOIIfHO-EMOTHBHOTO TOHY 3aHATTS. AHATITHYHO-OIIIHHHIA €TaIl BiIMOBiIae 00ro-
BOPCHHIO IIPOOJIEM y IIPOUNTAHUX ABTCHTUYHUX TEKCTaX. AHANITUKO-TIHTBICTHYHUHN €Tall CIIPSIMOBAHIH Ha TIOTITHO-
JICHHS] MOBHHX HABHUOK HA MaTepialli KITaCHYHHUX TBOPiB (paHIly3bKUX aBTOpiB. ETan TBopuoi iHTepnpeTanii Hartine-
HUW Ha PO3BUTOK OI[IHOYHOI C)epH CTYICHTIB, iX TBOPYMX 3MI0HOCTEH 1 TOBOPIHHSA; HOMY BiAIOBINAIOTH TaKi THITH
3aBJaHb, IK 0OTOBOPEHHS MPOOJIEMHIX ITUTAHb IPOYUTAHOTO TEKCTY, 3aBIaHHS TBOPUOTO XapakTepy Ha hopMyBaH-
HS KOTHITHBHUX YMiHb CTY/ICHTIB.

KurouoBi ciioBa: moManie YuTaHHs, iIHTEPIIPETAIlis TEKCTY, OIIIHOYHA cepa, TBOpYA 3Mi0HICTb.

Pasynok V.G. Extensive Analysis of fiction in University academic process. The article discusses urgent
issues of the «Home Reading» aspect at the French language classes at the university. It describes forms of tasks
and exercises that facilitate involvement of junior and senior studentsin the process of reading foreign literature in
the original. Attention is given to types of extensive study and analysis of the text. Interpretation of a foreign
language text includes the following stages. exposure, analytical-evaluation, analytical-linguistic and creative
interpretation. The stage of exposure is characterized by immersion in a certain cultural and historical epoch and
creation of an emotionally-emotive tone of thelesson. The analytical-eval uation stage implies discussion of problems
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raised in authentic texts. Analytical-linguistic stage is aimed at deepening the language skills on the material of
classical works of French authors. The stage of creative interpretation is aimed at developing eval uation sphere of
students, their creative abilities and speaking; it corresponds to such types of tasks as discussion of disputable
issues of the text, assignments of a creative character to form student’s cognitive skills.

Key words: creative ability, evaluation sphere, home reading, interpretation of the text.

1. Berynienue

CoBpemenHas ydeOHasi mapaaurMa BBIBOIUT Ha
MePBBIN MJ1aH PO eCCHOHAIBHOM MOJATOTOBKH OyITy-
IIETO TMPenoaBaTessi HHOCTPAHHOTO sI3bIKa (OPMH-
POBaHME MEKKYJIBTYPHON KOMITIETEHITNH KaK CITOCO0-
HOCTH KOMMYHHUKAaTHUBHOM JIMYHOCTH aKTyaIM3UPOBAaTh
cebs B paMKax muaiora KynbTyp. KoHTekcryampHas
0a3a s3pIKOBOrO 00pa30BaHMs JOKHA CIIOCOOCTBO-
BaTh ()OPMHUPOBAHUIO YEIOBEKA KYIBTYPHI, KOTOPBIN
CHOCOOEH MHTErpUPOBATHCSA B MUPOBOE COOOIIECTBO,
MIPEJCTABIATH Ce0s KaK HHTEIICKTYaIbHO-Pa3BUTYIO
1 00pa30BaHHYIO JIMYHOCTh U (DYHKLIMOHUPOBATH
B s136IKOBOM cpeie [1, c. 62]. JloMuHaHTOM CTaHOBUT-
Csl NO3HABAMENbHAS 0esIMeNbHOCHb YeJI0BEKa KaK
MEXaHM3M ONTUMHU3ALUH IpoIiecca MMOJIy4YeHus, aHa-
32 ¥ MHTepIpeTauy HHPOpMaIuu.

[lox no3HaBaTeNbHON AESATENBHOCTHIO MBI IOHU-
MaeM CTpaTeruu, IPUEMBbI IPeoOpa30BaHUS U TPUCBO-
CHUSl YYalIUMUCS HCXOAHOM CTPYKTYphl yueOHOTO
MaTepuaa Mmoja JACHCTBHEM MBICIUTEIBHBIX Orepa-
U JJIs1 JOCTHKEHUS OTTPeIeIEHHOM T03HABATEILHOM
uenu [6, c. 13]. Ona npexacrapisieTcsi €AMHCTBOM
YeThIpeX B3aUMOCBS3aHHBIX KOMITOHEHTOB: 00pa3oBa-
TeIHHOTO (MOHUMaHUe KYJIbTYphI, 0hopMIIeHHE COO-
CTBEHHBIX MBICIIEH), pa3BUBAIOIIETO (Pa3BUTUE KOM-
MYHHMKATHBHBIX Y IEHHOCTHBIX OPUEHTALIHI), BOCIIH-
TaTEIbHOIO (BOCIUTAHHME TOJIEPAHTHOCTU K APYToi
CUCTEME IIEHHOCTEMN ) U MPAKTHUYECKOT0 (MCIOIb30Ba-
HUE S3bIKa KaK MeXaHu3Ma 3P HEKTUBHOTO OOIIICHUS).

[Ipu o6yuenuu ppaniry3ckomy s3biky B BY 3e 3Ha-
YUTEJIbHOE BHUMAHUE YIEISAETCS YTEHUIO Xy OXKeCT-
BEHHOM JIUTEpaTypbl, B YaCTHOCTH, aCeKTy «/lomari-
Hee yTeHue». CTyIeHTHl BHIOMPAIOT ayTeHTUYHBIE
MPOU3BEICHUS pa3IMyHON (PYHKIIMOHAIBHOM HaIIpaB-
JIEHHOCTH, YTO CIIOCOOCTBYET MOJIy4E€HUIO HH(pOpMa-
LIUH O KYJBTYpE, peansix 1 0COOEHHOCTIX U3ydaeMon
CTpaHbl, a TaK)Ke paclupsier u GopMHUpPyeT KOMMY-
HUKaTHBHBIC KOMITETEHITH YIaIIUXCS.

Taxum oOpa3om, 00BEKTOM JIaHHOW CTAThHU
SIBIITFOTCS. METOJIBI YITYYIIIEHUSI PabOThl C aCIIEeKTOM
«JlomaiHee 9yTeHue» Ha 3aHATHSIX (PAHITYy3CKOTO S3bI-
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Ka, a IPeIMETOM HCCICIOBAHUS — CTPATETUH BbI-
pabOTKKM HAaBBIKOB U YMEHHUH, KOTOPBIE CIIOCOOCTBY-
10T paboTre ¢ pa3nuyHbIMU TekcTamu. Lenp pabo-
ThI — aHAJIM3 COBPEMEHHBIX MOIXO0B K H3YUEHHIO XY-
JIO’KECTBEHHOTO TEKCTa B acriekTe «J{omamiHee ure-
HHUe». B 3agaun crarhbu BXOOUT H3y4eHHE CIIOCOO0B
AKCTCHCHUBHOMW MPOPAOOTKU U aHAJIN3a TEKCTA, pa3pa-
00TKa 3((EKTUBHBIX BHJIOB 3aJIaHUH Ha yITydIICHUE
noKasaresel BOCIIPHUATHS ayTEHTHYHOTO MaTepHuaa,
KOTOPBIH BBICTYNAET HEOTHEMJIEMbIM KOMIIOHEHTOM
MeIaroruYecKoro mporecca B 00y4eHUH HHOCTPAHHO-
MY SI3bIKY. AKTYaJIbHOCTBH UCCIIEIOBAaHUS ONpEIe-
JsIeTCS COBPEMEHHOM TeHISHIINEH K KOMMYHHUKATHB-
HOMY OOY4YEeHHI0O MHOCTpAaHHOMY si3bIKy. HayuHas
HOBH3HAa CTaThbH — B 000CHOBaHUU () (HEKTUBHOCTHU
WHHOBAIIMOHHBIX METO/IOB IO MU3yYCHUIO acniekTa «J{o-
MalIHEee YTEHHUE», a €€ MPAKTHUYECKasi COCTaBISIO-
1asi — B CUCTEMaTH3aIlUU TIPUMEPOB U YIIPAKHCHUH,
KOTOpPBIE MOTYT OBITh HCIIOJIb30BaHbI Ha 3aHSTHSIX
o (paHIly3CKOMY SI3bIKy. MaTepHuaioM CIyKar
XyJI0)KECTBEHHBIE TEKCThl Ha (PAHIIY3CKOM SI3bI-
K€, UCIOJb3yEeMble CTYyAEHTAaMM SA3BIKOBBIX BY30B
B IIPOILIECCE MOJATOTOBKH K acTeKTy «JlomalHee dyre-
HUEY.

2. IHHOBAIlHOHHBIE ACMEKTHI

0o0y4eHHsl JOMALIHEMY YTEHHUIO

UreHue IuTepaTyphl — OOUH U3 CIIOCOOOB 3HAKOM-
CTBa C APYTUM HApoOIIOM, €Tr0 KyJIbTypoH. B cospe-
MEHHOHM TPaKTOBKE YTEHUE — «3TO cnenuduueckas
¢dopMa SI3BIKOBOTO OOMICHHS JIOEH MOCPEICTBOM
MEYaTHBIX UJIM PYKOIHMCHBIX TEKCTOB KaK OCHOBHBIX
(bopMm orocpeIoBaHHOM KOMMYHUKAIHN» [ 8, . 174]. Xy-
JIO’KECTBEHHOE IIPOMU3BE/IEHUE — HOCUTENIb U UCTOY-
HUK MH(QOpPMaLUU O MUpPE, B KOTOPOM OTPaKaIOTCs
3JIEMEHTHI PEAIbHOCTH, 3TO 3€PKaJIO )KU3HU U KYIIBTY-
pbl HaponoB [3]. UTeHue ayTeHTUYHBIX TEKCTOB JAeT
BO3MO)XKHOCTb CTYIEHTY IOYyBCTBOBATH aTMocdepy
BPEMEHH, KOTOPOE OIMCHIBAECTCS B IPOU3BEICHHH.

OnHol U3 OCHOBHBIX (DYHKIMI OOparieHus K ac-
nekry «/lomamnee urenue» B BY3e sBusiercsa akcuo-
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Joruyeckasi, CiocoOCTBYIOIIas HPABCTBEHHOMY U
TYXOBHOMY Pa3BHTHUIO OyIyIIETO CIEIHATUCTa, pac-
IIMPEHUI0 CUCTEMBI IEHHOCTHBIX OpUEHTAI, (Gop-
MUPOBaHUIO [lefarora, 00J1aJaloiero BbICOKON HpaB-
CTBEHHOM KYJIBTYPOH, CIIOCOOHOTO perniaTh NpogeccH-
OHAJIbHBIE 33J]aul, PYKOBOACTBYSICh I'yMaHUCTHUYEC-
KHMH U7ieajaMH U IPUHLIAIIAMH.

JlomaiiHee yTeHUe KaK OJMH M3 aCHEKTOB S3bI-
KOBOM TMOATOTOBKH CTyJAeHTa obOecreyuBaeT Ooiee
poyHOe (POPMUPOBAHKE PA3IUYHBIX BUIOB KOMMY-
HUKaTUBHOM KOMIIETEHIIMH (JIMHT BUCTUYECKOM, COLIHO-
JIMHT BUCTUYECKOM, TUCKYPCUBHOM, COLMOKYIIBTYPHOI)
[4]. Tak, H.A. CenuBanoBa BbIIESAET TaKue PYyHK-
UM acTeKTa JIOMAaIIHeTo YTeHUus: 1) KyIbTypHO-
co3yjaTeNbHas Iepeaada o0Ieo0pa3oBaTeIbHOM
KYJIBTYPBI CPEJICTBAMU JINTEPATYPHO-XYI0’KECTBEH-
HOT'0 KOMIIOHEHTA; 2) pa3BUBAIOLIYI0 — (HOPMUPOBA-
HUE CaMOCTOSATEJIBHOI0 3CTETUYECKOTO OTHOIIEHHUS
K OKPYXaIoIEeMy MUPY, KPUTHIECKOTO, TBOPUYECKO-
ro MbIIIIEHHS; 3) 00yJaronyo — pa3BUTHE YMEHUHN
WHTEJUICKTYaJIbHOTO M KOMIIETEHTHOTO YTEHUS, CO-
OTHECEHME COJEep>KaHUsS MPOU3BEIAEHUS CO CBOUM
nTUIHBIM onibiToM [10, c. 23-24]. YuutsiBas QyHK-
LMOHAJIbHYIO HAIPABIEHHOCTH aciekTa «Jlomaiinee
YTEHUE», CUUTAEM 00s3aTEIbHBIM JUISl CTYJEHTOB
MOCTOSIHHOE M OOMJIbHOE YTEHHUE XY0XKECTBEHHOU
JIUTEPaTYpPHI C LETbIO U3BJICUECHUS COJIEPKATEIBHOM
unpopmanuu. [lo xapakTepy NOHUMaHUS U UHTEP-
MpeTaluy YUTaeMOro — 3TO CUHTETUYECKOE U aHa-
JUTHYECKOE YTEHHE: sI3bIKOBasi (hopMa TEKCTOB Tpe-
OyeT OT YUTAIOUIEro JOCTATOYHBIX KOTHUTHUBHBIX
YCWJIMIH JIJIsl €€ PacKpBITHS, U OCHOBHOE BHUMAaHHE
YUTAIOIIEr0 HAIPaBJIE€HO HA U3BJIEUEHUE TEKCTOBOM
nHpopmaruu. [lo cnocoly uTeHHsT — 3TO YTECHUE
po ceOs WK B UJ€aIbHOM BUJIE — BU3YaJIbHOE UTe-
HUE «KaK HanboJjee COBEPIIEHHOE U 3pesIoe UTCHUE)
[11,c. 94].

OmnbIT MOKa3bIBACT, YTO YCHEIIHOE 00ydYeHHEe UTe-
HUIO HA THOCTPAHHOM S3bIKE BO3MOXHO ITPH OTIpeie-
JICHHBIX YCIOBUSX: 1) chOpMUPOBAHHOCTD Y YHAIITHX-
Cs1 HABBIKOB YCTHOM PEYHU M HABBIKOB YTEHUS; 2) 3HA-
HUE YYallUMUCS MpeIMeTa, 0 KOTOPOM MJIET peub
B TEKCTE; 3) IOCTYNHOCTh TEKCTA JIsl TIOHUMAaHUs
B SI3bIKOBOM OTHOILIEHUU; 4) OCO3HAHHE y4YaIlIUMHUCS
MPaKTUYECKON HEOOXOIMMOCTH BBIIIOJIHEHHS CaMo-
CTOATEIBHON PEUENTHUBHON JIEATEIbHOCTH; S5) HAIH-
yhe OpUEHTUpYIOLEel 3aJaun (YCTaHOBKHM) Ha BbI-

nmoiHeHue aestenbHocTH [7, ¢. 101]. Kak Ob110 OT-
MEUYEHO BHIIIE, OCHOBHON OPUEHTUPYIOIIEH 3a1auen
SIBJISIETCS aKCHOJIOTUYHOCTH acrnekTa «/lomamuee
yTeHue». [IpenonaBanue B TakoM ciiy4ae JIOJKHO
NPECTaBIATh COOOH COBOKYITHOCTH IEJarorudec-
KOM M METOIHMYECKOMN CTpaTeruii, KOTOpble Halpas-
JICHBI HA [IEHHOCTHOE Pa3BUTHE OyIyIINX CIIeIHaIH-
CTOB M UX HPABCTBEHHbIE, a TAaKXkKe IyXOBHBIE Xa-
PAKTEpUCTUKHU MPU O3HAKOMIIEHHM C JIUTEpaTypoi
M3y4aeMoOU CTpaHbI.

Metonurka peanusanny akCuoJI0rH4eCcKOro mojixo-
Jla Ha MHTETPUPOBAHHBIX 3aHATHUSAX 110 (HPAHITY3CKOMY
S3BIKY B acmekTe «JlomaiiHee yTeHHE» XapaKTepu-
3yeTCsl OCIIEeIOBATEIbHOCTHIO 3TAMIOB pabOTHI C TEM
WM MHBIM XYJI0’KECTBEHHBIM Mpou3BeaeHneM. Hampu-
mep, H.A. Kosanenko u A.}0. CmupHOBa JemsT u3y-
JaeMble TEKCTHI JIJISl aHAJIN3a Ha TPHU YaCTU: JOTEKCT,
TEKCT, mocieTekcT [5, ¢. 91-97]. Joreker — daza
OpPUEHTUPOBKH Tu1aHupoBaHus. OO0I1ast OpUeHTUPOBKA
M0 TEKCTY JOJDKHA 00ECHeUnTh KOMMYHUKATHBHO-
MO3HABATEIIbHYIO0 TOTPEOHOCTh, 3 UMEHHO: H3BJICYb
CoZlepKaTeNbHO-KOHIENITYaJbHYI0 UH()OpPMALHUIO.
Bo Bpemst BTopoii ¢a3bl CTYIEHTHI TOJDKHBI YMETh:
1) aHanu3upoBaTh pa3JUUYHbIE ACMEKTHl TEKCTa
C LIEJbI0 €ro MOHUMAaHMsl; 2) BBIAENIATh MUKPOTEMBI;
3) HaXOAMTH IMIABHYIO M BCIIOMOTaTEJIbHYIO HHPOpMa-
LUIO C OMOPON HAa 3HAHUS O CTPOCHUHM TEKCTA:
mpudToBoe / rpaduueckoe oGopMIICHHE COOOTIICHUS;
4) ocy1ecTBIATh KOMIPECCHIO TEKCTA Iy TEM HCKITIO-
YeHHs, 0000IIEeHHS, CBEPTHIBAHUS COACpXKaIIeHCs
B TekcTe uHopmauuu. Tperbs dasza (mocnerekcro-
Basi) SIBIISIETCS KOHTpOibHOU. Ha aTom sTame oOydva-
eMBbI€ JOJDKHBI YMETh OTpa)kaTh 0OOOIIEHHYIO HH-
¢dopmaruio cooOIIeHNs, CTABUTh BOIPOCHI K TEKCTY,
MepecKasbIiBaTh TEKCT U T. II.

Taxoe pa3nenaeHre COOTHOCUTCS C Pa3BUBAIOIIMM-
CS COBPEMEHHBIM MOJIXO0J0M K paboTe ¢ Xymoxe-
CTBEHHBIM MPOM3BEJCHUEM IO ACNEKTY «JlomaliHee
YTEHHUE», XOTS OH €CTh 0oJiee JeTabHBIM U PACIIH-
peHHbIM. OH BKJIIOYAET: 3Tall IKCIO3HULINU, aHAJIUTHU-
KO-OLICHOYHBIN 3Tal, aHAJIUTHKO-JIMHIBUCTUYECKUN
9Tarl, 3Tall TBOPYECKON HHTEPIIPETALIIH.

Ha srane skcnozuyuu npoucxXonuT MorpykeHue
B OIpPEAENEHHYIO KYJIBTYPHO-UCTOPUYECKYIO 3IOXY
U CO31aHHE SMOILIMOHAIBHOIO TOHA 3aHATHSL, YTO SB-
JsieTCs KpailHe BaXKHBIM UMEHHO /711 03HAKOMJICHHS
C XyH0KECTBEHHBIM IIPOU3BEICHUEM.
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AHanumuko-oyeHou bl 3man XapaKkTepu3yeTcs
o0CyXIeHIEeM TIPo0JIeM, MOTHATHIX B IPOYUTAHHBIX
ayTEeHTUYIHBIX TEKCTaX, YTO IIOMOTaeT C(hOPMHUPOBAThH
[IEHHOCTHBIE OTHOIICHUS W IICHHOCTHBIE CYXKJICHUSI.
CryneHTam peKOMEHIYIOTCS CJIEIYIONTUE 3aIaHHsI TIO
acnekTy «Jlomaminee yreHue»: 1) mpencTaBuUTh IO-
BEJICHHE MEPCOHAXEH B IPYTUX CUTyalUsAX (HAmpu-
Mep, HECKOJIBKO JIET CIYCTs); 2) mepecka3aTb TEKCT
OT JIUIIA PA3IUYHBIX TIEPCOHAXKEH; 3) 3a7]aTh CBOM BOII-
pPOCBHI TeposiM, eciii Obl MpeACcTaBHIIach Takas BO3-
MOXHOCTh; 4) NOATOTOBUTh AHHOTALMIO K KHUTE;
5) HanMcaTh MMCHMO IM'ePO0/TEPONHE KHUTH; 6) TIpe/I-
JIO’KUTH COBET Iepolo/TeponHe; 7) paccka3aTh O CBO-
eM Jiro0nMoM nepcoHake. OHUM U3 pacCIIPOCTPaHEH-
HBIX 3aJ]aHUI SBISETCS TepecKa3 TeKCTa.

AHanumuko-n1urneeucmuyecKuti 5man HapaBIeH
Ha (GOPMHUPOBAHUE JICKCUYECKHUX, TPAMMAaTHYECKIX
HaBBIKOB, COBEPIICHCTBOBAHNUE PEUEBBIX HABBIKOB,
pa3BUTHE MOHOJIOTUUECKON U AUATIOTUUYECKON peyHn.
Ha manHOM »Tame o4eHb Ba)XHBIM aCTEKTOM SIBIISI-
€TCs He KOHTEKCTyaJIbHAas WHTEPIpeTaIus TEKCTa,
a 110 ero JIMHTBUCTUYECKUM MTPU3HAKAM, T.€. CTY/ICH-
THI JOJDKHBI OTBETHTH Ha BOMPOC «A YTO CKPBIBAIOT
cinoBa?». Tak, Hanpumep, KOMIIapaTUBHbBIE TPOIIbI, OC-
HOBaHHBIC HA COMMKEHUH UITH COBMEIICHUH JIByX UITU
HECKOJIbKUX 3HAQU€HUM B KAaKON-TO TOYKE peueBOU
LIeTH, peain3yloT Ha YPOBHE CIOBECHOTO psijia 00-
LU IPUHIUI TOCTPOCHUS XY10)KECTBEHHOTO TEKC-
Ta — MPUHLMI TPOTUBOINOCTABICHUS 3JIEMEHTOB —
U, ClieJ0BaTeIbHO, KaK MPaBUIIO, OKa3bIBAIOTCS
BKJIFOUEHHBIMU B CJIO’KHBIE KOMITO3UIIMOHHBIE CIIETI-
JIeHUs JeTanei, MOTUBOB U IIeNbIX (adyabHBIX JIH-
Huil. [loaToMy B X0/€ MHTEpIpPETALINU TEKCTa B ac-
nekTe «JloManrHee YTeHHE) KOMITAPATUBHBIE TPO-
bl HEOOXOAMMO paccMaTpuBaTh HE KaK N30JIMPOBaH-
HBIC SBJICHHS, @ KaK KOMITIOHEHTHI O0Opa3HON CHCTe-
MBI TIPOU3BEJICHUSI, B TECHON CBS3U C SBICHUSIMU
JPYTUX YPOBHEW TEKCTa, a TaKXe APYT C APYroMm
Y C MHBIMHU CPEJICTBAMU CIIOBECHON M300pa3uTeIIh-
HOCTH.

[Ipoananmsupyem oOpa3Hble CpaBHEHHS B paccKa-
3¢ Momnaccana «Dans les Champs» [15]:

(1-2) Les deux meres distinguaient a peine leurs
produits dans le tas (c. 8).

(3) ... les ménageres réunisaient leurs moiches
pour donner la pdtée, comme des gradeurs
d’oies assemlent leur bétes (c. 16-18).
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(4) La mere empatait elle-méme le petit (c. 22).

(5) El lajeune femme, radieuse, emporta le marmot
hurlant, comme on emporte un bibelot désiré
d’un magasin (c. 117-118).

[Tpumeps! cBsi3aHBI C AETBMU: JETH, BCE BMECTE
WJIU TIOOIMHOYKE, T00 SBIAIOTCS TeMoH (1, 2), mubo
BXOJIAT B cocTaB TeMbl (3, 4, 5) KaXJA0ro U3 3TUX
00pa3HbIX BeIpakeHuil. Hanbosiee TecHO cBs3aHbI
MeXx 1y coOoli cpaBHeHHE 4 1 MeTadopa 5: o0a BbIpa-
JKEHUS HE TOJIbKO XapaKTePHU3YIOT MPOLECCHI MOAro-
TOBKH K €/1€ U CaMOH €/1bl, HO U B KaKOW-TO CTEHEHH
MPUPABHUBAIOT JI€TEW K JIOMAIIHEN NTHUIE, MOJ4ep-
KHBasi TEM CaMbIM Ipy00 MPU3eMJICHHBIH, TOYTH KH-
BOH XapakKTep MOBCEIHEBHOT'O CYIIIECTBOBAHUS KpeC-
ThSH U OTCYTCTBUE C MX CTOPOHBI BCIKUX CAHTUMEH-
TOB TI0 OTHOIICHHIO K JCTSIM.

Eme oqauM acrekTom, Ha KOTOPHBIA ciemyer 00-
palaTb BHUMaHHE, SBISETCS YHUKAIbHBIN CHHTAKCH-
YeCKUI PUCYHOK, IPUCYIINH (ppaHIly3CKUM IPOU3BE-
neHusM. Tak, B clueayronieM NpuMepe MHOXKECTBO
CIIeYIOIINX APYT 3a APYTrOM MPOIECCHBIX TIarojoB-
CKa3yeMbIX, CO/IMHEHHBIX B OTHOM (hpa3e, CTAHOBUT-
Csl UKOHWYECKHUM 3HAKOM OBICTPO MPOTEKAIOIIUX U
CMEHSIOLIUX JAPYT ApyTra 1eUCTBUHN, KOTOpPbIE, B CBOIO
odepellb, BHICTYMAIOT KaK XapakTepHas JAeTalb —
BHEIIHEE MPOSIBICHUE TEMIIEPAMEHTA FTEPOUHHU:

(6) Et, sautant de la voiture, elle courut aux enfants,
prit un des deux derniers, celui des Tuvache, et
l’enlevant dans ses bras,
passionnément sur ses joues sales, sur ses
cheveux blonds frisesés et pommadés de terre,
sur ses menottes qu’il agitait pour se débarrasser
de caresses ennuyaeuses (c. 36-39) [15].

B npuBeaeHHOM IIpMEpPE CUHTAKCUYECKUI PUCY-
HOK (pa3bl SBISETCSA MPEkKJE BCET0O MKOHHMYECKUM
3HAKOM pEeaJIbHO COBEPILAIOIIETOCS «BHEIITHETO» JeH-
CTBUS | JINIIb 3aT€M — BOCIIPHSTHS TIOCJTIEIHET0 Ha-
OmronmareneM. A, K puMepy, B CIEIYIONEM Cllydyae
CHHTAaKCUC M300pakaeT 0COOEHHOCTH NMPOTEKAHUS
TOJIBKO IICHXHYECKOT0 IPOIIecca — BOCTIPUATHUS, MBIC-
JIM WJTK 1yBCTBA!

(7) Julien remarqua qu'il y avait sur ['autel des cierges
qui avaient plus de quinze pieds de haut [16].

Oman meopueckoii unmepnpemayuy HaNpPaBIICH
Ha pPa3BUTHE OLIEHOYHOH C(epbl CTYICHTOB, TBOpYEC-
KUX CIIOCOOHOCTEH, TOBOPEHHUS, MOHOJIOTHYECKOM
U IMAJIOTMYECKOM MOATOTOBIEHHON U HETIOATOTOBIIEH-

elle le baisa
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HOU peun. Pa3bop TBOpueckoil MHTEpIPETANN TEK-
CTa MPOU3BOJUM Ha MpUMEpe TeKcTa AHTyaHa Je
Cent-Ox3tonepu «Le Petit Prince»:

(8) Lorsque j’avais six ans j’'ai vu, une fois, une
magnifique image, dans un livre sur la Forét
Vierge qui s’appelait «Histoires Vécues». Ca
représentait un serpent boa qui avalait un
fauve. Voila la copie du dessin. On disait dans
le livr: «Les serpents boas avalent leur proie
tout entiere, sans la mdcher. Ensuite ils ne
peuvent plus bouger et ils dorment pendant les
six mois de leur digestion.»

J’ai alors beaucoup rvéfléchi sur les aventures
de la jungle et, a mon tour, j’ai réussi, avec un
crayon de couleur, a tracer mon premier dessin.
Mon dessin numeéro 1. 1l était comme ¢a: J ai
montré mon chef-d’euvre aux grandes
personnes et je leur ai demandé si mon dessin
leur faisait peur. Elles m’ont répondu:
«Pourquoi un chapeau ferait-il peur?» Mon
dessin ne représentait pas un chapeau. Il
représentait un serpent boa qui digérait un
éléephant. J’ai alors dessiné [’intérieur du
serpent boa, afin que les grandes personnes
puissent comprendre. Elles ont toujours besoin
d’explications... [13].

[Ipenmaraem Takue BUIBI 3aJIaHUH K 3TOMY TEK-

CTy:

1. 3ajanus, cnocoOCTBYIOMNE CaMOCTOSATENbHO-

MY MOHMMAHUIO HOBBIX JICKCHUECKUX CJIMHHII, KOTO-

pble BCTPEYAIOTCS B TEKCTE:

Cherchez les contraires des mots du texte suivants
et employez les dans une phrase de vous-mkme:

e Magnifique

e Beaucoup

e Grandes

e Toujours

2. 3ajanus NpoAYKTHUBHOI'O XapaKTepa Ha GOpMHu-
POBAHHUC CO6CTB€HHBIX BBICKA3bIBAHUN B CBSI3U C IIpo-

YUTAHHBIM U CIIOCOOHOCTH ApIrYMCHTHUPOBATH CBOIO

TOYKY 3PEHHUS O TOM WJIW WHOM SIBJICHUU pPeaabHOMU

JKW3HU B CTPAHE M3YIAEeMOT'O A3bIKA.

vous semble
touchante ou

e Indiquez une citation qui
importante, intéressante,
amusante.

¢ Que pensez-vous sur les aventures de la jungle?
Si vous étiez le Petit Prince que dessinez-vous?

3. Hanucare scce Ha teMy: «Et vous, Si vous
deviez étre un personnage du petit prince, lequel
choisiriez-vous et pourquoi?»

3. BoiBoabI

Takum oOpazom, o3HaBaTeNbHAS JIEATEIHHOCTh
CTyJICHTa KaK MEXaHHU3M ONTUMHU3AIIH MTPOIIeCcca MO-
Jy4eHHUs1, aHaJIM3a ¥ MHTePIIPETAIK 3HAHUM TIPEICTaB-
JII€TCS €IMHCTBOM YETBHIPEX B3aMMOCBSA3aHHBIX KOM-
MMOHEHTOB: 00pa30BaTEeIHLHOTO (MTOHUMAHKE KYJIBTYPHI,
odopmIleHHE COOCTBEHHBIX MBICIICH), pa3BUBALOIIIC-
ro (pa3BUTHE KOMMYHHUKATUBHBIX U IIEHHOCTHBIX OPHU-
EHTAaINi ), BOCIIUTATEIBHOTO (BOCIIUTAHUE TOJIEPAHT-
HOCTH K IPYTHM CUCTEMaM [IEHHOCTEM ) U MpaKTHIeC-
KOTO (MCIIOJIb30BaHKE sI3bIKa Kak MexaHu3Ma ddek-
TUBHOT'O OOIIICHMS).

Acnext «J/loMalrHee YTeHHE» Ha 3aHITHAX IO
(hpaHITy3cKOMY SI3BIKY B sI36IKOBBIX BY3ax Ha ocHOBe
WHTETPaIi HHOCTPAHHOTO SI3bIKa, XY/I0’KECTBEHHON
KYJIBTYpPbI M XY/I0’)KECTBEHHBIX TEKCTOB 00JIaZaeT Or-
POMHBIM Y4€OHBIM, TO3HABATEILHBIM, Pa3BUBAIOIIIM
Y BOCIIUTATENIbHBIM NOTeHIIMaIOM. OH npe/noiaraer
Pa3HOCTOPOHHUI  MHOTO(aKTOPHBIN JIMTHOCTHO-OPH-
EHTUPOBAHHBIN MOJIXO]] KAK CO CTOPOHBI CTY/ICHTA, TaK
Y CO CTOPOHBI NpernoiaBarens. BHuManue ynensiercs
Pa3BHUTHIO YMEHHI 1 HABBIKOB U3BJICUEHUS HH(OpMa-
MU U3 ayTEHTHYHOTO TEKCTa, UCIIOJIB30BAHUIO Pa3-
JUYHBIX YIeOHBIX CTPATETHIA JIJIsl TYOMHHOTO aHAJH-
3a MPOYUTAHHOTO, 0COOBIM TEXHOJOTUSIM 00yUEHUS B
dbopMe 3amaHuil 1 ynpaKHEHUH, a TaKyKe HHHOBAIIH-
OHHBIM TIprieMaM KOHTPOJIS.

IlepcnekTUBOM HambHEUIIUX UCCIICTOBAHUH SIB-
nsieTcsi HOpMHUPOBAHME METONOB OOYUYEHHS YTEHHUIO
OPUTMHAJILHBIX TEKCTOB HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE CITe-
[IUATMCTOB HETMHTBUCTUYECKUX TIPOUiIeH B HESA3bI-
koBbIX BY3ax.
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METOJIUKA CTAHOBJIEHHS
MPO®ECINHOI'O CIIIJIKYBAHHSI
MAWBYTHBOT O BUUTEJIS
3ACOBAMHU IHO3EMHOI MOBH

H.B. Ilempywiosa, kano. gpinon. nayx,
B.JI. Kpasuenko, kauo. ¢inon. nayx (Ilonmasa)

CraTTs npucBsIUeHa BUBYEHHIO METOTUKH CTAHOBJICHHS MPO(ECIHOTO CIIIKYBaHHS MaiilOyTHHOTO BUUTEINS HA
3aHATTAX 3 IHO3EMHHX MOB Y BHUIIUX MEJArorivHAX HABYAJIBHUX 3aKiaJiaX. ABTOPHU CTATTI AOCHIKYIOTh HAYKOBY
nTiTepaTypy 3 TEMH Ta y3arajbHIOIOTh HOHSATTS CIUIKYBaHHS, IIEJaroriqyHoro CIUIKyBaHHS Ta MPO(ECiiHHOTO CIIIKY-
BaHHS, BUBYAIOYH 1X OCOONHMBOCTI Ta OKPECIIOIOYM HEOOXITHI YMOBH opraHi3alii BAAJIOro Mpouecy KOMYHiKallii
Y HaB4aJIbHOMY TIporieci. JJOBOAMTHCS BaXKITMBICTh 0COOMCTICHO-OPiEHTOBAHOTO Ta MPO(eCifHO-0piEHTOBAHOTO ITiIXO/IB
JI0 BUBYCHHS 1HO3EMHHX MOB Y BHII[UX HaBUAJbHMX 3aKJIaJlaX HA OCHOBI aHAJI3y 3arajibHUX XapaKTePUCTHUK JaHUX
MiIXO/iB. ABTOPH CTATTi BUOYTOBYIOTh CXeMy POOOTH JIJIsl BUKJIaadua [0 CTaHOBJICHHIO TPO(eCiitHOTO CITiIKyBaHHS
CTYICHTIB-MaiOyTHIX IIEJaroTiB 3aco0aMy iHO3eMHOT MOBH. Bi3HauaeThCs BaXKIIMBICT MMOBENIHKY Ta pOOOTH BHKIIA-
Jla4a iHO3EMHHX MOB SIK B3ipIisl Ta TOJIOBHOTO OpraHi3aTropa Mpolecy HaBYaHH:, 10 BUKOPHUCTOBYE Pi3HOMAHITHI
METOIH, MPUHOMH Ta 3aCO0M HaBYaHHS, MPOQECiHHO-OPIEHTOBAHY JIITEpaTypy Ta IMO3aayAUTOPHI 3aX01¥ 1 TBOPUI
3aHATTS JJIS1 BUXOBAaHHS (haxXiBIsT Mi>XKHAPOIHOTO PiBHS, 3AaTHOTO 3/IHCHIOBATH KOMYHIKaIIiio y mpodeciiaiii cdepi.

KunrouoBi ciioBa: iHo3eMHA MOBa, 0COOUCTICHO-OPi€EHTOBaHE HABYAHHS, I€AAroriYHe CIIKYBaHHs, npodeciline
CIIKYBaHHs, TpodeciitHo-opieHTOBaHE HaBYAHHSI, CITUTKYBaHHS.

Herpymona H.B., KpaBuenko B.JI. MeTonuka cranoBjieHusi NpogeccHOHAIBHOI0 001IeHus1 Oyayuero
YUHTeJIsl CPeICTBAMH HHOCTPAHHOTO s13bIKA. CTaThs MOCBSIICHA H3YYECHHIO METOIMKU CTAHOBJICHHSI Ipodeccu-
OHAJILHOTO OOIIEHUsI OYAYIIEro yYUTeNs Ha 3aHATUSX HHOCTPAHHOTO S3bIKa B BHICIIUX TEJarorHiecKiux y4eOHbIX
3aBe/ICHHUSIX. ABTOPBI CTAThH HCCIICAYIOT HAyYHYIO JINTEPATyPy 0 TeMe U 0000IIAIOT MOHSTHS OOIIEHHS, TEIaroTH-
YeCKOro 00IeH s B MPO(HECCUOHATEHOTO OOIICHUS, U3y4asi KX 0COOCHHOCTH U OYepUrBasi HEOOXOJUMBbIE YCIIOBHS
OpraHu3allMd KOMMYHHKAllMU B Tpolecce oOydeHUs. Y TBEpKIAeTCsl BaKHOCTh JTMYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHOTO
1 ipodeCcCHOHATEHO-OPUEHTHPOBAHHOTO MOXOIOB K H3YUSHHIO HHOCTPAHHBIX S3bIKOB B BBICIIIUX YISOHBIX 3aBe/ie-
HUSX Ha OCHOBE aHaJIN3a OONIMX XapaKTEPHCTHK JAHHBIX IMOJXOI0B. ABTOPBI CTaThH BHICTPAUBAIOT CXeMY PabOTHI
IS TIpETIofiaBaTelisl 0 CTaHOBJICHUIO MPO(EeCCHOHANBHOTO OOIEHHS CTYACHTOB OYIYIINX MEeIaroroB CpeACcTBAMU
WHOCTPAHHOTO si3bIka. OTMEYaeTCsl BAKHOCTh MOBEICHHS M PabOTHI MPETOaBaTelsi HHOCTPAHHBIX A3bIKOB KaK 00-
pasiia ¥ NIaBHOTO OpraHu3aTopa Mmpolecca yaeObl, KOTOPhI HCIONB3yeT Pa3HO00pa3HbIe METOIBI, TPUEMBI U CPE/I-
cTBa yueObl, NIpO(ecCHOHaIbHO-OPUEHTUPOBAHHYIO JIUTEPATYPY U BHEAYAUTOPHBIC MEPOTIPHUATHUS U TBOPUECKHE 3a-
HATHS JJ1s1 BOCITUTAHUS CIICIIHATIMCTA MEXIyHAPOIHOTO YPOBHSI, CIIOCOOHOTO OCYIIECTBIATH KOMMYHHUKAIIHIO B C(e-
pe podeccrnoHATEHOM A TeTFHOCTH.

Ki1roueBbie c10Ba: MHOCTPaHHBIH A3BIK, THYHOCTHO-OPUEHTHPOBAHHOE 00yUeHHE, 00IIeHHUE, TEAarornIecKoe
oOmieHue, mpodeccuoHaIbHOE O0IeHHE, TPO(eCCHOHATFHO-OPUEHTHPOBAHHOE 00YICHHE.

Petrushova N. V., Kravchenko V. L. Methodology of Future Teacher’s Professional Communication
Formation by Means of Foreign Languages. The article is dedicated to study the methodology of future teacher
professional communication formation during the foreign languages lessons in higher pedagogical educational
ingtitutions. The authors of the article investigate scientific literature on the topic and summarize the concepts of
communication, pedagogical communication and professional communication, study their features and show the
necessary conditions of successful communication organization in the educational process. The importance of the
person-oriented and professionally-oriented approachesto foreign languages study in higher educational establishments
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is proved, on the basis of analysis of these approaches general descriptions. The authors of the article line up the
scheme of work for ateacher for the future teachers students professional communication formation by means of
foreign languages. The importance of the foreign language teacher’s behavior and work is marked as a standard
and main organizer of educational process; he/she uses various educational methods, techniques and facilities,
professionally-oriented literature and extracurricular events and art lessons for upbringing of international level
specialist, who will be able to carry out communication in the professional field.

Key words: communication, foreign language, pedagogical communication, person-oriented education,
professional communication, professionally-oriented education.

1. Beryn

TpancdopmMartis cydacHOi BUIIOT OCBITH YKpaiHU
nependavae BIpOBaPKEHHS KOMITETEHTHICHOTO T 7[X0-
1y, HalllJICHOTO Ha 3a0e3Me4YeHHs CTy[eHTa HE TIIbKU
TCOPETUYHUMH 3HAHHSAMH, ajie i JOCBIJOM JJIsl BUPi-
LIEHHS IPaKTUYHUX 3aBJJaHb, TOOTO HABUKaMH BIPO-
Ba/DKCHHS HaOyTHX 3HaHb, BMiHb Ta HABHYOK Y TIPO-
decitiny nmisnbHicTh. lle mepenbavae He nuie
301JIBIIEHHS TOJWH Ha BUPOOHMYI NMPAKTHUKH, aje
1 3MIHU B OpraHi3ailii HaB4aJIbHOTO IPOIIECY, Y BUKJIa-
JICHHI Ta TI0/IaHHI TEOPETHYHOTO MaTepiaTy TUCITUTLTIH,
[K1 1 caMi CTalOTh By3bKO CIIPSIMOBaHMMU Ta Ipode-
ciitHo-opieHTOBaHNMU. CydacHi COIliaTbHO-€KOHOMI9-
Hi YMOBH BUMAraroTh BiJ] yUUTEJIsI BACOKOTO PiBHSI IIPO-
(becioHani3mMy, TBOPYOTO MiAX0My 10 npodeciiioi mi-
SUTBHOCTI, COTliaIbHO-TIpO(eciitHOT aKTUBHOCTI Ta 371aT-
HOCTI JI0 CAMOB/IOCKOHAJICHHSI BIIPOIOBXK YChOT'O JKUT-
Ts1. Y 3aKOHaX YKpaiHU MPO BHIY OCBITY Ta B IHIIAX
HOPMAaTHBHUX JOKYMEHTaX 3a3HaueHa HEOOX1IHICTh
BCEOIYHOTO PO3BUTKY OCOOMCTOCTI, ITiJIBUIIICHHS PiBHS
SIKOCTI MOBHOI OCBITH, IMiJITOTOBKM KOHKYPEHTO3/1aT-
HOTO Ta KBaji(hikoBaHOTO (haxiBLsl, CTBOPEHHS YMOB
JUTSL TBOPYOi caMopearnizailii KOOKHOrO TpOMasTHIHA.
3pocTrarua BaXIJIMBICTh iHO3EMHOT MOBH Y i ITOTOBITI
BUCOKOKBaTi(piKoBaHOTO (axiBIIs € OIHIEIO 3 TPUUHUH
BJJOCKOHAJICHHSI CUCTEMU MiArOTOBKH MaiOyTHHOTO
BUMTEJNS BIIMOBIAHO 10 BUMOT Cy4acHOTO iH(popma-
IHHO-TEXHOJIOT1YHOTO CycHiabcTBa. HoBMIT BUMTENH
MMOBUHEH BiTIyBaTH CBOIO BIIIOBIALHICTh 32 BUXO-
BaHHS HOBHX ITOKOJIiHb, @ BIITaK, BMITH pearyBaTy Ha
BUKIIMKH 4acy, Ha IMOTpeOH TI100a1i30BaHOTO CYCITiTh-
CTBa, Ha 3aIIUTH Cy4acHOI OCBITHBOI peanbHOCTi. Bu-
BYCHHS 1HO36MHHMX MOB y MEJaroriyHUX BUIIUX
HaBYAJBHUX 3aKJIa/Jax, Ha HAIIy AYMKY, € HEOOXif-
HOIO CKJIAZIOBOIO JIsi MPOQECIHOTO PO3BUTKY CTY-
JICHTIB, /U CTAHOBJICHHS [I€/1arora sik TROPYOTo CIIe-
1ianicra, 3J1aTHOTO JI0 CIIUIKYBaHHs Ha pogeciitHoMy
piBHi. | B3araii, iHO3eMHa MOBa Ha €TaIrli PO3BUTKY
BMIHb Ta HABMYOK HAJIATOMKEHHS KOHTAKTIB y 1HILO-

MOBHOMY CE€peI0BUIIli, JOMOMAarae Kpaiie OBOJIOIITH
BJIACHOIO MOBOIO, HABUUTHCS KYJBTYPi CIIJIKYBaHHSI.

[Muranns BIUIMBY 1HO3€MHOI MOBH Ha PO3BUTOK OCO-
O0MCTOCTI MaiOyTHHOTO BUMTENISI HAMArajaucs po3riis-
HYTHU 3 PI3HUX CTOPiH: MpodeciiiHe CTaHOBIEHHS Ta
PO3BUTOK OCOOMCTOCTI K LIUTICHUIA MIPOLIEC JOCTIIKY-
Basin O. Acmoinos, A. Mapkosa, E. 3eep, I1. Kocen-
ko, H. Myxkan. Oprasizaiiito CopusIMBOTO JIJIsl PO-
¢eciiiHOro Ta 0COOMCTICHOTO PO3BUTKY OCBITHBOTO
cepenoBuina Busdaiu M. Makciota, O. JlybaceHiok,
I. Inukiscwka, T. @panuyk. [Ipodnemy GpopmyBaHHS
Me1aroriyHO1 KOMIIETEHTHOCTI MaOyTHHOTO BUNTENS
SIK CKJIAJIOBOi HOT'0 TIPO(eCIHHOTO PO3BUTKY Y BUIIIIH
IIKOJTI ITpoaHastizoBaHo B mparpix JI. Kapmosoi, O. Jle-
OHTBERA, I. 3uMHBOT, JI. MiTiHOi. BibImicTh e cydac-
HUX HAayKOBIIiB CTBEPIXKYE, III0 0COOMCTICTh BUKJIA A~
Ya BIUIMBA€ Ha MPo(deciiHUil PO3BUTOK CTY/IEHTA MO-
Han yce (T. dytkeBuu, K. AbynbxanoBa-CrnaBchKa,
T. Kynpsiues, H. Ky3bmina, I'. @ininnosa). [Ipoana-
J3yBaBIIU JaHUH MaTepiaj, y Halli podOTI MH
X04EeMO 3yITUHUTUCSA Ha MMTAaHHI OpraHi3alii mpouecy
BHUBYEHHS 1HO3E€MHUX MOB 3 METOIO BIUIMBY Ha CTa-
HOBJIEHHS TPO(ECIHHOTO CIUTKYBaHHS MaiiOy THHOTO
BUMTEJS, 30CEPEAMBIIN yBary caMe Ha MpoLeci OBO-
JIOZIIHHS METO/IMKOIO PO eCciHHOro CIiJIKYBaHHS CTY-
JIEHTaMU, aJ K€ JlaHe MHUTAaHHA HE € JOCTaTHBO JI0-
CJIIJUKEHNM Yy Cy4acHid INeaaroriimi, xoua mpooiema
€ aKTYyaJIbHOIO.

MeTa cTarTi — JOBECTH BaXJIMBICTh BUBYCHHS
1HO3eMHHX MOB MaiiOyTHIMU BUUTEIISIMH y TIPOIIEC CTa-
HOBJICHHSI X IPOQeCciiHOTO CTUTKyBaHHS. JloCSTHEHHS
BHCOKOT'O PiBHS BOJIOJIHHS IHO3EMHOIO MOBOIO € 3aI10-
PYKOIO yCITiXy, MaiiOyTHROT BIAJIOT Kap’ €pH CTYJCHTA,
npodeciifHOI0 HEOOX1THICTIO.

Mu cTaBuMO niepe] coO00r0 HACTYIHI 3aBIaHHS
- JIOCIIJUTH NOHSTTS «CIIUIKYBaHHSD, «I1eIaroriv-
HE CIUJIKYBAHHS, «IIpoQeciiiHe CIIKYBaHHS», BU3HA-
YHBIIIN iX OCOOJIMBOCTI Ta BXKIJIUBICTh Y BCTAHOBJICHHI
CHPUSTIMBOI aTMOC(hEpH /1715l BUBUCHHS 1HO3EMHUX MOB
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Ta CTAHOBJICHHS ITPOQECiiIHOTO CIIIIKYBaHHS MaiiOyT-
HIX IIEArOriB;

- BHOKPEMUTH 3arajibHi IPUHIUIN 0COOUCTICHO-
Opi€HTOBAHOT'O Ta MPO(ECiiHHO-CIIPSIMOBAHOTO Ha-
BYAHHS;

- CTBOPUTH BJIACHY ILJIaH-CXEMY OpraHi3auii po-
00TH Ha 3aHATTAX 3 IHO3EMHHX MOB IO CTAHOBJICHHIO
npogeciiftHOro CHiJIKyBaHHS MailOyTHIX Me1aroris.

2. OcHOBHA YacTHHA

O06’€KTOM HAIIOro AOCTIKEHHS € MPUHLUIU
oprasisaiii mpouecy CTaHOBJIEHHS NpodeciitHoro
CHUIKYBaHHS CTYJEHTIB-TI€JaroriB, a IPEIMETOM —
mucuuiutina «lHo3eMHa MOBa» sk 3aci0 opraHizarii
MPOIIECY BUXOBAHHS MPOQeCiifHuX IKocTeil MaitOyTHIX
BYMTENIB T4 HABUYOK MIEIarOT19YHOTO CITIJIKyBaHHS.

CrinkyBaHH K Ipolec nepenadi iHGopmarii Ta
HaJIaroJKEHHS 3B’ A3K1B MK JIFOIbMH € OJTHUM 13 Haii-
B KIUBIIINX BUIIB AISUTbHOCTI JIFOMWHH, ITOKA3HUKOM
ICHYBaHHS CyCIIUILCTBA. Y TICUXOJIOTIT TaHE TIOHATTS
TPAKTYETHCS K «IIPOIEC B3AEMOJIi MiX JBOMA YU
KIJIBKOMa 0co0aMu, IO IOJIArac B OOMiHI Mi»K HUMH
1H(pOpMaIIi€ro TTi3HABAIHLHOTO 200 eMOIIIHHO-OI[IHHOTO
xapaktepy» [6, c. 334]. Y noci6Huky «CoriaibHa 1ncu-
xomorispy (2003) [4] B mpoKoMy pO3yMiHHI PO3KPUTO
JaHUM TepMIH — «yBECh CIEKTp 3B’ SI3KiB 1 B3a€MOJIIH
JTIO/IeH y TIPOIIECi yXOBHOTO 1 MaTepiaabHOTO BUPOO-
HUITBA, CIIOCi0 opMyBaHHs, pO3BUTKY, peastizallii Ta
perysLii COLiaJIbHUX BIIHOCHH 1 ICUXOJIOTTYHUX 0CO0-
JTUBOCTEH OKPEMOT JIFOIMHU, 110 3A1HCHIOETHCS Yepes
Oe3mocepesiHi UM OMOCEPEAKOBaHI KOHTAKTH, B 5Kl
BCTYMAaIOTh 0coOucTocTi Ta rpynm» [4, c. 444]. OTxe,
CIIJIKYBaHHS — IIe opMa B3aEMOJIi JIFoIeH, OOMiH
JYyMKaMH, MOYyTTAMH TOI0. DEHOMEH CIiIKyBaHHS
€ BUSIBJICHHSM JIIOJICBKOI CYTHOCTI, Bi1OOpa)keHHIM
MOTPeOU )KUTH B COITIyMi, 00’ €THYBATHCH 1 TIpaItoBa-
TH OJVH 3 OJHUM, HAJIAaro/pKyBaTH B3a€EMO3B’SI3KH,
0OMiHIOBATHCH iH(OpMAITIE€r0, YMIHHAMH | HABUYKaMHU
TOIIIO.

Sk mpouec nepenadi 3HaHb, BMiHb Ta HAaBUYOK,
CHIJIKYBaHHS € OJHI€I0 13 HAUTOJIOBHIIIUX YMOB iCHY-
BaHHsI Npoliecy HaBuaHHsL. [legaroriune ciikyBaHHs
Yy HayKOBIH JTiTepaTypi TPaKTYEThCA K (hopMa CIIKY-
BaHHS MeJ]arora 3 y4HsiIMU, CIIPSIMOBaHa Ha CTBOPEH-
HS1 CIIPUSITIIMBOTO IICUXOJIOTYHOTO KIIiMaTy; Oararor-
JTaHOBUH MPOILIeC OpraHi3allii, BCTAHOBJICHHS 1 PO3BUT-
Ky KOMYHIKalii, B3aEMOPO3YMiHHSI Ta B3a€EMOJ1i MiXK
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nearoraMu W y9HSIMH, SIKHH TOPOIKYEThCS MUIIMA
ix cmiybHOT mismbHOCTI. Ha mymky O.JIeoHThEBA, i
Ne1aroriyHUM CHUIKYBaHHSAM PO3yMIIOTh «I1podeciii-
HE CIIUJIKYBaHHS BUUTENS 3 YYHEM Ha YPOIli 1 B 103a-
ypo4dHU# 4ac (y mporieci HaBYaHHS i BUXOBaHHS),
10 Ma€ BU3HAYCHI MeJaroriyHi GyHKIii 1 cnpsiMoBaHe
Ha CTBOPEHHS CIPUATINBOTO IICHXOJIOTIYHOTO KIIiMa-
Ty, @ TAKOX Ha 1HIIY TMCUXOJIOTIYHY ONTHUMI3aIlil0
HABYAJIbHOI JISTILHOCTI 1 CTOCYHKIB MK IEAaroroMm
Ta yaaem» [7, ¢. 326]. [legaroriunomy CHiJIKyBaHHIO
BJIACTHBI K 3arajbHi PUCH CIUIKYBaHHS, TakK 1 CIie-
U (ivHi 4711 HABYATBHOTO MPOLIECY, 3yMOBJIEH1 HOro
CYCHUIBHOIO POJLTIO B HABYAaHHI, BUXOBAaHHI i PO3BUTKY
0COOMCTOCTI, 1 € OPraHivHOI0 YAaCTHHOIO 6araTocTo-
POHHBOT B3a€EMOJIIi Menarora 3 y4HsIMU W YYHAMH
MiX c000r0.

KpiM HaBuanpHEX IiJIEH, CIIIIKYBaHHS 3a0e3neuye
TICUXOJIOTIYHHI KOHTAKT YYaCHHKIB MPOIIeCcy HaBYaH-
Hs, opMye€ MO3UTHBHY MOTHBAIIII0, CTBOPIOE CIIPUST-
TUBY atMoc(depy KOJICKTUBHOI TBOPYOCTI. Y Tporeci
CHUIKYBaHHS yYHI OTPUMYIOTh He JIHIIE iHpOpMaIliio,
HaOyBalOTh HOBUX 3HaHb, ajie U MEPEOCMHUCITIOIOTh
cebe, BIIacHI IIHHICHI OPIEHTUPH, IHTEPECH, TIOTYTTS.
Jlo Toro *x nenaroriuie CHijJKyBaHHS CTBOPIOE YMOBH
JUI BUXOBaHHs ocobucrocTi. [lenarorn cTBepmxy-
I0Th, 1110 MHUCTELTBO BUXOBAaHHS — 1€ HacamImepen
MUCTELTBO CIUIKyBaHHA. B opranizaiii HaB4aabpHOTO
MPOLIECY BaYKJIUBY POJIb BIIITPAIOTh HE TIIBKU IPUNO-
MU i METOIH, SIKI BUKOPHCTOBYE TMEAror, a i 1Hau-
BiJIyaJIbHO-TICUXOJIOTIYH1 XapaKTEPUCTUKHU HOTO 0CO-
o6uctocti. Y mpoueci neJaroriyHoro CHijJKyBaHHS
MaNCTEepPHHUM BUHTEIb CTA€ CBOEPIAHUM €TAJIOHOM
MOBEIIHKU AJs y4YHs, HaBYa€ BMIHHS JXKUTHU Y
CYCIIUIBCTBI, PO3YMITH JIFOZIEH, 3HAXOAUTH CHIJIbHY
MOBY, CIIBUYBaTH Ta CIIBIEPEXKUBATU. AHAII3YIOUU
CTaBJIeHHS 70 cebe, pedaeKcyroun, yueHb BUSBIISIE
notpedy B CaMOBIOCKOHAJICHHI i peaisye ii y mpo-
1eCi CAaMOBHXOBAaHHSI.

Otxe, BMLIIO OpraHi3oBaHe MeIarorivHe CIiIKyBaH-
HS — [€ IUBSIX J0 HaJaro/KEHHsS B3a€MOBIJIHOCHHU
MIX TI€JIaroTOM i YYHSIMH, COIliaTbHO-TICHXOJIOT19HE
3a0e3neyeHHsl MeJaroriyHoro npouecy; 3A1MCHEeHHs
npouecy oOMiHy 3HaHb, pO3B’sI3aHHS HABYAJIBHO-
BHUXOBHUX 3aBJIaHb; EMOIIII{HUIA Ta BOJLOBHI B3aEMO-
BILJTUB 1 B3a€MO/Iisl yYACHHUKIB TIPOIIECY CITIIKYBaHHS;
(hopMyBaHHS CITIJILHOCTI JYMOK, TTOTJISITIB, IOCSTHEH-
HSl B3a€EMOPO3YMiHHSI, 3aCBOE€HHS CTHJIIO MTOBEIIHKH,
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3BHUOK; ()OPMYBAHHS IMi3HABAIBHOI CIIPSIMOBAHOCTI
0COOMCTOCTI, 3MaTHOCTI 10 CAMOBHXOBaHHS Ta CaMO-
BIOCKOHAJICHHS. Y MearoriyHii AissIbHOCTI CIIJIKY-
BaHHS MICTHTh TaKOXX MOTYTHIH pe3epB 3pOCTaHHS
npodeciitHoi MalicTepHOCTI TIe1arora, y10 CKOHaJIeH-
HSI OpraHi3allii meJaroriyHoi AisUIbHOCTI 1 HaBYaJIbHO-
BUXOBHOTO IIPOLIECY.

VY BUIIMX HaBUAJBHUX 3aKJIaJiaX MeJaroriyHe
CHUJIKYBaHHs, X04a 1 HaOyBa€ MEAKUX CHEIM(pIIHIX
pHUC, BCE K 3aJUIIAETHCS OCHOBHHUM JIXKEPENIOM Ha-
OyTTa 3HaHb. «llemaroriune cmiJikyBaHHA — (opMma
HaBYaJIbHOI B3a€MOJIii, CIIBPOOITHUIITBA TMEIATOTiB
1 CTy[ICHTIB; CKJIaJIHA B3aEMOJIis JIIOMICH, B SKiM 3711~
CHIOETBHCSI OOMIH JyMKaMHU, TOYyTTSIMH, EepeKUBaH-
HSIMH, CTIOCOOaMU IMTOBEIIHKH, 3BUIKaMm» [2, ¢. 437].
SKIo paHime CTyAeHT pO3IIsAIaBcs sIK 00’ €KT BH-
XOBHOTO BILIUBY, TO Cy4aCHHUH HaBYAJILHUHU IIPOLEC
BHMarae cIiBpoOiTHUIITBA, OPTaHi3aIlii 0cCOOMCTICHO-
OpiEHTOBAHOTO MPO(dECiHHO-CIIPSIMOBAHOTO HABUYAHHS,
SIKe HEMOXJIUBE 0€3 B3a€MOpO3YyMIHHSA 31 CTy/AeHTa-
MM, JTIaJIOTI9HOCTI Ta TOBIPIMBOCTI y CIIJIKYBaHHI.

OcoOHuCTICHO-OpIEHTOBaHE HABYAHHS CITPSIMOBaHE
Ha PO3KPUTTS IHIUBIAYTbHUX MTi3HABATLHUX MOKITH-
BOCTEH KOKHOT'O CTYJIEHTa, Ha I0IIOMOTY oMy B ca-
MOITi3HaHHI, camopealtizallii, CaMOBHU3HAYEHHI, y Gop-
MYBaHHI KYJIbTYpPH >KUTTEAISUIBHOCTI, SIKa JJa€ MOXK-
JIMBICTH NPOJYKTHUBHO Oy/lyBaTH BJIaCHE )XUTTA. K10
TOBOPUTH MPO MaWOYyTHIX BUUTENIB, TO HEOOX1THUM
€ (hopMyBaHHsSI OCOOMCTOCTI Cy4acCHOTO BHUXOBaTes,
ioro mpodeciiHO-eTUYHOTO TOTEHIIay, BUCOKOTO
pIBHS MalCTEPHOCTI MEAAaroriYHOTO CHUIKYBaHHS
y MaiiOyTHbOMY 1 ITUM 3aBIaHHSM IIOBHHHI OIIKYyBa-
THCSI CbOTOHI BC1 HaBUYAIbHI UCLHUILIIHYA BUIIO] II€e-
JArOT14HOI IIKOMIU. AJle, Ha Hallly JyMKY, HalOLIbImmM
MOTEHIIiaJIOM BOJIOIi€ caMe 1HO3eMHa MoBa. Ocobuc-
TiCHO-OPiEHTOBAHMIA TiIX1/1 O BUBYCHHS 1HO3EMHUX
MOB MO>KE BHCTYTIATH HABaJIUBIIIIAM (haKTOPOM CTa-
HOBJICHHS BUTBHOI TBOPYOT1 OCOOUCTOCTI, SIKa BOJIOJII€
ycima podeciitHIMHI HABUUKAMHU 3aBISKHA 3HAYHOMY
MOTEHITiaTy iIHO36MHOT MOBH SIK TUCIIATUTIHH, 3aCHOBA-
HOT Ha CIJIKYBaHHI, 1 Takoi, MO pO3BHUBA€E peduiek-
CUBHICTh MUCJICHHS, IpO(eCciiiHy KyIbTypy i camo-
CBIJIOMICTbh, 3arajbHy KOMIETEHTHICTh MalOyTHIX
(axiBLiB.

Crerudika muctmrutiag «[HO3eMHa MOBa» ITOJISATAE
y 6araTomiaHoBOCTI Ta MHOXXWHHOCTI OTPUMAaHHX
pe3ynbTariB HaB4aHHA. SIK HaBYaJlbHA AMCIMIUTIHA,

1HO3€MHa MOBA € 1 3ac000M, 1 METOIO HaBUYAHHS, aJKE
Y4HI, OBOJIOJIIBIITH €JIEMEHTAPHUM PiBHEM FOBOPIHHS,
YUTaHHS, ayJliFOBaHHS Ta IMMChMa, sIKi JI0 IEBHOTO Yacy
€ METOI0 HaBYaHHSI, Y MOJIATBIIIOMY BUKOPUCTOBYIOTh
HaOyTi BMiHHS JUTS 3aCBOEHHSI O1JTBIIT CKIIAHOI IPYH-
TOBHO1 0a3u 3HaHb, TOOTO BOHM CTalOTh 3aCO0aMHU
HaBYaHHA. 3HAUEHHs 1HO3€MHOI MOBH y COIaJIbHO-
KyJBTYpPHOMY Ii3HAaBaJIbHOMY IIJIaHI — HEOCSKHE,
OCKIJTbKM MOBa € HE TUIbKH 3ac000M (hopMyBaHHS,
ICHYBaHHSI Ta BUPA)KEHHS JTYMOK MPO HABKOJMIIHIN
CBIT, ajie i 3ac000M BUBUEHHS KYJIBTYpH, 1ICTOpIi, Tpa-
IuIid, moOyTy KpaiHu, MOBa SIKOT BUBUAETHCSH.
JI.C. Burotcpkuii nucas [ 1], 1110 OBOJIOIHHS 1HO3EM-
HOIO MOBOIO B1JIOYBA€ThCS 3@ MPOTUIIEKHHUM BEKTO-
pPOM BiJl PO3BUTKY piIHOI MOBH, aJKE€ PIAHY MOBY
MU 3aCBOIOEMO HECBIZIOMO, a IHO3€MHY MOBY — YiTKO
YCBIIOMJIIOIOUM HEOOX1IHICTh. TyT JOpeyHO A0naTH,
10 IHO3€MHY MOBY HEMOJKJIMBO BUBYATH O€3 3HAHHS
(boHEeTHKH, TpaMaTUKH, CTHJIICTUKU BJIACHOI MOBH,
aJKe HaBYaHHS OyJb-AKiii MOBH ITOYMHAETHCS 3 IIe-
peksagy Ta po3’sICHEHb caMe piTHOI0 MOBOIO. Bu-
BUCHHSI 1HO3€MHHUX MOB y JIaHOMY BHUIIAJKy JOTIOMa-
rae Kparie 3p0o3yMiTH 3aKOHH, 32 JIOTIOMOTOIO SIKHX Oy-
Jy€ThCA 1 J11€ piIHAa MOBa, Ta HABYUTHUCS. HUMH OIIEpY-
BaTH, Oy/IyI0uH MPOIEC KOMYHIKaIIii.

lonoBHa X MeTa BHBUYEHHS iHO3EMHOI MOBU —
11e OBOJIOIHHS MOBJICHHEBOIO JIISUTbHICTIO Ha PiBHI,
JOCTaTHBOMY ISl BiJIbHOI MOOYI0BH KOMYHIKaIlii
y Oynb-sikii cdepi MisTbHOCTI. SIKIII0 TOBOPUTH TIPO
HEMOBHI BHIII HABYaJIbHI 3aKJIa 1, TO METOIO HaBYaH-
HSl IHO3EMHHX MOB € JOCSTHEHHS PiBHsI 3HAaHb, J10-
CTaTHBOTO ISl IPAKTUIHOTO BUKOPHUCTAHHS y Maii-
OyTHIl npodecifiHili AiTBHOCTI. Y JaHOMY BUIIAAKY
iHO3eMHa MOBa MOXK€ CTaTH HE JIUIIE 00’ €KTOM 3a-
CBOEHHS, aJie i 3ac000M PO3BUTKY IpodeciitHux Ha-
BHYOK, OCKUTBKH TTependadae BUBYECHHS podeciitHoi
TEPMIHOJIOT11, YU TaHHSI Ta IEPEKIIAT JIiTepaTypH 3a (ha-
XOM, CIIJIKYBaHHS y MeXax MpoQeciiHOl TEeMaTHKH.
BiamoBigHO 10 IBOT0, MOYJHMBO BU3HAYUTH HeE-
00X1THICTh «IIPO(deCiHHO-OPIEHTOBAHOTOY ITiIXOIY
JI0 HaBYaHHS 1HO3€MHHX MOB Y HEMOBHHUX BHIIHX
HaBYAJIbHUX 3aKJIAJaX.

[Ipodeciiino-opieHTOBaHE HABYaHHS 1HO3EMHUM
MOBaM — II€ HAaBYaHHS, B LIEHTPI SKOTO € «IOTpeOu
CTYIICHTIB Y BUBYCHHI iIHO36MHOT MOBH 3 OPi€HTAILi €10
Ha 0coOMMBOCTI MaiiOyTHBOT podecii, CreniaabHOCTI
[3, c. 5]. Takwmii migxia nepeadadae moegHaAHHS PO-
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11eCy BUBYCHHS iIHO3€MHOT MOBH 3 PO3BUTKOM OCOOMC-
TICHHX SIKOCTEH CTYJICHTIB, 3HAHHSM KYJIBTYpH KpaiHH,
MOBa SIKOi BUBYAETHCS, Ta 3700yTTi mpodeciiiHo-opi-
€HTOBAaHUX 3HaHb. PO3MIsAaoun iHO3EMHY MOBY K
3aci0 hopmyBaHHs PO ECiHHOT CITPSIMOBAHOCTI Maii-
oyTtHBOTO (axiBIl, sk BuzHadae B.JI. Tensimenko, mix
9Jac BUBYCHHSI MPO(deCciitHO-Opi€EHTOBAHOTO MOBHOTO
MaTepialy BCTAaHOBIIIOETHCS «IBOCTOPOHHIN 3B’ 30K
MK HaAMaraHHsIM CTYAC€HTa OTPUMATH CIelianbHi
3HaHHS 31 CBO€1 MalOyTHBOI MTpodecii Ta yCiHICTIO
OBOJIOAIHHS MOBOIO» [9, c. 79]. Buxoasuu 3 1poro,
muciuiuiina «lHo3eMHa MoBa» moTpelye iHTerpartii
3 MPOQUTIOIOYUMHU IPEIMETaMH, BUKJIa1a4 TOBUHEH OY-
JyBaTH TNPOLIEC HaBUYaHHS MaOyTHBOTO CIIeIfianicTa
Ha OCHOBI MDKIIPEIMETHHUX 3B’SI3KiB, MOCTIHHO TO-
NIy 0YH BIACHI 3HaHHS y HeoOxiaHi# ramysi. [1po-
(eciitHO-opieHTOBaHE HABYaHHS IHO3EMHUM MOBaM Iie-
penbadae opi€HTYBaHHS CTYJICHTIB Ha OCTaHHI JOCAT-
HEeHHA y cdepi ix MalilOyTHROrO (axy, 110 HaKIaaa€e
Ha BUKJIajada 000B’ 130K BUTLHO BOJIOAITH iH(pOpMa-
€0 3 TEMH, ITOCTIHHO BAOCKOHAIIOBATH CBOI 3HAHHS
JUIs1 BCTAHOBJICHHSI YCIIIIITHOI MEAaroriyHoi Ta mpode-
CIIfHOT KOMYHIKaIIii.

[Mono mpodeciiiHoro CHiIKyBaHHsI, TO B OLIBIIOCTI
JDKEpesl BOHO MO3HAYAEThCS SIK CHHOHIM JIIJIOBOTO,
1 XapakTepu3yeThCs K 3aci0 Ta yMOBa pO3B’sI3aHHS
3aBJIaHb MEBHOT MPOQECIHHOT TisITLHOCTI, CTOCYEThCS
CIIy>k00BOi HEOOX1AHOCTI 1 CIPSIMOBY€EThCS Ha e(eK-
THUBHE BUKOHAHHS CIIJIBbHOI HISAbHOCTI. T'0M0BHIM
y ILIIOBOMY CIIIJIKYBaHHI € IPEJIMET CIIKYBaHHs, TOO-
TO CIIJIbHA CIIpaBa 1 CTABJICHHA YYaCHHKIB /0 HET.
VY criykyBaHHS BUKJIaa4d-CTYACHT y ITEaroTiYHIX BHU-
IIMX HAaBYAJIbHUX 3aKJIaaxX, CaM MpoleC HaBYaHHS Ta
CTHJIb BUKJIQJ[AHHS € TPEIMETOM SIK CITUIKYBaHHS, TaK
1 BuBYeHHA. CriocTepirarouu 3a KyJIbTyporo ITOBE/IiH-
KM, 30BHIIIHIM BHIVISIIIOM, METOIOM IIOJAaHHS Mare-
piany Ta oprasizauii mporecy HaB4aHHs IIEBHUM BU-
KJIa/1aueM, CTYACHT-MalOyTHI{ menaror aBToMaTuy-
HO aHaJi3ye, OLIHIOE Ta HECBIAOMO BHOYHOBYE st
cebe MaOyTHIN CTHIIb TOBEAIHKH y TpodeciiHiit
TiSUTBHOCTI, @ 0TKe, BiTOyBa€THCSI TIPOIIEC CTAHOBIICH-
Hs npodeciitHoro crinkyBaHHs. [HO3eMHa MOBa B 1a-
HOMY BHUIIQJIKy € 3aCO00M ITiIBUIIICHHS MPOdeCiitHOi
MaNCTEpPHOCTI, 0COOUCTICHOTO MPO(ECIHOr0 PO3BUT-
Ky CTYIEHTIB, K y MaiiOyTHbOMY 3MOXYTh BIJIHHO
HaJaro/KyBaTH MIXKHAPOIHY KOMYHIKAIIiIO 3 KoJiera-
MU 3 IHIIUX KpaiH, IPyKyBaTHCS y MDDKHAPOIHUX KYP-
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Hasax, OpaTu yyacTb y KOH(EpEHLIAX 3aKOPIOHOM,

BUTpABaTH IPAHTH TOLIO.

[TincymoBytour yBeCh BHIE PO3IISTHYTHH MaTe-
pian, aBTOpaMu CTaTTi MOXe OyTH 3alporOHOBaHa
HacTyITHa TUTaH-CXEMa eTaIliB opraHizaiii podotn
BHUKJIaJ[a4a 10 CTAHOBJICHHIO MTPOQECIHHOIO CIIKyBaH-
Hsl MAlOyTHIX BUMTEINIB, MPU HAJICKHINA CTAPAHHOCTI
yCIX YYaCHHKIB MPOLIECY Ta IIPU JOLLIBHOMY BUKOPHUC-
TaHHI yChOT'O CHEKTPY MOXKIIMBOCTEH TUCIMIUTIHU «[HO-
3eMHa MOBa».

1. ITocTiliHe caMOBAOCKOHAIECHHS BUKJIaga4ya

IneanbHuil 06pa3 cydyacHOro negarora-BUKJIaaa-
Yya BUMIOI IIKOJIU — SICKpaBa, caMOOyTHsI, TBOpYa, HE
mo30aBJIeHa XapU3MaTHYHOCTI OCOOUCTICTD, SIKa TIe-
peIae JKUTTEBI IHHOCTI, BUXOBYE KYJIBTYPY CITUTKYBAHHS
1 TshKi€e 10 mocTiiiHOro camoBaockoHaneHHs. Camo-
BIIOCKOHAJICHHS Y JaHOMY BHUIIAJIKy — L€ CB1JIOMa po-
0oTa menmarora 3 poO3BHTKY CBO€i 0COOMCTOCTI 5K (ha-
X1BIISI CBO€ET CIIpaBH, OpraHizaTtopa npoiecy npodecii-
HO-OPIEHTOBAHOTO HABUYAHHSI T CIIIJIKYBaHHS. B ymo-
Bax IMEJarorivyHoro yHiBepCUTETY Ie1aror-BUKiIaaay
BUCTYIIA€ HE JIMIIE JDKepesnoM iHdopmarii, ane i €
B3ipeM npodeciiftHOT MOBEAIHKN JJIsl CTYACHTA; BiJl
BUKJIaJjaya Ta piBHSA Horo npogdeciitHoi neaaroriyHoi
KYJBTYPH 3aJICKHUTh 1 CTABICHHS CTYJICHTa-MaiOyT-
HBOT'O BUMTENS A0 CBO€I podecii. Dopmyroun iHaM-
BilyaJlbHUH CTHJIb MEAArOTIYHOTO CIIKYBaHHS, BH-
KJIaJiad Ma€ CTBOPUTH YMOBH JJIsi OpraHizalii B3ae-
MO IiJT 9ac HAaBYAJIBHOTO MPOIECy 1 103a HUM, HE
oOMexyrounch Juie iHGopManiiiHoo (yHKIIETO.
OTxe, BUKJIa1a4 JUCHUILIIHU «/HO3€MHA MOBa» IO-
BUHEH:

- TIOCTIIHO MOJMIMIIYBAaTH CBOIO HAyKOBO-TEOPETHY-
HYy Ta METOJIMYHY IiATOTOBKY — BUBYATH HOBITHI
HayKOBi po3poOKH 3a ¢axom, BiJBiTyBaTH KOoH(pe-
peHIIii, HayKoB1 CEMiHapH Ta METOJUYHI MaicTep-
KJ1acu;

- BMITH BUKOPHCTOBYBaTH yCi TeXHIYHI 3ac0o0H, 1110
JI0TIOMAraroTh IMOJIMIIYBaTH Ta MOJEPHI3yBaTH
MpoIIeC HaBYaHHS;

- CTBOPIOBATH CIPUATINBY KOMYHIKaTHBHY aTMOC-
(epy Ha 3aHATTI Ta [103a HUM, 3 ypaxXyBaHHIM 1HAH-
BiJlyaJIbHUX 0COOIMBOCTEN KOXKHOTO CTYJCHTA;

- BUKOPHUCTOBYBaTH Y HaBYaHHI Ta BUXOBAaHHI TaKi
METOJIU Ta MPUHOMH, 110 CIIPSIMOBaHI Ha PO3BUTOK
TBOPYMX 310HOCTEH Ta IHTEJIIEKTYyaJIbHOTO PIBHS
CTYJICHTIB;




JIIHFBOAUOAKTUKA

- BTUTIOBAaTH MpoQeciiiHO-Opi€eHTOBAHUM MiJIX1JT 10
HABYAaHHS 1HO3EMHHUX MOB, 3a0€3MEUYyI0UYH CTY-
JICHTiB HEOOX1THUMHU aBTCHTUIHUMHU MaTepiaiaMu
3 (haxy;

- OyTH B3ipIIeM /IS CTYACHTIB — SIK Y HABYAITBHOMY,
Tak 1 B 0COOMCTOMY IUIaHi, HIATPUMYIOUU CTHIIb
NOBE/IIHKY BUKJIaJa4-HayKOBEIb-1HTEIIIT€HT.

2. OpraHnizarlisi HABYaJILHOTO TIPOIIECY
3 METOI0 CTaHOBJICHHS MPO(ECiHHOTO CIIKYBaH-

Hsl MalOyTHIX BUMTENIB, BUKJIAZa4 1HO3€MHOI MOBHU

Mae OyTH HE JIMIIE B3ipIieM 0COOMCTO, aje ¥ BMITH

OpraHi3oBYBaTH MPOIEC HABYAHHS, BOJOIITH YCiM

CIIEKTPOM METOJIB, IPUIOMIB Ta 3ac00iB HaBYaHHS,

3 METOI0 3alliKaBJICHHs CTYICHTaMH MPEAMETOM Ta

JUTS TIOJTITIIIIEHHS TX HABHYOK CITITKYBaHHSA 32 (DaxoM.

Po3rstHemMo nesiki acTeKTH, siKi MOBUHHI OyTH HasIB-

HUMH Y HaBYAJIbHOMY TPOIIECi.

2.1. IIpodeciiiHo-opieHTOBaHI TeKcTH
OnmHUM 13 HaWBa KJIMBIIINX BUIIB HAaBYAILHOI TisUIb-

HOCTI miJx 9ac npodeciitHo-0pi€eHTOBAHOTO HABYAHHS

CTa€ YWTAHHS TEKCTIB Ha MpodeciiiHy TeMaTHKYy.

VY naHoMy BHUINAJKy YUTAHHS — L€ HE JIUIIE BUI Tpe-

HYBaHHS BMiHHSI, aJie C1Ioci0 cripuidHATTS iH(hopMartii

I0/10 KpaiHH, MOBA SIKOT BUBYA€THCSI, 32C10 BUBYCHHS

npodeciitHoi JeKCUKU Ta TepMiHoJIOoTIi. SIK 3a3Havae

O.A. PourynkuHa, mpogeciiiHo-opi€eHTOBaHUN TEKCT —

11 «KOMYHIKaTHBHA OJUHHMIIS, IpU3HAUeHa It pop-

MyBaHHSI KOHKPETHUX YMiHb 1 HABUYOK CTYJCHTIB Ha

TICBHOMY eTarli HaB4aHHS. TeKCT € CTPYKTYPHO-CeMaH-

TUYHOIO (PYHKIIIOHAJILHO 3yMOBJICHOIO €IHICTIO pe-

YeHb, OPTaHI30BAHOIO 3 AUJIAKTHYHOIO METOIO B 3MiC-

TOBHOMY, MOBHOMY 1 KOMITO3UIIIHHOMY B1JTHOIIEHHSX,

10 MICTUTH MpoQeciiHO-3HAYYILY AJIS CTyAEeHTa

iHpopmariiro» [8, c. 72]. [TomiOHI HaBYAIIbHI TEKCTH IJIs

YUTAHHS Ta ayA1F0BaHHSI MOXKHA 3YCTPITH SIK Y IAPYY-

HUKaX, TOCIOHUKAX, TaK 1 y BUTIISAII HAYKOBO-TIOITYIISP-

HOI JIiTepaTypH, 110 Moxe OyTH BUKOPHCTaHa Y SIKOCT1

TEKCTIiB ISl JOMAalIHBOTO YUTaHHA. [0J0BHUM Ha

eTamni BiAOOpY MaHWX HaBYAIBHUX MarepialliB € ix

BIJIMTOBIAHICTh KOMYHIKATUBHUM 3aITUTaM CTYIICHTIB,

npodeciiftHa 3HaAIYIIICTh, aKTYaIbHICTh MPOOIeMaTH-

KM, 1H(opMaliifHa HACUYEHICTh Ta HOBU3HA, aBTCH-

TUYHICTb 1 JIOCTYITHICTh, BiJTIOBIIHICTh PIBHIO BOJIO-

JIIHHS CTYICHTaMH 1HO3€MHOI0 MOBOIO. 3a 00CsTOM

o 1i0H1 IpogeciiHO-0pi€HTOBaH1 TEKCTH HE TIOBHHHI

OyTH BeNUKi 3a 00CArOM, aje JOCTaTHIMHU, 1100 3a-

0e3neynTH MOBTOPIOBAHICTh TEPMiHOJIOTII. Jlo1iIbHIM

€ TaKOX ITOCTYTIOBE 301bIIEHHS iX 00cAry, OaxkaHui
B32€MO3B’ 130K, IOCJIIJOBHE YCKJIAJIHEHHS T2 BUKOPH-
CTaHHS €KCTPATHTBICTUYHNX 3aCO01B M ITPUMKH 1HTE-
pecy 10 MaTepially — MaJIFOHKIB, KpECJIeHb, TpadikiB
TOIIO.

2.2. MeToau, npuiioMu Ta 3ac00M HABYAHHS

Bubip MeroniB Ta mpuitoMiB 1 GopMyBaHHS
1HIIIOMOBHO1 KOMYHIKaTMBHOI KOMIIETEHIIii 3a paxom
3aJIS)KUTh BiJ] PiBHS 3HAHb CTY/ACHTIB, IPU LILOMY TPU
OCHOBHI METOAWYHI €Tany HaBYAIHHOTO TPOIECY —
eTan Mpe3eHTallil HOBOro 1HIIOMOBHOTO Marepiamy,
eTan TPEHYBAaHHS Ta €Tal MPaKTHKU B 3aCTOCYBaHHI
3aCBOEHOI0 MaTepiaiy y Mpoleci CIIJIKYBaHHS 1 B pi3-
HUX BHJIaX MOBJICHHEBOI AisUTHOCTI, TEPETBOPIOIOTH-
cs Ha CBOEPIIHY KaMITaHiIo TI0 OBOJIOIIHHIO HEOOX1]1-
HUMH HaBHYKaMu npodeciiiHoro crinkyBanas. Haii-
BOYXUIMBIIIMMHU y JTAHOMY BHIIQJKy, Ha HAIIy JYMKY,
€ eTany TPeHyBaHHS Ta MPAKTUYHOTO 3aCTOCYBAHHS
3HaAHb, I Yac SKAX BUKJIAZad 1HO3€MHOI MOBH
aKTHBHO BUKOPHCTOBYE IHTEPAKTUBHI METOAN HaBYaH-
Hs1 — po0OTy y rpymax, iIHTepakTHBHI pe3eHTallii, T1uc-
KyCii, MO3KOBI IITYPMH, POJILOBI IrpH, aHAITI3 iICTOPIN
1 cuTyarriii Tomno. [HTerpoBane HaB4aHHS PO eCiiHOI
JIEKCUKU JOCSTAEThCS UISIXOM YUTaHHA NTpodeciitHo-
OpIEHTOBAHMX TEKCTiB, BUKOHAHHIM KOMIUIEKCIB BIIPAB,
pPO3pO0JIEHUX HAa OCHOBI KOMYHIKAaTHBHOTO IiJIXOy
1 CIPSIMOBAHMX Ha MoeTarHe popMyBaHHs Mpodeciii-
Horo crinikyBaHHA. Sk ctBepkye €.1. Tlaccos [5], min
KOMYHIKaTHBHHMH BIIPaBaMHU PO3YMi€MO BIPaBH, 10
CIIOHYKAIOTh YYHIB 0O HEBUMYIICHOT'O BepOaTbHOTO
CIUIKYBaHHS. MOKHA BUAUINTH TaKi OCHOBHI KOMYHi-
KaTUBHI BIPABU: PECIIOHCUBHI BIIPAaBH (3alUTaHHS-
BIJIMOBI/I1), peNPOAYKTHUBHI BIIpaBH (II€peKal, nepe-
Ka3), CATyaTHBHI BOpaBH (IIpOOJIEMHI CUTYaIIi1, pOJIbO-
Ba I'pa), OMKCOBI BIIPaBH (OMUC MAIIOHKIB, CUTYaIlil
TOIIO), TUCKYCIiiHI BpaBH (eBpucTHuHa Oecima). Irpo-
Ba JIISTIBHICTH HA 3aHATTSX 3 IHO3EMHUX MOB Y BUIIIMX
HaBYAJIBHUX 3aKJIA/IaX TAKOXK HE BTPAYAE CBOET aKTy-
QJILHOCTI, 1 TOCITa€ BaYKIIMBE MiCIIE, TO3BOJISIFOYH YPi3-
HOMAaHITHIOBaTH HaBYaJIbHUH MPOILIEC, 3aIliIKaBIIOBATH
y pe3yibTarax HaBYaHHS Ta PO3BUBATH TpodeciiiHi
HaBUYKU MailOyTHIX BUUTEIIIB.

Cepen 3aco0iB HaBYaHHS TTPH IPOECIHHO-OPiEH-
TOBAHOMY IT1JIXO/I1 10 BUBYEHHS IHO3EMHUX MOB Ta JJIsI
CTAHOBJICHHS NMPO(ECIHHOTO CHIJKYBaHHS, OKPIiM
MiJIPYYHUKIB Ta MOCIOHUKIB 32 (paxoM, BaKITMBUM
€ BUKOPHCTAHHS KOMIT FOTEPHUX MPOTPaM JIjIsi BUBUCH-
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Hs1 ripoecitHoi TepMiHOIIOT{, HASBHICTh HAOYHHX 1LJTFO-
CTpaIliii Ta aymio i BiJieo MarepiaiiB 3 ¢axy, a OTKe,
HasBHICTh MYJIBTUMEIINHUX Ta TEXHIYHHUX 3ac00iB
HaBYaHHS JUIS NEPeTsiny Ta MPOCIyXOBYBaHHS
HaBYAJIBHUX MarepiamiB. Haxans, Hapasi B YkpaiHi
HEMae CTelliaai30BaHuX MiAPYIHHUKIB JJTsl CTYAEHTIB-
MaHOyTHIX MeIaroriB, COpSIMOBAaHUX CaMe Ha PO3BH-
TOK IPOQeCiifiHUX HABUYOK, aKe CIIEKTP CHeliaabHO-
CTeH, 3a IKMMHU Bi10yBa€ThCSl HABYAHHS — Ha[3BUY AN~
HO IIUPOKHUH, 1 0OJIHE BUFAHHS HE MOKE 3a/I0BOJILHUTH
noTpedu 1 CTyleHTa-MaOyTHBOIO BUMTENS (PI3UKH,
1 cTyneHTa-Mail0yTHHOrO BUMTENs (PI3UUHOI KYJIBTY-
pu. [Ipote cipobu cCTBOpEHHS MOCIOHUKIB 32 OKPEMHU-
MH CIEL1aIbHOCTIMU €, X04a BOHU 3/1€01IBII0r0 CKJa-
JA0ThCs 3 PO eciitHO-OpiIEHTOBAHUX TEKCTIB Ta rpa-
MaTHYHHX BIIPaB.

2.3. Ilo3aaynuTOpHi 3aX0AM Ta TBOPYi 3aHATTHA

Ha namry nymMKy, y BUIIMX HaBYaJbHHUX 3aKJIaAax
BUKJIa/1a4l IHO3€MHHMX MOB BJIAIITOBYIOTh HAHOUIBIITY
KUTBKICTh HECTAH/IAPTHUX 3aHITh, BUKOPUCTOBYIOUN
IHTepaKTHBHI METOJM HABYAHHS, Ta HAWYACTIIIIE ITPO-
BOJISITH 1103aypoyuHi 3ax0au. OHUM 13 TOJIOBHUX 3aB-
JIaHb ITi]T 9ac BUBUYCHHS iIHO3EMHHUX MOB € (hOpMyBaH-
HS1 COLIOKYJIBTYPHOT KOMIIETEHTHOCTI, J0 SIKOi BXOIUTh
1 KynIbTypO3HaBYa, OBOJIO/IHHS KOO HEMOXKIIMBE 0€3
BUBUCHHSI KYJIBTYPH Ta TPaIUIiil KpaiHU, MOBa SIKOT
BUBYAETHCS. TOXK, BUKJIaqaqi MOCTIHHO OPraHi3oByIOTh
CBATA 32 TPAAMIII MU iHITUX KpaiH, 10 TI03BOJIsIE Kpa-
1ie 3po3yMiTH iX MOOyT 1 3BMYai. Y 1[bOMY IUIaHI, Ha
HaIlly yMKY, y I€IarOTiYHUX BUIIUX HABYAJIbHUX 3aK-
nanax aucuuiUIiHa «[Ho3eMHa MOBay CIIpHUsiE CTAHOB-
JIEHHIO TTPO(DECIfHOTO CHIKYBaHHS SIK B3ipelb IS
CTYJICHTA III0/I0 OpTraHi3allii BAXOBHOI pOOOTH, /103BO-
nsie OymyBaTH BIACHHWHA CTHJIb MOBEMIHKHU 3 YUHIMH
y MailOyTHbOMY.

YV Hamriii mpakTHIll HAWOTBI TOMYJISIPHIMHE CEePeNt
CTYACHTIB Oy/JIM HACTYTIHI BUH 3aHSTh: 3aHATTS 3MicC-
TOBHOI CTIPSMOBAHOCTI (KPYDJIi CTOJH, KOH(pEPEHIIii,
HayKOBi1 CeMiHapH); 3aHATTSA-3MaraHfs (ayKI[iOHH,
BIKTOPUHH, KOHKYPCH ); 3aHATTS] KOMYHIKaTUBHOI CTIPsI-
MOBAHOCTI (YCHIi )KypHAJIH, pEMOPTaXi); 3aHIATTS-Ipa-
MaTu3anii (CmekTakii, npe3eHTaii, TuIaKTHIHU]
TeaTp); 3aHATTA-MIOAOPOXKI (€KCKypCii, 3a049HI 1010~
POXK1); TBOpUl 3aHATTA (KOHKYPCH MAaJIIOHKY, BIpILIiB
Ta MCCHb IHO3EMHOIO MOBOIO).

I'mo6aneHi nepcnexktuBu. PesynsraTu mpouecy Ha-
BYaHHS 1HO3EMHHM MOBaM IIOBUHHI MaTH TPAaKTUYHE
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BTiIeHHs. OKpiM KOMyHiKalii y nmpodeciitiii cdepi,
JIIJIOBOTO CIUIKYBAaHHS y CY4acHOMY TIJ100a1i30BaHO-
My CBITI iCHY€ 6€3J114 MOXKIMBOCTEH 1151 MIKHAPO/I-
HOTO Ta MDXKKYJIBTYPHOTO CIIUJIKYBaHHS, JJIs1 BA3HAHHS
Ha MDXKHApOJAHOMY MpodeciitHOMy piBHI. Y Hamn gac
CTYIECHT MOXe€ BiJIBITyBaTy KOH(EPEHLi1 32 KOPIOHOM,
Oparu y4acThb y mporpamax 0OMiHy, CTa)KyBaHHS, OTPH-
MYBaTH IPaHTH JUTsl HaBYaHHs. Bpemri-pemr, 3aBis-
KU COLIIaJTbHUM MepekaM MOKJIMBUM € 3HANTH Ipy3iB,
KoJIer y Oyab-aKil KpaiHi 1 MOZOPOKYBATH CBITOM.
3aBaaHHs BUKJIaaua Ha [[bOMY €Talli — CIIPsSIMOBYBa-
TH CTYZIEHTIB y TIPaBUJIIbHE PYCIIO, BUXOBYBATH KYJIb-
Typy CHUIKYBaHHS, TOJIEPAHTHICTh Ta aJalTUBHICTD,
HE BIJIMOBJISITH y JOTIOMO3i.

3 iHmoro 00Ky, BUKJIaJa4y TaKOX ITOBUHEH J0Ty4a-
THUCS JI0 IbOTO IMPOIIECY, HTH B HOTY 3 4aCOM, Iepeii-
MaTH MDKHapoAaHui nocBin. Hapasi 6araTo Hammx
BUMTENIB Ta BUKJIAIa9iB JOTYYAETHCS /IO 1HIIIATHBU
rpoMazchkoi opranizamii Global Office, racmom sikoro
e «SPEAK GLOBAL — GO GLOBAL!». Leit pyx
CTPSIMOBAHMH Ha MOIYJISIPH3ALIII0 BUBYCHHS IHO3EMHHX
MOB Ta BOJIOHTEPCHKOTO PyXy B YKpaiHi, CIIpUSHHS
MDKKYJIBTYPHOMY JIaJIOTy Ta TPOMaICHKIl JUTUIOMATI,
BUXOBaHHS MOKOJIIHHS MaifOyTHIX JIiIepiB.

3. BucHoBKkH

OTXe, CIUJIKYBaHHS € OJHIEI0 13 HAUTOJOBHIIIMX
YMOB ICHYBaHHsI ITPOLIECY HAaBYaHHS, @ BMLJIO OpraHi-
30BaHe MeJaroriyie CnijIkyBaHHs — HUIIX 10 GOopMy-
BaHHSA BCEOIYHO PO3BMHEHOI TBOPYOi OCOOHMCTOCTI,
B3a€MO/Iisl BUKJIaJaua 31 CTylIeHTaMH, sika 3ale3rme-
qye 3A1iICHeHHS TIporiecy 0OMiHy 3HaHb. MOKITMBOCTI
K 1HO3eMHOi MOBH SIK HaBUaJBHOTO MpeaMeTa, 10
BIUTMBAE HA PO3KPHUTTS IPOQECiITHOro MOTEHIIAITy 0CO-
OMCTOCTI, BUTUIMBAIOTH 31 CTIeM(iKH CaMOTro TIpeaMe-
Ta: a/pKe IUIAX J0 OBOJOIHHS 1HO3EMHOIO MOBOIO
JISKHUTH Yepe3 TBOPUE CIIIKYBaHHS, OCBOEHHS HOBOI
JICKCHKH, TTOJI0TaHHS MOBHUX 1 HAIllOHAJIBHUX 0ap’€piB,
aHaJi3 KyJIbTYPHHUX 0COOMUBOCTEHN 1 MEHTAIIITETY Kpai-
HU, MOBa sIKOi BUBYa€Thcs. Crienngika iHO3eMHOI MOBU
J103BOJIsIE O€3M0CePEHBO BITMBATH Ha PO3BUTOK OCO-
OUCTOCTI CTYNEHTIB, iX TBOPUUX MOKIUBOCTEH, (hop-
MYBaHHS CUCTEMH 3HAHB 1 IHHOCTEH, KYJIETypH ITOBE-
JIHKH TOLIIO.

[Tix mpodeciiiHo-0piEHTOBAHUM HABYaHHSM iIHO3EM-
HUX MOB PO3YMIIOTh HaBYaHHS, IO CIIUPAETHCS Ha
BpaxyBaHHS MOTPEO CTYIEHTIB, IO OKPECIIOIOTHCS
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0COOIMBOCTSIMH MalOyTHBOI crierianbHOCTI. OBOJIO-
JIHHS CTYI€HTaMH 1HIIOMOBHHM CITIJIKYBaHHSIM € HE-
00X1THUM /751 CTAHOBJIEHHS TPOQeCiHHOT IHIITOMOBHOT
KOMYHIKaTHBHOI KOMIICTEHIIi1, piBEeHb PO3BUTKY SIKOi
MOBUHEH 3a0€31EYHTH YCITIITHICTB TIPOIIECY CITUTKYBaH-
Hs B IIpodeciiiHiil cdepi aisIbHOCTI MaitOyTHBOTO (a-
XiBIAL.

Slkmo BecTH MOBY IIOAO CTYACHTIB-MallOyTHIX
Me/1aroriB, TO HAWOUIBII BAarOMHUM B3ipIIeM JUIsS CTa-
HOBJICHHS ITPOo(deciitHOTO CHiIKyBaHHS € 0co0a caMo-
ro BHKJIaJa4a, IKHi Mae 3a0e3neuyBaTH iHTepec 10
CBOTO MPeIMETY, OpraHi3oByBaTH npodeciitHo-opieH-
TOBaHE HaBUAHHS, BUKOPUCTOBYIOUH YBECH CIIEKTP
METOJIiB, MPUHOMIB Ta 3ac001B HaBUAHHS, 3aiiMaTHCS
M03aayUTOPHOIO0 BUXOBHOIO POOOTOIO, TSKITH JI0 Ca-
MOPO3BHTKY Ta CaMOBIOCKOHAJIEHHS. Y Cy4acHOMY
100a1130BaHOMY CYCITIJIBCTBI BUBYCHHS 1HO3EMHUX
MOB — II€ HarajJpbHa HEOOX1AHICTb, sIKa 3a0€3IE€YNTh
MaiOyTHIM IejaroraM MO>KJIMBICTh Bi/IBiTyBaTH KOH-
(bepeHiIii 3aKopI0HOM, BUTpaBaTH TPAHTH, IATPUMY-
BaTH MDKHAPOHI podeciiiti 3B’ 13KH TOLIO.

[Moganpmi mepcHeKTUBU JOCIHIAKCHHS.
VY nonmanpuiomMy IOIUTBHEM Oynie pO3IIISTHYTH OiThII
JeTaILHO PI3HOMAaHITHI MiAXOAW A0 OpraHizaii
HaBYAJIBHOTO MPOLECY 3 HABYAHHS IHO36MHUM MOBaM
y BUILUX TEJaroriYyHUX HaBYaJIbHUX 3aKIaaX, 3yIH-
HUBIIIH yBary Ha nmpodeciiHo-opi€eHTOBAHOMY TiIXOi
JI0 BiJIOOPY TEKCTIiB Ta BMPaB J0 3aHATH.
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CTPYKTYPHI OCOBJMUBOCTIJIEKIIII 3 KYPCY
«METOJANKA BUKJIAJAHHSA IHOBEMHUX MOB»

L.O. Cegeponoea, kano. neo. nayx, M.A. Pyouosa (Xapxie)

CrarTs NpUCBsiYCHa BUBYCHHIO 0COOIMBOCTEH CydacHO1 JIEKIIi1 3 Kypcy «MeTonKa BUKIIaaHHs iHO3EMHHUX MOBY.
[TokazaHo, 110 mporeaypa CTPYKTypHOTO MOJICTIOBAHHS JIEKITiT BKIIIOYA€E TPH €Tamu: 1) akTyasi3aIlito 3HaHb (PEKOHCT-
PYIOBaHHS CTYJICHTAMH BJIACHUX 3HAHb 13 TEMH; JOPMyBaHHS KOHCTPYKTY TEMH JIEKIIii; CTBOPEHHS MOTHBAIIII 10 OTPH-
MaHHS HOBOTO 3HaHH!); 2) YCBiIOMJIEHHS MaTepiaty (03HaOMIICHHS CTYACHTIB 3 IPEAMETHHIM 3MiCTOM JIEKIIi1; BKIIO-
YEeHHS CTYJICHTIB B IHTCPAaKTHBHY HisJIbHICTD 3 BUKOPUCTAHHAM Cy4acHUX IPUIOMIB HaBYaHHS; aHaJi3 KEPOBAHOTO
HAaBYAJBHOTO IMIPOILECY 3 TOUKH 30Dy Iemarora); 3) peduiekcito (po3MipKyBaHHs CTYSHTIB Ha/I THM, SIK MOXKHA 3aITy-
JaTh OTPUMAaHi 3HAHHS B HOBOMY HaBYAJILbHOMY KOHTEKCTI; JOMAIITHS po3po0Ka CaMOCTIITHOTO TUIaHy 3allpOBaKCH-
Hs1.). OOrpyHTOBAHO TPUCTYNIEHEBY CXeMY ITOOYIOBH JIEKLII — «OTPUMaHHS CTYICHTaMH TEOpETHYHOI iH(opmarii —
JOCBiA poOOTH 13 3aIIPOITOHOBAHUM MaTepiajioM SK YYHIB — IEperIsa Ta aHajli3 HaOyTOTro JOCBIIy 3 TOYKH 30PY
yuuTtessy. Hagano npukiaay npuitoMiB TpyIioBOTO HABYaHHSL, SIKi JOTIOMAraroTh CTPYKTYPYBaTH JISKIIHHUI MaTepia
Ta yTBOPIOBAaTH CXEMH, 3a JOIOMOTH SIKUX (GopmyroThcs npodeciiini koHuenTy. [IpoBeneHo aHami3 CTyIeHTCHKUX
BITPOBAPKEHb Ta MPECTABICHO OTPUMaHi pe3ynbTaTi. Ha 0CHOBI MpOBeEHOTO AOCIHTIHKEHHS aBTOpaMH 3p00IeHN i
BHUCHOBOK TIpO Te, 0 cucreMa AYP € KOHCTpYKTHBHHM IHCTPYMEHTOM KEepyBaHH: POLIECOM HABUAHHS, SKa JI03BO-
i€ CTyIEHTaM YiTKO 0auyMTH METY HaBUYAHHS; POBOKYE TUCKYCIl; 320X0Uy€ MUCIUTH TBOPYO, CTBOPIOE TPYHT IS
PO3MipKOBYBaHHS HaJl OTPUMAHOIO iH(OPMAIIi€I0; MOJIETIIYE MPOLeC KPUTHIHOTO MUCIICHHS Ha HAMBHUIUX PiBHSX.

Karwo4oBi ciioBa: rpynose HaBUaHHsI, KpUTUYHE MUCIICHHS, JIEKILIisl, TPUCTYIIEHEBA MOJIEIb.

CeepaioBa U.A., Pyouosa M.A. CTpyKTypHbI€ 0CO0EHHOCTH COBPeMeHHOiIi Jeknun. CTaThs MOCBSIICHA
M3YYEeHHI0 0COOEHHOCTEN COBPEMEHHOM JIEKIHH 110 Kypcy «MeTorKa MpenofgaBaHus HHOCTPAHHBIX A3bIKOBY. [Toka-
3aHO, YTO MPOLELypa CTPYKTYPHOTO MOZIEIMPOBAHMS JIEKLUH BKIIFOYAeT TPH dTamna: 1) akTyanu3anuio 3HaHUH (peKoH-
CTPYKIHS CTYACHTaMHU COOCTBEHHBIX 3HaHUI 10 Teme; (popMUpoBaHHE KOHCTPYKTA IT0 TeME JIEKIIUHN; CO3JaHHEe MOTH-
BaIlH K IOJIY4YE€HHUIO HOBOTO 3HaHMA); 2) yCBOGHHE MaTepuaa (03HaKOMJIEHHE CTYJEHTOB C MPEIMETHBIM COZepKa-
HHUEM JICKL[MH; BKJIIOUCHHUE CTYICHTOB B MHTCPAKTUBHYIO JIESITENBHOCTE C HCIIOIb30BAHUEM COBPEMEHHBIX ITPHEMOB
oOydeHus1; aHaJIu3 yIPaBIsSeMOro Y9eOHOTO MpoIecca ¢ TOYKU 3peHus neaarora); 3) peduercuro (pa3MbIIUIeHIe
CTYIAECHTOB HaJl TEM, KaK MOXHO HCIIOIb30BaTh MOJIy4YE€HHBIE 3HAHU B HOBOM y4eOHOM KOHTEKCTE; CAMOCTOSITeIIbHAS
JOMaIIHss pa3paboTka ypoka). O60CHOBaHA TPEXCTYNEHYATAas CXeMa MIOCTPOEHUS JIEKIIH — «II0Jy4eHHE CTYCHTa-
MU TEOpETHUYECKON HH(OPMAIINK — OTIBIT PAa0OTHI C IPEATIOKEHHBIM MaTepHAIOM KaK YI€HUKOB — [IEPECMOTP U aHa-
13 TPUOOPETEHHOTO OMBITA C TOYKH 3pEeHUs yuuTensD. [IpeacraBineHsl mpuMephl IPUEMOB IPYIIIIOBOTO 00y4YeHus,
KOTOPBIE IOMOTal0T CTPYKTYPHPOBATh JEKLMOHHBII MaTepHal 1 CO34aBaTh CXEMbl, IPU IOMOIIHN KOTOPBIX (hopmupy-
F0TCSl TpodeccCroHaNbHbIe KOHIENTHL. [IpoBenen ananmu3 cTyaeHuecKknx pa3paboToOK U MPEACTABICHO TOITydYeHHBIE
pesynbprarel. Ha 0CHOBE MpOBENCHHOI0 MCCIEJOBaHUS aBTOpaMH CieNlaH BBIBOA O TOM, 4To cuctema AYP saBisercs
KOHCTPYKTHBHBIM HHCTPYMEHTOM YIIPABJICHUS IIPOLIECCOM O0yUYeHNUs1, KOTOPas II03BOJISIET CTYCHTaM YEeTKO BUICTh
1eb 00ydeHUs; MPOBOIMPYET ANCKYCCHH; TTOOLIPSET TBOPUYECKOE MBIIIICHUE, CO3AAET MOUYBY U Pa3MBIIUICHUSI
HaJl MONy4eHHOH nHpopManueil; oderdaeT Npouecc KPUTHIECKOTO MBIIIIICHHUS HA CaMbIX BRICOKHX YPOBHSIX.

KuiroueBble cjioBa: IpynnoBoe o0ydeHne, KpUTUIECKOE MBIIUICHHE, JIEKIHS, TPEXCTYIIeHYaTas MOJIEIb.

Sverdlova |.O., Rubtzova M .A. Structural Peculiarities of the Academic Lecture. The article is dedicated
to the peculiarities of the academic lecture within the frames of the course «Methods of Teaching Foreign Languages».
It was shown that the procedure of structural modeling of a lecture embraces three stages: 1) anticipation (students
reconstruct their own knowledge on the topic, a basis for the thematic construct formation is provided, motivation
iscreated); building knowledge (students grasp academic lecture, participate in activitiesinvolving innovative teaching
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technigues, analyze guided learning process from the point of view of ateacher), consolidation (students cogitate
upon applying the gained knowledge in anew teaching context, design teaching materials outside the class). A three-
stage scheme of the lecture was grounded — “students acquire theoretical information — get experience by practicing
it as students — review and analyze it from the point of view of a teacher”. The examples of group teaching
techniques which encourage studentsto structure the lecture material and create the schemes|eading to the formation
of professional concepts were given. The analyses of the material developed by students was carried out and the
results were presented. On the basis of the conducted research the authors drew the following conclusion. ABC is
an efficient instrument for guiding teaching and learning. It helps students to clearly understand learning aims,
provokes discussions, encourages creative thinking, creates the basis for pondering over the information, leads to

the highest level of critical thinking.

Key words: athree-stage model, critical thinking, group teaching, lecture.

1. Beryn

XapakTepHUM PHCaMH YCIIITHOTO Mearora-mpo-
(hecionana 21 CTONITTS € TOTOBHICTH JI0 3MiH, 371aTHICTh
pUiMaTy HeCTaHAAPTHI PILLICHHS, yMIHHS 1 0a)XKaHHs
HECTH BiJITOBIAAIBHICTD 32 THX, KOTO BiH HaBJae. Ha-
OyTTsl TAaKUX PUC HE MOXKE BiOyBaTHCS aBTOMATHY-
HO 0€3 pO3IIMPEeHHs IPOCTOPY NeAArori4HOi TBOPUYOCTI.
CnocrepesxeHHs 32 HABYaJIbHUM MPOIIECOM ITiATOTOB-
K1 MaiiOyTHIX BUKJIaa4iB IHO3€MHOT MOBH JI03BOJIMIIN
3pOOUTH BHCHOBOK, IIO Ha JIaHOMY €Talli CTYICHTH
MeJaroTiYHUX CIeMiaIbHOCTEH y OUTBIIOCTI CBOIN
HABYAIOTHCS 32 MOPAJIBHO 3aCTaPUTUMH METOIMKAMU,
SKi 1 OCI PeTIaMEeHTYIOTh TisUIbHICTh BUKIIAnaya,
a rpoMi3ZIKi KBasTiikaliifHi XapaKTepUCTUKU CKOBYIOTh
IHII[IaTHBY YYUTEJIS 1 HE BiJIMOBIIAIOTH JYXOBI Yacy.
VY nociGHUKax 3 METOJIMKH BUKJIAJaHHS (PaKTUUHO
BiIcyTHS iH(OpMaIlis 00 HOBITHIX TEXHOJIOTIH Ta
MPUIIOMIB HaBYaHHS, a ayAUTOpHA poOOTa IO Miaro-
TOBITI MaiOyTHIX BUKJIa/1a4iB IHO36MHHUX MOB 3BOJTUTh-
cs1 10 poOOTH 3 TOCIOHUKAMHU, SIKI MAtOTh OJHOTHUITHY
3MICTOBHY CTPYKTYpY 1, IK IPAaBUJIO, HE JatOTh HOBUI
IMIynbe Ul TpodeciiHoro po3BUTKY. Buxonsun i3
MIOJIOXKEHHSI TIPO T€, 110 B CY4aCHOMY CBITI HABYAHHS
HE MOX€E PO3IVIsIaTUCS SIK MTPOCTa TPAHCIALIS 3HaHb
BiJl BUKJIa[[a4a JI0 CTYACHTA, MAa€ 3MIHUTHUCS TTapaJinT-
Ma TearoriyHoi MiArOTOBKM MaiOyTHHOTO y4UTeENs
1HO3eMHOT MOBH. TakUM YWHOM, Tepe HayKOBISIMHU
CTOITh 3aBJIaHHS PO3POOKHU (HyHIAMEHTATBLHUX TIEpe-
JYMOB TIATOTOBKH MalOyTHIX BHUKJIJadiB, CTBOPEH-
Hsl MPAKTHUYHUX KYPCiB, Y pamMKax sSKHMX CTYICHTH
OyIyTh OTPUMYBAaTH HE TUILKH TEOPETUYHI 3HAHHS,
a il MaTUMyYTh MOXKJIUBICTh OIIAHYBATH Cy4YacHI IHTep-
aKTUBHI CTpaTerii Ta MOJIEIi B3aeMOJIi1 YUHIB Ta BYH-
TeiB. OCOOMMBICTIO KOXKHOI JISKITIT TaKUX KypCiB, 3
HAIIIOT TOYKH 30pYy, Ma€ CTaTH 1l rpalyHoBaHiCTh (eTar-
HICTB): OTPUMAHHS CTYIEHTAMHU TCOPETHYHOI 1H(OP-
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Marlii — 10CBiJ pOOOTH 13 3aMPOTIOHOBAHUM MaTepia-
JIOM SIK Y4YHIB — IIeperiIsijl Ta aHai3 HaOyToro JOCBiLY
3 TOUKH 30py YUHUTEJIS.

INeprui cripobu miAroTyBaty (axiBiiB, K1 BOIO/II-
I0Th HOBITHIMH HaBUaJLHUMH METOJAMHU Ha Marepi-
am OyIb SIKOTO TpenMeTy, Oyiin 3iiiCHeHI B paMKax
npoekTy «UuTaHHS Ta MUCHMO JJI1 KPUTUIHOTO MHUC-
nenns (UIIKM)» [7]. IIpoekt YIIKM mnepenbauas
MIEBHI JIOCATHEHHSI y9aCHUKA-TIe/[arora Ha KiHeIlb Kyp-
cy. BBaxkasocs, 1110 BUITYCKHHK IPOEKTY 3MOXKE CTaTh
BUUTEIIEM-IHCTPYKTOPOM JIJIsl KOJIET Y CBOIX IIKOJIaX,
YHIBEPCHTETaX, METOAMYHHX IICHTPAX; a TAKOXK MpPO-
BOJUTH CEMiHAPH ITiIBUIICHHS KBaTi(piKaIil 1y1st BUM-
TENiB, K1 HE MalOTh MOKJIMBOCTI MPOWUTH 1HTEHCUB-
Huii TpeHinr. [issvu npoexty UITKM Oy HacTyIHi:
PO3BUBATH BIJIKPUTE, KOJIET1aJIbHE Ta JOBIOCTPOKOBE
CHIBPOOITHUILITBO OCBITSH 13 PI3HUX KYJBTYp Ta cepe-
JIOBUIIL, TIOIIMPIOBATH B3a€EMOPO3YMiHHS 100 BUKJIA-
JIaHHSI T4 HaBYAHHS, MiJABUIYBATH 3[aTHICTh YYHIB
JI0 KPUTUYHOTO MUCIIEHHS, KPUTUYHUX MipKyBaHb,
BUXOBYBAaTH T'OTOBHICTH OpaTu Ha ce0e BiJMOBI-
JAbHICTD 32 CBOE HaBYaHH, (HOpMyBaTH HE3aJIEKHY
TOYKY 30py Ta BMiHHS BUKa3yBaTH MOBAry J0 MOIJIS/IiB
HIINX JIIOJIeH; IPe3eHTyBAaT! MPAKTUYHI METOAM Ha-
BUAHHS, 1110 CIMPAIOTHCS Ha (P1I10CO(CHKYU BUITPABIaH1
Ta TeOpeTHyHO OhOpMIIEHI iei; OyayBaTH HaBYaIb-
HUM Mpoliec Ha Cy4yacHil OCBITHIN OCHOBI, IO AAaCTh
MO>KJIUBICTh HAJICYKHO MPUHMATH PIIlICHHS IIO0 ITPO-
1ecy HaB4aHHs. Pa3oM 3 TuM, B TIpOeKTi Oymmn oKpec-
JIeH1 JIMIIIE 3arajibHi BEKTOPU POOOTH, SIKi TIIOTETUYHO
Mo O OyTH BUKOPHCTaHI TIPH PO3pOOIIi Pi3HUX KYPCIB.
Te x came MOXHA cKa3artu i mpo podotu k. AHnep-
cona [3], JIx. Bpynepa [4], A. Kpoydopna, B. Cayna
[1]. Iepmuii MpakTHYHUHN TOCBiA PO3POOKH MOIEITh-
HUX JIEKIIH KypCY 3 METOJUKH BUKJIaJAHHS IHO3EMHHUX
MOB 3 ypaxyBaHHSIM BKa3aHUX BHIIE YHHHHKIB OyB
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BimoOpaskeHuit HaMu B poOoTi [2]. OTpuMaHi pe3yib-
TaTH CBITYMJIH ITPO MEPCIIEKTHUBHICTH IiIXOTY, 110 13y-
MOBMJIO HaITy NOAAJBITY POOOTY B IbOMY HANPSMKY, i
BIJIMOBITHO aKTYaJbHICTh JIaHOI CTATTI.

MeToto cTarTi € aHaJi3 1 BUSABJICHHS ITUAAKTHY-
HOTO MOTEHIiaTy KOTHITUBHUX CTPATET1H, sIKI MOKYTh
OyTH BUKOPUCTaHI Ha JICKIIIHHUX KypcaX 13 METOINKHU
BUKJIQJIaHHS 1HO3€MHHUX MOB Y paMKax cucteMu AYP.

2. CTPYKTYpHi XapaKTepHMCTHKH JIeKUil

O06’€KTOM JIOCHIJKEHHS € JIEKLIHHUN MaTepiai
PO POITi BUKJIaa4ya iIHO3€MHUX MOB TIPU OCOOHUCTIC-
HO-OPIEHTOBAHOMY MIJAXOAi, MPEIMETOM — 3MICT
NIPUHOMIB, SIKI MOXKYTh OyTH BUKOPHCTaHi B IpoOIECi
Mpe3eHTalli] JISKIIMHOTO MaTepiay.

[{ixKoM cripaBeyIMBO BiAMITUTH, IO TIOBHOIIIHHY
CyYacHy MiJICWJICHY JIEKIIiIO [2] HEMOXKIIMBO 3aMiHUTH
YKOJTHUM MiIPYyIHUKOM. JIGKTOp Ma€e MOXKJIMBICTh BH-
KJIaaTh MaTepialj ImiJl pisHUMH KyTaMH 30pYy; 3HalO-
MUTH CTYACHTIB 3 PI3HUMH MiAX0AaMH, HayKOBHUMH
IIKOJIAMH; MOX€ BUKOPHCTOBYBAaTH IHTEPaKTHBHI
TEXHOJIOT1i, TPe3eHTAIlii, BpaXOBYIOUH PiBEHb CTY/ICHTIB,
iX MOTpeOu, MOTHBAILI0, TOTOBHICTh JI0 CIIPUHHSTTS
Matepiainy. B monepenHix po6oTax My poO3IISHYIU
TUTAKTHYHUHA TTOTEHLI A TAKUX TPUHOMIB SIK «METO/T
JDKUTCOY», «ITaByTUHKA AUCKYCI» Ta «M-cxemay. /s
poboTH 110 Temi «Posti BUKITaa4a iHO3eMHOT MOBH TIPH
0COOUCTICHO-OPIEHTOBAHOMY TIITXOZI1 10 HABYaHHSD OYI10
BUpilIEeHO BUKOpUCTaTH «T-cxemy», «Dimboyn», ria-
rpamy BeHa, a Takox npuiioMu rpyloBOrO HaBYAHHSI.

PoGoua rinore3a nossirana B HacTynmHomy. J{yis Toro,
11100 CTyIeHTH MOTJIN YCBIZIOMUTH 3MICT NPUIOMIB, 110-
Jlava JeKIIMHOro MaTepiaay Mae OyTH BHOPSIKOBAHOIO
1 B TOH k€ yac caMOO4YeBUAHOI0. SIKII0 poboTy opra-
Hi3yBaTH B paMkax cucremu YIIKM, To miaBUIUTHCS
PIBEHb 3aCBOEHHS MaTepiany CTyIeHTaMH, i MaiOyTHi
BUMTElI Ha Oynb-IKOMYy eTari npodeciiiHoi AisiIbHOCTI
3MOXXYThb KOPHCTYBAaTUCS KOHIIENTYaJIbHOIO 0a3010 Ta
3aCTOCOBYBATH OIPAIbOBAHI B NIEP10/] HABYAHHS y BH3
NPUHOMH JUIs1 pO3POOKH BIIACHHX 3aHATh.

MogenpHa OCHIIEHA JIEKIIIS CKIIaanacs 3 TPhOX
yacTuH (90 XBUIUH).

1. Axryasi3arlii 3HaHb:
® DPEKOHCTPYIOBaHHS CTYACHTaMU BIACHUX 3HAHb

I10 TEMI;

e (hopMyBaHHS KOHCTPYKTY IO TeMi JICKLIii;
® CTBOpPEHHS MOTHBALLIT IO OTPUMAaHHS HOBOT'O 3HAHHSI.

2. YcBiOMIICHHS MaTepiany:
® O3HAHOMIICHHS CTYJIEHTIB 3 IIPEIMETHUM 3MiCTOM

JIEKIIIT;
® BKIIIOYCHHS CTYACHTIB B IHTEPAKTUBHY IisUTbHICTh

3 BUKOPHCTaHHSAM Cy4YaCHHUX MPUIOMiB HABUAHHS;
® aHaJi3 KEPOBAHOTO HABYAIBHOTO MPOIIECY 3 TOUKH

30py Inejarora.

3. Peduexcis:
® PpO3MIpKYBaHHS CTY/IEHTIB HaJ THUM, SIK MOXKHA 3a-

Jy4aTH OTPUMaHi 3HAHHSI B HOBOMY HaBYAJIbHOMY

KOHTEKCTI,

e JOMamrHs po3podka CaMOCTIMHOTO TUIaHy 3arpo-

B KEHHSL.

Taxum ynHOM, cama CTPYKTypa JeKIii nependa-
yasa rnoeHaHHs 180X inei. [lepia — 1e 3actocyBaH-
Hs1 MetomuaHOi cuctemu AYP. Jlpyra ines monsrana
B TOMY, 100 B pe3y/bTaTi ONpPALIOBAaHHS CTpaTerii
1 00rOBOpEHHS 1X 3 JIEKTOPOM CTYJCHTH 3MOTJIN yCBi-
JIOMHUTH, SIKUM YHHOM MO)KHA CTUMYJIIOBATH IPOIIEC
MUCIICHHS, TIPOBOASYM YUHS Uepe3 TPU CTail CTPYK-
TYPH MUCJICHHEBOTO ITPOIIECY.

Omxe, NeKInisi moyaiacs 31 crajii akTyaJi3aiii.
Crouatky cTyzeHTam OyJ10 3arpOIIOHOBAHO 1HINBITY-
aJIbHO TIOMIPKYBATH HaJl TUM, K1 POJIM BUKOHYE BYH-
TeJb, KOJHM 3aXOIUTh B KJac i 3ammcaru cBOi ifei,
BUKOPHCTOBYIOUH cTparerito «Jlymaro — [lizHaBCs».
[Torim BiOynack 3arajibHa IUCKYCis PO Pi3HOMaHITHI
podi BunTens. B 1isoMy, cTyneHTH BKa3yBajiH Ha Te,
10 CyYacHHU BYMTENb Ma€ J0Ope 3HATH CBil Mpea-
MET, BMITH MOSICHUTH HEBIIOMUH marepian i1 OyTu
TPILIEYKH «aKTOPOM». CTHMYITIOBaHHS 3aJTy4€HOCTI 10
y4acTi B JIEKIIii CTa0, Ha HAIll OIS, TOTY>KHUM 3a-
cO0OM, SIKUH MOJIETILINB CIIPUHHATTS MOAAIBIIOT iH(DOP-
Marlii i CHOHYKaB JI0 3aCTOCYBaHHS KPUTUYHOTO CHH-
T€3y 3 CaMOro MoYyaTKy poOOTH.

YeBinomaenns 3micty. [Ipu po3po06ini matepiamis
PO POJIi BYMTEIIS MU BUKOPUCTAIH JIaHi, 3aIIpOIOHO-
BaHi [1. Batkincom. [6] Jlnst ompaltoBaHHs MaTepiary
Ha JIeK11ii Oy/10 BHPIIIIEHO BUKOPHUCTATH MeTO «Dir-
6oyn» [1]. B ocHOBI ®imIO0yH — cxeMaTH4Ha Jiarpa-
Ma 'y popmi pul’sI90T0 CKeneTa, Sika BijomMa i iM’ M
ImrikaBu, — ssMOHCHKOTO TIpoecopa, KU 3arovYaTKy-
BaB METOJI CTPYKTYPHOTO aHai3y MPUINHO-HACIIIKO-
BUX 3B’s13KiB. CxeMa BKJIIOYa€ YOTUPH OJIOKH, SIK1 ITpe-
CTaBJICHI Y BUTJISAII TOJIOBH, XBOCTA, BEPXHIX 1 HUKHIX
KicTouok. CrOTydHOO JJAHKOIO BUCTYTIA€ XpeOeT pruoH.
lonoa — mpobnema, muTaHHs, TeMa, K1 MiJISATaI0Th
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aHaJi3y, HOpIBHAHHIO, 00roBopeHH0. Ha BepxHix
KicTo4KaX (PiKCYFOThCSI OCHOBHI TIOHSATTSI TEMH, IPH-
YHMHU, SK1 IPUBEIH A0 TpodieMu. HipkHI KiCTOUKH —
(akTu, 1110 MATBEPKYIOTh HasIBHICTh C(hOpMyIHOBa-
HUX MPUYWH, 200 CYTh MOHATH, BKA3aHUX Ha CXEMI.
XBICT — BIAITOBIAL Ha TTOCTAaBJICHE TUTAHHS, BUBOM,
y3aranpHeHHs. [Ipuitom ®imboyH nmpuIrycKae paHKu-
pYBaHHS IOHATH. YC1 3alIUCU MatOTh OyTH KOPOTKUMH,
TOYHHMH, JIAKOHIYHIMH 1 BUPA)KaTH JIUIIE CYTh TIOHSATD.
Ortxe, crynenTam Oyiia 3alIpONIOHOBaHA HACTYITHA CXE-
Ma 1 TaHO 3aBJIaHHS: CITIBBITHECTH NaHi, K1 HaJlaHl Ha
BEPXHIX KICTOYKaX, 3 IAaHUMHU Ha HIDKHIX KiCTOYKaxX
(dus. Puc. 1), a moTimM 3poOUTH BUCHOBOK IIOJO PO-
JIEW yUUTEIIA.

1 When students spoke their own language the teacher
told them to use the target language.

2 The teacher answered the students’ questions.

3. Theteacher helped the studentsto work out grammar
patterns for themselves.

4. Theteacher checked that all the studentswere present
and ticked aregister.

5. The teacher watched the students work in pairs or

groups.

At the end of the course, the teacher set a test.

7. After each lesson the teacher thought about what

was successful and what was less successful and

tried to decide why.

The teacher gave instructions to the class.

The teacher encouraged students to speak and

participate.

10. The teacher listened to what students said.

11. The teacher mimed a series of actions.

12. The teacher spoke in the target language and found
material for the classto use.

o

8.
9.

ROLES

OF

T

E

A

C ?

H

E

R

S
a) language guide b) expert resource
c) performer d) reflector €) observer
f) assessor g) provider of input h) controller
j) organiser k) listener 1) prompter
m) administrator

Puc. 1. Cxema @imboyH
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[Ticis 0GroBOpEHHSI CXeMH CTYACHTH MTOBEPHYIIHCS
JI0 3aIKCiB BUCHOBKY B Tabmwii «J{ymaro — Jli3HaBCS».

Mertoro HacTymHOTO eTamy OyB aHaji3 pojei yuu-
TeJIS 3 ypaxyBaHHSAM IICUXOJIOT1YHHUX TUIIIB YUHIB.

JIexTop BiIMITHB, IO B KJ1acax, sIK IPABUJIIO 3HAXO-
JATHCS YUH1 3MIIIAHUX PiBHIB 37]JaTHOCTI 10 BUBUEHHS
aHTIIIWCHKOT MOBH, OCKIIBKH TPy (DOPMYIOTHCS Ha
MiJICTaB1 BIKY YUHIB, @ HE 3 YpaxyBaHHSIM PiBHs BOJIO-
JIHHS HHUMH 1HO3EMHOIO MOBOK. Y4HI IPHUXOIATH
B KJIac, MalOuu pi3HUH JOCBIJ, TOTPEOH 1 OUIKyBaHHS,
(OHOBI 3HaHHSI, XO4a HAa IOYATKY HAaBUYAHHS 3a€ThCA,
110 BCi Y4YHI MarOTh MPHOIM3HO OIHAKOBHI PiBEHb.
Byne-sikuii knac cKIIagaeThesl 3 iHAUBITYYMIB, 1 BU-
KJ1asiaueBi Tpeba po3yMiTH HaB4aIbHI HAMIPH KOJKHO-
T'0, OCKUTEKH TpeOa yCBiJOMITIOBATH, IO B IEBHUX BH-
KJIaTallbKUX KOHTEKCTaX TaKi BIIMIHHOCTI MOKHa
3HIBEJIIOBATH.

[Momanema pobGorta mependadana oOroOBOpEeHHS
BIUIMBY TaKUX (haKTOPIB SIK BiK, MOTHBAILLis, CTUJIb Ha-
BYaHHS (Bi3yaJIbHUH, CITyXOBHH, TOIIO) HA YCITIIITHICTh
BUBUCHHS 1HO3EMHOi MOBH 3 BUKOPUCTaHHSAM T-cxe-
M, miarpamu BeHa. Po3ristHeMo quIaK THYHUA TOTEH-
ITiaJI BKa3aHUX MPUHOMIB Ha ITPHUKJIaaX Bika Ta MOTH-
Bari.

T-cxema. Lleil mpuiioM BUKOPUCTOBYETHCA IS TIO-
PIBHSIHHS IBOX aCHEKTIiB MOHATTA. JIeKTOp mocTaBuB
3anuTaHHs: «Yu BIUTMBAE BiK HA YCIIIIHICTD Ta SKICTh
3aCBOEHHA 1HO3eMHOI MOBU?». CroyaTKy CTyAeHTaM
OyJ10 3aIPOIIOHOBAHO 1HUBITyaJIbHO 3aI0OBHUTH T-cxe-
My ([uB. Puc. 2), Hanatouu 10BO1H, @ MOTIM BOHH MaJIn
BHCJIOBUTH CBOIO TYMKY B ayIUTOPIi.

T-cxema
TAK HI

Puc. 2. T-cxema

BinpuricTs CTyIEHTIB BiAMITHIIA, 1110 BiK BILJIMBAE
Ha 3aCBO€HHS MOBH, ajleé HAJaTU apryMEHTAIlll0 He
3moria. Toai Oyno 3ampomoOHOBaHO OOTOBOPUTH Ha-
CTYITHY CUTYAIliIO.

Curyanig 1. Knac yuniB 6—7 poKiB Mparroe B Tpy-
nax 1 KoKHa rpymna Mae ckiactu nasi. Jlitu pospisa-
I0Th KOJIBOPOBHM Marip 1 CKIafaloTh a3 M0 CXeMi.
Buknanay xoauTh 1o Kiacy i 3B€pTa€ThCs 0 AiTel
aHIIICbKOI0 MOBOIO. BiH TakoXk 3a0X04ye y4HIB ro-
BOPUTH aHIJIIHICHKOO MOBOIO, HAITPUKJIAJ, 1100 MOTIPO-




JIIHFBOAUOAKTUKA

CHUTH HOXKHII, namip, Tomo. [Ipumyctumo, 1o e — tu-
noBuiA ypok. Yn moTpiOHMIA aHAIOTIYHHUI KypC IS JI0-
pociux? (MaeTbes Ha yBasi Kypc, B IKOMY JOMIHYIO-
9y pOoJIb BiTITPalOTh Pi3HOMAHITHI BUIN AisUTBHOCTI,
3aMiCTh TPAJMIIIHHUX YPOKIB, CIPSIMOBAaHUX HA BU-
BUCHHS IPaMaTUKH, 3ay4yBaHHsI JICKCUYHUX OIMHHIIb,
nepeKsaty, TOIo).

B 1ipomy BUMagKy JyMKH CTYACHTIB PO3ILTHINCS,
JIeSIKI BBYKAJIM, 10 IOPOCIIMM TEX HEOOXIIHI IiKaBi
MIPUIOMH pOOOTH B ayTUTOPIi, 1HILI HATIOJISITATIK HA TOMY,
1o 1€ MapHa Tpara dacy. Pazom 3 Tum, BiNOBiAl Ha
MOCTaBJICHE 3aNIUTAHHS, UM JIITH IIBUIIIE 1 JIETTIIE 32
JIOPOCIINX BUBUAIOTH MOBH, HE MTPO3BYUAJIO.

Toni nexkrop BiAMITHB, 1110 iICHYE€ 3arajibHE MPHITY-
IICHHS, 110 BiK — FTOJIOBHHI YHHHUK y BUBYEHHI MOBH.
Jlesiki TOCIiTHUKN CTBEPIKYIOTh, IO JITSIM JIETIIIe
BHUBYATH MOBH, 1 UMM CTaplle JIFOJAUHA, TUM OljIbIle
3yCcWIIb i Tpeba JOKIJIACTH, 00 OBOJIOMITH 1HO3EM-
HOIO MOBOIO, & OTPHMaHI Pe3yJIbTaTH HE 3aBXK/IH € 3a-
JOBUTEHUMU. AJle OCTaHHI TOCITIKCHHS CITPOCTOBY-
I0Th TaKy TOUKY 30py. JliTH, filicHO, MarOTh TepeBary,
KOJTH HIIEThCSI TIPO POHOIIOTIUHUH (DOH 3aCBOEHHS 1HO-
3eMHOI MOBH. 1010 camMOro HaBYaJbHOTO MPOIECY,
€ J0Ka3u, 10 JITH — He Ayxe eexTuBHi yuHi. Jlns
OUIBIITIOCT] miTed 1HO3EMHA MOBA — JIAIIE IIKIILHUN
NpeAMET, SIKUH BOHU BUBYAIOTh MPOTATOM JIEKIJTHKOX
TOJIVH Ha THXJICHb 1 IKUH HE BIIPI3HIETHCS BiJT IHIIIHX.
Hemae Takox HaykoBHX JJOKa3iB TOTO, 1[0 YAM paHi-
1Ie TUTHHA TIOYHE BUBYATH 1HO3EMHY MOBY B HEMOB-
HOMY CEepeIOBHILI, TUM OLIBIINM Oy/ie TPOSIOHTYHOUHI
eekT ii 3acBOEHHS.

binpmricTs e BUKIIaga4diB 100pe BiAUyBarOTh, 1110
CKJIQJHi MOSICHEHHS MPAaBUJI HE MiAXOAATH JUIsl YUHIB
MOJIOAIINX KJIACIB B CHJTY KOTHITHBHUX OCOOIMBOCTEH
Mi3HAaHHS HUMH a0CTPAaKTHUX IPAMAaTUYHUX ITATEPHIB.
om0 mopocoi aymuTopii, To BAKOPUCTAHHS CBIIOMHIX
METOJIIB YaCTKOBO 3YMOBIIOETHCS TOTOBHICTIO Camoi
JIIOMUHM 3ay4yyBaTd IpaMaTU4Hi MpaBuia, CJI0Ba, PO-
OWTH MepeKITa Iy Ta BUKOHYBATH BIIPaBHU. X04ya HaBiTh
B TaKii ayquTOpii BUKJIagadeBi He CiIij 3a0yBaTH Ipo
IHTepaKTHBHI TEXHOJIOT1i Ta TPUHOM HABYaHHS.

Jlani Oyno po3mIsHYTO BIUTMB MOTHBALII{ HA 3aCBOEH-
Hs1 iH03eMHO1 MOBHU. CTyeHTam Oyiia 3arnporoHOBaHa
U1 OOTOBOPEHHSI HACTYITHA CUTYAIlif .

Curyartis 2. Y kiaci — 1’ ATHaIIATh TOPOCIUX CTY-
JICHTIB, Y KO’KHOT'O CBOSI IPUYMHA CIIPOOYBAaTH BUBYH-
TH aHrilcbky MoBy. Mapist — moktop. Iif Tpe6a Ha-

BUMTHCS YUTATH MEIWYHI )KypHAaJIU, B1/1B1TlyBaTH KOH-
dbepeHilii, B SKMX aHIIIHChKa MOBA SIBISETHCS POOO-
qo0r10. /{711 HeT MOBa — IUTSIX i IBMILIEHHS B IpOdeciitiit
TisUTbHOCTI. POMaH mpaiitoe y BiIisi mpoaaxiB i Map-
KEeTUHTY. BiH MOIHS CIIUTKY€EThCS aHTIIIHCHKOTO, 00
3B’s13aTHCA 3 KIieHTaMu. Moro koMmawis Bianpasise
HOro Ha KypcH, XO4a BiH HE BICBHEHUH B TOMY, II0
BIJIBITyBaHHS KypPCIB MOJIMIIUTH HOr0 CHIIKYBaHHS
3 KJIiEHTaMU. AHHA JTIOOWTh aHTIIIHCHKY KYJIBTYpY 1 4ya-
cTo BiiBiye AHIIir0. BoHa my»e xoue T0CKOHAso 3Ha-
TH aHITIMCHKY, 00 BUJILHO CNUIKYBAaTUCS 3 HOCISIMU
MOBH.

e B yomy cxoxi/pi3HATbCS MoTHUBalis Mapii

ta Pomana?

e UYuM Bigpi3HAETHCS MOTUBAITIST AHHH BiJl MOTH-

Barlii Mapii Ta Pomana?

Crynenram Oyna 3anporoHoBaHa Jiarpama Bena
([uB. Puc. 3), sika BAKOPHCTOBYETHCS TSI TOTO, IIIO0
MOPIBHATH J[Ba MPEIMETH, SKI MAIOTh CXOXI1 PUCH 1
PO30KHOCTI OTHOYACcHO. B 9acTuHi, OKpecieHii TiBuM
KOJIOM, CTYJICHTH MaJId 3alIuCaTH MOTHBH, SIKi TIPUTA-
MaHHI OJJTHOMY CTYJICHTOBI, TPaBUM — IHIIIOMY; TIepe-
THH 000X KUJT BAKOPUCTOBYBABCSI JISI 3a3HAYCHHS MO-
TUBIB, sIKI BIACTHUBI JJ11 000X CTY/ACHTIB.

el

e S

Puc. 3. Jliarpama Bena

ByB 3po6iiennii BUCHOBOK TIpo Te, 1110 Mapis i Po-
MaH BUBYAIOTh AHITIHCHKY MOBY, CTBOPIOIOUH 0a3y ISt
Kap’epHoro 3poctanns. Crionykanus Pomana, Moxin-
BO, HE TaKe X CWIbHE, K y Mapii, ToMy 110 pillleHHs
ITH Ha KypcH He OyI1o BIacHo Horo. Motusartiss AHHA
B TOMY, III0 BOHa 0auyuTh aHIMIMCHKY MOBY SIK 3aci0
JOCTYITY 10 KYJIBTYpH, SIKa 1 T0g00a€eThCA.

JlexTop BiAMITHB, III0O MOTHBAIliS — HAA3BUYAHHO
Ba)XJIMBHI YMHHUK Y BUBYCHHI MOBU. Bukiagadi Mo-
KYTh TIIBKH JIOTIOMOTTH YYHSIM BUBYMTH MOBY, alie
BOHU HE MOXKYTb 3aCTaBHUTH 1X 3p0OUTH 11e. X0o4a IHTYi-
THBHO yCi BHUKJaJa4di pO3yMilOTh, [0 MOTHUBAIIis
BiJIirpa€ KJIIOYOBY pOJIb B ONAaHYBaHHI MOBHU, BOHA
HE 3aBXKU BPaXOBYEThCS B HABYAIIBHOMY TIPOIIEC.

[lepmia npobiema nossirae B TOMY, 110 CITiBB1IHO-
IIEHHS MK YCIIIXOM y BUBYEHHI MOBH 1 MOTHBALII€I0
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€ CUMBOJIIYHUM. MU MO>KEMO MPHITYCTUTH, 1110 MOTH-
BAIlis CIIPHSIE YCITIXY, JIE 3K ILJTKOM IPABJIOTO-T110HO, 10
YCITIIITHE HABYAHHS CTIOHYKA€ TIOSIBI MOTHBAIII.

Crig 3a3HaYUTH, IO ICHYIOTH JEKUTbKA IiIXOMIB
om0 kimacugikarmii BuaiB MoTuBarii. Hezpaxkaroun
Ha TepMIHOJIOTTYHI PO301KHOCTI Y pI3HUX aBTOPIiB, MOXK-
Ha BUJIUTUTH «IHTETPAaTUBHUID Ta «IHCTPYMEHTATbHHID
BUJIM MOTHBALii. [HTErpaTHBHA MOTHBAILis [TOB’s3aHA
3 Oa)KaHHSAM BMBYATH 1HO3EMHY MOBY 3 METOIO 1HTe-
rpyBaHHs B MOBJICHHEBE cepeIoBUILE. [HCTpyMeHTalb-
Ha — 3 METOI0 BUBYUTH MOBY 331l JOCSATHEHHS TI€B-
HUX IIiJIeH (OTpUMAaTH OCBITY, MiABUILIEHHS TI0 POOOTI,
to10). Takum yuHOM, OyB 3p00JIeHUI BUCHOBOK, 110
y Mapii i PomaHa toMiHy€ iHCTpyMeHTaJIbHa MOTHBA-
1is1, a y AHHU — IHTeTrpaTUBHA.

Peduiexcisi. Ha 3aBepiansHOMy eTari CTyaeHTamM
OyJ10 3aIpONIOHOBAHO MiJICYMyBaTH poOOTy, IIpaHalIi-
3yBaTy OTPUMAHWH JIOCBIJ Ta IPUHOMH, SIKi OyJIH BU-
KOPUCTAaHI B XO/11 JIEK11i1, ajie He 3 HO3UIIi{ TUX, KOTo Ha-
BYAIOTh, @ 3 TOYKH 30py BuuTens. [lo-nepie, cTyaeH-
TH MaJll BU3HAUYWUTH, Y YOMY BJIacHE TOJSATaB i
JIOCBIJI, sIK BiOy/IOCs TpynoBe HaBdaHHs. [10TiM BOoHH
MaJIi TpOaHalli3yBaTH CBOIO PEaKINio SK y4dHIB (1€
HAJIaJI0 1M 3MOTY 3p0O3YMITH, SIK LIeH mpoliec cripuitma-
TUMYTb y4Hi). CTyI€HTH TaKOX MaJIi IIMCHbMOBO BiJIIIO-
BICTH Ha HACTYIIHI 3alIUTaHHS.

e Sflka imes yM KOHLEMIIs, 0 00roBOprOBaacs

Ha JIeKIIii, Oy/1a HalO1IbII BaXKIIUBOIO?

e ki 3amuTaHHs 3’ SIBIJINCS HA TaHUH MOMEHT?

VY sKoCTi 3ampoBaKEHHS OyJ0 3ampOIIOHOBAHO
BIIOMa PO3POOUTH IIaH YPOKY, BUKOPHCTOBYIOUH PO3-
DIISTHY'T1 TPUHOME TPYTIOBOTO HABYAHHSL, IOTPUMYIOUHCH
HACTYITHOI CXEMU.

BusHauuTtu TemMy ypoky.

Bu3HaunTH piBeHb YUHIB.

BusznauuTi 11imi ypoky.

Bukopucraru T-cxemy.

Bukopucraru aiarpamy Bena.

Buxopucraru cxemy @imbdoyH.

Buxopucraru npuitoMu rpynoBoro HaB4aHHsI.
. Po3pobutu kputepii oriHIOBaHHS poOOOTH YUHIB.

CJIuI 3a3HAYUTH, IO CTYACHTH OTPUMAJIN HE T1JIb-
KM pEKOMEH/IaIli1, a 1 KpUTepii OLiHIOBAHHS iX BIPOBa-
JUKeHb. bynmo BimMideHO, 10 3a KOKHE MPaBUIBLHO
BUKOHaHEe 3aBJaHHs Oyne ctaButucs 4 Gamu. Ta-
KUM YHMHOM, CTYIACHT MII' OTPUMAaTH MaKCHUMAaJIbHO
32 Ganu.

JIytst miATBEpIKEHHS TIMOTE3U TOMAITHI pO3po0-
KW CTYIIEHTIB OyJIM PETENIbHO MpOoaHaIi30BaHi 1 OIli-
HeHi. 3arajbHa KUTbKICTh poOiT ckitana 86. [pwu ori-
HIOBaHHI MU BHXOJIMJIH 13 HACTYITHOTO. 3T1THO iCHYIO-
YUX peKoMeHJalii [5], oTpuMaHuii CTYJI€HTOM iTO-
roBHii 01 Mae OyTH ITOMHOKEHUH crioyaTtky Ha 0.25
(32x0.25=8),anotrimua 12.5 (8 x 12.5=100), nns
TOTO II00 OTPUMATH OIIHKY 110 BOJTOHCHKIi crcTeMi.
OTpumani pe3ylbTaTH MpeacTaBieHi B Tadbmui 1.

00.\'.@9":5.00!\)!—‘

Tabruys 1
Pe3yabTaTn ananizy noMamHix po3pooox
3aranpHa KinbkicTh cTyneHTiB (y BiZICOTKOBOMY 3HA4€HHI),
KUTBKICTb sIK1 oTpuMaiu 6anu o bonoHchkii cuctemi
CTYJICHTIB
86 50-59 60-69 70-79 80-89 90-100
5% 7% 22% 40% 26%

Sk BuztHO 3 TabMUII 1, OIIHKY «BiIMiHHOY» OTpHMAa-
i 26% cTyneHTiB, «1oope B» — 40%, «mobpe C» —
22%, OLIHKY «3a10BiIbHO D» oTpumanu 7%, oiHKy
«3a10B1TEHO E» — 5%. fKicHa ycminmHicTh ckitana 88%,
BiHOCHA — 100%. OTke, oTpuMaHi J1aHi J03BOJIUIN
3p0OUTH BUCHOBOK MPO €(heKTUBHICTH BUKOPHUCTAHUX
MPUOMIB 1 CXEM Ha JIEKIIHHUX Kypcax.

3. BucHOBKH

[TizcymoByro4YH BUKIIaIeHE, MOYKHA KOHCTATYBATH,
mo cucremMa AYP € edekTHBHUM THCTPYMEHTOM Ke-
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pYyBaHHS IIPOLIECOM OINPALIFOBAHHS CTYAEHTaMHM JIEK-
[ifiHOrO MaTepiaiy. 3allpONOHOBAHI B X0Ii poOOTH
MpPUHOMH J0MOMAaralTh CTPYKTYpyBaTh HailOibII
CKJIaJTHUH MaTepiall, yTBOPIOIOYH CXEMH, 32 JIOMOMO-
T SIKUX CTBOPIOIOTHCA npodeciitai konmentu. Kepo-
BaHMI JIEKTOPOM TPOLIEC HABYaHHS JI03BOJISIE CTY/ICH-
TaM YiTKO 0aYMTH METy HaBYaHHS, MIATPUMYE AaKTHB-
HY y4acTh, IPOBOKYE Tapsidi TUCKYCii, 3a0X09y€E MHUC-
JIUTH TBOPHYO 1 IITyKaTH BIJIIOBI/II Ha BJIACHI 3alUTaHHS,
3a0esmnedye atMmocdepy MmoBaru Jio BCiX JyMOK, CTBO-
PIOE TPYHT JUIsl pO3MipKOBYBaHHS HaJl OTPUMAHOIO




JIIHFBOAUOAKTUKA

1HpOpMaIli€l0, CIYTye CTUMYIIOM 0 3MiH, IOJIETIIYE
NpoIeC KPUTUYHOTO MUCIICHHS Ha HaNCKIJIAIHIIINX
piBHsX. [lepcrneKTUBHOO, Ha HAIII OIS, € aJ1all-
Tallis MPUAOMIB 1 CTpATETii, 3aITPOMOHOBAHKX B KypCi
UITKM 1o npakTHYHUX KypCiB, i CTBOPEHHS Cy4acHO-
TO ITiIPyYHUKA 3 METOAMKH BUKJIAJaHHS IHO3EMHHX MOB
B CepEIHIN Ta BUIIIIH IITKOJII.
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YAK 378.81

JIHI'BOANJAKTHUYHI II[Ei SAKUMA SAPEMU
P.€. 3seprok (/Iveis)

Y crarTi Briepie JoCiipKeH TIHTBOMUIAKTHYHI ACTIEKTH [iSTbHOCTI Ta HAYKOBHUH JOPOOOK YKPaiHCHKOTO BUCHO-
ro Slkuma Skumoruua fApemu (1884-1964). [l mocsrHeHHs MOCTAaBIEHOI METH MPOaHaIi30BaHa HOTO HAyKOBO-
reJaroriyHa CaanHa, 3MiHCHEHNH apryMEHTOBaHHA BHOIP THX IPaIllb, SIKi CTOCYIOTHCS JIIHTBOUIAKTUKH B ITLIOMY
Ta METOAWKH HaBYaHHS iHO3eMHOT MOBH 30KpeMa. Ha 0CHOBI HOPIBHSIBHO-ICTOPUYIHOTO METO/TY CITIBCTaBIEHI METO-
aryHi migxoau S.5. SIpemu ta JI.B. IllepOu, onHOTO 3 MPOBiAHUX JITHTBOAUIAKTIB TOTO Yacy. AHAIITHKO-CHHTETUYHO
3’SICOBaHO, 110 METOJMKA HAaBYAHHS iHO3EMHOT MOBH aBTOPCTBa SIkuMa SIpeMu CyTHICHO € rpaMaTHYHO-KOMYHiKa-
THBHOIO, CTPYKTYPHO — CTYIIEHEBO-KOHIICHTPHUYHOIO, pO3po0ieHa 171t 3a0e3MeUeHHs ITYYHOTO (0€3 MOBHOTO cepe-
JIOBHIIA) CIOCOOY 3aCBOEHHS UYKOT MOBH, BKIIFOYA€ TTACHBHO-PENPOYKTHBHE BITPABISTHHS, IPOTE IPYHTYETHCS HA
AKTUBHO-TIPOAYKTUBHHUX BITpaBax.

Kuio4oBi c10Ba: BIpaBIsiHAS, TPaMaTHYHO-KOMYHIKATHBHA METOIUKA, JIIHTBOIUIAKTHKA, HABUAHHS 1HO3EMHOT
MOBH, CTYIICHEBO-KOHIICHTPUYHA CTPYKTYpa, SkuMm Spema.

3Bepiok P.E. JIunrsonunaktudeckne ujaen SAxuma SIpemsbl. B crartbe BriepBbie MCCIEI0BAaHbl JIMHTBOIN-
JaKTHYECKHE aCIeKThl JeSTeIbHOCTH U HAay4YHble HapabOTKH YKPauHCKOTO yueHoro Slkuma SlkumoBuua Spemsl
(1884-1964). [Ins mocTHXKEHUS TTOCTABIICHHON TIEJIM MPOHAIN3UPOBAHO €T0 HAYYHO-TIEJarornieckoe Hacleaue,
OCYILIECTBIIEH apTYMEHTHPOBAHHBIN BHIOOP TPYAOB, KACAIOIIMXCS TMHTBOAUIAKTHKH B IIEJIOM M METOANKH 00yUSHHUS
MHOCTPAaHHOMY SI3bIKY B 4aCTHOCTH. Ha ocHOBaHMM cpaBHUTENBHO-UCTOPUUYECKOTO METOAA COMTOCTABIEHBI METOAH-
geckue noaxons! 5.5, SIpemsr u JI.B. lllepOb1, oqHOTO M3 BEAYIIUX JTMHTBOAUIAKTOB TOTO BPEMEHU. AHAINTHKO-
CHHTETUYECKH BBIACHEHO, YTO METOMKA O0y4YeHHUsI HHOCTPAHHOMY S3BIKY aBTOpCTBa SIknMa SIpemMbl IO CyLIeCTBY
SBJISETCSA IPaMMaTHYeCKH-KOMMYHHUKAaTHBHOM, CTPYKTYPHO — CTYIIEHUaTO-KOHLIEHTPUIECKOH, pa3padoraHna asst odec-
MeYeHHUsI HCKYCCTBEHHOTO (0e3 A3BIKOBOIl Cpepl) Criocoba YCBOCHHS UYXKOTO SI3bIKa, BKITIOUAET MACCUBHO-PETIPO-
IYKTUBHOE YIpakKHEHUE, XOTs 6a3upyeTcsl Ha aKTUBHO-NPOAYKTHBHBIX YIIPaXKHEHHUAX.

KiroueBble c10Ba: rpaMMaTHY€CKU-KOMMYHHKAaTUBHAS METOAMKA, IMHIBOAWIAKTHKA, 00yuyeHHEe HHOCTPaHHO-
MY S3BIKY, CTYIIEHUaTO-KOHLIEHTPUYECKAsl CTPYKTYpa, yIpaxxHeHue, Sxum Apema.

Zveryuk R.Ye. Linguodidactic Ideas of Yakym Yarema. The article for the first time investigates the
linguodidactic aspects of the activity and scientific achievements of Ukrainian scientist Yakym Yakymovych Yarema
(1884—-1964). In order to achieve the goal, his scientific and pedagogical scientific heritage has been analyzed, an
argumentative choice of works related to linguodidactics in general and methods of teaching aforeign language in
particular have been carried out. While using the comparative-historical method, the methodological approaches of
Ya.Ya. Yarema and L.V. Shcherba, who is considered to be the one of the leading linguodidacts of the time, are
compared. Analytically and synthetically it was found out that the method of teaching aforeign language composed
by Yakyma Yarema essentially is a grammatical and communicative, structurally — degree-concentric, designed to
provide artificial (without the linguistic environment) method of assimilating another’s language, including passive-
reproductive exercise, however is based on active-productive exercises.

Key words. degree-concentric structure, exercises, foreign language teaching, grammatical-communicative
method, linguodidactics, Yakym Yarema.

1. Beryn ta Cankr-IlerepOyp3i (Ilaccos, 1989 [12]; ApakuH,
IcTopis nmiHrBoaMIakTUKU B YKpaiHi, ocoonuBo 1989 [1]; PaxmanoB U.B. ta cniBasr., 1972 [15]; Mu-
10710 HaBYaHHS 1HO3EMHUX MOB, He HaaToO Oarata Ha  poiso6oB A.A., 2002 [8]; epda JI.B., 1929, 1974
HaykoB1 po3Biaku. [louacTu s cutyanis Oyna ooymoB-  [21; 22]; Lernun B.C., 1961 [19]), a Takox akTuB-
JIeHa TEHTpasi3alicl0 METOANYHUX IKLT Y MOCKBI  HHM PO3BHUTKOM HAayKOBHX Ta MPAKTUYHUX OCHOB MeE-
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JIIHFBOAUOAKTUKA

TOIMKHY BUKJIAIaHHS POCIHCHKOI SIK iHO3€MHOT B COIO3-
HUX pecryOiikax paasHcbkoro mnepiony. He cras Bu-
HSTKOM 1 YKpaiHChKHI 4ac, OCKUIBKH, TTO-TIEpILIE, CTaB-
JICHHS 10 BUBYECHHS IHO3EMHHX MOB KOPEIIOBAJIO 13 3a-
TaJIbHUM BEKTOPOM JICPKaBHOT 30BHIIIHBOT IO TUKH,
MO-JJpyTe, B OCBITHIO MPAKTUKY CTPIMKO BBIMILLIIN Me-
TOJIMYHI CHCTEMH, pO3pOOJICHI B KpaiHaX, 1€ BiIOBII-
Ha MOBAa € OCHOBHOIO.

OnHak He MOYKHA CTBEPKYBATH, 10 JOCITITHUIIbKE
MoJIe METOANKHU BUKJIAJaHHSA 1HO3€MHUX MOB LILTKOM
nopo>kHe. Baromuit 1opo60K 3 METOIMKH BUKJIaJaH-
HS1 IHO3EMHHMX MOB MalOTh CydacHi ¢axiBIi, 30KpeMa
C.IO. HikonaeBa, sika € aBTOPOM HU3KH METOJUYHHUX
npamb [ 10; 11], konexTuBu aBropis 3a pen. biruu O.b.
[4], J.LA. Caxxko [13], [.B. CamoitntokeBuu [14],
a takox Mopcoka JI.I. [9], Maitep H.B. [6], buko-
us O.IL [2], 3agopoxna LII. [3], Cmomninceka O.€.
[7; 17]. [lonpu HasIBHICTH pe3yJIBTATIB BiIIOBIIHUX J0-
CJII/DKEHB 1 IOCTATHIO IPAKTUYHY PO3POOIIEHICTh Me-
TOJMKH HABYAHHS 1IHO3EMHHUX MOB, KOJIX WIETHCS PO
YKpaiHCHKHX BUCHUX-METOMCTIB B ICTOPUUHOMY KOH-
TEKCTi, BIIOMOCTiI MalOTh OOMEKECHHUI XapakTep.

VY 3B’513KY 13 IIUM METO IO HAIMMCAHHS CTATTI € BU-
CBITJICHHS KJIFOYOBUX MTOJIOKEHb METOAUKH HaBYaHHS
1HO3eMHOi MOBH, po3pobienoi SAxkumom Spemoro
(1884—-1964).

Jlyis peasizariii METH CJTiJT BAKOHATH TaKi 3aBJaaH-
HS

- okpecnuTH Ti paktu Oiorpadii Axuma Axumo-
BHYa Spemu, sIKi COPUSIIOTH PO3YMIHHIO 3arajibHOi
CTIPSIMOBAHOCTI HOTO MPAKTUKU SIK BUKJIaJ[a4a iHO3eM-
HO1 (HIMEIIbKO1) MOBH;

- TpoaHali3yBaTH CUCTEMY JIIHIBOIUAAKTHIHUX
ineit S1.51. Slpemu y nOpiBHSUIIBHO-ICTOPUYHOMY KOH-
TEKCTI;

- BU3HAYMTH JIIHTBOAMIAKTHYHI Mparli BACHOTO,
apryMeHTYBaTH BUOIp THX, IO MiUISATAIOTh JOCIi-
JDKEHHIO SIK BIJIMOBIZIHI 10 MIpeMeTa METOIUKU Ha-
BYaHHS 1HO3EMHOI MOBH;

- OXapakTepu3yBaTH pO3pOOJIEHY HUM METOMHU-
Ky BHKJIQJIaHHS 1HO3€MHOI MOBH.

Marepiaau i meroau

Jis gocnipkeHHs epILoKeper BUKOPUCTaH Ma -
tepianu ¢ouay Ne 12 «Spema Sxkum SAxumoBud
(1884—1964) — niteparypo3HaBelib, IEaror, ICUXOJIOT,
rpomazcekuii aista» HaykoBoro apxiBy HaykoBoi 6105110~
tekn HY “KueBo-MoruisiHebka akagemis™ [29].

[pu miaroroBIi CTaTTi BAKOPUCTAHI METOIHU KOH-
TEHT-aHaJIi3y, HOPIBHSIHHS, CHHTE3Y SIK 3arajlbHOHAY-
KOBI, METOJI BUBUCHHS apXiBHUX JPKEPEI SIK ICTOPHUKO-
NeIaroriYHui, METOIM KPUTUYHOTO aHalli3y JiTepa-
TYpHUX JDKEpeJI, OPIBHIIBHO-ICTOPHYHOTO aHAIi3Y,
MMPOOHOTO HABYAHHS SIK CTICITU(IYHO JIIHTBOAUIAKTAYHI.

PesynbTraT it 00roBOpeHHA.

Sxkum SIpeMa: mpakTHYHMA

JIOCBiJ JIHIBOAUIAKTHKH

Buuenns GiorpagiyHux BioMoctelt npo Jxkuma
SxumoBuya Spemy ma€ MOXKJIHUBICTH IJISi TBOX BH-
CHOBKIB: TIO-TIepIIIe, Y Pi3Hi MEeP10IU KHUTTS HOro Hay-
KOBa JIISUIbHICTh MaJla BUPA3HO Pi3Hi HAyKOBI IIPiOpH-
tetH (himocodis, meaarorika, MCUXOJIOTIs, TITepary-
PO3HABCTBO), IO-APYTE, IPOTATOM yChOTO KUTTSI, TIO-
YUHAIOYU 3 HaBYaHHA y rimMHasii M. Ilepemunuis
(ITonpma) mpotsirom 1895-1903, Bin ab0 BUBYAB iHO-
3eMHI MOBH (I10JIbChKA, HIMEIbKa, (paHIy3bKa, Ja-
TUHCHKa, CTAapOrpelbKa, aHrIiiicbka), a00 HaBUaB iX,
a0o0 31IICHIOBAaB MPaKTHUUHY MEPEKIAAALBKY HisUTb-
HicTh. B 0co00Biii cipaBi SIkuma SIpemu 3 ocTaHHBO-
o MicIIs parli, JIbBIBCHKOTO Iep>KaBHOTO BETEPHHAP-
HO-300TE€XHIYHOT'0 IHCTUTYTY (HUH1 — JIbBIBCHKUI Ha-
[IOHAJILHUH YHIBEPCUTET BETEPHHAPHOI METUIIMHH T
oiorexnonorii imeni C.3. [)KUIBKOT0), BKa3aHUH T1e-
naroriuamii ctax 3 1909 mo 1950 pp. — 38 pokiB
i, BIIacHE, CTaX poOOTH B IIbOMY HaBYAIHHOMY 3a-
kiazi 12 pokiB, Kl CyMapHO CKJIaaat0Th S0 poKiB.

[Ticns 3akiHueHHs yHiBepcuTeTy y micti [pari
(ABcTpisi), Ae BUBUAB HIMELIbKY Ta KJIACUYHY (17I0JI0-
rifo, i ckiaganns B aucronazi 1908 poky mpodeciitno-
TO ICIIUTY Ha MPaBO BUKJIAAAaTH HIMELILKY MOBY SIK OC-
HOBHY, a KJTACHYHY (DUJTOJIOT1FO — SIK TOMATKOBY B TiIMHa-
3151X Ta pealbHUX MIKOJIAX 3 MOJIbCHKOI0, YKPATHCHKOIO
Ta HIMEIBKOIO MOBaMH BUKIagaHHs [ 16], SIkum Sxu-
MoBHu4 y 1909 porti po3nounHae cBii TPyTOBUN MUTSIX
sk nexaror riMHaszii B M. Cambopi. Bxe 3 1910 mo
1914 npaittoe BUKITaa9eM HIMEIIBKOI 1 JJATHHCHKOT MOB
Ta MponeAeBTHKH ¢iocodii B rimHasii imeni @paniia
Mocuda 3 ykpaiHChKoI0 MOBOIO HaBdaHHs Micta Tep-
HOTIOJISL, JIe OJTHUM 13 Horo yuHiB OyB MailOyTHIil ipe-
CTOATEND YKPAIHCHKOI IPEKO-KAaTOIUIBKOI IEPKBH
Wocun Crinuit, sikuit motim 3ragysas mpo 5. SIpemy
3 BeJIMKOIO ToBaroo [23, c. 15]. Y nepiox nepeOyBaH-
HS B Tabopax AJis iHTepHOBaHMX Y UexocmoBayunHi
Sxum Spema opraHizoByBaB HaBYaJbHI KypcH, /€ BU-
KJ1aaB iHo3eMHi MoBH. 3 1930 1o 1940 poky BuKIIa-
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Jla€ HIMEIbKY Il JTaTHHCbKY MOBH y TepHOMIIbCHKIN
rimMHasii (cepenniii mkomi). Y 194041 pp. Bukinanae
HiMEIbKY MOBY Ha BiJINOBIIHiH Kadenpi JIbBIBCEKOTO
JiepKaBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi [. @panka. Binx 1942
1o 1944 p. Bukinanae HiMEIbKy MOBY Ha JlepkaBHUX
TEeXHIYHUX (paxoBHUX Kypcax (JIbBIBCHKUH NOMITEXHIY-
HUH IHCTUTYT), YKJIQIa€ MiAPYyIHUI HiIMEIIbKO-yKpai-
HChKMI cToBHUK [25]. Y 1944 pomi Axkum SApema 3aii-
Mae€ 1mocay B.0. JIOIEHTa Ha kKadeapi HiMenbkoi diso-
norii JIbBiBcbKOTO YHIBEpCHUTETY, a 3 1950 3aBinye ka-
¢beaporo iHo3eMHUX MOB JIbBIBCHKOTO BETEPUHAPHO-
300TEXHIYHOI0 1HCTUTYTY (Tenep — JIbBIBCbKMIA Ha-
LIOHAJIBHUI YHIBEpPCUTET BETEPUHAPHOT MEAULIMHY Ta
6iorexnonorii imeni C.3. [>KMIBKOT0) @ 10 BUXOMLY
Ha nieHciro y 1962 pori.

JlinrpoauaakTnyna cnagmuea Sxuma Spemu

JIIHrBOAUAAKTUYHUMHU 32 3MICTOM Ta 3TiAHO 13
MPU3HAYEHHSIM BBakaeMo Taki mpati S.5. Spemu
(XpOHOJIOTIYHO):

- Peniensis «Onydpiit Contuc. YueOHUK HIMEIIKOT
MoOBH JiJ1s1 camoyKiB. Haknamom ¢inii Pyckoro ToB. mie-
narorignoro. TepHominb, 1910. Ct. 80. II. 40 cot.» —
Hama mkona. — 1911. — Ku.1. — C. 57-58 [26].

- UuraHka A5 yKpaiHCHKOTO Hapoay 3 00pa3KaMu.
Uactuna nepma. ¥ cBiti. — Binens—IIpara, 1923. —
27 c. 4. Spemoro yknaneHi Teketu «OIUH 3a BCIiX»
(npo Binbrenasma Temnst), «besimenni repoi» (mpo re-
poi3M cepOiB y [lepiiii cBiTOBIH BiliHi1), «Hucaom maii,
Ta JyXOM BeJNHKi» (mpo 60poThOy ipiaHICHKOTO Ha-
poxy) [28].

- HomnoBiap «Jlo MeToqukn HaBYaHHS 9y>KO1 MOBU
B HUIIMX Kisicax» (1932). Pykommc [24].

- Himenbko-yKpaiHChKUH MIAPYyYHUH CIOBHUK. —
JIbBiB : YKkp. Bua-Bo, 1941. — 728 c [25]. MicTutb
noHa 1 8000 JTEKCHYHUX OJJMHUIIb, B TOMY YHCITi — MOBHI
3BOPOTH.

- Czytanka dla klasy czwartej / Utozyli
S.Fedczyszyn, P. Hausvater, J. Jarema. — KuiB—
JIbBiB : gepx. y40.-men. BuA-Bo «PaasHCBKa IIKO-
na», 1950. — 216 c. [20]. Kpim onpariboBaHuX aianTo-
BaHWX TEKCTIiB, Ma€ BIAMOBITHUI METOAMYHUH arnapar.

- Pocilickko-yKkpaiHChKHIA BETEpUHAPHUI CIIOBHUK
(12000 TepminiB) / JI. [lorpednsk, A. SApema. — K. :
HayxoBa nymka, 1964. — 380 ¢ [27]. MicTuTh €TUMO-
JIOT19H1 BiZIOMOCTI 1 TaTUHCHKI TEPMiHH.

Sk Ge3nocepeHii MaTepial sl BUBYCHHS METO-
JUKY BUKJIAJIaHHS 1HO3eMHOT (HiMEIIbKOi) MOBH HAMHU
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o0paHo: 1omoBiab «Jl0 METOAMKHM HaBYaHHS YyXKOI
MOBH B HUIIIMX KJsicax» [24], penensiro «Onydpiii Coi-
TUC. YueOHUK HiMeLbKO1 MOBH JIJ1s caMoyKiB. Hakia-
oM ¢inii Pyckoro ToB. nmemarorigaoro. TepHOMiib,
1910. Cr 80. L. 40 cot.» [26], «Himenupko-ykpain-
CBKH MiApyuHu# ciioBHUKY [25]. [Ipu mboMy kepyBa-
JUCs TaKUMHU MipKyBaHHSMU: HacaMmIiepea J0mo-
BiJIb — Oe3nocepeHiil Bukiaa Skumom SApemoro cBoet
METOAUYHOI CUCTEMHU HaBYaHHSI MOBU; MO-Ipyre, pe-
IeH3isl, B AKid MICTUTBCSA aHalli3 HOT0 KPUTHYHUX
HiAXOMIB IIOA0 MiAPYYHHKA IHIIOTO aBTOpa, Lie Ja€
3MOTy 3’SICyBaHHS METOJMYHOI TOYKH 30py B TIO-
PIBHSIHHI; TIO-TPETE, i APYIHHI CJIOBHUK, (YHKIIIOHAIIb-
HO YKJIQZICHUH 3 Ie1aroriYHUX MipKyBaHb Ha/laTH (a-
XOBY MiITPUMKY IIUPOKUM BEPCTBaM HACEJICHHS Yy 3a-
Oe3nedenHi X KUTTENISIIBHOCTI B yMOBaX OKYTIAIlii.
CraTTi y IbOMY TIEpEKIaTHOMY CIOBHHKY [25] po3-
TanioBaHi B ayipaBiTHOMY TOPSIKY 1 HE YCKJIaJHEHI
rpaMaTHYHUMU, opdorpadiuHumu U GOHETUIHUMU
XapaKTepUCTUKaMU. JlogaTkoM A0 OCHOBHOI 4acCTH-
HU € NIepeNTiK JIEKCEM, 1110 3MIHIOIOTHCS HE 3a 3arajib-
HUMU TIpaBUJIaMH (CHIIBHI Ta HENPABHJIBHI JIIECITIOBA).
IMeHHMKM MMOal0ThCs y HA3UBHOMY BIAMIHKY JIMILIE
y opMi OTHUHHU (TyKE PIJIKO — Y MHOXKHHI, SIKITIO IMEH-
HUK 31 3MiHOIO YHCJIa 3MiHIOE 3HAYCHHSI) Ta 3 O3HAUC-
HUM apTHKJIEM, SIKUH BKa3ye Ha pij iMeHHuka. [lozge-
KyAM y CTaTTi MOXYTb OyTH 1 IIOX1JIHI CJIOBa, sIK, Ha-
npukian: Pole, der monsik; Polen, das ITomea; polnisch
MOJILCHKUH.

JiecnoBa HaBOAATHCS B Heo3HaUeHiH ¢opmi. Lndpa
017151 CHIIPHMX 1 HEMPaBUJIBHUX J1€CITIB TIOKA3ye MOPsii-
KOBE YHCJIO IAaHOTO JII€CIIOBA B CIIHCKY, IIOMIIIICHOMY
B JIO/IATKY B KiHIII CIIOBHUKA.

MoBHI 3BOPOTH BMIIIEHO Y Tii CTaTTi, Jie 3arojoB-
HUM € OIOpPHE CJIOBO, II0 B CAMOMY 3BOPOTI 3aMi-
HIOETHCSI THJIBJI010. THIIB/Ia TAKOXK MOXE 3aMiHSATH
CKJIaJIOBY YaCTHHY 3ar0JIOBHOTO CJIOBA.

VY CIIOBHUKY BKa3aHi OCHOBHI 3HAYE€HHS HIMETIBKIX
CJ1iB, TOOTO OCHOBHI YKPaiHChKI BiAMOBITHUKY B IO-
PSIKY BXXUBAHOCTI. SIKITO BiIMOBITHUKY CHHOHIMIYHI
a00 OnM3bKi 32 3HAYSHHSIM CJI0BA, TO BOHU BIJJOKPEM-
JIOI0THCST KOMOI0. Kol BOHU MO3HAYarOTh KijlbKa
PI3HUX 3Ha4Y€Hb a00 SKIIO 3HAYEHHS BUPAKAETHCS
PI3HUMH YaCTUHAMHU MOBHU, TO BOHHU BIJAUISIOTHCS
KpamkoIo 3 KOMOIO.

CnOBHHK MICTUTh 3arajbHOBKHUBAHY JIEKCUKY, 1110
OXOIUTIOE Pi3HI chepu CyCHINBHOTO JKUTTS JIFOAWHH,
JIesIK1 HAMTOIMpPEeHiIi TEpMiHU Ta reorpadiuHi Ha3BH.
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IX yKkpaiHChKi Bi/IMOBI THUKH — MAKCUMAILHO TOYHI
1 MicTki. JIekcuka corianbHO-TIOOYTOBOTO XapaKTepy
ckiamae mpuban3Ho 70 %, CycnibHO-TIOI THIHOTO —
5 %, pemita — IiTepaTypHOTrO XapakTepy Ta HAWOLIbII
PO3TOBCIOKECHI HAYKOBI 1 TEXHIYHI TEPMiHH.

«YuTaHKy Uil YKpaiHCBKOTro Hapony 3 oOpa3ka-
M [28] MU HE AOCITIDKYBaJIN Yepe3 BiACYTHICTh Me-
TOJMYHOTO KOMIIOHEHTA 3 1H03eMHO1 MOBH. “‘Czytanka
dlaklasy czwartej” [20] miarotoBieHa JijIs TOJIbCHKHX
CHEIIKLI, 110 npaitoBaiu Ha Teputopii CPCP, Tomy
TEX Mae€ THIININA TIHTBAIBHUHN Oa3uc, KPiM TOTO, CKITa-
HO BU3HAUUTHU BHECOK Skuma fpemu B ii BOOPSIAKY-
BaHHA, XO4 BOHA I HEOJHOPA30BO IEpEeBHIaBAIACA
B YkpaiHi Ta JIutsi. «Pocilicbko-yKpaiHCbKHI BeTe-
puHapuuii cioBHuk (12000 TepminiB)» [27] yknane-
HU 13 METOFO (DITIOIOTIYHOTO CYTIPOBOTY HABYAHHS 1HO-
3eMHOi MOBH 3a PO eCiiiHUM CIPSIMYBaHHSM BXKe 110
3aKiHYE€HH] HOT0 MeJaroriyuol MisiapHOCTI. €IUHOI0
BKa31BKOIO Ha aBTOPCHKY yuacTb S1. SIpemu € pyko-
MUCHA TIPAMITKA 3 0OCOOMCTHMH ITiIIIACAMU CITiIBAaBTOPIB
Ha JI0rOBOpi 3 BUIAaBHUITBOM Akazaemii Hayk YPCP
[5], ne BkazaHo, mo 60 % ronopapy Oyae BUILIau€HO
SAxnMoBi SIkuMOBUY, TPOTE KOHKPETH3YBaTH Yepes
MOBHHI MaTepial i1 HEeMOXKJIMBO, X04a 13 KOMEHTapiB
Crenana flpemu (cuHa) crifye, MO CITIBABTOPCTBO
Oyno Bumymienum [23, c. 21].

IcTopuyHO-HAYKOBE TJIO

JinrsoauaakTukn Sxkuma HApemu

ITepm 3a Bce, BBAXKAEMO JIONUIBHAM BU3HAYHTH
KJIFOYOBI 3aCaI1 METOIMKH HABYAHHS Yy>KO1 MOBH aB-
TopcTBa Skuma SIpemu Ta o3HauuTH ii. Y nepiuiii rno-
MOBUHI XX CTONITTS aKTUBHO TPUBAB IOIYK SIK IPE/-
MeTa METOAMKH, TaK 1 METOAIB HaBuanHsg. Ha moyar-
Ky 30-x icHyBasa [yMKa Ipo T€, 1[0 PiBEHb PO3BUTKY
TEXHIKH BUKJIAJJAHHS MOBH TIPSIMO 3aJICKHTh BiJT PiBHS
PO3BUTKY 3arajJbHOT0 MOBO3HABCTBA, € HOTO «TE€XHiU-
HuM nonatkom» (JI.B. Illep6a, E.M. Pur). Lle apry-
MEHTYBAJIU THM, IO «I1iJ1a HU3Ka KPYITHUX TEOPETHKIB
y chepi MOBO3HABCTBA 3aiiMaJIUCS 1 MUTAHHIMH Me-
TOJMKY BUKJIanaHHsI MoBU» [21]. Ha BiamiHy Bij miei
no3uuii, Slkum Spema Opi€eHTYeTbCS HE Ha TEOPiIO
1 HaBYaHHS JOPOCIIHX, 8 HA MPAKTUKY HABYAHHS B IIIKO-
1. Bignosinuo JI.B. Illep6a noB’si3ye cTymiHb CKIaj-
HOIIIB Y BUBYCHHI IHO3EMHOT MOBH 3 piBHEM c(hopMoOBa-
HOCTI TpaMaTHYHO1 KYJIbTYpH piaHOT MOBH, a 5.5, Spe-
Ma — 3 npobremamMu e€(PEeKTUBHOCTI HABYAILHOTO

nporiecy (HU3bKH piBEHb MIATOTOBICHOCT] yUHIB, SIK1
NeperIIIn B TIMHA31iHI KJIaCH, HeCcTaua MiApyJHHKIB,
MaJia KiJIBKIiCTh TOJHH, HEJONIKH TEXHIKU (METOI1-
KW) HaB4aHHS [24, ¢. 2]). Y miii Te31 BiH OJvKIHid 10
touku 30py K.JI. YImuHCHKOTO, SIKUIT Y CBOEMY aHaTi31
MOCTiTOBHOT'O BUKJIaAaHHs 1HO3eMHUX MOB [ 18] Tex
BUXO/IMB 3 OpraHi3alliiHO-METOIUYHUX 3aCa/l HAaBYaH-
Hs1 MOB. I1le oHi€r0 CX0XKICTIO MK HUMU € PO3yMiH-
HSI CYTHOCTI MOBHOT KOMIIETCHTHOCTI B IIApHHI 1HO-
3eMHOi MoBH. Tak K.J[. YimuHchkuii BBaXxkas, 110 1€
O3Hava€ «JOCATHYTHU B HiHl Ti€i TOYKH, KOJIU MOBa
CTa€ BIACHICTIO HAIIOI MPUPOIH, IEPEXOAUTDH Yepe3
3BHYKY B HECBIJIOMY cpepy Ayl i 3amuIIaeThCs 3a
HaMmu HazaBxauw» [18, c. 299], a A.4. Apema — mo
«HAIIIe 3HAHHS Yy>KOi MOBH 3aJTUIIIAETHCS TITLKH TOJII
HAIITUM TPUBKUM IICUXI9HUM MaHOM, KOJIH MU TIPO-
HIITY TIKOJTY BOKKUX CITPOO BUCIIOBIIIOBATH II€0 MO-
BOIO CBOiX BpayK€Hb, TyMOK, IIOYYBaHb, IIParHEHb
[24,c. 2].

VY T0i1 ke Yac TpUBaJIH MOIIYKH METO/IiB HaBYaH-
HSI MOBH, Cepe]l IKMX 3HAYHOTO TIONTUPEHHS HaOyin
NepeKyIaiHi, MPOTe iX OMIOHEHTH aKTUBHO MPOCYBAIIN
MPSIMUMA, aydioiHTBAIBHUAN Ta ayaioBizyanbHui. Ha
noyarky npaui «Jlo MeToauKy HaB4aHHsI 4yK01 MOBU
B HIKYUX Kjacax» Slkum Slpema Tex 3BepTaeThCs
JI0 OKPEMHX METO/IB (MEePEKIIATHOrO 1 IPSIMOT0), IPO-
TE€ BUPA3HO OB’ 3Y€ 1X BUOIp 13 TOCTAHOBKOKO ITLICH:
«['0710BHOTO IUJIJTFO HABYAHHS OJTHOT 3 UY>KHX €BPOIIEH-
CBKHMX MOB — B JIaHOMY BHIMAJIKy HIMEI[bKOI MOBH —
Mae OyTH, K I[bOTO BUMarae nporpama MinictepcTsa
JJIs. TYMaHITapHUX HIKUI, — IepeayciM BOpaBa sK
B YCHOMY, TaK 1 B IMCEMHOMY BOJIOAIHHI TOIO MOBOIO
aX 10 MOBHOTO YJOCKOHAJIEHHS MPU PIBHO3HAYHIN
MiITOTOBIII 10 CAMOCTIHHOTO YUTaHHS Ta PO3YMIHHS
JTEepaTypHO-HAYKOBUX TBOPIB 3 METOIO MTI3HAHHS KYIIb-
Typu Toro Hapoay» [24, c. 1]. Bognouac . Spema
areJroe 10 TUX, XTO ONIOHY€ YNHHIM MEeTi, apryMeHTY-
F0YH I1€ HasIBHICTIO OpPTaHi3aIlifHIX mpooOJieM, BiH I0-
SICHIOE: 32 HEMOXKJIMBOCTI PO3B’sI3yBaTH 00’ €KTHUBHI
npoOIeMH, CITiJl 30CEPEeIUTUCST Ha TOMY, IO «3aje-
KUTh O€3MocepeIHbO Bi yuutens» [24, c. 2].

Ax 1 K JI. Ymmmacekuii ta JI.B. [ep6a, 5.51. Spe-
Ma B OCHOBY CBO€1 METO/IMKH TTOMIIIIA€ TPAMATHKY, SKa,
Ha MOro yMKy, MOBUHHA CTaTH «OCHOBOIO M BUXIiJ-
HOIO TOYKOIO...», OJHAK «HE 3HAYMUTH 1€ 30BCIM, II0
rpaMaTuKa Ma€ CTaTH 1HTETPaIbHOIO YAaCTUHOI abo
CaMOIIULITIO IPU HaBYaHH1 Yy»o0i MOBU» [24, c. 3].
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I'paMaTHYHO-KOMYHIKATHBHA MeTOAMKA

HABYAHHS iHO3eMHOI MOBH

[IpoBeneHmii BuIe aHaNi3, a TAaKOK BHBUCHHS
3Micty npaii Skuma Spemu «/lo MmeTonnku HaBYaH-
HS 4y’KOi MOBHU B HIDKUHX KJIacax», Aal0Th 3MOTY Ha-
3BaTU po3po0JIeHy BUYCHHM METOAMKY I'paMaTHyYHO-
KOMYHIKaTHBHOIO, OCKIJIbKH B il OCHOBY Mearor 3a-
KJIaB IPAMaTUKY SIK «KHOPMATHBHY TEOPiIO MOBH, SIKa
MOKa3ye HaM 3aKOHHM MOBH H Tak CIIY>KUTh HaM IpO-
BIJIHUKOM Ha IIIJISIXY, III0 MA€ BECTU JI0 IOBHOTO OMa-
HyBaHHs i€l MOBU» [24, ¢.3]. Mexi OBHOTO ONaHy-
BaHHS MOBH Tiepea0ayaloTh BC1 BHJIU MOBJICHHEBOT
aKTUBHOCTI, ajie HacaMIepe]] — KOMYHIKaTUBHO Opi-
erroBaHi: «IliaroTyBaTi MoJIOAb, 30KpEMa HAIITy MO-
110/1b, HE TITLKH 0 TTACUBHOTO PO3YMiHHS, ajie ¥ 10
MPAaKTUYHOTO BOJIOJIHHS 00/ail OJJHOIO 3 CyYacHHX
eBpornenchkux MoB. Lle moTpiGHO He TINIBKYU 3 OIVIAAY
Ha MOYJIMBI OCOOMCTI KOPHCTI YU BUTOIH, aJie i MO-
KYTh BUMaraTl TOr0 1HTEPECU CYCIIJIbCTBA i Hapo-
ny» [24, ¢.2]. SAkum SxumMoBUY Takox 3a3Hadae: «Bu-
KJ1a/1 TPAaMaTUYHOTO IpaBuIa Ma€ OyTH TUTBKH BUXIi-
HOIO TOYKOIO JUTS JAJbIIOl BIPABU B MPAKTUIHOMY
MIPUKIIJaHHI HOTO B YCHIM CJIOBI i uchMi» [24, c. 11].

I'pamaTnuHO-KOMYHIKaTUBHA MeToauKa 5. Apemu
CTPYKTYPHO € CTYIICHEBOIO (aBTOpP BUKOPHUCTOBYE CJIO-
BO «YCTYI» Y 3HaYEHHI «CXOJMHA») Ta KOHIEHTPUY-
HOIO.

KoxeHn «rpaMaTu4HO-IHCTPYKTUBHHUN» yCTYyII
MICTUTh JIBa aKTH:

«1) mogava (BUKJIa/1, €KCTIO3HUIiS) IEBHOTO 3aKOHY
MOBH (KO’KHUH (PaKT MOBH — 11€ 3aKOH MOBH ), IEBHOTO
rpaMaTUYHOTO MTPaBMUIIA 1 HOTO 3aCBOEHHST;

2) BopaBa a00 TPEHIHT y NMPAKTUYHOMY BHUCIIOBI
JTYMOK, Yy TPAKTUYHOMY OTTaHyBaHHI I[bOTO MPaBHUIIA,
Malo4d Ha yBa3i 11 MPaBUIIO, 3T1THO 3 MPABUIIOM, QK
TTOKHW TE€XHIKa BUCJIOBY HE 3MEXaHI3yeThCs» [24, ¢. 4].
Jlinifo IMAAKTUYHOTO NpoIecy, B AKiH mepuui
aKT € TiJOMOM Ha BUIITMIA PiBeHb, a IPYTHil — Pa3oro
3aCTOIO /7S TOTO, abM HOBOHAOYTE CTAJI0 3aCBOEHNUM,
SAxum SIpeMa BBaskae HalOLTBII TPUPOIOBIIMOBI THOKO,
OCKUTBKY BOHA BITIOBHI BiJIIIOBIZ[A€ pUTMY BIKOBOTO PO3-
BUTKY (KpHU30BUI NIE€P10i—HOBOYTBOPEHHA—JII THYHUNA
nepiox). Y uiid cxemi (puc. 1) BueHuit 300pas3uB 1o-
CTYI y HaBYaHHI MOBH.
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Puc. 1. Cxema noctynanbHOTO pyxy B METOIHULII
A4 Apemu (ckmanena Hum)* [24, c. 6]

[TpumiTku (CKIaeHi HAMH): TOPU30HTANIBHI JIiHIT — (ha3u
3acTor0 (JIITHYHI Nepio/n); BEPTUKAJIbHI JIiHIT — mojgaya
(KpUTHYHI IEPi0/IN); KOJIO — MOBHHUH (TpaMaTHYHO-JICK-
CUYHO-CUHTAKCUYHUN) MaTepiall, HA OCHOBI SKOTO
3IIHCHIOIOTHCS MIEPEXO0/TU Ta BiIOYBAETHCS BITPABIISTHHS
(HOBOYTBOpECHHS).

KoHLIeHTpUYHICTh Y FpaMaTHYHO-KOMYHIKaTHBHIN
metoquni Skuma Spemu GopmyeTbes 3a paxyHOK
TOTO, 1110 «BUKJIA]] OKPEMHX 3aKOHIB MOBH HE Ma€ UTH
MeXaHIYHO B TOMY HOPSIKY, SIK 11€ BOHH 310paHi B rpa-
Mmatukax. [Ipu Takomy ykiasi BCsikuid moctyn OyB Ou
HeMoxuBui. CrcTeMaTUYHUN BUKIIA] 1 BIIpaBa hie
BiJl (haKTIB MPOCTIIINX JI0 CKJIAIHIIIHNX HA HIJIOMY MPO-
CTOpP1 rpaMaTUKH, MOCTYMIHHO. 3 HAUMEPIIUMHU IT0YaT-
KaMU BiJIMIHM IMEHHHKIB MyCSTh Y>K€ WTH B IIapi Haii-
elleMeHTapHiII (pakTh KOH 1orallii 1 OsSICHEHHSI TOPSi/I-
Ky CJIiB B IPOCTOMY pE€4eHHi, 6€3 TOro M1 He MOTIIN O
OyzmyBaTH nepuux pedeHsy [24, c. 9].

Ha namry mymky, cxemy (puc. 1) moxxHa neperBo-
PHTH TaK, IIOOH MPOLTIOCTPYBATH HE JIUIIIE CTYIICHEBY
CTPYKTYPY, @ il KOHIIEHTPUYHUHN XapaKTep po3ropTaH-
HS 3MICTYy HaBYaHHS 3TiTHO 13 3aIPOTIOHOBAHOIO Me-
TONUKOIO (pHC. 2).

Puc. 2. Cxema noctynajibHOro pyxy
B TpaMaTMYHO-KOMYHIKaTHBHIN MeToauili 5. Spemu
3 ypaxyBaHHSIM CTYIE€HEBO-KOHIIEHTPUYHOT
CTPYKTYpH (CKIIQICHO CaMOCTiiHO)*

*  IlpumiTka: TIfyMadeHHS TpaivHIX eICMEHTIB CIIBIAIAE

3 puc. 1
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€ nexingpKa 3acTepexeHsp, 3podsieHux SkuMom
SIKUMOBHYEM 3 IPUBOJY TOTO, L0 MEPIIN aKT (T1o-
7la4a) TIOBUHEH 0a3yBaTHUCS Juuie Ha BIIOMOMY JIEK-
CHYHOMY MaTepiali, mo-pyre, CTYIiHb aBTOMATH3aITi 1
MIOTIEPETHHOTO €JIeMEHTY He MeHII HiX 50 % yMoxk-
JIMBITIOE TIEPEXI1JT IO HACTYITHOT' O, TO-TPETE, KOJIHE Ipa-
MaTHUYHE SBUILE HE MOBUHHE 00X0AUTHCS O3 BIIpaB.

BBaxxaeMo CyTT€BO BaKJIMBUM MPUKOM, IO MOTO
pexomenaye f. Spema s mo4aTKoBO1 CTa il Bpas-
nstHHS. Y «MeToauili HaBYaHHS Yy>KOT MOBH y HHMX-
YHX KJ1acax» BiH (popmyitoe ioro Tak: «B nmodaTkosiii
CTajii BIpaBW BUKOHAHHS TIEBHOTO JIOT1YHO-MOBHOTO
aKTy € nyxe yckinanHeHe. Ha nane 3aBnanHs MycuTh
yBara 30CepeIuTICh HANepil Ha BiIMOBIAHOMY Tpa-
MaTUYHOMY IpaBWIIi, BCIiJ 3a THUM e Hampy>KeHa
cupo0a BUKOHAaTH Ha Marepiajli TaHUX EJIEMEHTIB
HaMi4eHHUH aKT BUCJIOBY 3TiHO 3 JaHUM IIPABUIOM»
[24, c. 11]. A Bxe y peuen3ii Ha migpyaauk O. Conrtu-
ca 3HaxXOJMMO Horo KoHKpeTu3anito. Kputukyroun as-
TOpa 3a Take MOSCHEHHS MPaBUJI B)XKUBAaHHS 3BOPOT-
HOTO 3aiiMEHHHKA: ‘“3aliMEHHUK Cei B HaIIiii MOBI
OCTa€eThCsI 0€3 3MIHH IPH BCiX 0c00ax, ajie B HIMEIbKIH
MoBi sich numire Ha 3. 0co0y 000X Yrcen He 3MIHSIETh-
cs,aB 112 ocobi 000X yncen 3acTynaeMo 4. BIIMIHKOM
3aiiMeHHuKa 0coboBoro: mich, dichiT.a.” [26,¢. 57],—
SAxum Spema pekoMeHaye Take NosCHEHHs: «Mu Ka-
KEeMO — s MUIocsi, a HiMelb rOBOpUTH: 51 MHIO MEHE,
T MU€EI TeOe — 3aMicTh — csi». [lepeTBOpeHHS pigHO-
MOBHOTO TEKCTY Ha J1e(pOpMOBaHUH 3a 3pa3KOM 1HO-
3€MHO1 MOBH € METOJMYHUM MPUHOMOM, PEKOMEH10-
BaHuM .51 fIpemMoro Ha MOYaTKOBUX €Talax Iepe-
XOJIiB Ha HOBI CTyNEeHi. BiamoBinHo 10 1bOTO i CItixt
PO3pOOIATH CUCTEMY BITpaB, POPMYITIOBaHHS 3aBIaHb
710 HUX, SIK1 CHOYATKy MO/IaBaTH YKPATHCHKOIO, TOM1 —
nedopMOBaHO, BPEIITI — iIHO36MHOK. TakKuM YHHOM
JIETTIIe MOYKHA JTOCSTTH ITePEX01y Ha IHIIOMOBHI MHUC-
negopmu.

Omnwucana BUIlle MOBHA KOMIIETEHTHICTh, OPIEHTO-
BaHa Ha OTIAHYBaHHS «IyXa MOBW» 1/a00 «MeXaHi3My
3aKOHOMIPHOCTEH MOBHY, CYTTEBO BiAPI3HAETHCS BiJl
no3uiii JI.B. [llepOu, sikuii i71€ Bi rpaMaTHYHOT KYJTh-
TypH piIHOI MOBH J10 1HO3eMHO1, To1 5K 5. 5. Spema
PYXa€eThCsl y HAMPSIMIi BiJl TpaMaTUKH 10 KYJIBTYpH 1HO-
36MHOi MOBH, HACKUJIBKM MOKJIMBO MIHIMaJi3ylouu
BIUIMB pigHOT MOBHU. Takuii miaxix oOyMOBICHUU
BIJIMIHHICTIO Y CITOCO0aX 3aCBOEHHS PiJIHOT Ta iIHO3EM-
HOT MOBH (MIPUPOAHMIA, B yMOBaX MOBHOT'O CEPEIOBH-

I1a, Ta WTY4YHUI) Ta, HA AYMKY SlknMma SIkuMoBHua,
HEMOXJIMBOCTI 1X 1HTErpallii, 00 «Ko)KHa JIHCHO yKa
MOBA HISIKHM YHHOM HEIOCTyIHA uIsd Oe3mocepes-
HBOTO MTPUPOAHBOTO 3aCBOEHHS, MOXKE OyTH 3aCBOEHA
(omaHOBaHA) TIMBKU wmyuHum cnocoboom (MiaKpec-
nenns S.51.)» [24, c. 3]. IligTBepakeHHS IIbOMY 3HA-
XOIIMMO H y peneHsii, e y BeTynHil yactuni 5. Spe-
Ma TOHKO 1POHI3Y€ 3 MPUBOIY HAJMIPHOTO BUKOPHC-
TaHHS YKPalHCbKOi FPAMaTUKU: «Y YUTENb KYpCY, IKAN
YKUBAaTUME TOTO MiAPYYHHUKA, TiITOTOBUTH XJIOMIIIB
y 6 MiCAIISIX /10 ICTIUTY HE TIJTBKH 3 HIMEI[LKOTO SI3UKa,
ane i pycpkoi rpamaTukm» [26, c. 57]. Henomixom
y camoBumuteni O. Contuca Axkum AxuMoBrd BBaXkae
1 HaMaraHHs penpe3eHTyBaT! 3BYKH HIMEIbKOI MOBH
3a JIOTIOMOT 00 KUPUIMYHOTO (POHETUYHOTO 3aITHCY.

3aBepiryroun OMKC BIACHOI METOJUKY HaBYAHHS
1HO3eMHOi MOBH, S1. SIpeMa 3BepTaeThCs 10 TUIOJIOT{
BITPAB, TIOJTLISE iX HA:

- TACUBHO-PEIPOIyKTUBHI, IPYHTOBaHI1 Ha B1JITBO-
pPEeHHI JIOTIYHO-MOBHUX 3B’SI3KiB (CJIOBOCITOJIYYCHbD,
3BOPOTIB, FPAMAaTUYHHUX MOJIEJICH ) 3 TOTOBHX TEKCTIB.
EQexTHBHICTh IBOTO THITy BIpPAaB MPSIMO 3aJIEKUTh
BiJI iX TIOBTOPIOBAHOCTI, TOMY BOHH O1JIBIII TPUAATHI
JUTS IPUPOIHOTO CII0CO0Y BUBYEHHSI 1HO3EMHOT MOBH,
X04a ¥ MOXJIHMBI I JO30BaHOTO 3aCTOCYBaHHS
MIPU LITYYHOMY;

- aKTUBHO-IIPOAYKTHBHI, 13 BHPA3HOIO CIIPSIMOBA-
HICTIO Ha CAMOCTIii{HE KOHCTPYIOBaHHS JIOT1YHO-MOB-
HUX 3B’s13K1B: «CIOHYKYIOUH YYHS 1O CAMOCTIHHOTO
OpyZAyBaHH: TaHUMU €J€MEHTaMU MOBH 3T1HO 3 TIEB-
HUM 3aKOHOM, MU HE TUIbKH IIEPEBOAMMO 3 HUM LIOHHO
JiiicHy BIpaBy y BOJIOJIHHI MOBOIO, aJI€ TUM MH PiBHO-
YacHO BIIPABIISIEMO Ta PO3BUBAEMO 1 HOT'O 1HTENITeH-
miro (iarenexrt — P.3.). B Takiii curyarnii yakTusio-
IOTHCSl 3BUYANHO TAKOX 1 JIOT1YHI CHJIM YYEHHUKA;
BiH MPUHEBOJICHUI HA MOMEHT ITOPiBHIOBATH, Bi/Ipi3-
HSITH, JIOTITYHO BUCHOBYBATH 1 KOMOIHYBAaTH, 100 MOT-
TH CIIPABUTHUCH 3 MOCTABJICHOIO 33a7aueio. 3 OISy
Ha IIe [ METO/a 3aCIyrOBy€E HA Ha3By METOH 1HTE-
nirenTHoI (iHTeNnekTyansHol — P.3.)” [24, c. 14].

B pamMkax akTHBHO-TIPOJTyKTUBHUX BIPaB, SKi 10-
PEUHO CYNPOBOIKYBATH YHAOUHEHHSM («4H TO Y (hop-
Mi KOHKPETHOI TifiCHOCTI a0o ii iMiTartii, 4 To B hopmi
MJIACTUYHOTO PUCYHKY 1MtocTpanii abo nmpuHaiMH1
TUTBKM HaKpeCJICHOI 3rpyoma cxemu» [24, c. 16]),
Slxum SIpema nmpomnoHye Taki:

«1) Merona ananorii (y4HsM MOJA€TbCS TOTOBA
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MOJIeJb IIEBHOI MOBHOI ()OPMH BUCIIOBY 1 10 aHAJIOT'11
JI0 HOT'O JIOPYYA€EThCS YTBOPIOBATH Aalli TIOI0HI pe-
YeHHS — B 00CATY BiJOMOTO B)K€ MaTepiaiy CIiB);

2) MeToJa JOMOBHIOBAHHS (YYHSIM TMOJAI0THCS
TOTOBI PEUCHHS 3 BiITIOBITHIMH TIPOITYCKaMH JIJIs TIpa-
BUJIBHOTO JIOTIOBHEHHS);

3) MeTo1a mepeKIIany 3 piagHOT MOBH HA UyXKY (115
METO/la Ma€ HE TUIbKU BEJIMKY BapTIiCTh AJIA CaMoi
BIIPABH, ajie BOHA W€ i THM HAa3BUYAIHO Ba)KHA, 110
3BEPTAE yBary Ha BEJIUKi YacCTO PI3HUII MiX PiAHUM
1 4y’)KUM CIOCOOOM BHCIIOBY Ta MPHUBYAE ONEPYBATH
HE3aJIeKHO BiJl PiIHOT MOBH MOBHHUMHU KaTErOPisiMu);

4) meToza omMcy, NPUB’A3aHOTO JI0 JIHCHOCTI 00
IMITOBaHOI CUTYaIlii, HAPUKJIIA] 0 LTFOCTpallii;

5) MeTona nuTaHb, HaB A3yBaHUX (IO CTABJIAThH-
cs — P.3.) 1o BimoMoro Bke TEKCTy. Y BHIUX KIIACAaX
BHMOTH II0JI0 CAMOCTIMHOCTI TiABUINYIOTECS: pede-
pyBaHHS MOAiH, pakTiB» [24, c. 18-20].

BuBunBIIM 3MICT METONUKHA BUKJIAJAHHS 1HO3EM-
HOi MOBH aBTOpCTBa Sknma SApemu, mu ykmanu «Me-
TOMUYHHUN TTOPATHUK 3 HaBYAHHS HIMEIBKOI MOBH,
SIKU MICTUTH 2 YaCTUHH: TCOPETHUHY (3MICT JOTIOBI-
ni 5.4, SApemu «Jlo MmeTonuku HaBYaHHS 9yKOi MOBH
B HIOKUUX KJIacax») 1 MpaKkTHUHY (METOJUYHA PO3p00-
Ka CEMU TeM 13 TpaMaTUKH HIMEIbKO1 MOBH, 3iHCHE-
Ha Ha OCHOBI J01oBifi) [7]. 3a UM NopagHUKOM 3a-
pa3 mpoBaIUTHCS MPOOHE HABYAHHS CTYACHTIB CIie-
mianeHOCTeM 073 «MenemkmenT», 211 «Betepunap-
Ha meauiuHay», 101 «Exonoriay, 204 «TexHomoris
BUPOOHMIITBA 1 IEPEPOOKH MPOTYKITiT TBAPUHHHIITBAY
y JIbBIBCbKOMY HalllOHAJILHOMY YHIBEPCUTET1 BETEPH-
HapHOI MeMIMHK Ta GioTexnostorii iMeni C.3. Ixuip-
Koro (piBeHb A2, 3rifgHO i3 3araabHOEBPONICHCHKIMU
PEKOMEH/IALIISIMU 3 MOBHOI OCBITH), C(hOpMOBaHa 1 KOH-
TpOJIbHA TPYIIa, MPOTE EKCIIEPUMEHT IIIe He 3aKiHue-
HUH, X04a BKE € IIO3UTHUBHI BIATYKH BiJl CTY/ICHTIB.

BucHoBKH

Orxe, BIAMOBIIHO 0 MOCTABIEHOI METH BUBYEHI
JpKepesia Ta BU3HAYCHI OCHOBHI MOJIOKEHHS METOIH-
KW HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH aBTOopcTBa Skuma Spe-
Mu. /{11 nocsArHeHHs i€l MeTH OKpecIieHl 6iorpadiuHi
¢daktu fAxuma Sxumosuua Spemu, siKi cBi4aTh PO
T€, 1110 MPOTATOM BChOT'O KHUTTS BiH MaB JOTUYHICTb
710 BUKJIaJaHHS 1HO3EMHHUX MOB Ha Pi3HHUX OCBITHIX
PIBHSX Ta JOCATHYB YCIHIXY SIK BHUKJIaJa4-IPAKTHUK.
Kpim Toro, Hamu 311iCHEHUI MOPIBHIIBHO-1CTOPUY-
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HUH aHaJi3 JJIHrBOAMIAKTHYHMUX 11€H BUEHOr0 Ha TiIl
MPOBITHUX TEHJACHIINH oyaTKy XX ctomiTrs. [ns-
XOM BHBYEHHSI apX1BHHX JKepes1 00paHi Mmparti JIiHTBO-
JTUIAKTUYHOI CIIPSIMOBAHOCTI, 3 SKMX BUOpaHi TpH,
3MiCTOM /200 (DYHKITIOHATFHIUM TPU3HAYCHHSIM SKHX
€ METOJMKAa HaBYaHHS 1HO3eMHOI MOBHU (BUOIp apry-
MEHTOBAHO). AHATITUKO-CHHTETHYHO BU3HAYEHO, 1110
MeTOoJIuKa, po3pobiieHa Sxkumom Spemoro € rpama-
TUYHO-KOMYHIKaTUBHOIO, 1 CTPYKTypa — CTylEeHEBO-
KOHIIEHTPHYHA, 3arajbHUI coci0 HaBYaHHS — IITYY-
Hul (6€3 MOBHOI'O CEpeIOBUINA), CTIeLIabHI TPUio-
MU XapaKTePU3YIOThCS K aKTUBHO-NPOAYKTHBHE
BITPABJISTHHSI.

[TepcnekTHBa MOAATBIINX JOCIIHKEHB JIIHTBO-
JMANAKTHIHYX ied Sxknma SApemu monsirae y iX momm-
PEHHI, a TAaKOX y MPUKJIAIHIA PO3poOIIi METOIMIHUX
MarepiajiB, 110 BiANOBIJAIOTh KIOUOBUM 3acajgaMm
HaBYaHHS 1HO3EMHOI MOBH, SIKi 3aIIPOTIOHOBaHI BYeE-
HHUM, YH€ 1M’ HEOAMIHHO IOCSAE OIHE 13 YIBHHUX
MICITh B iCTOPIi BITYN3HSAHOT JITHTBOAHIAKTHKH.

IMoasika. BucnosmoeMo BASYHICTD MPalliBHUKAM
HayxoBoi 6i0miorekn HY «KneBo-MoruisHcbKa aka-
neMisDy 3a 30epeKeHHs, BIOPSIKYBaHHS apXiBy SKu-
Ma Spemu Ta cipusiHHS Yy GOpMYBaHHI JKEepeIbHOI
0a3u 1bOT0 TOCHIIKEHH.
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teaching a foreign language in elementary school].
Yarema Yakym Yakymovych (1884-1964) —
literaturoznavets, pedahoh, psykholoh, hromadskyi
diiach» [Yarema Yakym Yakymovych (1884-1964)
—a literary scholar, a teacher, a psychologist, a public
figure»]. Naukovyi arkhiv Naukovoi biblioteky NU
«Kyievo-Mohylianska akademiiay» [Scientific archive
of the Scientific Library of the National University
«Kyiv-Mohyla Academy»], Kyiv.

Yarema, Y.Y., and Pohrebniak, L.P. (1964). Rosiisko-
ukrainskyi veterynarnyi slovnyk (12000 terminiv)
[Russian-Ukrainian \eterinary Dictionary (12,000
terms)]. Kyiv: Naukova dumka Publ.

Zadorozhna, 1.P. (2011). Orhanizatsiia samostiinoi roboty
maibutnikh uchyteliv anhliiskoi movy z praktychnoi
movnoi pidhotovky [Organization of independent
work of future teachers of English from practical
language training] . Ternopil: Vyd-vo TNPU Publ.

Zveryuk, R.Y., Smolinska, O.Ye. (ed.). (2017).
Metodychnyi poradnyk z navchannia nimetskoi movy
(na osnovi metodyky Yakyma Yaremy)
[Methodological Training Advisor of German
Language Training (based on Yakima Yarema's
Methodology)]. Lviv: LNUVMB imeni
S.Z. Gzhytskoho Publ.
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PEKOMEHJIAILII II[O10 O®OPMJIEHHS PYKOIIUCIB CTATEM
BICHUKA XAPKIBCBKOI'O HAINIOHAJIBHOI'O YHIBEPCUTETY IMEHI B.H. KAPA3IHA
Cepin “InozemHa ¢inosorigs. MeToauka BUKJIAAAHHA iHO3eMHHX MOB”

Marepianu 1uis omyOiKyBaHHsI IPUAMAIOThCS BiJl CIEHIANICTIB y Tajly3i iH03eMHO1 (hif10JI0Tii Ta METOTUKH BHKJIa-
JaHHS 1HO3eMHHX MOB. 3MICT cTarell moBUHEH BiamoBinatu Bumoram BAK Ykpainu (aus. bronereni BAK, 2003, Ne 1;
2008, Ne 2), a REFERENCES - Bumoram APA -style (6-te Bumzanns).

Moga my0aikaniii: ykpaiHcbka, pociiicbka, aHTTilCbKa, HiMelbKa, (paHIly3bKa, iCIaHCbKa, KUTalHChKa.

O6csar nyoaikauiil y mexax: 9-10 crop.

Tepmin moxanus crareii: 10 30 Oepesns ta 10 30 BepecHs MOPITHO.

IIpaBuaa opopmiieHHs pyKONHCiB

e crarts nomaerbes y peaakitii Word 97-2003 6e3 aBTOMaTHYHHX IMEPEHOCIB CITiB pa3oM 3 ABOMA IPUMIPHUKAMH
TEKCTy, a00 HAJICHIIAETHCS Ha eleKTpoHHY aapecy dilovamova@kar azin.ua abo dilovamovamir @gmail.com;

o ingekc YK micTutbes diBopyd, nepen Ha3Boro myomikaii (mpudt 12 Times New Roman);

e Bi/IEHTpOBaHa Ha3Ba MyOMiKamii APYKYETHCS BETUKUMH JIITEpaMHU KUPHAM MIpudTOoM (po3mip mpudty 14), mix
HEIO B IEHTP1 3BUYaHUMHU JIiTepaMH iHiLliaJIu aBTopa, IPi3BHUILE, BY€HA CTYIIHb i/ KOMHU (KaHA. (isoN. HayK)
Ta TIOPSA Yy Iy’)KKax — Ha3Ba MicCTa;

e anoramii (kokaa 1800 3HaKiB, BKIIFOYHO 3 KIIFOYOBUMHE CIIOBaMH, PO3MIMIICHUMH 33 a0ETKOI0) Ha TPHOX MOBax:
YKpaiHCBKiH, pocifchKil, aHmiichkiil) mogarorbes mpudrom 10 Times New Roman; Ha mogaTky Ko>KHO{ aHO-
Tallii po3MIIIyIOTh IPI3BHUIIIE, IHIIIaJIX aBTOPa Ta Ha3BY CTATTi HA BIAMOBITHINA MOBI HAIIIBXXHUPHUM HIPH(PTOM;

e CTPYKTypa CTaTTi, IK IIPaBUIIO, BKITFOYAE PO3IIIH, SIKi MiCTSTh:

1. Beryn (Introduction): mocraHoBka Mpo6iaeMHu; aKTyaabHICTh JOCIIAKEHHS; KOPOTKHI aHaJIi3 OCTaHHIX A0C-
JDKeHb JUIS BUIIJICHHS HEBHPINICHUX paHillle MUTaHb; MeTa, 3aBmaHHs (Aims / tasks / objectives), Xix ix
BHpIIIEHHS B CTaTTi.

2. OcHoOBHa YacTHHA (3 BiAMOBITHOIO TEMi HA3BOIO): 00'€KT, IPEIMET, TEOPETHYHI OCHOBH, MaTepial 1 METOAH
nociKeHHs. JaroThes BiqmoBial (MOMiIbHI Miapo3ainm 3 Ha3Bamu (2.1., 2.2.)) Ha KO’KHE IIOCTaBJICHE aBTO-
POM IIHTaHHS; PE3Y/IBTaTH OOTPYHTOBYIOTBCSI, LTIOCTPYIOTHCS MPUKIIAIAMH, TAOIUIISIMU, MaJTFOHKAMH.

3. BucuoBku (Conclusions): y3araqbHeHHSI OTpPUMaHUX Pe3yJbTaTiB, IX TEOPETUYHOT 3HAYYIIOCT]; KOHKPETHI
MEPCIIEKTHUBH JTOCITPKEHHS.

Yci cTpyKTypHIi eleMeHTH BUIUIAIOTHCS HAIBKUPHAM MIPUPTOM Ta HyMEpYIOThCSI.

e 3aBumoramu JJAK 000B’I3KOBUMH eJleMEHTaMu € 00 €KT, MpeAMET, MeTa, MaTepial Ta aKTyalbHICTb
JIOCITIDKEHHS, TEPCIEKTUBH aHAT3y (WpUPT pospimkeHuit — 3,0); 3a peKOMEHIAIIIMI HAyKOBHX BHIIAHb
y cTaTTAx Oa)kaHo ITUTYBATH Ipalli WieHiB peaxoserii BicHuka;

® OCHOBHHII TEKCT PYKOIUCY APYKyeThes uepe3 1,5 intepBamu mpudTom 12 Times New Roman, monst JiBopyd, Bropi,
BHHU3Y — 2,5 cM, mipaBopyd — 1 cM. Binctym a63arry — 1,25 cM. Uitko mudepeniororhes Tape (—) Ta aedic (-);

e IIpW BUKOPHCTAHHI CIIEIaTbHUX MPHU(TIB Ta CHMBOJIIB 200 MTPH HAsIBHOCTI ITFOCTPAILiH iX MMOIAI0Th BiIOKpEMIIe-
HUMHU (paimamu;

® UTIOCTPaTWBHUHN MaTepiall MOAa€ThCsl KypCHBOM 3 BicTynoM 1,25 cm. EnemMeHTH TekcTy, AKi MOTpeOyIOTh BH/Ii-
JICHHS, i IKPECITIOITHCSI. 3HAYEHHS CIIiB TOIIO O€pPYThCA y JIATIKH.

® TIOCHJIAHHS y TEKCTi 0(OPMIFOIOTHCS 3TiHO 3 HYMEPAII€l0 CIIMCKY BUKOPUCTAHOI JIiTeparypu, HAIPHUKIAI:
C. JleBincoH [1, c. 35], ne nepmuii 3HaK — MOPSAKOBHI HOMEP 3a CIIMCKOM, a APYTUH — HOMEP IIUTOBAHOI CTOPIHKH.
JIITEPATYPA npykyerbest )KUpHUM MPU(TOM BETUKUMH JiiTepaMu Oe3 BiJCTYIy BiJ J1iBOTO 1oJis i 6e3 qBO-

kpanku. Hrkde BOigdip 10 TEKCTY MOAAETHCS 3aHYMEPOBAaHUH TEPEIiK IIUTOBAaHUX POOIT (IOBIIHUKU BKIIOYHO )

B asiaBiTHOMY TTOPSIZIKY aBTOPiB, oopmiteHnit i3 norpumanssM cranaaptiB JJAK Yikpaian 2008, Hanpukona:

1. Anmonu B.I. Uctopudeckuii cuHTtakcuc Hemenkoro sizpika / B.I. Anmonu. — M. : Beicur. mik., 1963. — 335 c.

2. bormanos B.B. KommynukauTsl / B.B bormanos, B.W. MiBaHoB // BectHruk XapbKoB. Hall. yH-Ta uMeHn B.H. Kapasu-

Ha. — 1989. — Ne 339. — C. 12—-18. (nuB. mpasmia ohopMIICHHS CITUCKY JiTeparypu y bromereni BAK, Ne 3, 2008 p.)
ITpu HeOOXiTHOCTI HAAAETHCS CIUCOK JKEPeT IIF0CTPaTUBHOTO MaTepiairy, 0opopMIIEHHH Tak caMo, SKOMY Iepe-

JIy€ Ha3Ba JDKepela LTFoCTPaTHBHOTO MaTepiay.
st Bxomkennst BicHuka y HaykoMeTprudHi 623U TaHUX CITUCOK JIiTepaTypu 0(hOPMITIOETHCS ABIUi: CTIOYATKY 32

sumoramu JIAK Vipainu sk IITEPATYPA (LI TERATURE n1st aHTJIOMOBHOT CTATTi), MOTIM 38 MiXKHAPOTHHUMH

crangaptamu sk REFERENCES.
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JIIHFBOAUOAKTUKA

ITicnsa cnopa REFERENCES (Benukumu JtiTepamMu xKUpHAM mpUbTOM 0€3 IBOKPAIKH B KiHIli ) HaBoauThCss HE-
HyMepOBaHUH anaBiTHIHA CIIUCOK yCiX JKEPEI 3a TAKUM 3pa3koM, BiamoBimHM APA-style 6:

Jlast BUAAHB CXiTHOCJIOB'SSHCBKHMH MOBaMH:

Crarrst:

Shevchenko, 1.S., and Morozova, Ye.l. (2003). Diskurs kak myslekommunikativnoe obrazovanie [Discourse as
amental and communicative phenomenon]. Visnyk Kharkiv. nats. un-tu im.V.N. Karazina. - V.N. Karazin Kharkiv.
National Univ. Messenger, 586, 33-38 (in Russian)

EnexTpoHHE JUKEpEIIO:

Zagurenko, A.A. (2002). Ekonomicheskaya optimizatsia [Economic optimization]. Neftyanoe khozyaistvo - Oil
Industry, 11. Available at: http://www.opus

Marepianu koHdepeHiii:
Zagurenko, A.A. (2002). Economic optimization. Trudy 6 Mezhdunarodnogo Simposiuma, 21-23 April 2002 Kyiv,

[Proc. 6th Int. Symp. 21-23 April 2002, Kyiv]. Kyiv, 267-272.

Kawra:

Zagurenko, A.A. (2002). Ekonomicheskaya optimizatsia [Economic optimization]. Kyiv: Nauka Publ.

JTuceprartis:

Zagurenko, A.A. (2002). Ekonomichnaoptymizatsia. Diss. dokt. filol. nauk [Economic optimization. Dr. philol. sci.
diss]. Kyiv. 440 p. (in Ukrainian)

Astopedepar aucepraitii (dokt./ kand.):

Zagurenko, A.A. (2002). Ekonomichna optymizatsia. Avtoref. diss. dokt. filol. nauk [Economic optimization. Dr,
philol. sci. diss. synopsis]. Kyiv (in Ukrainian)

Pociticeka TpanchitTeparis: http://www.translit.ru
VYkpaiacbka TpaHciitepamnis http:/translit.kh.ua/

s BugaHb iHO3€eMHOI0 €BPONEiCbKOI MOBOIO

Kuura oyiHOT0 aBTOpA:

Lakoff, G. (1980). Metaphors We Live By. Chicago: Chicago University Press.
Kawnra BE3 aBTopa, i1 peaaxIiero:

Lakoff, G. (ed.) (1980). Title of the book. Chicago: Chicago University Pres.

KHura KiJIbKOX aBTOPIB:

Jung, C., and Franz, M. (1964). Man and his symbols. New York: Doubleday Publ.

Crarot:
Author, A.A., Author, B.B., and Author, C.C. (2005). Title of the article. Title of the journal, 10(2), 49-53.

Po3pin y kHU3I:
Shuman, A. (1992). Entitlement and authoritative discourse. In: J.H. Hill and J.T. Irvine (eds.). Responsibility and

evidence in oral Discourse. Cambridge and New York: Cambridge University Press, pp. 135-160.
e TIIPSIKOBI BAHOCKHU HE IOITYyCKAIOTHCSI.

B okpemomy aiini mogaroThCs BiIOMOCTI PO aBTOpa (Mpi3BHILE, iM'S Ta IO 0aTHKOBI MOBHICTIO), HAYKOBUH
CTYIIiHb, 3BaHHA, MicIle poOOTH, TIOCaaa, TOMAIITHS Ta eJICKTPOHHA aJpecy, KoHTakTHI Tenedonu. Koxkna crarTs
CYNPOBO/KYETHCS €JIeKTPOHHUMH aapecamu npogitis aBropa i cmiBaBropiB Ha ORCID, GOOGLE SCHOLAR,
RESEARCH GATE, sxi HaBoISTECS y )KYpHATI.

AcTipaHTH Ta BUKJIa/Iadi TOAAIOTH J0 PYKOITUCY BUTSAT 13 TPOTOKOJY 3acigaHHs KadeapH / BUSHOI paau 3 peKOMEH-
JIaIli€0 PyKOIHICY 0 APYKY Ta PEKOMEHAIlil0 HayKOBOTO KEpPiBHUKA Ha MOJJaHy CTATTIO.

[Tonani MaTepiaiy He peLieH3YIOTHCS 1 He TOBEPTAOTHCS.

BA3U PEOEPYBAHHA TA IHAEKCYBAHHS BICHUKA:

e HamionanbHa 0i0iioTexka Ykpainu imeni B.1. BepHazckkoro;
e IHCTHTYHIHHHUH pero3uTapiit XapkiBChKOTO HaIllOHAIBHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi B.H. Kapasina.
Penmaxmiiina xosnerist
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